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Bernard Overberg dva dni pred svojo smertjo.

Ombug’ bil 43 let vodja normalnih 3ol v Minster-u in zraven je tudi
rip Solskega seminiséa poduceval in vodil. Leta 1826 je zvesti delavec
v zaspal. Dva dni pred smertjo, to je 7. novembra ob osmih zvecer je
bil §e ves vesel, akoravno ze star in bolehen. Ob devetih je opravil s svojimi
pripravniki po stari navadi veéerno molitvo. Potem je razlozil jim, kaj da imajo
za ji den premisljevati in svoje misli tudi napisati. Poslusajte, castiti du-
hovwni, ktera je bila poslednja naloga, ki je jo slavni in brummi Overberg svojim
pripravnikom priporocil, da jo naj dobro premisljujejo. Cujte jo' po-
slovenjeno od besede do besede : as

wDobro je, ako dusni pastirsvojo farno Solo vedkrat obiskuje.”

1. To ucitelja spodbuja, da je priden in marljiv, zakaj ta uéitel boji se

. fajmostra ali njegovega namestnika — uni si pa prizadeva, svojemu
mdtn dopasti, — tretji Zeli, svojo &olo prav lepo vravnati in upa te
doseéi s pomocjo gosp. fajmodtra, ki pogosto v 2olo hodijo.

2. To spodbada_tudi uéence, da so pridni, se lepo uéijo in obnasajo
ter radi bogajo; zakaj tudi ti se gosp. fajmostra nekaj bojijo, nekaj jih spostu-
je'nin se jim prikupiti Zelijo, nekaj jib radi poslusajo in se od njih veseli uéijo.
Ako gosp. fajmoster pogostoma v solo hodijo in se uéitel modro obnasa, ne
ll::dueba‘v mm knnik . Reée utitel pridnim xmm :“ ﬁ‘g

e gosp. faj TAZV: , ko spet v Solo pridejo,” e
se potrudili. Reée pa unim: ,,K.ijl bojo gosp. fajmoster rekli, ako to slifijo,”
gotovo saj nekteri se bojo poboljsali.”

3. Gosp. fajmoster si pridobi serce in ljubezen uéencov in jih bolje spoz-
navija. In oboje je veliko vredno. Le poskusi, koj pervokrat se bode§ sam
Proprical tegn. - .

4. Skudnja uéi, da si s tim pridobi ljubezen in znugmje cele fare; to po
navadi veé pomaga, kakor vse njegove druge opravila: Zakaj da orfc? ol

a. Kar otrokom dobrega stori§, to njihovim stariSem bolj dopade in
globeje v serce sega, kakor to, kar starifem samim storis.

b. Farmani mislijo, da so duhowniki za vse druge opravila pla¢ani; da pa
pridno v 3olo hodijo, h ktemu jih le naganja dobra volja, seréna ljubezen do
mladine in goreéa zelja, vse svoje verne vredno pasti in izvelicati. ‘

5. Gosp. fajmoster, ki veckrat farno Solo obiskuje, vidi in slisi, kar manjka,
kar ni ;nvz. in zna tako vse to odpraviti ali zboljsati. 4

auk. PregreSsim se toraj, ako to imenitno in Kkoristno' opravilo
zan in pogostoma v Solo ne hodim,posebno se s tim veé regi'eam, ker
mi duhovske in dezelske postave ojstro zaukazujejo, da vedkraty Solo pogledam.

\se to je Overberg od besede do besede sam narekoval, in $e marsiktero
rec po svoji navadi pristavil in bolj obsirno razjasnil. Sedaj ustane, hoée iti
in se spet usede in $e tole pripoveduje: '

»Ko sem e kaplan v Everswinkel-nu bil, je zbolel nek duhoven sosed,
visoke spostovan fajmoster. Yse svoje dolznosti je ta zvesto izpolnoval, tudi
vi:lr:jj?i rad hdaklsxca—l 4 kndl‘n; teden. Mislil je, da bode mu skoraj konec,
zat e me poklical, ne bi ga spovedal (sv. zakramente je Ze poprej
wejeb.,hmnbdabi-m‘memimduhov(tﬁapﬁwm jegov

Pr. za dolo in dom, i
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spovednik je bil silno star gospod, toraj ni mogel priti po no¢i. Nasel sem ga
res ze prav pri kraji, pa vendar celo pri pameti. Govoril je, da mu bo skoraj
umreli in stopiti_pred ojsiro sodbo boz#':( o Yse syo?c dolzsosti, je rekel ves
ginjen, sem izpoloval zvesto, nar bolje ko sem mogel: zaupam na neskonéno
usmiljenega Boga in se ne bojim bozje sodbe. Le za Solo nisem delal, kar
sem mogel, to same me strasi.” Opomnil sem ga, da je pridno ¥ Solo hodil,
in sem ga hotel potolaziti: ,pa vendar, je me zavernil, bil bi mogel veliko
.;06 storiti za Solo, to me scdaj moéno skerbi.”  Ozdravel je %n.:;
3 leta zivel. Ta éas je si prizadeval, to popravili, kar je poprej po svoji
‘mislih zanemaril. - : :

- wTa dubovnik, je pristavil Overberg; mi je bil znan kot gered dusen
pastic; vedel sem, da je veckrat obiskoval svojo Solo. Viditi, da celo
lemu moZzu ta re¢ ma smerlni postelji hude  tezave dela, je mi strasno
v serce zarezalo. Se lislo noé sem sklenil in se zaobljubl, naj. velja
kar rado, za 3olo na vso moé& skerbeti. Zdelo se mi je, da ves moj
nauk in trud véasih pri otrocih nié ne izda, — spommil sem se-pa na tisto
noé, in dobil sem novo moé, nove serce. Delajle ludi vi tako — vse
pojde prav. Lehko moé!” Dva dni potem je stal slavni Overberg na boiji
pravici. Stali bodemo tudi mil — ~ ' )

Razkladanje slovkarja in maléga berila.

Solski prijatel” 1. 1853 je uiteljem kazal, kako se jo Tonéek pervo leto
udil pisaje brali in rajtati. Mislimo. da jo bode ucitel dobro zadel, kateri
se zasiran pervincoy obmasa kakor Tonéckoy uéitel. Leta 4854 in 4855
je pa nas ljubi Toniek tako nesreéen bil, da je dobil drugo klaso in daje
obsedel. Podajali smo toraj gg. uéiteljem po ,Sols = prijatelju” navk o sadjo-
reji in Solsko blago za lepo branje, pisanje in narekovanje. Tudi to oboje
je bilo za slovenske uéitelje dobre in koristno. Sedaj pa se je T
spet poboljsal, in je prestopil v drugo Solsko leto; za to nski
prijatel” 1. 1856 domasal nauk, kako naj uéitel razklada slovkar (Fibel) in
malo berilo in kako waj pri rajlanji dalje postopa. i

Da uéitel svoje ucence uéi umno brati to je tako, da zastopijo, kar
berejo, je potrebno in imenitno. . Kdor ne ve, kaj bere, ne bo nikoli lepo
bral, pa tudi ne bo imel m ‘koristi: vse branje ga ne bo peducilo,
zmodrilo in zboljsalo. Zato ljubi prijatel moj! ée hoces biti dober in zvest
uéitel, potrudi se in yse Zile napenjaj, da svoje ucence uéis in vadis umno
brati. Zatorej si v serce viisni sledece Ze znane pravila:

a) postavljaj vsako reé, ki se v slovkarji imenuje, u¢encom pred odi,
da jo vidijo, slisijo, tipajo, itd. .. ’

b) ako pa kake reci mimas pri roci, poskerbi si dobre podobe ali
obraze in kazi te svojim ucencom: *) ~

¢) ako tudi obrazoy nimas, narisuj imenovane reéi naclablo,.saj je
nekaj vendar le bolje, kakor clo nié:

d) ne zabi neznanih in ptujih reéi priravnovati domacim in bolj znanim;

, ‘)m‘l G. Calve v Praze je mapravil obrazo k nazornemu nanks 1 po stopmjak
kakor so v slovkagju (Fibel) odkazane. Vis. ministerstvo Jo zaskazalo, uaj da so xa ludske do
posebej v yeoh derfavoih jezikih tiskajo. Zatore) bi bilo da si vaaka Judska Bola en fxtis
priskerbi, Colo dolo ohsega 86 tabel in vella barvano 6 fl, 20 kr., ¥erno pa & 4. 18 kr. Dobiva
#0 v knjigarnl J. G, Calve-a v Pragu pod imemom: ,Der Anschamungs-Untervicht in Bildern.*
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e) ¢e pa lako glavo uéencom razjaswujes in um bistris, ne zanemarjaj
rahlega serca svojih uéencov in kazi jim listega, kleri je vse reci lako mo-
dro stvaril in uredil ter po oéetovsko za vse skerbi: uci jih poznati in
ljubiti Boga!

f) Slednji¢ poprasuj ucence prav lehko in razwuljivo, in naj da oni sami
iscejoin povedo, kar ze znajo: vse ucencom predzyvekati in v n_;o vli-
jati, je sitno in tudi skodljivo.  Poprasuje naj pa tukole:

a) pri orodji: kaj je to? kaksno je? iz Cesa je? povej mi posa-
mezne dele? kdo to nareja? zakaj je?

b) pri hisah, krajih, njivah it l\aj je to? kje stoji, kaksno je?
iz kterih delov ubstoy? komu slisi? zakaj je?

. ¢) pri zivalih: kaka Zzival Ja 10? kje biva? kaksna je? imenitnejsi njeni
deli? od éesa se zivi? zakaj je? kako koristi, ali skoduje?

d) pri rastlinah: kaka rastlina je? kje rase? iz kterih deloy obstoji?
kdaj cveti in zori? zakaj je?

Kako bi to ugitel mog(-l doscéi, skusim pokazati. K temu izvolil sem
slovkar (Fibel). Slovenski slovkar $e ni na svellu, pa je spisan in se ze
tiska, in je, kakor ¢eski, osmovan ¢isto po nemskem: ,Fibel fir die kato-
lischen Volksschulen im Kaiserthume Qesterreich.”  Zatorej se bodemo der-
zali nemskega slovkarja in bodemo razkladali od besede do besede yse, kar
tam na strani 38 pod naslovom: ,Stoff zur Anschauung” stoji. Kdor te
besede vse jasno zastopi, temu bode prav labka rec, vsak stavek in vsako
povestico ne samo slovkarja temué tadi berila lepo in pruelno raz_;asnovaﬁ

Da pa hitrej postopati memo, ne bomo poprasevali dobro “5;%
da bode moder utitel sam najdel, kako ima poprasevati, kaj mo
cali_in_za se hraniti, kqdmmﬁahud.

Zaénemo torej v imenu bozjem !

Kuiga ali bukve; — knjiga je nova, podolglasta, iz papirjn — meni
deli so: vez, herbet in listi, — vez ima dve plohi, vsaka ploha Stiri vogle
in roge; — vez in herbet je barvanim papirjem, plamom alj kozo poeble-
ten: — vez je bel ali pobarvan ali tudi viasih pozlacem; — med vezom
so_listi, vsak list ima dve strani; — delajo knjigo tile: naj prej kdo spi-
gmnlel s potem nekdo tliska (tiskar) — slednjic nekdo veze (vezar).
#1( ne mazati, ne lergali — jih Ciste olranili! So drage! :
T deska ima dve plohi, ‘vsaka: ploha — prednja in zadnja —
wﬂ;& -roge; — je dolga, Siroka, debela; — je éerna, da se krido

-zpo,hv na slonilu, na kierem se visje alj nizje postaviti u—

p dela mizar iz lesa; so tudi usnate in kamnate table.
je dal na dveh kamnatih tablah Mojzesu 10 bozjih: upovedl —
Pisati na tablah v Soli je prav, pa gerdo po stenah, vratih ali zidih! —

Papir je velik, bel, siv; mareja ga papirar iz cunj, klere se stle-
tejo, namakajo, na situ spet fovuo podobi navadnih pol in slednjic na
zraku susijo. Nekdaj so papir delali iz licja . nekega drevesa, ki rase po-
sebno v Eg?ptu. in kteremu so rekali papyrus, odkod tudi sedajno ime. —
Otroci! papir se lehko sterga, namoéi, pomaZe! zalorej pazite, rahlo ga
prijemajte, umivajte svo;e roke, pa dobro jih obrisite, preden za papir
primete! —

Tinta alj sernilo. je terna in tekota — % njo piSemo na papir, —
imamo tudi rude¢o, zeleno, rumeno tinto, — ona se vlija v linjak, kamor
uéenci pomakajo. Kako se nareja, vam povem in pokazem pozdej.

(Dalje sledi) 1*

Eg%
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Navod,

kako uéence iz glave rajtati uéiti.
(Drugo solsko leto.)

Tonéek se je pervo leto uéil sostevali, odStevati, postevati in raz-
Sevati in vse to le samo do deset. Kako uéitel naj pri tem nauku
postopa, je kazal ,Solski prijatel” I 1853. Ugitel, ki je svoje uéence
pervo leto tako daljgé pripravil in izuril, da znmajo vsako rajlingo v pervej
desetki — med 1 in 10 — ne le uganiti, temué¢ razumno resiti in raz-
loziti, ta utitel je svojo dolznost popolnoma izpolil. Le to $e zna, ako
zeli in zamore, proti koncu Solskega leta storiti, da uéence Stevilke pisati
uéi, pa ne da bi jih skoraj rabil, timve¢ da jih otroci pozmajo, in v knji-
gah po njih strani lehko najdejo.

Nauk stevilke pisali, pa takole naj bolje od rok pojde. Pri pisanji so
‘s uéenci ze poprej navadili narejati: 0, 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9. Uci-
telj naj razlozi, kaj je ni¢la alj nula, in pove, da mesto ze znanih ert |,
!; IA, i. t.d. druge znaminja stavljamo. U¢enci ze vejo, kaj so enote in

j desetke, zato jih sedaj naj opomene, da te Stevilke nam morejo pomeniti
enote, pa tudi desetke. Ukazi po tem pisati Stevilke 1 — 9. Reci sedaj,
da spodaj pod Stevilkami spet pisejo ravno te Stevilke pa tako, da vsakej 3te-
vilki na desni privesijo niclo (0). Tako spodaj dobijo: 10, 20, 30, . ... 90.
Potem se jim naj pove, koliko sedaj vsaka Stevilka velja. Niéla rada moti
uéence, posebno &e jo imenujemo nulo; zakaj oni menijo, da je nula kaj
veljavnega. Dobro je toraj jo imenovati ni¢lo. Pa obnasaj se modro in po-
stopaj poéasno! Kadar ze znajo desetke pisati 10, 20, 30 do 90, naj mesto
nicle pristavljajo vsakej Stevilki 1; potem toraj dobijo 11, 21, 31 .. .91
Dobro kazi, koliko sedaj vsaka Stevilka velja. Ko to ze prav dobro gre, naj
pristavljajo 2, in imajo: 12, 22 .. 92, potem 3, za to 4, in slezlb 5
tako da slednjic pisejo: 19, 29, 39 ... 99. Kadar uéitel do tje pride, naj
uri uéence vse Stevila med 4 — 100 pisati ne samo le po versti, temué tudi
bezverstno. To je za L leto. —

Drugo leto je treba narprej to dobro pomavljati, kar so se uéenci
uéili pervo leto — Solske praznike se marsikej izkadi. Ponovi toraj so-
Stevo in odstevo med 1 in 10. Vadi uéence vsako Stevilo med 1 in 100
razlagati v svoje dele, to je desetke in enote. Poprasuj: koliko ima 75
v sebi desetk, koliko enot? koliko 24? itd. Ako to Zze gladko gre, naj
jame uéiti soStevati in odStevati visej od desetke, to je vse desetke in
enote med 10 in 100.

L. Sostevanje.
A. Sostevanje desetk in enot.

Kakor smo pervo leto uéili sostevati med 1 in 10, rawno po teh
stopnjah postopamo tudi sedaj.

1. Vsaki desetki dostevajmo narpoprej enojko, postavim: 10 in 1
je 14; 20 in 1 je 21, ... 90 in 1 je 91. Potem dvojko, post: 10 in 2
je 12; 20 in 2 je 22, ... 90 in 2 je 92. Tako gre naprej s vsemi
enotami med 1 in 9; poslednje Stevilo toraj bode 90 in 9 je 99.
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2. Vsaki desetki in enojki doStevajmo ravno take vse enote med
1 — 9; post: 11in 1 je 42; 21 in {1 je 22 ... 91 in {1 je 92; potem
dvojko: 11.in 2 je 13: 21 in 2 je 23 . . . slednji¢ toraj dobimo 91 in 9 je 100.

3. Vsaki desetki in dvojki doStevajmo ravno tako vse enote med
I — 9; post: 12 41 =13, 22 4 1 =23...92 + 1 = 93; potem
dvojko: 124-2 =24, 2242 =24... 92 4 2 = 94; slednjic imamo
92 49 = 100 in 3e 1.

4. Vsaki desetki in trojki doStevajmo ravno tako vse enote med
1 in 9. Tako postopa uditel dalje do 5. 6. 7. 8. 9. in 10. stopnj
Opomniti je treba, naj da modro koradimo, kedar stopamo iz ene desetke
v drugo — v bliznjo visjo, postavim: 11 4 9, 21 49, 12 48, 92 |- 8,
itd.; 3¢ ve¢ je paziti treba, kader jo prestopamo , post: 12 -} 9, 22 -}- 9,
35 48, 744 7. Dolgo je treba pri tem se muditi, in visja je z desetko
zedinjena  enota, dalje se moramo pri njej muditi, post: 76, 97, 88, 39.
Tako uéence dobro pripravijamo na uk, sostevati desetke in desetke. Tega
se smemo pa Se le tedaj lotiti, kader uéenci gladko in urno soitevajo
desetke in enole.

B. Sostevanje desetk in desetk:

Ako se ravno teh 10 stopinj derzi, ki smo jih ravno kar ucili, bode
jo ugitel dobro zadel.

1. vsaki desetki doStevajmo deset, post: 10 4 10 = 20,
20 :kl- 10 = 30... 90 4 10 = 100; pa dobro najpred soStevati
desetke in pridevati enote, post: 10 4 10 se pravi: 1 desetka in 1 de-
setka ste 2 desetki in nobena enota to je nicla, potem toraj 20; —
90 4 10 je 9 desetk in ena desetka je 10 desetk in nobena enota to je: 100.

2. Vsaki desetki dostevajmo 11: pa vselej najprej desetke potem
enote; post: 10 4 11 je: ena desetka in ena desetka ste dve desetki
(20), in ena enota to se pravi vkup 21; — 20 4 11 se pravi: dve desetki
in ena destka so tri desetke (30) in ena enota je 31; 90 4 11 se pravi:
kakor zgoraj.

3. Vsaki desetki dostevajmo 12; post: 10 4= 12 se pravi dve de-
setki in dve enoti to je 22; — 20 12, 30 4 12, 90 4 12. —
Ravno po tem nadinu se vsaki desetki dosteva 13, potem 14, 15, 16,
17, 18, 19.

4. vsakemu Stevilu, ki ima v sebi desetke in enote, destevajmo narpo-
prej 11; postavim: 11 4 11 se pravi ena desetka in ena ste dve desetki
(20) in ena enota in ena ste dve enoti, to je 22; 21 4 11 se pravi:
dve desetki in ena so tri desetke (30) in ena enota in e¢na sle dve enoti,
to je 32; in tako naprej 31 4 11, 41 4 11, — slednjic imamo
91 4 11 to se pravi: devet desetk in $e ena je jih deset desetk (100)
in ena ste dve enoti, to je 102.

5. vsakemu Stevilu, ki ima v sebi desetke in enote, dodtevajmo 12;
post: 114-12 se pravi: ena desetka in ena ste desetki (20) in ena enota in dve
enoti so tri enote to je 23; ravno tako 21 4 12, 31 4 12...
91 412 =. Ravno po tem poli se dosteva 13, 14, 15, 16, 17, 18, 19.

Sedaj napeljuj uéence, da sami najdejo pravilo, kako se Stevila,
ki imajo v sebi desetke in enote, lehko in hitro sostevajo. Marsikteri ucenec
bode ze znal povedati pravilo: Razlozi obe Stevili v desetke in enote
in sostevaj narprej desetke in potem enote; post: 45 - 29 =



40 4 20 + 5 4 9 lo je: 40 4 20 = 60 in 5 4 9 = 14 torsj
60 4= 14 = 74. Ako so to prav dobro zapopadli, jim pa povej, da je
se drug in Se krajsi pot take Stevila soStevati. ~Napeljuj jih spoznovati, da
ni treba obeh Stevil razlagati, temué da Je dosti in 3e bolje, razloziti le
eno in to le manje Stevilo in doStevati vecemu narprej desetke, potle pa
enote;  post: 48 -l— 20 (akole softevamo. 48 4 20 je 68, sedaj
68 -|-9 je 77. Utitel bode nar modrejsi ravmal, &e se pri socu-varql tega
slednjega pravila derzi: ,Razlozi manje Stevilo v desetke in enote,
ter dostevaj ve¢emu narprej desetke in potem enote.”

Mislimo, da ni treba opominjati, naj da uéitel pogostoma izgledov
rabi; izgledi ves nauk nekako ziv in kratkoéasen narejajo. Ni tezko, do-
brih izgledov najti; vendar jih bodemo vselej nekaj za porabo pristavijali.

Necek! koliko imas ti perstov na roci, koliko pa Mojeej; koliko jih
imata ukup? — Lenc je star 11 let, Tontek pa 13, koliko oba vkup?
— Uriej nese jajca v mesto: pervi den jih proda 24, drugi pa 39: ko-
liko ukup? Minka! mama ti kupijo nove ¢evlje za 16 grosev in nogavice
za 11 grosev, koliko ukup? Ti Neza! tvoja sestra je celo zimo pridno
predia; da sedaj prejo tkat in dobi 77 palic debelega in 19 palic tajnkega
perta alj platna: koliko ukup? — Lojz! na vasem vertu stoji 46 jablan in
J9 grusek; koliko je sadnega drevja ukup? — Ursej, kar dnarjev dobi,
pridno hrani ze dve léti: pervo leto je nabrala 49 kncnjev drugo pa 58
kr. koliko ima Ursej? — V nasej soli je 36 fantov in 48 deklic, koliko
otrok je v Soli? — Ktero Stevilo presega 39 za 47? — Ktero Stevilo je
za 68 vedji od 277 —

Slovenski Prijatel vsim slovenskim bﬁjatlom.

Prijatel s prijatiom Spoznajte, da ljubim
Lahko govori, — Vas vse iz sercd, —
Ga prosi, mu tozi, Da cista ljubezen
Razkriva reci. Do vas me pelji.

Tedaj, o prijatlit Vam cerkev in Solo
Slusajte skerbné — In dom preskerbim,
Kaj bratec vas prosi Vas s kapljo domaco
Za leto novo. Tak milo pojim.

Odprite siroko Vas grejem o mrazu
Mi svoje sercé! V vrocini hladim,
Podajte prijazno Vas Klicem in vabim,
Mi svoje roké! Iz spanja budim.

In vselej, povsodi Zatoraj Se enkrat
Vam srec¢o Zzelim, Yam sezem v sercé:
Za blagor vas vedno Podajte prijazno

ivim in gorim, Mi svoje roké!

A. Praprotnik.

Mertvaska glava.
. Pripovedka.

Ko je hudodelnik doprinesel bil kako zlotinstvo, postavim, &oveka bil
umoril, navadno meni: Nikdo ne vé, kaj sem storil; bil sem na samomem kraji ,
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ali bilo je pod zakriljem taume noéi ali mertey ne zine veé ter ne more izdatiy
kar sem njemu bil uéinil.  Res je, mertev ne spregovarja vec, moé je
muta; znan je pa vendar pregovor, ki pravi, da pod soncom nié we
ostaja zakritega, kar je bilo doprineseno. To spriduje in poterjuje tudi
sledeéa resniéna prigodba. )

Bilo je v nekem prijetnem tergu ma gornji Avstriji, da sta bivala
dva zakonska. Moz je bil kovai: imenovali ga cemo Bernard; imé Zzemi
njegovi bilo je Poléna. Bil je kovaé prileten pa Se korenjak, priden in
v obée postovan moz; Zena mjegova bila je lepa in mlada, to da ne
milega serca. Le malo let sta bivala skupej, pa vedno prepirala in kav-
sala se. Kar je Bernard na nagloma umerl. Pravijo, da en vecer, po
navadnem prepirn s zeno, se je bil upijanil na jezo, da ga je zalorej po
noéi ,mertvud” zadel. Na jutro najdli so ga mertvega v postelji. O joj,
to je bila mesreéa! Zena njegova Poléna, ugledavsi ga rano mertvega,
zagnala je strasen jok in stok. Vergla se je cez truplo ranjkega, obje-
mala ga, poljubovala ga, ter kricala, da bi se kamenje bilo obmehéilo.
Prihiteli so tudi sosedje, ko so zvedili, kaj se je bilo dog:)dilo; poprase-
vali so, zalovali so; zavzemali so se glasno jokaje. Pred male dni je
marsikter njih $e govoril verlemu Bernardu, ki je bil popolnoma zdray in
korenjask: tudi ni bil pijanec, temoé¢ uzival vina je zmerno, pa redkokrat,
Vidivsi pa ¢udno tugovanje in nezmerno Zzalovanje zene njegove, zavzemali
so se bolj in bolj. Pogledovali so sc, med seboj sepetali, poprasevali se;
odgovarjali si: éudne misli zbudile so se po glavah. Verli sosed Bernard
pak — bil je in ostal je mertev.

Polozili so ga mna mertvaski oder, pa le za en dan: naganjala je
namreé Polona, da ga spravijo kmalo v trugo, ker je — kakor je terdila
— mertvatkega duba prepolna hisa ze bila. Storili so to, zatvorili trugo,
pa nesli postovanega mozi iz hise na liho pokopalisce.

Bil je hladen jesensk dan; sivi oblaki so viekli se nad tamnim ob-
nebjem, in Sumljal je dez rumenega listja od drevja na tla.  Vsi terzani
so spremili umerlega Bernarda; tudi Polona je bila med pogrebei, ter jo-
kals in kricala, da je bilo joj. Spravili so truplo pod grudo, in zagernila
nad Bernardom se je hladna gomila.

Na ondotnem pokopalidéu stoji pa priletna visoka lipa; na nje verh
doletela je ob pogrebu tropa krokarjev, ki so tuzno krokali ter kricali na
glas. Kaj nek krokarijo, kaj nek pojo?

Meni dozdeva #i, da se glasé:
Kar se zgodilo ni, to se ne wvé, »

‘0d nagle smerti Bernardove govorilo se je nekaj éasa po tergus po-
slednjié so tudi njega pozabili ljudje, kakor vsega pozabijo na tej podsonéni
zemlji.  Malo tednoy po tem omozila se je lepa Polona ynoviés; uzela je zalega
mladenéa od bliznje vasi, ki ga je Ze prej ljubila, kakor terdili so hudebni ljudje.

Preteklo je dvajset let.  Bil je v listem tergu zopet merlit, kterega je
bilo treba materi zemlji izrotiti. Podal se je bil _grobar na pokopa-
lisbe, da bi nov grob izkopal. Zacel je na dolocenem mestu kopati,
koplie in koplje, zadeva na mertvaske kostf, kiere na stran dene, ter
koplje globokeje. Kar se je prikazala tudi neka mertyaska glava. Ko
jo grobar s lopato je prizdignil, da i jo tudi na stran djal, zazvenkljalo
je nemavadno na lopati. Grobar se usirasi, pa kmalo se umiri, ter seze



po tej glavi, da bi jo kaj ogledal. ~Ogledaval in ogledaval jo je, kar
je zapazil v njej precej debel in dolg zelezen zrebel, ki je v temenu
hubanje zabodén tical. Zauzel se je moémo grobar; mislil in misli je,
kaj to znamenuje, kaj f storiti. ! B
Poslednji¢ ta misel dozdeva se njemu najbolja. Pobral je glave, oéistil jo
prilepljene parsti, djal jo pod svoj plajs, ter jo mesel pokazat gospodu
fajmo3tru. :

Cez liste leteli so pa spet Gernokrilati krokarji. Taino so
krokali pa kri¢ali na glas. Kaj nek krokarijo, kaj nek pojé?
i Meni dozdeva si, da se glasd:
Kar sa zgodilo ni, to se ne zvé,

Gospod fajmoster, zagledavii mertvasko glnvo, pa Zelezen Zrebel
v njej zabodén, ustrasili so se tudi nezmerno. Poprasajo grobarja, ée se
vé spommiti, kdo da je na tistem mestu prej kaj pokopan bil? Grobar
premifljuje in premisljuje; kar nagloma odgovarja:
< yAko se me motim; milostivi gospod, dozdeva se mi, da pred
15 ali veé leti pokopali smo ondi kovaéa Bernarda.”
ma spomnijo zdaj se tudi gospod fajmodter; pogledajo v knjigo,

v km?jpo jo zamerle farane zapisane, ter najdejo v mjej, daravno pred
20 letmi pokopan je bil verli kovaé Bernard. idejo duhovma éEudne
misli, ter jeli so sumiti; naroéijo pa grobarju, da naj moléi o vsem,
kar je majdel in vidil

Drugo jutro upotila sta se fajmoster in grobar, (ki je mertvasko
glavo v ruti zavito nesel) ter gresta v mesto k okrozni sodniji.

‘Pridsi v sodnjiSko uradnico gosp. fajmoster doticnemu uradniku
povedd, kaj in kako.

Bilo je megleno jesensko jutro, ko stopil je v hiso kovaéevo urad-
ni beri¢, ter popraseval po Poloni. Ona pride; nekoliko obledi, ko
vidi izversitelja sodunjiskega. Ta ji na kratko veli, da ona ima % njim iti.
Malo se je Zema obotavljala, pa vendar se udala; napravila se Je, ter
odsla s bericem.

Pridsi v sodnico in stopivsi pred gospod presojnika obledela jo bolj
ko poprej, ter se zauzela, prasaje, kaj da hoéejo tukej od nje?

5 »T0 Eete kmalo zvediti,” ji zaverne uradnik. ,Usedite se tje na
wilop.”

Polona se usede.

Po navadnem popraSevanji za imé, starost, rodno mesto, nje mlade
dni, ‘moZitev itd. zatel je gosp. presojnik poprasevati nekoliko natancneje
po njenem pervem mozu.

-+ Polona odgovarja trepetaje.

Poslednjic jo prasa nagloma gospod:

»Kaj, bi li poznali svojega pervega mozd, ko bi ga zdaj ugledali?”

Polona. , ,Mili boze, kaj mi predirate staro rano, prasaje me take
refi! Preteklo je blizo 20 let, kar je po mertvudu zaumerl moj ljubi
moz; (jokaje) ne mogla bi bi ga ved spoznati.” #

Gospod stopi k blizni mizi, na kterej je bilo s belo ruto nekaj za-

; odgerne in — mertvaska glava s Zeleznim Zreblom v
temenu stoji pred Polono.. .




wPoznate li tega?” :

4 glavo pa Zrebel v njej zgrudila se je Zena, ter omedlela.

Ko se je zavedla, uprasa jo sodnik v drugobart: '

»Ga li poznate?”

wwPoznam,“* spregovorila je tihim glasom Polona. Obstala potem je
vse. Povedala je: 1

Ker ni mogla priletnega Bernarda sterpeti, upijanila ga je neki vecer
do dobrega; po noéi, ke je terdo bil zaspal, mu je ona Zelezen Zrebelj
v teme vbila, da je kmalo poginul. "

Pravica je dognala svoje resnobno opravilo, in Zelezna osoda je pel-
jala morivko v sramotno smert.

Na sodniséu molijo vislice v zrak, pa Zensko truplo visi na njih;
okoli ferfrajo Gernokrilati krokarji, pa krokajo in kri¢ejo na glas. Kaj
nek krokarijo, kaj nek pojé? is

Meni dozdeva si, da se glasé:
Kar se zgodilo ni, to se ne zvé.

J. Qﬁbic.

Caplja.

(Svobodno po Zivi izdelal V. J)

Zvesti pa veasi tudi nadlezni tovarsi &loveka so tri prebivavei zraka:
taplja, lastavica in vrabec. Oni so tako rekoé prostaki na njegovem
zemljiséu in stoje ravno v sredi med domafo, podverzeno perulnino in
drugimi svobodnimi letavci. Na pervem mestu naj stoji ¢aplja.

Caplja je Zlahtne kervi in visokega rodi. Njeno gnezdo se razklada
na strehah in slemenih, na stolpih in zidinah visoko nad celo vasjé. Veé-
krat se tudi vgnezdi na obsekanem, debelovejnatem drevesu, postavim:
ilmoveu, jesenu ali dobu blizo kake vasi ali posamezne hise. Ali to drevé
mora biti visoko; zakaj ¢aplja ljubi prost neomejen pogled po vseh svojih
oblastih, po lokah, njivah in moévirjih.

Pride li éaplja, kader perva spomladna sapica zaveje, nazaj do
m;esn sela, vriskajo mladi in stari. Pesmice in prijazni kliei pozdrav-
lajo dolgo pogresano prijatlico. Starci’ jo Ze davno poznajo kot svojo to-
varsico, mladenéi pa, kterim je naj bolj prijatel, ugledati jo veselja
poskakujejo; zakaj sladko upanje jim je prinesla, da se nova spomlad
gowvd:l ze priblizuje. Juhé! ¢aplie so prisle in tudi mila spomlad ni
ved daleé.

Komaj so pri nas, se ze pazi nma celo njih obnaSanje, se govori
mnogo o njih letu, o njih hoji in gnezdu, o njih posebnostih in zvijacah,
o njih bojih in veselicah. Zarés! éaplja je éudna vse hvale vredna plica.
Ona je vojvoda, sodnik, prerok, vse v eni osebi. Kiera druga ptica
bi se v tem neki z njo meriti zamogla?

njena postava ti kaze neko prednost pred druzimi plicami.
Na visocih nogah, v ozkih mogovicah se venomer ziblje njeno v belo
obleéeno truplo. Rep je éernoobrobljen; kratek in prisekan; pa toliko daljsi
in bolj stegnjen je njen vrat, na katerem jej glava v tihi castivrednosti po-
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tiva. Togo, pa gladko perje se njeni glavi ravno tako prilega kakor
skerbno pocesani lasjé. Izpod cernih obervi gleda rujavo oko. Njeno
oblicje se konéava v dolg kljun, ki je silno oster in t na kraju.
Hoja, postava in cela nje obnasa kaze, da je terdovratna starokopitnica
iz davno minulih ¢asov. Globoko zamisljena koraéi kakor po berglah ob
potocih in lokah. Pri vsaki stopinji povzdiguje visoko k truplu svojo nogo,
da bi nicesar nanjej ne obviselo: vrat in pa glava jej v naj smesnisi res-.
nobi semtertje maha. Moléé koracita samec, in samica kakor dvoje peripatetickih
modrijanov nekaj ¢asa semtertje.  Kar na enkrat samee svoj Silasti kljun
na zemljo zalepe ter debelo, vampasto zabo popade, ktera je v mislih,
da se jej nie hudega zgodilo ne bode, na rob svoje luze prilezla.

o viditi samica glavo pouzdigne in se pripogne, kakor bi se samcu
prikloniti hotla. Tako lovita, sicer pocasi in tiho, pa vendar marljivo.
V lovu juni¢ ne moti. Pa vendar, ¢e se kak radovednez pribliza ali ée se
kaj nenavadnega prikaze, postojita, noge k trebuhu pritegneta, vrat kvisko
pouzdigneta in merita z Dbistrim ofesom predmet, ki se je prederznil, ju v
pokojnem sprehodu motiti. Tako ostanela nekaj #asa mirna in se ne ga-
neta, dokler se ne prepritata, ali je varno dalje loviti ali ne. Kader
morata  pobegniti , se celo truplo zvaguta in tako rekoé ravnovago
izgubi. Castitljiva zadovoljnost ju mine in z naporom vseh moéi se
hoceta kvisko pognati.  Ali okorno truplo se komaj uzdigniti da. Od
zatetka merodno poskakujeta, z razprostertimi perutnicami mahata, noge
naravnost nazaj stegneta ter se komaj malo od tal zavagutata. Na enkrat
pa, kakor da bi se zavedla in okove razlomila, se dvigneta ravno nakvisko.
Okorno vagutata po zraénem morju. Prestradeno oko gledavea jima éedalje
visej sledi. Zdaj pocivata neganljivo v zraku, kakor bi ju lastna teza na
visavi derzala, zdaj spet nekolkokrat s perutami zamahata in se Se viseje
pozeneta, dokler se v kolobarjih ne spustita doli k gnezdu svojemu. Gnezdo
pa je visoko pod strehami: gladns druzina s kljunéiki klepetaje, se notri
njenega povratka veseli. Tako smo sledili caplji v nje domaée Zivijenje in
koj se nam postavlja pred oéi nje patriarhalna vravnava in tako rekoc nje
cloveska uredba. Pred vsem drugim je samec skerben in zvest soprog in
starasina, ¢e se mu ravno ocetovske ojstrosti in gospodovavne oblasti od-
rekati ne more.

Kakor se pri kotovavnih narodih neizmernih step gospodar rodvine
sam popred podaja, da bi novih pas poiskal, in se potem povraéa,
da bi celo svojo druzino do najdenih krajev odpeljal, in kakor sam pervo
preklo za Sotor v zemljo wsadi: ravno take se podaja tudi samec
popred, dve ali tri nedelje pred samico, da pogleda, ali je nek Se vse
v starem redu in, ée sta nov par, da si prikladnega mesta za gnezdo
poisée. Ako je Se najdel vse: staro gnezdo na svojem mestu, stari stu-
denec na dvorn in poleg njega staro koSato drevé, sopet ma nekaj Casa
zibne. Ali° kmalo se zo:et prikaze s svojo milo druzico. S ¢cudnimi
prikloni in z veselim vahljanjem perut jo wpeljuje v svoje staro gnezdo
kakor svojo odinjo. Na vso moé¢ se zdaj loti svojega dela. Staro:
gnezdo se v kratkem popravi ali pa po potrebi novo nanosi. Tako se nas
ocak sopet v starem posestvu vgnezdi in se prav po domaée uredi. In
kmalo se zaénd ocetovske skerbi in radosti. V lova potrebnega zivcza
pretékajo sameu &asi sopruzki. b R
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Ali domaci mir in pokoj se me ohranuje vedno v toti seljanski tihoti
Zavid, ljubomornost, izdaja in sila ne razsevajo svojega pogubnega semena samo
med ljudmi, tudi v mirno domaénost éapelj se vrivajo. Ne redko se prika-
zuje v sredi podedjenc lastnine kak prekanjen potepin. Proti vsej praviei
in po sili se polasti njenih lok in moévirjev. Véasi se pritepe kak sdm-
ski kalin in s pohotnim olesom obletuje samico, ktera v nepricujocosti
gospodarja za svojo S v ludéinah zavarvano rodovino skerbi. Pa mozko
se obmasa samica proli vsemu posilnemu vabljenju napadovavea. Ze od
daleé je zaglédal samec, ki se vraéa domii, sopernika in v mogocnem,
silovitem letu se zakadi k svojemu gnezdu, ohraniti svoj dom in svojo
zeno. Ze je pri mjem. Ob& samca” se skeréita in z ojstrim kljunom
v endruzega zakadita. Globoke rane si sekata v persi in plece. Divje se
sedaj popadeta in dokaj éasa mine, predenj se sopet spustita. Sedaj
vzlelita nakvisko, silno s perutmi mahata in se z vso moéjé vendrugega
zasajata. Grozen 3um in hrum napolnuje povetrije. Eden je globoko ra-
njen in bezi, uni ga v silovilem letu naganja, dokler se obd v daljavi ne izgu-
bita. Pa boj e ni konéan. Hitro se sopet ustavite obe neprijatelske
strani in noy hud boj se uname. Z vso mocjo se napadata, napade odbi-
jata in se zopet k gnezdu priblizujeta. Samica pa, doslej tiha, Cepi sedaj
e bolj tiho v svojem domacem stanu. Vendar sedaj zaklepete s kljunom,
kakor bi samea k poterpljivosti spodbadati hotla. Samec take spodbade
nikdar v nemar ne pusti. Se enkrat zahrusi nekoliko silnih udarov po
zraku, se zakrizata ojstra kljuna v poslednjem gorkem rovanji: in Ze pade
protivnik ranjen na tla, bojisce hrabremn soprugu ponehavdi. Boj je slavno
dolocen, dvor in rodovina sta oteta in zmagavnega samca slavi celo ple-
me kot hrabrega junaka in obranovavca.

Gorje samici, ako ga v resnici ali le na videz spelie. Tedaj se
brez usmiljenja keravo kaznuje. Po groznem kricu goljufanega se zbere
berz cela truma kljunjagey, da bi preiskali pravdo in praviéno nad njo sodili.
Zakon, po kterem se truma ravni, je tako reko¢ zakon kervave osvele;
zakaj vsak é&len osramotenega plemena zasadi v persi nesreénice $voj
ojster kljun. Le samec sam — kar je posebno pomenljivo znamnje spo-
mina zalega ptica — le on sam se ne udelezuje tote kervave osvete.
Zalostno jokaje stoji nedalet od gmezda, kakor bi éutil dvojnih boleéin
nad sramoto lastne rodovine in nad Zalostnim koncem svoje druzice. Po-
tem zapusti za vselej vas in pokrajno, kjer se mu je taka necast dogodila.
Sicer pa '{:uénplja mirne in pokojne prirodnosti. Kakor se naseluje pod
gradom vileza h&m}.um podloznih, ohrambe in varstva prosecih, ravno
tako pripuiéa tudi éaplja vrabeu in lastovici gostoljubnega pribezaliséa pod
svojim prestoljem. S tiho pokojnostjo gleda nadlezljiv narodéié, ki jo ob-
letuje; mobena prederznost je ni v stanu razdraziti. Sploh pa kaze ved
nagnjenja k domacemu Zzivljenju, kakor kteribodi drugi ptié.

(Konee sledi)

Pomenljive ure v zivlenju Napoleonovem.

I
V Sinbrunskem gradu blizo Dunaja je stal leta 1809 ob oknu veliki
Napoljon, in je gledal po Zivem studencu; ki je veselo pred gradom vodo
kvisko metal, ali voda se je v zraku razperSevala in sreberne kaplice so se



spet do zemlje nizale. Ali se ne dviga rawno tako lovek v svoji sreéi,
ali ne pada tako spet do zemlje? Bog vé, — ali so take misli tudi Napo-
liona obhajale? ali' ne? Bil je zdaj na Dunaju, zapovednik skor cele
Evrope, razun Ruskega carstva, — stal je ob oknu, in generali in marsali
so se mu ponizno priklanjali, in so trepetaje njegovih zapovedi éakali. —
Sdaj pride Napoljonu pismo, kako neki? Napoljon ga bere, in veselo se
mu zasveli oko, in vesel se nasmehlja, zakaj avstrijanski cesar mu je ob-
ljubil svojo héer v zakon. Napoljon, mogoéni cesar, se je bil le vrinil med
druge cesarje, sdaj pa se druz % njim stara, slavna rodovina habsburska,
le tega mu je §e manjkalo na svetu! .
In to je bila Napoljonovega rodi naj veselejia ura!
I

Cuj! zvonoyi glasno zvonijo v mnogih mnogih cerkvah, ter si slo-
vesno odpevajo; topavi gromijo in povsod se glasna, vesela godba giblje
po_vsih ulicah, in oznanuje osrecivno uro: kratkoma — ves Paris Jje na nogah,
ves Paris obhaja nenavadno veselico.

Bogato oblecena gospoda se rije do hise francoskega cesarja in v
krasno okinZano dvorano ogromnega poslopja. — Tam pa je lezalo prelepo
dete v rahli zibelki, in poleg nja stoji straSni Napoljon, milo se deceku

aje, Kterega je Zze v zibeli izvolil za ,rimskega kralja.” In pred
njega stopijo imenitne gospe, poslanci vseh kraljestev, in visoki duhovni,
ter mu Zelijo veéno slavo in obilno sreco.

To je bila Napoljonovega rodi naj sreénejSa ura!

I

Ob ¢asu, ko je Napoljon Zze namenjen bil, podreti premogoénega
ruskega carja, je bilo nekega dne vet imenitnih gospodov pri njem
pri kosilu. Dobra volija mu je bila- danes serce odperla, brez ovin-
kov je govoril, kako da &e izhodnega velikana ponizali, kako da 3¢ doma
mir uterditi i. t. d. On, ki je kralje postavljal, je razodel v svoji dobri
volji: ,ta ‘in ta kralj se mora spravili, kratkoma: ,ves svet moram ne-
koliko premeniti.”

Cesarica Marija Lojza, njegova sopruga habsburske kervi, je te po-
govore poslusala in na enkrat se zalne britko jokati. Napolion jo popade
za roko, in pravi: ,Ne boj se, draga moja, tvojemu oéetu nicesar ne bom
storil . Zagnal bom le nekaj kraliev in knezov, ki mi niso vieéi, in ki
so se verh tega Se z avstrijanskimi dezelami mastili” Krepkega glasa od-
govori cesarica: ,0, za svojega ofeta se nikakor ne bojim, zakaj poznam
hrabre svoje rojake: moZz za mozem bi se uzdignili; vsak bi daroval
premoZenje in kri za njega! — Zavolj domovine se ne strafim: ali za te
mi serce stradljivo bije, za te moje solze teké: le  odstavljaj kralje in
kneze, le zazeni jezero vojakov v mogoéno Rusijo...in kje &ed potem
prijateljev iskali? Preobracaj svet, in kje ée§ v nesreéi zavetja iskati”?
Napoljon se ¢udi tem besedam in zaéne urno kaj drugega govorili, . .
berz odpravi svojo tovarsijo, —

To je bila Napoljonovega rodd svarivna ura!

V.
Sent Helena je majhen otok na neskonénem morju. Zalostno se je
ozirala luna po kammiti zemlji, oblaki so se valili po nebu, veter je pihljal
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in Sumel, éuti ga je bilo, kot bi se mlado dete jokalo, in morski valovi
so bili ob bregovje z Zalostnim versenjem. Kervavo se zasvetijo od daleé
bakle, in se do verha blizo morja pomikajo. Votli glasovi spremljajo tem-
no mnozico zbranega ljudstva. Versta malo postoji, in tihota pociva ob
pecovju. Kar zazvenci lopata, in grozno zadoni beseda: ,pocivaj mirno!”
Vsako serce se sirese in zajoce in spet je vse liho in lihejse, kot prej,
dokler zaropote ¢erna perst v hladno gomilo. Pokopovali so Napoljona,
kteremu ves svet ni dosti bil! :
In to je bila Napoljonovega rodi predzadna ura!

&

V Sonbrunskem gradu lezi nekdajni ,rimski kralj,” $e mlad v ravno
listi - postelji, v kteri so njegovega oceta sladke, ponoéne sanje obdajale.
Mladenéevo lice je bledo in suho, oko se je znebilo nekdanje blslrosll, rudece
ustnice so blede kot znd.——Otoznegn serca stoji poleg postelje njegova mati Ma-
rija Lojza, in si vroce solze iz oéi brise. Pred vratmi stoji mnogo meh-
knserémb ki zalostno premisljujejo, kar se notri godi. —

Glej, sdaj zasije pervi zark mladega sonca skoz okno v posteljo,
in oblije éudno miadencevo lice. In umirajoci Se enkrat milo pogleda
svojo mater, in Se enkrat zdilme in tiho izgovori sladko ime: Mati! in
ne zdihne veé, in ne govori ved, oko se povezne, sape ni: in mladi sin
Napoljona — je mertev. —

In 10 je bila Napoljonovega rodi — zadna ura!

Iz Tersta januarja 1856.
: Pervo pismo. 3

Ljubi moj stric Matija!
Zivili 8lovenei!

Nekde sem bral, da sta se na Talianskem pred letom 1848 dva pri-
jatelja ob nekem mnenju tako grozno sperla bila, da je njih eden svoj noz
potegnil, svojega driga prebosti. V nevarnosti zaupije ta po vsej Italii tada
obljubljeno ndmoljco: ,Evviva Pio nono!” kar je razkaceuoga tako vblazno
predinilo, da je ginjenega serca namoljco poprijel in svojega tovarsa, kate-
remu je bil ravno smert namenil, prijateljski objemati zacel.

Ker sem se tudi jaz Vam zameril, in sicer po tem, da sem moléal
na slovenskem knizevnem polji, Vam namohm danas iz celega serca:
Zivili Slovenci! in zaupam, da bo ta moja ndmoljca tako moé
v Vas razodevala, kakovo je ,Evviva Pio nono” v omenjenem Talianu.
Svojo dozdajno pogresko bom pa tudi s tem popravljal, da Vam boni po-
gosto pisal, kar bom mnmegl na Slovenskem zvedel.

Ako Vam za zatetek svojega dopisovanja povem, da sem lansko po-
letie s mnogimi Terstjani tudi jaz bil peté za ramo uzel, ko je neizbirljiva
ljudomorka kolera za vsaki dan po dva duceta tukajsnih prebwavcev v cerno
vojsko poslalay in da sem se ji v svojo lepo domovino Stajersko bil ugenil:
sem preprican, da se Vas bo veltka vedezljivost lotila, zvedeti, kako se
najni rojaki vedejo — kako se slovenstvo obmasa. Pa polerpite dragn moj
stricek, naj se beseda vieti inobere — hoéem Vam zaporedoma vse povedati.

Dan pred svojim bc?n iz Tersta se grem sprehajat po stari cesti
proti Obéini z gospodom verlim Slovencom. Kakor po navadi so se
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wdi sedaj majni pogovori na slovensko vreteno molali, in tako sva pogre-
sila dolgocasnost, katéra domace in unajne med visokim zidovjem spremlja.
ki ga skrajne mestne hise po obeh straneh ceste na dolgo proti Obéini li-
Sijo.  Tako zidovje, katéro je po 2 — 3 sezmje visoko in po svojem sper-
tem herbtiséu s steklenimi érepinjami naraspano, se tu skoro za vsakim po-
tom hripoli, kar unajue loliko bolj zali, kér se jim na naj lepsih mestih
listo betvo prostega razgleda po morju zapira, zavoljo katerega bogali pol-
niki jedino tu sem romajo. — Komaj sva omenjeno zidovije za seboj imela,
dojdeva voznika, ki svoje medle kiuseta poganja, da bi mu blago na verh
speljala, katéro je bil v mestu nalozil. Drugi vozniki si v mestu predprego
do Obéine oskerbijo; ta siromak pa ne samo, da razun svojega usnatega
hlapona, ki mu je na roéniku vedno -zvizgal, ni nobene predprege imel,
sta se mu dva za njim gredoéa capina tedaj pa ledaj za voz ebesala in
ga lako krepko nazaj potezovala, da ga konjici niso premakniti zamogli:
yHal to je ziva podoba sadajnega slovenstva,” reée g. K. ,Slovenski ro-
doljubi in spisatelji se (trudijo svoje duSevno blago po stermi cesti, ki jim
je jedina odperta, med svoje rojuke spravili, pa telebasta neumnost in vam-
pasti napuh se sdruZena upirata njih blagemu in Zlahnemu prizadetjp.” Ako
ravno je g. K. s to Zalostno prispodobo popolno izrazil, kako slovenska
rec sedaj stoji, sem ga vendar tolazil, da bodo prisli bolji ¢asi, da bedo
na gorkoli ljubeznivega sonca, kaléro vsako poletje brezstevilno veliko buc
izgodnja, tudi tiste negodne in zelene buce dozorele, katerim je Ze bela
slana pozne jeseni perje poparila. —

Veselega serca zasedem drugi dan, bilo je 31. julia ob Stirih po
poldne, sedez v enem Polajevih dostavnih vozov (Stellwigen) in zapustim
Terst, kamur sem se c¢ez poliretji mesec povernil. Na Obéini, ker na
caroviici (Zollamt) vsakega potnika na tenke, malo da ne tudi pod kozo,
preiskujejo, sta se 8¢ dva nova potnika do Postojne prisedla. Bila sta iz
Ipavske doline, kakor sta mi sama od sebe razodela, in ob enem zvedeti
hotla, od kod da sem jaz. Za mnogim, praznim, nemskim pomenkovan-
jem, kakor se navadno med neznanimi plete, poskusim séasoma vodo na
svoj mlin napeljati, ter jih prasam, ali sta g. Vertovea poznala. ,Vas! haben
Sie ihn auch gekanmt?” mi nju eden odverne. Iz njegovih pisem ga
pozaam.“ mu recem. ,Ja, ja, er hat ja eine uinoréja und eine slovens
kemija geschrieben, und hat geglaubt, dass er Golt veiss vas fir einen
Nulzen damit stiften wird; aber die Krainer sind so gescheidt, dass sie
solche Dummbeiten gar nicht lesen” Tako gnusno  cokanje iz ust Slo-
venca, kateri se po svojem stanu med izobraZzene Steje, bi mi bilo menda
sproti kolére navleklo, ko bi ne bil Ze pred navajen smerdljivega sirupa,
kalerega nam nasi protivniki vedno v lice brizgajo. Ako sem ravno Se le
po zasliSanem glasu te plice spoznal, jima vendar ponudim 5e eno pra-
sanje: Kako se kaj Novice po Krajnskem obrajtajo? ,Novice so prave hro-
valice” rece drugi tovars. ,Pri nasim Sovmastra sim jih ankat naraimov,
pa sim mu jih kar pod noge .zagnau, ko sim vidu, da se u njih po hor-
vasko pise: ,dobrega, s Bogom”. Ta naravni sin planin je v besedi
pdobrega” e tako zategnil, bi se mu ustna kota menda za uSesoma
srecala bila, ko bi jih ne bilo em v besedi ,Bogom” $e o pravem éasu
nazaj poklicalo . katero mu je spodnjo celust od gornje tako dale¢ razri-
nilo, da se je Se le ez dolgo na svoje staro évekalisée poverniti zamogla.
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Vem da Vam ne bo prav, da se nisem za ¢ast in poitenje pokojnega
Vertovea in za Novige kar nié obnesel s tima gospodoma: pa kdo bi se
s takimi prepiral. Za take protivnike si je samo Samson bil pravo orozje
omislil, s katerim je neki dan 1000 moZem njihove Zlahte veéno lué bil
prizgel. Kér sem vidil, da na slovenskem knizevnem polju za nje ne raste
nobena pa%a, sem jih obernil v hlev — na smetiée, med presice, krave
in drugo pitomo Zivino, in tu sta se moja slavna sopotnika tako eisto po
domace obéutila, da bi mi Dbila celo not na ulesa godla, ko bi nas ne
bila o polnoéi Postojna za veiéne éase razdruzila. '

Dopustite ljubi stricek! da se tu odahnem, in zadovoljite se s piclim
zernjem , katerega sem do tod mnapoberkoval. 'V prihodnem pismu Vam
bo vesel prinesel na ogled, kar je na svojem daljnem potovanji natergal
in nabral Vas

hvalezni bratié Jozel.

Sibvensko koledarstvo.

Koledariek slovenski za prestopno leto 1856. Na svetlo
dal Dr. J. Bleiweis.” Kakor njegovi prejsni bratje je nas tudi letadnji
koledaréek veselo prehvapil. Toliko cistega in lepega blaga hrani v svo-
jih predaltkih, da ga bo gotovo vsak Slovenec serénd vesel.  OzaljSan je
letos s podobo rajnega Valentina Staniga in Jurja Japelna, ki sta se ze
v listih nemilih éasih, ko so slovenscini e od vsikod nevarnosti Zugale,
prav krepko za njo poganjala. Vsi sostavki so prav miéno in narodno
pisani; posebno bogat pa je pesniski del.  Na koncu je pridjana pesmica
ySporoéilo” z mapevom vred. Seréno priporotamo ta koledaréek vsem
Slovencem. V. mehko vezan le- 24 kr. in z zlato obrezo 32 kr. sr.
Da nam se e leta izhajal

Koledar za Slovence v povzdigo katoljskiga duha za pre-
stopno leto 1856. Sostavila F. in B. IL teéaj. Tudi ta koledar, ki
je pri g. Janezu Giontinitu na svetlo prisel, obsega razun navadne pratike
prav obilno lepih in poduénih reéi. Olepsan je z 46 lepimi podobami
k raznim povestim in pesmam, ki se v knjigi nahajajo. Za povzdigo katols-
kega duha je ves pripraven. Po vsej pravici zasluzuje, da bi se med na-
sim ljudstvom prav na Siroko razprostranil. Velja mehko vezan 24 kr. in
terdo vezam 30 kr. sr. ‘

Natis ‘obéh koledarjev “je prav krasen in &ist; pervi je iz Blaznikove,
drugi pa iz Somerjove liskarnice na Dunaju. V Celoveu se dobivata obd
v Liegelnovi bukvarnici. . : :

Drobtince.
Nabral A, Jane#ié, i
V spomin Josipine Turnogradske.

Minulo je ravno pet let, kar se je nova zvezdica na obzorju nasega
domacega slovstva prikazala. Vse se je je veselilo in radovalo, z vesel-
jem njene codne povestice, Zarke nje éiste duSice, prebiralo. Cele bukve
cnacih povestic iz njenega peresa smo Ze prebirali v duhu — ali Elovek
obrata, Bog oberne. Svitla zvezdica se je uternila — Josipine mi
vei; Cerna zemljica jo pokriva. Naj mirno poéiva! — V nje spomin
naj stoji tudi tu pismice, klero je gori podpisani, kot vrednik ,slovenske
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Béele” s pervo povestico vred iz njenih rok prejel. Zmiraj mu bo milo
in drago. Glasi se od ¢erke do Gerke takole: :
Castiti gospod!

»Slave dan je veselo zablisal. — Njeni sinovi hite ji vsaki svoj darek
wprinesti, vsaki ji ho¢e po svoji modi pokazati, da je nje vreden sin. In
wzakaj bi tudi njene héerke ravno liste Zelje ne imele? — Ta misel je
wuzrok, da sem tudi jaz poskusila kaj v milem svojem jeziku pisati, —
pda se prederznem eno povestico iz svoje nabirke na beli dan poslati, in
wYas. prositi, da_bi jo v svojo pridno ,Béelo” wzeli. Ljubé bi mi bilo, da
»bi Ze v februarskem zvezku natisnjena bila in scer, ako je le mogoée,
wbrez da bi se oblike popravile. — ,Josipina Turnogradska naj bo moje
pime, ker je Turnski grad moj dom. —

#«Ako bode ta perva poskuinjica mladiga nevajeniga peresa depadla,
yhotem Se neklere njenih sestric vasi marljivi ,Béeli“ poslati.

»Sprejmite priporocenje iskrene slovenke Josipine Urbanéic.

Na Turnu 11, januarja 1851,

Druztvo sv. Mohora.

® Vedno nekterl gg. druitveniki popradujejo, kaj bojo za L. 1855 druity,
knjig prejeli, Ti se motijo, so Zze prejeli, kar jim gre. Zatorej sem postay-
ljamo , Kar je na¥e druZivo vsako leto izdalo:

L. 1852: Goffine 1. del, Blagomir, povestuica goridke nadikofije, Sola vese-
lega petja, Kafolovi ogovori L del; —

L. 1853 : BoZidar, zgodovina star. zakona v podobah, stari Urban, Kafol,
ogov. 1L d.; —

L. 185%: Djanje Svetn, I, d., Goffine 1. d, 2. in 3. Mojz. bukve;

L. 1855: Djanje Svetn: II. d.; zgodovina mov: zakoma v podobah, in
Cvekove pesmi in mapevi. L. 185% in 1855 #e ,Solsk. prijatelat po verha.
Prosimo, dn gg. druZtveniki tiskane pole soiteti blagovolijo! — Vue te knjige,
vazun zgodovine gor. naddkofije yin Djanja Svetn.® se prodajo po vseh kujigarni-
cal. — .

* Na novo sa. pristopili: 1050, Marolt Jak, kapl. v Raki, 1051. Vovk
Jan. Kapl. v Leskoven, 1052, Kosian Ognjo. dekan v Luéah, 1053. Kline Jan,
uéit. v Dvern, 105% Meiko Jok. mlinar pri sv. Tomazu 1055. Golob Joi,
kapl. v &t Kocjanu, 1056, Erzar Mat. Zupn. na Oblokah 1057. Burcar BoZ.
bogosl. v Graden.

* Dalje so. plagali za 1. 1855. Arzendek Mat., Brence Jern., Cigale, Dekl
#ola v Dolini, Ferme, Hobel, Kesman, Lakner, Kocmut lv., Mali, Penko,
sola v Boljuncu, Turk, Veranié BL, Werkl

Za | 1856 so pladali: Ankerst, Agrez, Altman, Adamié, Brence, Jan.,
Bevk Joz,, Bozic Bal, ('), Bdhinc, Bezjak Dav., Bornik (%) Berli Fr.,

Pogovori vrednistva.

Gosp. B. B, v Grad, imamo vse razun Kafol. prid; — dobite jih povsod. —
Gosp. B. L, v Dv. Lepa hvala — po velik, nodi pray pride. — Gosp. J 8. v Z,
Pridoo ste napisali, pridig ni treba na enkrat, temud vsako o svojem &asu! —
Gg. J. K. na B, in F. J. v M. prosim, da sta moZ beseda. Gosp. P. Andr. v
Lipn, smo poslali g. Leyrerju. — Gosp. Sovd. JoZ. smo vse posl. g P. M. v
Gor. — Gosp, Br. Jern. v Bolj. Rok Lov. ni dru¥tv.; — Gosp. P. L. v Sred.
ima vse Lerh, v Ljubl; — Gosp. Jer. J. v Stud. za Marlt. manjka vpisn. Gosp.
Vilf. v kr. g* Sola za |, 18556 Se ni. —

Odgoverai izdaj. in vredn, Andr. Einiplolor. - Natlmil Janes Leon u Celoven.



Dobre bukve — uéiteljem ziva potreba.

Kdor ne napreduje, gre rakovo pol. Te besede veljajo za vse Jjudi, po-
sebno pa za nas udilelje. Nam je zaupana njezna mladina, da jo uéimo
raznih vednosti in jo privajamo vsemu dobremu. Blagor in gorjé posamez-
nih otrok, celih druzin in derZzav poéiva v nasih rokah. torej je nasa
svela dolznost in Ziva potreba, neprenehoma skerbeti, da si za svoj visoki
poklic potrebnih znanosti pridobimo. Popolnoma moramo vse to razumeti,
cesar hofemo drugih wuéiti. K temu nam pa sluzijo razne bukve in &aso-
pisi poducivnega zapopadka.

Bukve so naSe naj zvestejSe lovarSice, in nas nikdar ne zapuséajo,
ako jih sami ne zaverZemo; one so nase naj vernie prijatlice, v kterih na-
hajamo tolazbo v grenkih urah naSega Zivljenja. Blagor mu, kdor se % nji-
mi rad obhaja. V bukvah se nahajajo nauki in misli dobrih in ucenih moz,
kteri so iz ljubezni do élovestva svoje skusnje in nasledke dolgega uka
v njih nagromadili. Bukve razmnoZujejo naSe vednosti, pozlahnujejo na$ ¢ut
in um za blagor ¢lovestva, povzdigujejo nafe serca k Bogu vsegamogoé-
nemu in navdihajo nase misli s &ednostjo in ostjo.

Bukve so uéitelju tako potrebne, kakor ribi voda; brez njih ne more
biti pravi uéitelj. Iz njih si Cerplje skuSenosti, kterih bi si svoje Zive dné
pridobiti ne zamogel. Le toliko bodi opomnjeno, da jih zna prav upo-
trebovati.

Pa veliko je na tem lezete, ali si te ali une bukve k naSemu izobra-
zevanju izvolimo. Bukve, ktere smo z enim branjem Ze prebrali, niso za
nas. Le tacih bukev, ktere so vredne, da jih veckral prebiramo, in iz
kterih se vselej kej novega nauéiti moremo, naj si priskerbeti skusamo.-
V nasih omarjih naj se, z eno besedo, nahajajo le take bukve, ktere za
nas nikdar svoje cene ne zgubé.

Marsikteremu je veliko na tem lezeée, da imda mnogo lepo vezanih
bukev, drugemu zopet, da ima Eeravno manj, loda samo izverstnih bukev
v svoji kniZznici.

Denarji, za slabe bukve izdani, so v vodo verzeno blagd: dnarja pa
imamo Zalibog le malo; zatorej naj nam nikdo za zlo ne vzame, sko kraj-
car (rikrat popred v roki obernemo, predenj ga za kake bukve izdamo.
Pri nakupovanji bukev naj nas lepi kramarski nadpisi nikdar ne motijo;
vselej lglejmo na ige.

eki modrijan je djal, ,Povej mi, s kom se obhajas, in tudi jaz ti
povem, kdo da si.” Ravno tako moremo tudi po bukvah, ktere kdo ima,
soditi o njegovem okusu in izobrazenji. Preglejmo kniZnice posameznih
uéiteljev, kako ¢udno zmes bukev bomo nasli! $no veselje bo nas na-
vdalo, ako najdemo Se kako izverstno ; veselega serca moremo za-
klicati: Blagor , ki imé takega uditelja. Torej berite, dragi tovarsi!
berite neprenehoma, pa prebirajte le samo dobrih bukev in Easnikov, ki
vam um in serce pozlahnujejo. A L
Prij. za folo in dom. 2
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Razkladanje slovkarja in malega berila.
(Dalje).

Per o dobivamo od gosi: kurje alj purje pero ni za pisanje: pero ima cev,
v kteri vidimo duico, bradico in banderico. Pero se izreze, izrez poojstri
in ost gladko priseka. Ost se tenko veepi, da po cepi tinta gre. Ce je
pero topo, se spet poojstri.  Pero se vreze peresnikom, ki je ojster nozié. —
Otroci! Mokro pero oblizati ni zdravo, izbercali ga, je nevarno; lehko
koga oskropis; v pivni papir ga vselej obrisite! Hranile peresa v peresnici
in na peresnik dobro gledajte, da ga ne zgubite! Kar ste napisali v pisavno
knjizico ali pismarico, potrosite peskom, kteremu je svise¢ ali sipa ime in
se hrani v sipnjaku. —

Klinec je kamnen in pisemo z njim na kamneno tablico: pobrise se
mokro gobico alj pa cunjo. Klinee je ¢ern alj siv in e na tla pade, se
razdrobi na drobne kosce, zato gledajte! Mesto klinea se ne sme rabiti Zre-
belj alj kaj ojstrega, da se tablica ne pokazi. Dobra je za to tudi

- Krida ali melj, ktera je bela kot apno. Krido mores rezali in lo-
miti — je mehka in drobeca. Dobra krida mora biti brez peska. Perstoy
pa ne lizati, kterih se krida prime; apnena je in zdravju skodljiva.

Svinénik ali olovka je klincu podoben — je svinéen in lesom ob-
lozen, tog in dolg — Z njim pisemo, éertamo in risamo: — svinénik je
treba veckrat obrezovati. Svinca, moji ucenci! imamo na Koroskem obilno
in prav slovecega! Kdo ve, kje se nahaja?

Merilo nareja mizar iz lesa, kieri mora biti dobro sul. Rabime ga
za nacertanje, da lozej ravno pisemo. Merilo je 3 alj 4 perste siroko, pa
delji, vcasih cel sezenj. Robi so gladki in ojstri, in saj eden tudi Zleb-
kovan. Le poglejte! — Bog obvari, da mi kdo koga merilom vdari.

Miza je okrogla, vecjidel pa Stirivoglata. To se pravi pri mizi po-
krov ali ploha, to so stramice, to pa noge. Ta miza ima le eno nogo;
navadno ima miza stiri noge. Ona je bela, zelena, siva, — lesena ali kam-
nata. Mize dela mizar iz lesa. Zakaj so mize?

Stol je za to, da na njem sedimo. Njegovi deli so: sedilo, stra-
nice, noge in veéasih tudi slonilo. Sedilo je ali leseno ali pertom, ali suk-
nom ali usnjem poobleceno in slamo, perjem ali zimjem nabulsno. Poob-
leceni stoli so mehki in véasih tudi na pruzivih (elasticnih) peresih polo-
zeni, da se vsibjejo. Takim mehkim stolom rekamo sesli ali seselni od
sesti.  Stole nareja tudi mizar, pooblaci in bula jih pa prepogar ali tapecirar,

Stolicek ali stolej pod noge je nizji in manjsi kot stol. Noge se
na njega polagajo; otroci tudi sedijo na stolicku. Sedilo ima luknico, za-
kaj da pa? Sedilo pociva na dveh stranicah ali mosticih. Nekteri stolicki
imajo 4 noge; nekteri so tudi mehko poobleceni,

Klop je delja kot stol. Na stolu sedi le eden, na klopi jih pa sedi
veé. Klop ima tudi sedilo, noge in slonilo; so tudi klopi bez slonila. Kje
vidimo klopi? Na vertu, pri peci .. kje $e?

. Kako lepo sedeli na stolu, pri mizi, na klopi, pri jedi, pri delu . . .
v cerkyi ne sedeti, tam so klopi le za stare ljudi: olrpci pred altar! —

Zastayiea: Ni dreve, pa listov ima obilo, — glej! pripovestic in pe-
sem ti bo nosilo; kaj je to? (Knjiga).. Domi in v Soli se jaz polrebujem —
banderco na cevi li pokazujem? Kdo sem? (Pero),

(Dalje eledi) : '
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11 Odstevanje.

A. Odstevanje desetk in enot

Nar bolje bode, ¢&e wuéitel ravno po teh stopnjah postopa, kakor pri
sostevanji, razun tega, da ne leze od desetke do stotke navis, timve¢ od
stotke do desethe nazaj. Modro in dobro bo ucilel tudi ravnal, ée nar-
prej doSteva, in polem koj odsteva. —

1. Vsaki desetki odstevajmo narpoprej enojko, postavim: 100 menj
{ je 99; 90 — 1 = 89...in slednjic 10 — 1 je 9.

Potem dvojko; post: 100 menj 2 je 98; 90 — 2 = 88 in
slednjic 10 menj 2 je 8. Tako gre navis s vsemi enotami med 1 — 9;
poslednje stevilo toraj bode 10 menj 9 je 1.

2. Vsaki desetki in enojki odstevajmo ravno tako “vse enole med
1 — 9; postavim: 91 menj 1 je 90; 81 — 1 = 80; 11 menj 1 je 10.
Tako gre s dvojko, trojko itd.

3. Vsaki desetki in dvojki odstevajmo vse enote med 1 — 9: post:
92 menj 1 je 91; 82 — 1 = 81; 12 — 1 = 11. Ravno lake tadi
dvojko trojko itd. ... Po tem potu koraéi naprej, da slednji¢ desetki in
devetki odSteva vse enote, post: 99 menj 1 je 98: 89 — | = 88;
19 — 1 = 18, slednjié: 99 — 9 = 90; 89 — 9 =80.. .19 — 9 = {0

B. Odstevanje desetk in desetk.

Derzimo se spet ravno teh stopinj, po kterih smo pri soslevanji
napredovali.

1. Vsaki desetki odstevajmo deset pa tako, da u&imo in vadimo od-
Stevati vselej desetke od desetk, postavim: 100 menj 10 je 90; naj da
uéenci takole rekajo: deset desetk menj eno desetko ostane devet desetk;
90 — 10 =80, 10 — 10 = 0.

2. Vsaki desetki in devetki odstevajmo deset, postavim: 99 menj 10
je 89: naj da uienci takole rekajo: devet desetk in devet menj
eno desetko ostane osem deset in devet. 89 — 10 = 79: 19 — 10 = 9.
Potem 20, 30, 40, 50, 60, 70, 80, 90. Postavim: 99 — 20 = 79;
naj da uéenci iakole izgovarjajo: devet desetk in devet menj dve desetki
ostane sedem deselk in devet, to je 79. Tako gre naprej: 89 — 20 = 69;
29 — 20 = 9. Slednji¢ tole: 99 — 90 = 9. —

Vsaki desetki in osmerki odStevajmo narprej deset, potem 20, in
slednjic 90 kakor smo kazali ravno zgoraj pri desetki, pri desetki in devel-
ki. — Vsaki desetki in sedmerki, desetki in Sestki itd. odslevajmo vse desetke.

3. Vsaki desetki z enotami odstevajmo 11: postavim: 99 — 11 = B8,
kar uéence takole izgovarjati vadi: 99 menj desel ostanc osem deset
in devet, pa Se menj eno enoto, ostane 88. Ravno tako dela z desetko
in osmerko (88.), desetko in sedmerko (7%) itd. do 11.

4. Vsaki desetki z enotami odstevajmo 12, potem 12, 14 — 19.
Ravno kakor zgoraj.

5. Vsakemu Stevilu, pri Klerem ima oditevanec veé enot kakor
zmanjSance, odétevajmo narpoprej od zmanjsanca desetke in od ostanka
se le enote odstevanca. Pa tudi tukaj je treba varno po stopnjah navis
lesti; post: 20 — 11 = 9, kar uéenci naj takole izgovarjajo: dve desetki
menj eno desetko ostane ena desetka, Se menj eno ostane 9. Potem
30 — 11 = 19; 40 — 11 = 29 itd. do 90 — 41 = 79. Po tem

2.
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natinu odstevajo uéenci 20 — 12, 30 — 12, 40 — 12 do 90 — {2
Tako se odsteva 14, 15, 16...19. Ko to Ze urno gre, naj se odSleva:
21 — 12, 31 — 12 do 91 — 12; — 22 — 13,32 — 13, 42 — 13
do 92 — 13. To se pa samo od sebe zaslopi, da ne bode treba vselej
vseh stopinj obsirno razkladali; proti kraji pojde vse bolj hitro in veselo,—
le previsokih Stevil ne!

Ako je uéitel po ravno zaznamovanih stopnjah korak za korakom
postopal, bode marsikteri uéenec ze znal pravilo povedati, kako se odste-
vajo Stevila, ki imajo v sebi desetke in enote. Pravilo se pa glasi takole:
Odstevaj narpoprej desetke od desetk in od ostanka 5e le enote.

Moremo pa Se tudi po drugem poti odstevali, namreé po sodtevi.
Odstevati  se namre¢ pravi: preiskovati, za koliko je eno Stevilo manjse,
kakor uno; postavim: 12 odstevati od 18 se pravi preiskovali, za koliko
je 12 manjse kot 18: e toraj k Stevilu 12 toliko doStejem, kolikor je
manjse kot 18 dobim 18. Drugo pravilo pri odstevanji se glasi takole: Dostevaj
manjSemu Stevilu toliko, kolikor manjka, da dobis vecje. To
smo pa ze zgoraj kazali, kako se ima soStevali; narprej doSlevamo manj-
Semu Stevilu toliko enot, da dobimo pervo visjo desetko, potem desetke
in ¢e je treba spet enot, kolikor $¢ manjka; post: 70 — 37? Na 37
pridamo 3, je 40, pridamo 30, je 70: koliko smo pristavili? Narprej 3,
potem 40, to je ukup: 43. 85 — 297 Na 29 pridamo 1 je 30, pri-
damo 50, da je 80, slednjic Se 5, da je 85: koliko smo pridevali?
Narprej 1, potem 50, slednjic 5 to je ukupno 56. Ucitel naj uei in vadi
ucence obedve pravili. Stavljamo sem nekaj izgledov: Tondek! ima§ 24
orehov, jih pa snes 12, koliko jih Se imas? 12, kako 8i fo i ?
Utencov je v Soli vseh ukup 72; bolnih je pa 15, koliko jih je tukaj?
Oce peljejo 45 vaganov psenice v Celovee na prodaj: pray sreéni so in
prodajo 40 vaganov, koliko jih se domm pripeljejo? — Koliko je treba
oditeli od 65, da ostane 36? — Tvoja mati so 48 let stari, ti pa 19,
koliko so mati starjsi? Razlozite 84 v dve stevili, kterih eno je 37? —

(Dalje sledi,)

Pomagaj si, pa ti ho Bog pomogel.

Po ilirskem: ,Traii a dat ée ti.*

Bog in Peter sta pot'vala Ko popétnika sta nasa

Po Sirokem belem svetu; Se pri Nemcu okrepéala,

Lacna pervikrat obstala +Kaj sva dolzna Bog poprasa?

Sta pri nekem nem$kem kmetu: Do¥ vam bova kar plac¢ala.”
yHansel Huber” so po redi Nemec hitro zdaj izrece:
Imen'vali ga sosedi. »Daj mi dnarjev polne vreée.”

yBog daj sreco, hisni oce! Bog in Peter sta pol'vala

Al pri vas bi se dobilo Po sirokem belem svetu,

Jesti, naj bo kar kol hoce Lacna drugikrat obstala

Za nebesko povracilo ?# Sta pri nekem laskem kmetu:
Nemec se za uhom yMarko Rossi” so po redi

In postreZze njima s kruhom. Inen'vali ga sosedi.



4Bog daj sreéo, hisni ofe!

Al pri vas bi se dobilo

Jesti, naj bo kar kol hoée

Za nebesko povraéilo?4
Lah rekoé: ,gradevolmente,”
Dd jim sira in polente.

Ko popétnika sta nasa
Se pri Lahu okrepéala,
»Kaj sva dolzna Bog poprasa?
Dolg vam bova kar placala.”
Lah izre¢i ne odlaga:
»Daj Stacuno polno bliga.”
Bog in Peter sta pot'vala

Po sirokem belem svetu;
Latna tretjikrat obstala

Sta pri mazarskem zdaj kmetu:

yErdeg Istvan” so po redi
Imen'vali ga sosedi.

4Bog daj sreto, hisni oée!

Al pri vas bi se dobilo

Jesti, naj bo kar kol hoce

Za nebesko povracilo #¢
»Na vam speha ino hleba”
Mézar rece, ,koljkor treba.”

Ko sta pétnika se nasa

Pri Mazirju okrepcala,

«Kaj sva dolzna Bog poprasa?

Dolg vam bova kar placala #
Mézar pravi: ,daj pSenice
Da imel bom dost’ potice.”

Bog in Peler sta pot'vala

Po Sirokem belem svetu;

Lacna Stertikrat obstala

Pri slovenskem sta zdaj kmetu:
«Jerne Kozuh” so po redi
Imen'vali ga sosedi.

JBog daj sreco, hisni ote!

Al pri vas bi se dobilo

Jesti, naj bo kar kol hote,

Za nebesko povracilo?¥
Nas Slovenc po hleb kar skoéi
Ter jim vina tud’ natoéi.

Ko sta pétnika se nasa
Pri Slovencu, okrepcala,
«Kaj sva dolzna Bog poprasa?
Dolg vam bova kar placala.”
Al Slovenee, dusa mila,
Prav': ,Pri nas ni ni¢ plaéila.“

Zito je od liste dobe

Nemee v dnarjih prav premoZen;
Lah ima vse polno robe:
Z zitom je Mazir zaloZen:
In Slovenec nas prijazen,
On je krog in krog — ves prazen.
J. Drobnié.

Posenhofen. g

Tako se imenuje kraj, kjer je bila rojena njih velicanstvo nasa mlada
cesarica Austrianska, Ehxabeta Eugenia.

Ta kraj je zlo star. Ze v dvanajstem stoletji je znan m lmenu
Posestniki tega grada so zapisani od Sestnajstega stoletjn sem.
so ta le: Rozenbus, Sel, Hervart, knez Ferdinand Maria, knez Maks
Emanuel, grof Sereni, Joan Rudolf, prostak od Vempel, od Deling, grof

Rosé:

nge le leta 1834 je pﬂbel %Pomhofw v roke in posestvo njih
kraljeve visokosti gospoda miliana Bavarskega. in njegova jasna
zena Loiza, kraljeva prlmuinia Bavarska si ga je izvolila za svoje naj
ljubse stanovanje. Ona ga je skoro vsega premaredila in Z njim tudi ta-
ko rekoé celo okolico .V starih ¢asih je bil ta grad z visokim
in debelim obzidjem ograjen, na voglu tega je bil visok stolp. Zdaj pa
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je vse to obzidje zginilo, in namesto strahovilega stolpa se razprostira
lepa kapelica na prijaznem homcu. V znozju lega grada se blisketa virmsko
jezero, kjer so naj lepsi verli okoli in okoli napleteni. Vsa okolica je ze
od narave krasno okinéana, in vse nekako prijetnost diha, in élovek bi
ze lahko uganil, da tukaj je preblaga nevesta doma, na ktero se obraca
Sest in trideset milijonov ljudi in zvestih serc. —

éernogorci — pravi jnna'ci.

Leta 1807 je bila Turéija v vojsko zapletena z carevino rusko, zate-
gadelj je Turcin strasno divjal in razsajal nad kristjani sebi podloznimi;
in veliko neusmiljeno terpinéenih je zdihovalo po temnicah v tezkih oko-
vih, sosebno je Jugoslavjan obéutil njih ljutost in ze nekdajno sovraztvo.
Cernogorci so, klere prevzame pasa Skadarski Sibati naj pervo, ker se
prederznejo peti javno hvalne molitve zavoljo sreénih bitev zmagonosnega
ruskega orla. Kakor Kkervozejni volkovi se klatijo neStevilne trume ropar-
skih Albancov in Turkov po Cernogorskih mejah, in ¢akajo Zelno vgodne
priloznosti, majhno svobodno dezelico napasti, ter osvelozejne serca v kervi
ohladiti, zraven pa tudi pleniti, ropati in moriti.

Vozka stezica se vije po éernogorskih hribih in planinah na razpro-
strano ravnino, ktero na eni strani Skadarski zatok zaliva, drugo pa lepo
obraséene gore objemajo. Potok meji Cernogoro od turskih dezel, ter pre-
rezuje v svojem teku omenjeno stezico, med tem ko nad potokom steni
z goséavo in drevjem obraséene nasproti molite, in tako nekako obok ma-
rejate, v kteri samo véasih solnce od zgorej zasija.

Ze se je skrilo solnce za gore, in jemlje slové z svojimi zlatimi zarki
§e od visih verhuncov, Od daljnih planin se razlega meketanje od pase
gredoéih ¢ed, klicanje in veselo prepevanje zadovoljnih pastirjev. Ali po
malem potihovajo glasovi, dokler grobna tihota okoli in okoli nastane, in
gost mrak dezelo v temno krilo zavije. v

Ob straneh stezice ticita dva Cernogorca v dolge plajsée zavita. Po
dnevi prezita vpertimi ofmi na ravnino, o mraku pa na slehern hrusé
nategujeta ucesa. Kmalo pa plezata na sproti moleée skalovje, in zaéneta
Sepetaje sledeci pogovor:

« Si ti Jurko?

Da, jaz sem: kaj si ti Janko? Dobro, da si se oglasil: slidal sem
praskati, in ze sem hotel na sreco petelina podreli.

Ne svetujem! varnisi je, prej klieati: bil sem jaz. lezel sem po protji.

Jezi me, Janko spet besedo povzame, da se mi smodnik na pras-
njici mo¢i. Dva dni in dve nodi je ze, kar tukaj prezim, in nisem 3e tako
sreéen Turcinu glave prevotliti.

Smo jim k slovesu predvéeraj dobro podsmodili in se ne upajo veé
v nase planine. Da bi jih hotli sami poiskatit Tudi me ze merzi tako
dolgo lenobo pasti, in kroglice mi pretezko serce tezijo. Da bi bil
eden jev ali poglavarjev! Kolo bi hotel zbrali, in po sili kar imeti,
naj se Skadar napade, camije zapalijo, in vse poseka in pokosi.

Da, da pri Bogu! to bi bilo kaj! ali vladika je to prepovedal. Pre-
misli besede, Eler'e Je nam govoril: Sinovi! varujle blage slavjanske kervi,
kaplica nje ve¢ velja, kakor deset Turéinov. Bodite verli, in bojujte se



hrabro takrat, kadar upaté¢ vraga wniciti, ognite se ga pa, ako mu niste
kos, in zuga vas pokoncati, enako skali, ktera iz hriba deréi,— in njegove
besede so vedno resnica. Tudi ni v ‘Skadaru kaj veliko za nas, visoko
in siroko je zidovje, in brez Sevila topov zija po nasipih.

Da viadika je zapovedal, z vragom v boj se ne puséati, in svetuje
samo iz zakotja skrivsi izzad sten nanj streljati, ali on nam hote dobro.
Kakor oée za nas skerbi: nase Zivljenje varje, in svojega ne porajta.
Ali — naj govori kdo kar koli mu je ljubo, veruj mi brate, na pol se
serce ne ohladi, deset Turcinov podreti, kakor enemu glavo odsekati.
Osemdeset turskibh cepinj kin¢a stene ocetove kode, in vse so ali z jaga-
tanom ali z hanzarom odsekane. Oce lezi pri Krusici, kjer je prevzetni
Mehmet pasa in trideset Turéinov na tla telebilo, ker ga je mikalo, naso
svobodno lernogoro podjarmiti.  Sicer sta strica osemnajst tarskih glav
domu prinesly, in ocelovo smert osvetila: pasetovo je pa tretji ljudstva
podaril, ktero je v samostanu Cetinskem shranilo. Meni pa Se ni sreda
dosla nad smertjo oceta se mascevali, kakor se spodobi; njegova srajea
se ni pokopana v znaminje, da osveta Se ni storjena in tudi prisega 3e
ni dopolnjena, kakor sem materi obljubil. Oh! kako mi serce kipi, med vragove
rajde zaleteti se, in v kervi Tur¢inov smert oletovo potolaziti, ¢e tudi
sam poginem.

Dobro tako brate! Vniéiti nasprotnika vere in svobode svoje, je vedno
poglavitni del: ali kako, to je kaj vazna re¢. Na misel mi pride nekaj,
kar mi smeh posili. Predvéerajsnim me je la sovrazna druhal podila,
kar svojo kapico na skalo obesim, sam se pa za drugo poskrijem. Smertne
kroglice brizgajo in Turéin za Turéinom se valja v kervi, med tem ko
drugi na kapico pokajo, vesel krik in hrup zazeno, ko jo spodteknejo.
Ali ¢uj! Zdi se mi, kakor da bi nekaj ploskalo v potoku.

Da pri Bogu! nekdo brodi po potoku, zaverne Jurko: Nateguj uho
Janko. Hoéem dolej zlesti in naznaniti, ako na sovraznika naletim, & pa
teci k nadim, strelaj, kriaj. Jaz naj te pa ni¢ ne skerbim. Ziv se ne
podam, nespameten noéem tudi smerti podjeti.

To izreksi se spusti, in plazi se po kamnji in lesovji. Komaj pa iz
goséave stopi, zapazi moza, ki je ravno iz poloka stopil, se vstavil, bojed
okoli ogledmal pazil in poslusal. Ko mu pa lema me pripusti, njegove
nose spoznati, zakriéi Jurko Se vedno skrit:

hdo je?

Slavjan iz Bosna — Seraja, je bil odgovor plujca.

Kaj te je semkaj prignalo!

Ljubav bratovska.

Kdo te je poslal, in kam?

Rojak in vodja kolena svojega, ¢igar ime smém le viadikn samemu
odkriti. Idi da k njemu grem.

Jurko prikoraéi iz goséave k Slavjanu, mu podl roko, ter rece:

Dobro dosel, k blagemu nacinu! Napred! hoem k ptednju strazi te
peljatiz in oziraje se v stran, kjer je Jmko ostal, mp!ie

Janko! na noge! lli tlmi? '

Da, slisim, djo

Stoj tukaj, dokler ne pﬁdem Pazi in énvuj na sleherni sum. Lahko
bi znal kdo Kotoreu slediti. Ti pa brale, rece Jurko Kotorcu: podaj mi
pusko, hanzar in samokres, ker vozka je stezica, po kleri bova koraéila,
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goﬂanmheinodendruegauepoznnva. Pred ko je ura polnoci, do-
is vse nazaj in blagoslov viadikov. To terja Sega marodna, toraj ne jezi
in obotavljaj se.

Nevem zakaj bi se obotavljal, odreée Kotorec, na! vzemi. Le sovraz-
niku ne dovolim orozja se dotakniti; komur pa zaupam, izroéim tudi drago
orozje. Ali stopaj hitrej, moker sem, in mraz mi je.

Krepko koracita oba po vozki stezici, ktera zdaj navzgor zdaj na
vzdol v prepade se rije. Kmalo priplezata do stermine in zapazita v dolini
se precej ognjev, okoli kterih v plajsih cez glavo Cernogorci zgrudjeni

emajo.

'!l'uhj 50 madi! spregovori Jurko, in kaze z roko ma dolino, kjer
Cernogorci sedijo. Vse je potihmilo, vsi potivajo.

Ali komaj nekaj korakov dalej stopita, jima nasprot zadoni: kdo je?

Slavjana, v imenu bozjem! je bil odgovor. — Jaz Jurko Stretié iz
Starevi¢a, in z menoj je Kotorec, kteri vladiku dobro vest nosi in prija-
telsko sporoéilo.

Tako z Bogom! govori dalje neznani glas. Idita v dolino k serdérju
Vukati¢u.

Na to tenjek Zvizg na nju uho pribrenéi, in kakor bi trenil, planejo

rnogorci, kakor so bli poduceni, na noge, in zgrabijo za orozje.

Vsedite se, veli poveljnik ¢ete, ze imenovani serdar Vukatié, z gro-
metim glasom, in ko bi trenil, stoji trideset junakov v rajdi. -

Med tem se Jurko s pajdasem pribliza, in serdarju se poklonivsi
Kotorca napové: ali tudi serdar ne more druzega od njega zvediti, kakor
kar je Jurko Streti¢ na oprasanje dobil.

Iz rajde veli serdar spet vojakom; se oberne h Kotorcu ter reée:
Ali ti ni ljubo gospodine! do zore pri nas ostati, in z vinom in z mas-
lenkami se okrepéati? Ti Jurko ostanes tukaj in Mihal Kostenic za te
strazo prevzame.

Narocilo mi ne pripusti tukaj zore doéakovati, odgoveri Kotorec. Pre-
vazno pismo nosim vladiku, kterega izroéiti mi je ojstro nalozeno.

Tako vi Peter Simonovié in Nikolo Dubravié sprejmita domorodca do
viadika. Ne mudita se pa dolgo, in ne pozabita pozivila prijatlu  seboj
vzeli. Tako z Bogom!

(Konee sledi.)

Jezikoslovne opazke.
Nekaj v prihodnje slovnice in slovarje. )

Napaéno in nepravilno rabi se navadno zaime ki. Mnogo jih je, ki
pisejo: ,Zena, ki dela; dete, ki igra; matere, ki skerbijo” itd. Ki je pa
perva oseba od ki, ka, ko (staroslovenski kij, kaja, koje; lej Glag.
Cloz. stran 59.) Zatorej viegne stati le v pervem padezu jedino- dvo-
in visebroja mozkega spola, postavim: Moz, ki dela; brat, ki pride:
mozje, ki pravijo; brata, ki bereta, itd.

V ostalih padezih ne smemo ga rabiti. Zatorej moramo govoriti no
pisati: Zena, ktera dela; dete, ktero igra; matere, klere skerbijo ;
bukve, ktere beremo itd.

" @) Laj saetek tih opakk v Shsopie ,Prijatel® leta 1955, ne 308, 1 395, sembt.




Jedinobroj. Dvobroj. Visebroj.
1. ki ki ki
2. kojega kojih kojih
3. kojemu kojema kojim
4. kojega ki ke
(ki ga) (ki ju) (ki jih)
5 o ki o koja o ki
| pri kojem pri kojema pri kojih
w kem pri kema
7. |8 kojim | s kojima { s kojimi
‘1 s kim | s kima { s kimi.
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Mo¥ki ki pregiba se takole:

Res je, da mi pisatelji noveje ddbe smo Zze tako razvajeni pa po-
ptujéeni, da pisarimo sila nepravilno (vendar se nam Se ne sanja, da je
nepravilno). Odted pride, da se berejo skorej na vsaki strani slovenskih
bukev in Gasopisov laki ali enaki izrazi: ,,lgurst, ki se korenin derzi
(namesti: ktera se korenin derzi); skusnja, ki nas uéi (pravilno: ktera
nas uéi); na njivah, ki so bile zlo zaraséene (ktere so bile...); njive
in livade so premrezene s silo tankimi pajcinami, ki se vleCejo po zraku
(pravilno: njive pa livade so premrezene silo tanjkimi pajéinami, Kiere se
vleéejo po zraku); terta, ki je malo gnala (prav: ktera je malo gnala);
kmetijska druzba, ki si v ¢ast Steje (ktera si v Cast 3teje); majhne de-
klice, ki v solo gredé (male deklice, ktere v Solo gredé); parst, ki je
pod hostnim plajscem (ktera je pod hostnim plajséem); besede, ki so na
Dolenskem navadne (ktere so...); suknja, ki jo po zimi nosijo (ktero
ali kakorsno po zimi nosijo) itd. itd. *)

Naj bi prebirali pa posnemali pisatelji slovenski posebno narodne
pesme, v kterih te oblike pravilno se rabijo (pravimo: pravilno, kajti
ne vse, kar v narodnih pesmih stoji, je posnemanja vredno, ne vsako
zernjice je zlato, temo¢ tudi praznih lupinj je dovelj).

Ljudstvo dalje izrazuje pravilno, govorei: Moz, ki je rekel; oca,
ki delajo itd. (ne: kteri je rekel, kteri delajo). Nasproti temu izrekuje
pa pravilno, govoreé: Kteri moz je to storil, je...; Zena, ktera je
rekla; dete, ktero igrd, itd.

Jugoslovani imajo $e, pa rabijo pravilno zaimé ki, ka, ko ali name-
sto teh koj, koja, koje; naj bi tudi mi Slovenci poprijemali se njih pra-
vilnih, to je: lepo slovanskih oblik in izrazov, ¢e je mar nam za —
blago vzajemnost. J. 8.

*) V teh in enakih fxglodih viegmllo bl statl namesti ktera, ktere, ktoro tudl ka, ke, ko; po-
stavim: Parst, ka se korenin doeki; wkuinja, ka nns ulf; na njivah, Xe %0 bile , . , td Be vé
man;&m%um»m-mmm,nm

i pemenl preved;

g
£3

2, ker lo to je pravo in lepo, kar in kako v nakl vasl govorijo, in

3. ker ne gledamo &ex prag, to Jo, kor so no oziramo po drugih slovanskih bra-

tih in — kujigah, da bi #s od njih kaj boljegs maudili — podobni vasfanom, ki menijo, da
v k najbolje cbuvala fzdelava.

Naj bi take t enake nemavados ali na pol pozabljens slova in cblike, ktere so vredae, da
se vnovit v knjifievnl jozik vpeljelo, posebno pesniki rabill, ter polagoma je v pesmih svojih
obelodantli : kgm pesnikovemu pevanjo slokajo radi Judje, ter povzamejo sladke gla-

sercé. Tudi pripuieno je pesnikom, kaj novega vpeljati, kakor Z¢ Horae

= Pictoribus atque poftis Quidlibet sudendi semper fult aequa potestas,
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Caplja. ;
* (Konec)

Kakor smo ze gori omenili, je samec skerbljiv in pri vsej svoji oj-
strosti prav dobrosercen oée. Do svoje rodovine je ljubezniv in hvaleZen
do svojih roditeljev in dobrotnikov. Zato so ga ze stari Rimljani poboz-
nega ptica imenovali in ga kot izgled domaée cednosti éislali. Svoje deca
si neki na zadi naklada in se z njimi sprehajat podaja. 'V potrebi skerbi
bolj za svojo rodovino kakor za samega sehe.

Kmetu, na kterega strehi je gnezdil, neki vsako leto kak dar kot
najemnino zapuséa: pervo leto perd, drugo jajee, tretje clo enega mladica.
Kamor éaplja prileti in kjer se koli vgnezdi, pravijo, tam nikdar kak ogenj
ne navstane. Ako se pa po no¢i vname, zaZene straSen krik, da se ljudje
prebudé in gredé gasit. Kader bi pn ogenj Zze iz dimnika Svigal, se neki
nanj vsede in ga s perutmi zagati, dokler da se ogenj ne zadusi. Ako
pa vendar divji Zivelj] zmaga, vendar ¢aplja svojih mladiéev v gnezdu ne
zapusti. Rajsi z njimi pogine, ako jim pomagali ne zamore, Ravno lo
ljubezen, kakor do svojih mladih, imd tudi do otrok, ki jo posebno za
ljubo imajo. Na juznem Ceskem, kjer posebno ob ribnikih rada Zivi, je
razsirjena pravlica, da prinada ona dete mozkega, vrana pa dete zenskega
spola, bodisi skozi dimnik ali pa skozi odperto okno. '

Tudi ¢Gistota v domatem Zivijenji je ¢apljii lastna, in je tako rekoé,
znamnje nje narodskega znacéaja. Pa éistota je ¢apljii tudi v resmici prav
potrebna: zakaj najmanjsi madez bi njeno belo obleko oskrunil.  Za to jej
je kljun, Kteri jej sluzi za Scet in glavnik. Zdaj se tu, zdaj tam obera
in popravlja, zdaj na suknji, zdaj na napersniku, zdaj spet na nogovicah.
Pa nje éistola ni samo zunajna: ona ne slisi k tistim, ki pod belo suknjo
nesnazno srajco nosijo. Ves ¢as se koplie: clo' tudi znotraj se s svojim
kljunom ¢&isti in osnazuje. Klistira gotovo ni kdo drugi iznasel, kakor
caplia. Zatorej se basnuje, da med perutnino éaplja in nje stric jereb
zdravnisko sluzbo opravljata.

Caplja je éloveku v marsicem podobna, zato jo pa tudi élovek in
ona ¢loveka rada vidi. Brezskerbno in nebojeée koraci po loki in ogradi
ratarja, si gnezdi na gradu in stolpu v sredi vasi. V severnih pomorskih
mestih se clo kosato med ljudstvom sprehaja, od vsakega tirjaje, da bi se
jej s pota umaknil. Ponosno hodi od terga do terga, od studenca do stu-
denca, kratkoma, ona ¢uti, da je med svojimi.

Pa pri vsi tej krotkosti je vendar éaplji svoboda ¢€ez vse. Kader-
koli se Kktera eéaplja pridomaéi in wujeti pusti, so prosle ¢aplje na ujeto in
pridoma¢eno tako grozno hude in jezne, da jo v celih trumah napadejo in
do smerti razmesarijo. -

To premisljevanje nas pelje k velikim derzavnim vojskam in porotam.
Vojske in porotne sodbe so jako imenitne dogodbe, kajti éaplja je po svoji
naravi tiha in miroljubna; red njene obéine pociva na zakonih svobodnega
in dobro uredjenega druztva. Nikdar ne koperni ¢aplia po bojni slavi,
nikdar se ne skusa za samovlado. Pa od casa do Casa se ludi v lej
pokojni obéini poremetijo sreéne prijateljske razmere. Véasi se njih pleme
v kaki okrajni preve# pomnozi, pomanjkanje ZiveZza pritisne in se mirno Zivijenje
razdere. th}:i in lakote muéeno pleme se zakadi na blagoslovljene okrajne
bogatejsegn plemena. Na nekaj casa se prislemu plemenu sicer pripusca,
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v mlakah in Zaborodnih vodah broditi in loviti; kader se pa tacih filofagov
ali pojedunov preve¢ naklati, da gostoljubnemu plemenu nevarnost Zuga,
se snidejo v zbor in se posvetujejo, kaj bi bilo poceti. Po dolgem in
brupnem pomenkovanji se odloé vojska. V sklenjenih trumah se poda
bojno mozivo na bojisée in se sprime s trumo, ki je zdaj prisiljena, se
obupno za vsakdanji Zivez Dboriti. Zdaj zmaga ta, zdaj una tropa; mar-
sikter hraber junak rajsi junasko pade, kakor da bi jo umaknil in tako
svoje Zzivljenje v sramoto pripravil. Delgo se bijejo, predenj se konec
vojske razlogi. Premagano pleme jo neutegoma pobrise do daljnih krajev,
zmagovavei pa razderd gnezda pobitega neprijatla.

Kader se o sparnem letu blata in kaluze posusé, zapusti caplja svoje
kraje in se umakne do lesov, kjer se ob vreleih in potokih, po plonjah in
mlakah sprehaja. Ko pa zjeseni tudi tam potrebne hrane zmanjka, in se
zlatoperni  detel, miéna konopljisica in drugi pevei k odhodu spravljajo, se
zbirajo tudi éaplje na samotnih lokah in planjah in se pomenkujejo o poti
do druge toplejse domovine. O takih priloznostih se veéasi tudi o€itna
sodba derzi. Klepetaje se éaplje po loki sprehajajo, se v male Soke raz-
delujejo in sumljivo eno pogledujejo, ktera je medla in slabotna viditi, Ce-
dalje vroéejse klepetajo s kljuni, cedalje hitrejse se sprehajajo, dokler se
cela truma v Sirok obro¢ ne zversti. V sredi stoji pohlevni in svoji osodi
popolnoma vdani delinquent, ki je popolnoma nedolzen, samo da je slabo-
ten in za dolgo pot ¢ez morje nesposoben. Z razprosterlimi perulmi se
slednjic nad vbozico zakadé ter jo z dolgimi kljuni razmesarijo, da bi ne
bila sebi in celemu plemenu pri popotovanji na poti.

Sedaj se kar naravnost do neizmerne visave zaZend in proli jugu
obernejo. ¥V trumah, ki véasih veé kot tisu¢ glav Stejejo, hité naprej in
skorej ne obstojé prej ko na italskih bregovih, odkodar jo potem ¢ez sredo-
zemno morje potegnejo. Posamezne plemena prezimujejo sicer v juzni
Europi, kakor v Carigradu, Sevili in druzih mestih, kjer imajo svoje zimske
stanovanja; spet druge se obernejo v Malo-Azijo, kjer v brezstevilni mno-
zici po mestih svoje gnezda imajo.

Vendar njih  glavne stanisée ostane Nilska dolina, kamor ravno
po odtoku Nila prispejo, in po mocah in mlakuzah neizmerno mnozivo
golazni najdejo. Tu pozna Caplie rujavi sin Egipta ravno tako dobro, ka-
kor Europejéan. V velikem Stevilu gnezdijo tudi na Algirskem. — Arab-
ljani mislijo, da je Eaplia zakleta moraba (duhovna oseba), ktero je Allﬁ
za kazen grehov v ptico spreobernil. Zaté nek naj rajsi na mesita
gnezdi. Kader na eni nogi stoji, se pravi o njej, da prevdarja in kader
z glavo kimlje, terdijo Arabljani, da k Bogu moli.

Tako se je tudi tu narodnih nravi in obicajev nauzela. Radosino jo
pozdravlja zvigredi Europejéan, zjeseni pa Alrikan.

Lah in Slovenec.

Kako Lahon Slovenca osramotiti hote, in kako ga Sloveénc kaj dobro
izplaca. 2
Najdejo se ljudje ma svetu, kterih-posebno veselje je, in kieri Se neki
ponos na to slavijo, ¢e svojega bliznjega z ¢im osramotili in se mu po-
tem posmehovati zamorejo. Tacih neoblesancov se pa ne najde le med
priprostim  ljudstvom, tudi med bolj omikano versto Cloveske druzbe, med
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gospodo se jih tu in tam ne majnka. Véasih sicer doseZzejo svoj ne ravno
castiti namen; vcasih jim pa tudi Sembrano spodleti, in namesto bliznjega
osramotiti, sami osramoteni ostanejo. — To zamoremo razviditi med dru-
gim tudi v naslednji resniéni dogodbi. —

Bilo je leta 184°. Gospod L —., doversivii bogoslovske Sole v du-
hovinici Lj — ski, vender premlad za masnikovo posveienje, nastopi do
svojega &asa pri neki plemeniti druzini v primorskem mestu R. shuzbo
odgojitelja. Ker je bil poseben prijatel petja, je tu o nedeljah nar rajsi
k veliki sv. masi v glavno cerkev hodil, kjer se je nava izverstno
prepevalo. Po besedah domaée prislovice: ,enak z enacimi rad se druzi”
je tudi njega mar bolj veselilo, blizo peveev biti, toraj je nar rajsi zaha-

Jal na kor, — -
Neko nedeljo se je spevala prav izverstna, pa silno umetna in teska
Intinska maSa. Pevei so bli vsi zamisljeni vsak v svoje note. — Ravno

se je spevalo pred altarjem sv. Evangelje; na koru pa je med tim blizo na-
Sega L — slojedi pevec s posebno skerbjo premetaval svoje note, in se
pripravljal na nek silno tezek predmet; imel je namreé k darovanju spe-
vali kaj umetni Ofertorium, Basso Solo. — Ko si svoje note vredi, mo-
gotno priéakuje za peljc odmenjenega éasa. Nas L — se ozre enkolko
od strani v note mogoinega pevea: kratkomal ni mislil hisms tim mo-
titi, ali do kaj Zaliti, ali prevzeini Lahon, ées: éakaj radovednez, bom te
vpri¢o vseh nazocih jako osramotil, mu med hudobnim posmehovanjem z be-
sedami: ,ali hotete morebiti Vi namesto mene peti,” svoje note ponudi.
L — u rudeica lica zalije, — pa ne sramote ali strahu, — hladnokervno
prime za ponudjene note. —

Lahon kaj tacega ni priakoval. Ves osupnjen in od straha preSinjen
stermo gleda in ne ve kaj bi podel, ali bi od ptujea note nazaj
prosil ali jih po sili vzel: pa nas8 L — se kar ne ozre na njega, in
terdno derzi note v svoj roki. Vsi pevei debelo gledajo, kaj da bo, pre-
den pa se razbrati zamorejo, je predigra Ofertoriuma na orglah kon-
Cana — in mas8 L — priéne s tako krepkim, — ja rekel bi gromovitim

lasom prepevati svoj Basso Solo, da je na koru in po cerkvi vse zaéu-
enja stermelo. 7 uSesmi in ustmi so poslusali izversine, nenavadno bren-
tefe glase mladega slovenskega pevea, on pak tebi nié meni nié mirno
derzi v levi roki note, z desno si takt meri, in bolj ko se napev koncu
bliza, bolj mogoéno in nekako serdito povzdiguje svoj glas! —

Ofertorium je konéan, — morebili se je 3¢ malokdaj tu tako izverstno
spevalo, — ma§ L — polozi mimo note pred osramotenega Lahona,
ga zanicljivo pogleda, se pokloni njemu in ostali druzbi pevcov, se oberne,
ter odide pri ti priéi iz kora! —

Ali ne, da se je bil dobro odrezal nad pevec? Kdor misli, da imajo
Slovani slamo v glavi, se dalje¢ daljeé moti! — Zivili! — —

J. Leviénik.

Slovstvene reci.

Iz Krajnskega. Kakor se je trem modrim v jutrovi dekeli pre-
cudno lepa zvezda prikazala, ter jim k Jezusu, Zvelitarju sveli, pot
kazala: tako je preéudno lepa zvezda za pobozne kerianske device ravno
kar izsla, ktera jim bo maj bliznjisi in varnisi pot z nekako notranjo moéjo



vodila k Jezusu, svojemu nebeskemu Zeminu. Ta vesela zvezda pa je:
«Nevesta Kristusova, ali poduéne in molitevne bukve za pobozne ker-
sanske device.” — ,Danica” je te bukve v dveh listih 50. in 51. z vred-
nostjo in zivjestjo popisovala, in devicam in duhovnim gospodom priporo-
tevala; — in zdaj zamorem z veselijem po ,Slovenskem Prijatln” nazna-
niti, da so zares te bukve vsakemu kaj uSeé, vsak jih z veseljem bere
in hvali. Device in duhovni jih pri bukvovezu Ni¢manu, na starem tergu
5t. 167, tako pridno kupujejo, da jih ne more sproti zadosti navezati.
(Tudi ze od veé krajev jih bukvovezi iSejo, dva sla Ze v kratkem ¢asu
dvakral po-nje pisala). Neko devico, ki je te bukve kupila in le nekoliko
brala in jih pregledala, sem vprasal, kako ji kaj dopadejo? — in odgo-
vorila mi je, da ji tako moéno dopadejo, da, ko bi mogla petkrat toliko
za-nje dati, kakor veljajo, bi jih vender ne mogla pustiti. Pri toliki in
tako vazni obsegi so pa vender le bukve tako ceno v primeri proti dru-
gim, da se vsakemu Cudno zdi. Podoba k tem bukvam je ravno tako lepa
in razodeva veliko umetnost: in veckrat ko se pogleda, bolj dopada. Dobé
se tudi posamesne, ena za 3 kr. Devicam, ki brati ne znajo, bo sama po-
doba Ze veliko namestovala. Kaze pa petere pametne in petere neumne
device. Perve so ovenéane, vse vesele, vsaka ima svojo goreco svelilnico
in vsaka se po svojem notranjem duhu drugaci derzi. Nad njimi je Jagnje
Bozje, ki se z dopadanjem mna nje ozira in Zzarke milosti in ljubezni na
vsaktero lije. Druge petere neumne device so pa na strani v temni nodi,
ne ovencane, ne veselega obraza, s praznimi in ugasnenimi svetilnicami.
Njih glas je: Za Bozjo voljo! ali nas ne poznas? Z omilovanjem tedaj se
oziramo na te neumne device, ki so bile lene in zaspane — in zadnjic
Zenina Boajega zamudile. ... O da bi se vse device prave modrosti udile,
in bi ¢ujede in goreée neveste Kristusove bile: resniéno bukve in podoba
bi jim vesela zvezda Bozja bile. — Drage slovenske hiere, ki znate brati,
in vam je Jezus, nebeski Zenin in pa sveta cistost in popolnost kaj mar:
ali se boste kaj ozerle na ,Nevesto Kristusovo”? — in na nje lepo
podobo? —

Listnica.

* 1z slov. gorie. J. H. 'V nasi skofiji je uze vpeljano novo gzg_.
Slom3ekovo ,berilo” v slovenske skole, verlo se dopada ne le
teljem, temu¢ tudi uéencom, ker je resen poducljivo in v gladki sloven-
Sini pisano. Otroci s vidljivim veseljem knjigo odprejo, ko se jim rede,
da bodo brali, kar se prej nikdar vidilo ni, dokler so morali nemski Le-
sebuch brati in ga po slovensko tolmaéiti. Nekteri starsi se sicer branijo
svojim otrokom novo berilo omisliti, ali to so le taki, kteri ne poznajo
svoje visoke dolznosli, ktera jim veleva otroke dobro in po kersansko
odgojiti, in kteri jo malo po nemski zakrozii umejo. Zeljeti bi bilo, da
bi sadajni ¢as, ko denarja .mmanvje in resen nakupovanje novih knjig
starsem mnogokrat skerbi dela, prijateli in dubovni pastirji ljubi mla-
dezi nekolko Zertvovali; mesto navadnih ‘daril med pridne uéence
Solske bukve delili; sebe in slovenSino bi starSem in otrokom bolj pri-
kupili ter gotovo veliko koristili.

* 0d Ogerske meje. Narodnost in materni jezik iztrebiti ni tako
lahko , k.nkor bi si kdo mislil. Za to so nam Zziva prica nasi Slovenci,
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ki unkraj Mure za Radgono polek ogerske meje stanujejo v peterih va-
seh. Naj se pogleda na jih okolséine, se hitro vsak prepriéa, da so bili
odnekdaj in %e so v vsem prikrajsani, kar njih jezik in omiko zadeva,
v cerkvi in Soli i. t. d. Naj se k totim vascéanom veliko slovenskih po-
slov v mestu Radgoni in nekaj mestjanov pristeva, broj Slovencov ni ve-
liko manjsi od Nemcov, vendar imajo Slovenci le samo eno bozjo sluzbo
v podfari Matere Bozje v mestu. KerSanski nauk se jim razlaga le na
vaseh. Ker imajo samo eno boZzjo sluzbo brez popoldanske, radi obisku-
jejo druge slovenske cerkve, kakor sv. Petra pri Radgoni ali bolje prav
v Radgoni, ker je ta fara v predmestu. — Sola v Stirih razredih, ktero
tudi ogerski otroci obiskujejo in kam tudi drugi Slovenci od daljeé posi-
ljajo svoje fante, je celo nemska, ker so gosp. uéitelji razun enega terdi
Nemci. Samo gosp. kateheti povejo véasi kaj po slovenski. Marsikteri
fant se krizati ne vé po nemski in bere komaj za silo, da bi poslusavea
lahko grizlo, pa Ze mora Zlaburiti nemsko slovnico. Oh ljubi Bog sveti!
kaj lacega ne bo rodilo hasek za prihodno Zzivijenje!? — Ce se ravno
s Slovenci po maéehovskem dela, davajo vendar po svoji darezljivosti trem
gosp. kaplanom prostovoljno zbirco in odrajtovajo gosp. dekanu njegovo
pravico. .

Cuditi se je, da v teh in e drugih okolsinah se slovenska meja cclo
ni¢ nazaj ne premikava, ampak stoji, kakor _y%erolm starodavni  zid,
terdna in nepremakljiva, kakor je stala.” Ce ravno jih veliko nemski go-
vori, se povsodi mar raji posluzevajo svojega jezika, in kader se prepi-
rajo s svojimi sosedi Nemci, govorita véasi oba dela po svojem in dobro
jim gré.  Rekel sem, da se tukaj nepremikava meja, kakor v planinah n.
p- na Radelnu nemski Zivel slovenskega podkopati Zzuga. Vzrek je toti,
mislim. Nemci si radi kupujejo na Slovenskem posestva in planinéari se
tudi radi zenijo z Nemkami. Kakor mati govori, govoré tudi otroci, kar
se posebno od planincarov reci mora, kjer daljec sosed od soseda na svo-
jem hribu stanuje, in ker se lahko ne znidejo ne odra¥éeni, ne otroci, jim
priloznosti manjka, da bi se ptujei po domacih prenaredili. Celo druga je
na polju po dolini; ker so velike vasi in hisa pri hisi in sosed s sosedom
vsak dan opraviti ima; tu se plujec v velini domacih viopi; ¢e ne on,
gotovo pa njegove deca.

Sosedi  Slovencov za Radgono so ogerski Slovenci pod Sanbotelsko
tkofijo, ki v 18 farah Zzivijo. Veliko jih je protestantov. Nar veéi raz-
lotek med obojimi- je v nodi. Nasi Slovenci, kakor drugi Stajerci si ku-
pujejo v Stacunah za praznike svoje oblacilo, Ogri pa se nar bolje obla-
cijo z domaéim platnom, posebno Zenske, ki imajo iz domacée robe belo
haljino (jenko), pe¢o okoli glave in ruho, v kiero se zavijajo, kader je
merzlo ali dez gré. Mozki nosijo ¢ez robado in berguse gaban (kepenik,
coha), ki je pred 20 letmi Se tudi pri nas prav domaé bil, zdaj pa je jo
potegnil. Zastran ljudskih %ol je huda. Ce ravno so, se ne dajo starisi
nagovoriti, da bi posiljali svoje otroke. Pri nas je veliko dela, veliko veé
pa e unkraj meje. Manjkali jim bodo slovenski duhovniki, kakor se éuje.
Bila bi tedaj slovenskim mladencem tudi tu odperta pot, ki pelja do kos-
ceka ljubega kruha. Nar veca sreca za te ljudi bi pa vendar bila, ako
bi s Stajerskimi Slovenci pod klero drugo Skofijo zdruzeni bili, ker njihov
mali broj proti Nemcom in Madjarom taiste Skofije celo zgine. Kjer je vec
narodov v eni fari ali Skofiji, uéi skusnja dovelj, kako se taistim godi, ki
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jih je manje. — Ako se mamenjeno vredjenje sekovske in labudske skofije
dozene, kaka le bo s temi Slovenci, kiere edine je osoda posadila unkraj
Mure v graskem okrogu? Bog pomagaj vsem olrokom svojim!

Drobtince.
. Nabral A, Janedie,
Jutro v Pjatigorski v Kavkazu

Ruski pisatel Lermontov pise: Véeraj sem prisel v Pjatigorsk, najel
stanovanje na Kkoncu mesta, na naj visSjem kraju lik korena visokega Ma-
suka. Ob casu nevihte se bodo oblaki do. meje sobe spuscali. Ravno ob
petih zjulrej odprem okno, in na mah se je napolnila moja komnata z di-
savo na vertu cveteéih evetlie.  Veje cveteéih éresenj mi gledajo  skoz
okno in veter mi osiplje pisavni stolek z belimi lupenicami. Pogled na
vse strani je velicasten. Na zapadu se beli peteroglavni Bestu, kakor po-
slednji oblak razgnane burje. Na severju se uzdiguje Masluk, Kakor kos-
mata kapa Perzijanca in zaklanja na tej strani celo obzorje. Proti vzhodu
je pogled prijetnisi. Ravno pod meno) se razprostira lepo, novo mestice,
sumé  zdravilni vrelei, Sumi raznojeziéna mnozica ljudi — in tam dalej se
uzdiga gora za gori v neprezerno daljavo. In na koncu obzora se vlete
srebern pas snezenih verhov, ki se s Kazbekom zacenja. Veselo je Ziveti
v taki zemlji. Nekako oéverstivno ¢uvstvo je razlito po vseh mojih Zilah.
Zrak je @i _éverst, solnce gorko, nebo sinje — ¢esa bi mi bilo, se
mi zdi, na svelu se druzega treba? Cemii vSe strasti, zelje, omilovanje? . . .
Pa ¢as poteka. Pojdem k Elizabelinskemu vreleu: tam, pravijo, se shaja
zjulrej celo kopelno druztvo. SL

Barkov in Sumarakov, ruska pesnika.

Paé ga ni bilo, da bi bil znal Sumarakova tako draZiti in serditi,
kakor Barkov. Sumarakov je Barkova kot uéenega in bistroumnega pre-
tresovavea visoko cislal. Pri vsakem svojem spisu ga je za njegovo mnenje
poprasal. Prigodilo se je pa, da pride enkrat Barkov v Sumarakove hiso.
Komej slopi skoz duri, se prikloni Sumarakova in rece: ,Sumarakov! li si
paé velik moZ, Wi si v resnici pervi ruski pesnik”. — Te besede so Su-
marakova silno razveselile. Pri tej prici mu ukaZze ¢adico koralke podati,
po kteri je ravno Barkova Zzejalo. Berz popije Barkov koralko, se oberne
in zapusli sobo rekoé: ,Sumarakov! ne verjemi; jaz sem te le nalagal.
Pervi ruski pesnik sem jaz, drugi Lomonosov in tretji Sele ti.” — § tim
Jo pobrise skoz duri in se -u*e razdrazenemu Sumarakovu.

Mezzofanti starega svela.

Quintus Ennins se je v;:l:lno hvalil, da ima tri sem;‘, ker je :hnal dlri
jezike govoriti, namreé¢: geérikega, oscians ~in latinskega. — Mitridat
pa, prg:;m'ni poniski in M kralj,- ktm?g‘t;jc bil Pompej premagal,
je poznal vseh dva in dvajselih jezikov, ktere so prebivavci njegove der-
zave govorili. Nikoli se ni pogovarjal s pomocjo kakega tolmaca. V ka-
korsnem koli jeziku ga je kdo nagoveril, v ravno tistem mu je gladko od-
govarjal, kakor da bi bil sin njegovega naroda.
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Druztvo sv. Mohora.

* Dalje so pladali za L. 1855: BoZic Jan., Bokic Ant, Dupljanski,
Forko Dav., Gergolet JoZ., Kurnik, Polanc Andr., Pavlié Luk,, Sdovick Jan,,
Slov, &itavnica v Borovljah, Sola v Krajuski gori, Siik Jo., Vuénik Fr., Zupan Jak.

* Dalje so pladali za l. 1856: AnZur, Albrecht Lor., Alianéi&é Andr,,
Brolith ('), Brezic, Burger Jok., Brence Fr., Bernik, Balon, Dr. Buéar,
Burear, Cafov, Bucik, Budau, Bokic Jan., Bukvarnica pri sv. Krizu, Benza,
Brezuzdik, Brecelnik, Comel, Ciargo, Crepiniek Jak., Cibadek Jan., Cernild Fr,,
Cerne Ant., Cernivee Mart., Ceru, Citavnica dub: miadedi Zagrebadke, Dolinar
Mat., Dilenwicth, Dernjaé, Doliak Fr,, Dolinec Luk., Dovjak Jak., Doliak Bal,
Doliak Stef., Dupljanski, Drobiveik, Dolinar Nik., Duriava, Eindpieler Andr.,
Einspieler Jan., Endlicher, Erzar, Elersié, ErZén, Eppich, Ferme, Ferénik,
* Prie Mat., Parna &it. pri sv. Lor. v Temenici, farna &it. v Sostajnu, Ferenc Ant,
Farna bukv. v Braslovéah, Filej Pet., Furlani Mat., Fresl, Fiegl, Fabiani Karl,
Frank, Ferk Mat, Forko Dav., Golidnik Melh., Guzaj Jern., Gregoriic Anl.
Gajler, Globoinik Jan., Golidnik Fl., Globolnik Jan. v Reifh., Gajiek Drag.,
Golob, Gruden Jak,, Graber, Gruden Fr., Grivee, Goslar, Hafver, Hajiek Ant,
Hojkar, Hobel, Hofer Dr, ('), Heidrih, Hole Jak., Hoban, Hofsteter, Jakopié,
Jevoikar, Jerié, Javornik, Janeiz, Jez, Jured, Jeraj, Jekie. Jereb, Jeram, Juvan-
¢é1& Fr., Klajne, Knjiznica bog. v Ljubl.,, Kokic, Kocianéié, Kandud, Kragl Ant,,
Karba, Kedman, Klobasa Mat,, Kovaé Jo%,, Konkl, Kastelic, Kotzbek, Kovaéié Jos.,
Kralié, Kocmut Iv., Kramberger Dav., Kern Kat, Kolenko, Krizman, Klobasa Fr.,
Kasian, Klinc, Krajcar, Kramberger Fel.,, Kene, Katnik Al, Kafov Ant., Koban
Ant,, Koder, Kravanja Andr, Kukendinik, Knavs, Kancler, Kromar Jan., Klansié,
Kragel NeZa, Lapanja Jur,, Leinik, Lackovi, Leban, Likar, Lah Bal,, Lukanc
Jak., Leviénik JoZ., Lapanja Jan., Leben Pet,, Lumbar, Letnik, Leben Val, Let.
nar, Legat Bal,, Maénik Greg. ('), Majhar, Milar Andr., Makue Ant,, Madon,
Marniic Jan,, Marudic Andr, Mozeti¢ Fr., MeZnarié, Maénik JoZ., Mercina Fr,,
Merkel Ant,, Marinid Stef., Mozelié Joz , Mavéié, Mustnak, Modie, Mozeli& Jan,,
Mulhar, Masié Katar., Mursec Mat, Dr. Muriec, Musi Pet,, Milar Jan., Medko
Jak., Makoter, Majeri¢ Max,, Moénik Luk., Dr. Murko, Majcen Vit., Majerié Jak.,
Musi Vil,, Mukié, Marinko, Matek, Mali, Marolt, Medko Jo%., Okorn Fid., Ozgan,
Ovienik, Pintar Mat, Pedovnik, Pintar Ant., Poklukar Jok., Pudl, Pavii® Joi.
Peternel, Penko, Piveé, Pinezié, Potodnik Lov,, Pirc Mal, Pipan, Pirc Jan., Ple-
mel, Perie Fil.,, Peric Ant, Pavieli¢ Andr., Podreka Fr., Povie, Puksig, Peéenko,
Petanjek, Polié, Pogadar, Redicky, Roiker, Rutar Tom., Roic Mih,, Rutar Ant,
Rutar Lov., Respet, Razlag, Robida, Rudmasi, Dr. Robi&, Rantuda, Razpolnik,
Sajevec, Simandl, Suhaé Ant,, Suinik, Stojan, Semin. knizn. v Gradcu, Stranjiak
Anl, Sovdal, Sivic ('), Stranjiak Mart,, Srednov. dola, Skubic, Stupar, Skorja-
nee Vit, Somer, Simonié Joz., Simonié Ant., Stangl, Srol, Sinko, Svajger, Sodia,
Serajnik Lov., Strah, Stanonik, Strekel, Selak, Stuhec Jur., Sovié, Sever, Stare,
Smeridoik, Sue, Sivic Jan,, Sraj, anlu, Teran Jern., Trobej, Terstenjak Jan.,
Tutek, Trepine, Traveniddak, Turkus, Tavéar Mat,, Trampus Iv., Tavéar Fr., Tram-
pud Jan., Terfon, Topoloik, Tuni Jok., Uldar, Urbanié, Urek, Ukmar Ant., Vilfan,
Veranié Bl, Vidwar, Valar, Vojska Lav., Vegund, Vovk Jan,, Vredko Mat., Vovk,
Vozu, Jan,, Varl. Woll Ande. Wucela, Ww, dl, Weixel, Wigele, Werkl,
Zorman, Zisej, Zorati, Zupandi§ Jan,, Zofran, Zitker, Zeleznikar Mar,

* Za druZzlv. matico so darovali:

Prenos: 2511, &0 kr.
Krealié Fer. fajm. v Bazoviei 1 , » Dr. Murdec, prof. v Gradeu 10 fi, — Kr.

Makoter Jak., Kapl. v ArneZzu 1 , — » P.Vikt.Pinezié minorit vPtaji | 4 — »
Ferénlk Lamb. Kapl. na Peravi 1 . — , Kedman Franc, fajm. vPideceh | » — »
Kocian&ié Stef. prof. v Goriel 1 » — 5 Karba Iv. kapl. v Selniei e — »
P.Max Majerié, quad.vPtuji 1 5 — y Nek imenovan gosp. v Kopr. & . — »

ukupno: 274 fl, 40 kr.sr.
Odgovornl izdal. In vredn. Andr. Eindpioler. — Natinll Janes Leoon u Celoven.




Utiteljska skupscina v Jelsanah na Terzaskem.

n» 04 vikSega nadzornistva Sol, ktero se za povzdigo ljudskih 8ol krepko
poganja, je bilo pretecenega leta vsem utiteljem Terzasko - Koperske skofije
v pretresovanje razposlano dvojno sedajni ¢as za Sole imenitno uprasanje,
namrec :

L Upr. Kako naj se uéitelji med Solsko maso in sicer med sluzbo
boZzjo obnasajo, da bodo svojim ufencom v lep izgled? kako naj v cerkvi
na svoje uéence pazijo, kako naj svarijo tiste, ki se med sluzbo boZjo
v cerkvi nespodobno vedejo, kako ravnati s takimi, ki sluzbo bozjo enkrat
ali clo veckrat in ponidoma mudijo? —

IL Upr. Je li boljSe glaskovavne uébe (Lautirmethode) poprijeti se,
ali pismenkovanja (Buchstabiren)? v &ém obstoji prednost glaskovavne ucbe
pred pismenkovanjem? Zakaj se vender ucitelji terdovratno derzijo pismen-
kovanja, ali pa glaskovanje popustivii se zopet k pismenkovanju vratajo? —

Na to so se pri precastitem dekanu in okrajnem Solskem ogledu Va-
lentinu Pusavic-u v Jelsanah pred dvema mescoma sosli uéitelji tega okroga
iz Jelsane, HruSice, Klone, Novegagrada, Vodic in Mun, zraven pa Se trije
drugi gospodje, in so na to dvojno uprasanje svoje misli enoglasno takole
izrekli: :

Odg. na L upr. Naj je sam uéitelj pri sluzbi bozji v cerkvi resnié-
no pobozen brez hlimbe in hinaviéine pricujoé. Na njegovem obligji in na
vsem njegovem zunanjem naj se vidi in bere, da njegovo notranje ve in je
tudi prepricano, kako svet da je ta kraj in kako imenitno da je to opra-
vilo, pri kterem so sedaj pricujoci. Z Zivo vero, terdnim zaupanjem in
goreco ljubeznijo naj ucitelj moli Boga svojega naj boljsega oéeta, od kte-
rega vsak dober dar pride. To lepo in poboZno obnasanje gospoda uéitelja
se bo uéencov poprijelo, in kakor prigovor pravi, ,da, kar iz serca pride,
tudi k sercu seze.” bo tudi to segalo do serca mladih uéencov, in bo pri
njih stoteren sad obrodilo. Tako se bodo uéenci lepega in poboznega ob-
nasanja v cerkvi iz mladega vadili, ta lepa navada bo z njimi vred cedalje
bolj rastla in éverste korenike poganjala. -

Vender pa ne sme ucitelj v cerkvi le na olroke gledati: ko bi uéitelj
po sv. masi rekel: ,Joze Wi si v cerkvi med povzdigovanjem danes govoril.
Janes, ti si se smejal” to se me spodobi, tega ne sme§ ved delati
i todoeanee Ugence bi mu na to znal odgovoriti: In vi, gospod uéitelj,
ste nas med maso gledali, to 8¢ tudi ne spodobi. Jaz pravim: uéenec ima
skoraj prav, ako svojega ufitelja lako zaverne: zakaj kdor resniéno moli,
mora v molitvi, poboznih mislih in obcutljejih tako zamaknjen biti, da ne
vidi ni¢ okoli sebe. Zato bi se po nasih mislih na otroke v cerkvi takole
naj lozje in naj bolje pazilo:

IV vsaki le kolj¢ikaj dobri Soli je vender polovica dobrih otrok.
Utitelj naj postavi otroke v cerkvi sparoma fako, da v vsakem pari bolj&i
otrok stoji na desni strani. Vsak otrok na desni struni naj pazi na svo-
jega tovarsa, ki mu je na levi strani. V drugem pari na desni strani
stoje¢i naj pa pazi tudi na oba, ki sta ravno pred njim v pervem pari,
Prij. za folo in dom. 3
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in otrok, ki je v tretjem pari na desni strani, naj pazi na svojega tovarsa
leve roke in tudi na oba para, ki sta pred njim i t. d..... V  zadnji
par na desno stran naj se postavi tisti, ki je zmed vseh ucencov naj boljsi
in na kierega se ucitelj zamore zanesti, da ne bo nepokoja delal.

Tako se bo na vsacega ucenca posebej gledalo in ker se bo precej
zapazilo, ¢e klerega manjka ali ¢e se kdo nespodobno obnasa, bodo otroei
bolj skerbeli, da bodo o pravem éasu k sv. masi dohajali in se bodo tudi
vadili, v cerkvi lepo mirni in pobozni biti. Ko bi se pa vender le pri-
merilo, da bi se kteri otrok v cerkvi nespodobno vedel ali ko bi iz zani-
kernosti nekaj sv. mase mudil ali clo pri sv. masi ne bil, naj ga uéitelj
pervic opomne, kako svel da je ta kraj, in kako imenitna da je daritva
sv. maSe, pri kleri se dobri in ljubeznjivi prijatel otrok, nas lzvelicar Je-
zus Kristus, svojemu nebeskemu Ocetu daruje. Ta daritva je tako ime-
nilm,dda so clo nebeski angeli z velikim spoStovanjem pri njej pricujoci
 aph AR T

Ako to ne pomaga, pokazi otroku, da ga ne cislas ve¢, in ko bi
tudi to ne pomagalo, mu Zzugaj s zibo in spolni, kar Zugas. lzgledne
ucence pa, ki se kaj pregresijo, odstavi in nadomesti jih z unimi iz leve
su'adx:li', ki so se v cerkvi naj lepse obnaSali in niso nikoli sv. mase
mudili. —

Odg. na Il upr. Glaskovavna uéba je, po kteri se ofroci najpred
soznanijo z enojnimi glasi. Znamnja enojnibh glasov se jim kazejo, ime
njihovo pa se jim Se ne pove. Vadijo se otroci potem enojne glase kake
besede dobro razlocevati in iz glasnih znamenj zloge in cele besede so-
stavljati. — Pri pismenkovanji pa se zaéne pri znmamnjih, namreé pri er-
kah in pri imenih glasov. Vadijo se otroci potem posamem izrekovati
imena ¢erk, ki gredo k enemu zlogu, iz glasa tih imén se vadijo pocasi
skupni glas vsacega zloga posebej dobivijati.

Ago vse to premislimo, vidimo, da ima glaskovavna uéba pred pis-
menkovanjem veliko prednost.

Pismenkovanje je zlo pomanjkljivo in tudi zoper naravo olroéjega
razuma. Pri pismenkovanji se ucencu imé in znamnje cerke pred pokaze,
kakor zaznamvana re¢, in Cisli glas vsake cerke se mu ne pové, ampak
se vselej ptuji e prideva. Tako se pokvari otroski razum, ki po svoji na-
ravi enojne glase vsake besede se le po dolgem trudu razlocevati zna;
zraven tega se pa otrok tudi predolgo pri branji zamudi. —

Glaskovavna ucba je boljSa od pismenkovanja:

1. Je glaskovavna ucba lohka, ker ima le malo glasov in znaminj
glasov, in je ludi brez vseh pomoznih glasov, ki se pri pismenkovanji
pridevajo.

- 2. Je bolj naravna in tudi otroskemu razumu bolj primerna. Po
njej se otroci najpred soznavljajo z recjo in potem z znamnjem.

3. Pri njej se vadijo otroci cistega in krepkega jezika.

4. lzurjeni uéitelj po njej hitreji svoj namen doseze, kot po pismen-
kovanji. Toda le izurjeni uéitelj ga doseze.

Ker je pa zlo tezavno, se v glaskovavni uchi dobro izurili, oslaja
veliko uéiteljev rajsi pri starokopitnem pismenkovanji. Ne meremo tajiti,
da koristi, ‘? se od glaskovavne uche pricakuje, ucitelji pogosto ne do-
sezejo zalo, ker se le ucbe ne poprimejo tako, kakor bi se je morali
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poprijeti.  Zavoljo napénosti, ki se nekterim ugiteliem v zatetku e udbe
pogosto primerijo, jo uéitelji radi popuséajo in se vrafajo nazaj k pismen-
kovanji, po kterem so se ouni v Solah vadili.

To ovira napredek toljko koristne glaskovavne uébe.

Razkladanje slovkarja in malega berila.
(Dalje.)

Omar je lesen in mizar ga nareja. Njegovi deli so: pokrov, sira-
nice, predali in noge. Nemski ,Hangkasten” bi mogli imenovati ,visok
omar” — ,Schubladkasten” pa ,podolglast omar.” ¥V omar hranimo ob-
lagila, pranje, knige, hisno spravo. Visok omar ima le ene duri, ktere
se pa veasih tudi na dvoje odperajo. Podolglast omar ima dva, tri, Stiri
predale, Duri in predale se zamorejo zakleniti.

Skrinja. Kar je po mestih omar, to je na dezeli skrinja: reti vsake
baze se v skrinji hranijo. Tudi skrinja je lesena: véasih pa tudi Zelezna
ali zelezom okovana, zakaj da pa? Dela jo tudi mizar. V skrinji hranijo

na kmetih moko, meso, plaino, tudi zito, — takim skrinjam posebno bolj
vecim rekamo tudi ko3t — V omarji in skrinji naj bode vse lepo
Zravnano !

Ogledalo ali Spegel je steklo, ktero je od zadej nekaj belino. pooble-
teno, la belina se pravi amalgim. To steklo ali steklena plosica ima
okoli in okoli remo ali leseno ali kako drugo. Ogledalo jé ravno in glad-
ko: v njem se vidimo in ogledujemo. Ogledalo ali visi na steni ali stoji
na mizi, omarji ali kje drugod. Bogali Ludje imajo velike in drage
ogledala. — ;

Oko je ogledalo duse: kakor vidimo v ogledalu, ali je kaka reé
gista ali umazana, tako poznamo na oéeh, ali ¢lovek dobro misli ali hudo.

Postelj je lesena: sedaj narejajo posebno za vojake tudi Zelezne
postelie, ktere se morejo razprostreli in spet slozili, lahko shraniti in da-
lej nositi. Postelj ima zglavje, dve stranici, znoZje in Stiri noge. 'V po-
stelj se deva nar popred slama ali turitno perje’ -—— potem plevnjak, pri
bogatejsih twdi vajsnica (matroca) ali clo pernica, sedaj rjube in kolter.
Pri zglavji so tudi polstri. kterim pravimo vzglavnik ali podzglavie. Na
pernicah lezali mladim ljudem. ni zdravo. Ne pozabi, predenj se viezes in
kader wvstanes, opraviti svoje molitve. Rana ura — zlata ura. Kdor
z rana polega, na vecer pobega. Mladi lezaci —  stari beradi. Po delu
sladko potivati. Kakor si kdo postele, tako se vleze. .

Miza, stol, omar itd. so gibljive reci, ker se predjati ali prenesti
morejo; hisa, skedenj itd. so pa negibljive reci. Miza, stol itd. so hisna
ali tudi jizbina sprava. Narisajle na svoje ploiice stol ali mizo; le sem
poglejte, da vam pokazem !

(Daljo sledi)

1L Postevanje.

Slovenci pravimo: veé cest derzi v sveto mesto. Taka je tudi pri
steviloslovji.  Ve¢ naéinov je, uéence iz glave rajlali uditi. Kniga, ktero
je visoko ministerstyo pod imenom: ,Methodik des Kopfrechnens” na svitlo
dalo, postopa enmalo po drugi cesti, kakor jo mi kazemo. Imenovana
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kniga uéi, vse Stevila: dvojko, trojko, Stirko, petko itd. ... soStevati, in
koj hitro tudi odStevati, postevati in razitevati. To se nam dozdeva za
mlade glavice preve¢ ob enem. Mi smo uéili sostevati dvojko, potem soste-
vali trojko, Stirko, petko ... in polem e le spet nazaj se verniti in odste-
vali dvojko, odstevati trojko . ... in tako vse Stevila med enojko in stotko.
Sedaj ko sosteva in odsteva gladko spod rok gre, se lotimo se le posteve.
Tudi ne Stimamo toliko tiste postevanke: ,Enkrateden — Einmaleins,”
ktero kniga tako Zive priporo¢a. Saj sami vemo, kako smo jo tezavno
v glavo si vbijali, vendarle zmiram hitro spet zabili, tako dolgo, da smo
jo razumeli, in tako reko¢ po dolgi vaji sami si jo sostavili Mi pri na-
Sem natinu postevo utiti ne potrebujemo postevanke, temué le vidljivih
cert, in po versti od Stevilke do Stevilke poéasno postopaje bomo uéence
poStevati in zraven bi rekel igraje postevanko nauéili. Prakticni Solniki naj
skusajo in sodijo, kdo ima prav. —

Posteva dvojke. Naredimo na tablo dve certi, naj da uéenci ravno
tako narejajo na plosice, takole:

|| enkrat dve éerti ste dve Zerti:

|- || dvakrat dve erti so 3tiri Eerte;

Il I} |} trikrat dve Gerti je Sest Eert:

[ 1) |l || Stirikrat dve Gerti je osem éert, in tako dalej lepo zapo-
redoma do deset krat dve Certi:

WEIE L IE T LR TE D T )l desetkrat dve Eerti je dvajset éert.

To se tako goni, da gre prav dobro in gladko pa ne samo le po
versti tudi preskakljaje. Potem stopamo naprej, in uéimo uéence postevati
visje Stevila, postavim: 11 X 2 = 22, 12 X 2 =, 13 X 2 =, i
do 30 X 2 = 60. Sedaj ne bo ve¢ nobenih Cert treba, temué ukazimo,
da imajo te Stevila razlagali v desetke in enote: potem naj postevajo nar-
prej desetke, potem enote in sledni¢ naj oboje sostevajo. Postavim: 11 X2
je10 X 2 =20,1X 2 =2,20-4 2 = 22, to je: desetkrat po dva
je dvajset, enkrat po dva je dva, dvajset in dva je dvaindvajset; — 25 X 2
je 20 X 2 = 40,5 X 2 = 10, 40 4 10 = 50.

(Dalje sledi))

Pri Savici

Kjer bistra Savica
Iz skale hromi,
Valove derece
Pred sebo podi:

Tam bival in éudil
Sem ves se zavzet,
Od éudne milote
Do serca pregret.

Ti ljuba Savica
Tak moéno bobnis,
Vse drugo Sumenje
Okolj zatopis.

Cvetlice po gaji
Ti niso kaj mar,
In mavrice lepe
Ne vstavi te Zzar.

Le urno, le urno
Jo v jezero gres,
Na levo, na desno
Okolj se ne zres.

Ko paé bi jaz m
Tak biti, kot ti!
Ko b’ mogel pustiti
Tolk’ praznih reci
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Ko s tebo hiteti
Bi mogel sedaj,
O srecen, presrecen
Cvetel bi mi raj! —

A. Praprotnik.

éernogorci ~—— pravi junaci.

(Konec.)

Komaj je juterna zarja napoéila, komej je solnce pozlatilo planine
svobodne Cernogore, ko poglavarji Gernogorskih vasi, serdarji in vsi bolj
plcmemll Cernogorci na ravnini pri Podgorici se shajajo, kjer je vojska
Cernogorcov v taboru bivala, da bi, kakor je ukazal vladika, zastran
obéinskih zadev in v domovine blagor se posvetovali. DerZzavljan in vojak
obstopi serdarje, in daleko po planinah se odmeva mmozice glas tisuterni.

V stolpn v Podgorici je zazvomilo in vseh o&i se na mestne vrata
obernejo, iz kterih se duhoviéina, popi in redovniki zlate krize in svete
podobe v rokah prikazejo. Pred mjimi grejo pevci, ki psalme Vsegamo-
goénemu prepevajo. Za njimi stopa brojna cela oborozanih vojakov visoke
postave, ki so v mnogih bitvah jako se obracali in zmagali. Posledni sledi
pocasnega koraka moZzak, visok in Castilljivega obnadanja. Njegova obleka
je bila cernobarzuwnata suknja, pripeta dragim pasom, in &ez rame in
persi mu privezan trak vm, na koncu tega traka se sveli velika umel-
na gumba. Na levi persni strani njegovi se blesketa zvezda, in okrogel,
¢ern klobuk mu glavo pokriva.

Ta éastitljivi mozak je bil viadika Peter Petrovié, glavar Cernogor—
cov. Njemu sledi veliko streznikov; ko truma v sredo ravnine doide, tu
altar zlozijo, na kterem vladika slovesno sluzbo bozjo opravlja.

Zdravico: ,Visoko starost caru ruskemu!” celo kardelo, popi, ljud-
stvo in vojna soglasno in moéno zakricijo, da se daljec po gorah in ste-
nah odmeva.

Po dokoncani sluzbi bozji uka ljudstvo in se raduje in Se zaklikne:

zivi Rusije slavni car! dolgo Zzivi vladika Peter Petrovi¢! Na to se
pnb izajo poglavarji vasi, serdarp in popi vladiku ter ga okrozijo, zadej
pa stoén ljudstvo v primerni daljavi.

lavo in visoko starost Rusije mogoénemu caru! zaine spet viadika;
Zivijo njegovi hrabri vojicaki, nasi soverniki in sorodniki, premagavci so-
vraznikov kristjanskega imena, po morji in na suhem. Slavno je biti nje-
mu podloZen, Eastito in hvalevredno z njim v zavezi! Po noé&i mi je doslo
iz Boke kotorske pismice od mojega prijatelja in domorodca Marka Iveli¢-a,
zvestega podloznika cara ruskega, ki mi sporoéa, da podunavske terdnjave
ena za drugo Rusom v oblast padajo, enako hrastu kamor strela vdari, da
je dalje pogumni ruski admiral Seniavin tursko brodovje razgnal kakor
plaho trumo perutnine in vniéil.

Na besede vladikove se krizajo Cernogorei, obracajo odi proti mebu
in prosijo blagor slavnemu caru.

Viadika povzame spet besedo: Grof Marko Ivelié naznanja dalej, da
pelie pasa Skadarski silno armado proti nasi svobodni Cernogori, zadnje-
mu vporu slavjanske neodvisnosti v dezeli divjih Turéinov. Zvito — po



ovinkih in gojzdih misli Turéin proti Podgerici predreti. — Vam modri
poglavarji in hrabri serdarji! Vam Eastiti popit pripustim, da ljudstvo pra-
Sate, ali bi bilo varnise pasa prosili, da nam prizanese, ali pa bi hotli
pripravijeni k boju, trinogu naproti hiteti. Ne smem Vam pa zakrivati,
da paseva hojna moc je e enkrat tolika, kakor na%a. da nas zamore yse
pokonéati, nam kote zapaliti, Zeme in otroke strasno pomoriti ali v gro-
zovitno suznost odpel{au'; ako se vklonimo., smerti uidemo — ali slava
in neodvisnost je zgubljena. Idite in povejte ljudstvu!

Poglavarji, serdarji se razidejo. Obéine okrozijo poglavarje. in ti
sporocevajo, kar je vladika govoril. Kmalo se odmeva od vseh strani
krik: na vojsko, na vojsko! slavjanskega imena notemo osramotiti! raji
poginemo, kikor se udamo! in daljno po gorah se razlega gromedi hrup
lisuéerih.

Dokler pogovor' terpi, stoji Peter Petrovic v sredi svojih korenjakov.
in ‘pogleduje naslonjen na sablo veselega serea svoje mnogobrojne éete.
Ko pa krik, ,na vojsko” zadoni, se trikrat prekriza, ter govori: Hvala
tebi vsegamogoini Bog! Poglavarji se vraéajo k viadiku, in eden iz med
njih naznanuje v imeni vseh vladikov, kar je udstvo odgevorilo in izveljilo.

Tako naj’ se zgodi, kar ljudstvo hoce, spregovori viadika, hlagoslovi
zbrane trume, se prikloni in hoée spremljen od svojih v mesto se podati:
kar iz srede mladené pristopi, in proti vladiku gre. ~Oblecen je bil v kratko
kurtko, kratke in yozke hlage: rudeéa kapica mu je komej glavo pokri-
vala, in v zapasju mu je bilo viditi dva samokresa in dolgi Jagatan. Ko
do vladika pristopi, pravi: Modri viadika! Se si mene pozabil. Jaz sem
tudi Kotorec, ki ti je minulo no¢ prevazno pismice od plemenitega Marko
Ivelica donesel, in pricakujem obljubljeni dar. .

Viadika mu podari eno pest zlatov in veée: Tukaj vzemi, kar si za-
sluzil.  Oblagodari te Bog za dobro delo.

Na to odverne Kotorec: zlatw me potrebujem. Glej sirota sem —
oeta so valovi pozerli, in mati je za Zzalostjo umerla. Vredi me med
svoje junake, in dobro bom placan, ake se serino in pogumno vojskujem,
tebi, presvitli vladika! dopadem in pomagam, ljubo domovino reiti divjega
Turéina! —

Dobro, odgovori ves ginjen vladika, dobro. verli sin majke Slave.
Hurrah! Hurrah zadoni od vseh strani.

Pripravijali so se k boju in tako je dan minul. Drugi dan se vzdigne
vojska - Cernogorcov, sam vladika P. Petroyic jo vodi. Proti poldne
pride do klancov in plazov, po kterih pasa Skadarski s svojo armado v
serce Cernogore pridreti “hoce. - P. Petrovié nastavi tukaj tisué junakov.
in jim_povelnika postavi sivega Vukatica.

iritisuéerim vojakom veli po dva tisué skupej po gori se poskriti, da
o pristojni_priloznosti v stran sovrazniku vdarijo. On sam pa gre z ostalo
polovico po gostem lesovji in ez sneznike, da vraga od zadej napade.
W tretji dan se prikaze Stevilna armada Turkov, in zgrabi koj tri-
desetkrat manjso kardelo junaskega Vukatiéa: ali zastonj so se teudili
Turki Cernogorce v beg zapoditi.  Noé je napocila. Vukatié iteje komej
se dve sto junakov; on sam je ze ranjen: ali vendar stoji kakor ‘skala e
na bojiséu. Kmalo pa doide pomoé!

Komaj zarumeni Geterti stan obnebje na juternjem kraji, in ze so
Turki od strani.in od zadej v veliki nevarnosti in stiski. Da bi jih so-



vraznik iz zaseda ne zgrabil, so primorani odjenjati Vukatica se dalje na-
padati, in se vernejo novemu sovrazniku naproti. Ali tukaj stoji ze vla-
dika P. Petrovié s svojimi junaki, in ob enem vdarijo tudi stranski oddelki
in zgrabijo nevstraseni z jedinjenimi moémi in oroslansko pogumnostjo Turka.
Zaéne kervavi in obupni boj, ki dvakrat Stiri m dvajset ur terpi; in obe
strani  serdito morite. Turka k serénosti spodbada osvela in  sovrazivo
kristjanskemu imenu, Slavjana pa navdahuje ljubezen do doma, do svo-
hodne domovine in zaupanje na previdnost bozjo.

P. Petrovic se vojskuje v pervih rajdah, ter vsestransko povelja raz-
posilja. On je povsod, in spodbada nevstrasene junake, ki vpeSani Ze
zatenjajo se umikati. Kar je Turkov veé po Stevilu in moéi, to nadomesti
viadika s tim, da je povsod pricujoc, povsod nagovarja, povsod se bojuje
in povsod podpira s svojimi velikanskimi perjaniki. *) Ko pa streliva
mankovati jame, veli jagatanom na sovraznika planiti, in tako zmagati ali
umreti. V levi kriz in sablo v desni plane krikaje ,Bog z nami! v naj
costejse sovrazne rajde.

Kdo bi bil kos takemu napadu zoperstaviti se? Vrag je bil ali pokon-
can oli sramotno v beg zagnan. Serce mu upade, in udari ves oplasen
v hribe: ali tukaj se vname Se le prava morija; od brega do brega ga
Cernogorei podijo ter morijo kakor plaho zverjad.

Dva pasa in dvajsel tisué¢ Turkov oblezi na meji slavjanske neodvis-
nosti, na podnozji Cernogore: pa tudi zmaga je bila draga, ker okoli Zest
tisué Cernogorcov je za svobodno domovino slavno smert storilo. in via-
dika sam je bil veckrat ranjen. Brez da bi pa za rane kaj maral, oblece
koj po dobljeni zmagi sveto oblagilo, in zahvali na mestu Buga za pomoc.
Za njim molijo iz globotine serca junaski vojuki, in grenki spomin na
umorjene brate jim posili solze, ki jim ¢ez zagorele in okervjene lica
viijejo  se.

Po dokonéani molitvi obhaja vladika slovesno sveto maSo (panichida)
za duse wmerlih, in govori tako le vojakom: Mnogo nasih bratov je padlo,
pa svobodna je domovina, in razbiti so robski okovi. Vernite se v miru
v svoje koée, ker razgnan je vrag, in slavno je vsem narodom ime
slavjansko! —

J. Masera.

Vodni kos ali skoree.
(Po Zivi.)

Po gorah prebiva mir in pokoj. V gore se podaja lovek, sit posvel-
nega Suma in hruma, tje kjer veje duh navduSenja, kjer @isti zrak napaja
nase persi. Drug svel se tu odpira naSim otem. Mi stopimo blizo nad-
zemskih krajev: Zivejse se pretaka kri po nasih Zilah. Zdi se nam, da bi
zamogli letati 8 Eernim 'orcm od skale do skale, od temena do temena,
od gore do gore. Cverst veter pihljd rez skalne peéine, kiere siv mah
pokriva. Donasa nam prijeten duh, mile vonjave tisucerih cvetlic iz gors-

*) Telosna strafa, ktora Je bils sostayljena iz na) bel) hrabrib in velikid wokakov, kakor nekdajoa
garda Miroslava Velikoga.
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kih visoéin, klere odeva ljuba zelenjad raznoversinih rastljin. Praznicen
mir Iu‘al{;oe okrog: le véasih rusi sveto tihoto krik v oblakih plavajo-
orla.

Solnce ¢edalje bolj pripeka in izstiska marsiktero srago s cela krep-
kega popotnika. Tudi tu toraj velja pregovor: ,Na svelu ne najdes nikjer
popolnega veselja.” Vrocine in obtezne hoje virujen se zelno ogledujes po
kraji prijetnega hladi. Glej tam pod jesenom pri potoku zabladje, ki gu je
sama priroda napravila. Verbe in rabike spletajo mu zelene stene, bersen
mah pregrinja mu ta. Kako prijazno nas vabi k pocitku ta ljubeznivi kraj.
Tam naj se pocijemo.

Kako milo, kako krasno je mestice, ki smo si.ga izvolili. Ljubeznivo
sumlja gorski potok po belem kamnji. Olsje in verbje dela mu prijetno
senco, rabike in jeseni rastejo vmes. Cista, jasna voda igra z belim peskom
in hiti navzdol. Glej kako véasih v svojem teku pociva; kako se okolno
rastlinje v njenem kristalnem zerkalu ogleduje. Tu zopel dervi svoje sre-
berne valike, kakor bi htela zamudo popraviti. Po produ Sirokega korita
vidis raztrodene skale in srepo kamenje. Ce se pazljivejse po njem ogle-
das, kmalo razlo¢is, da se tudi tukaj rastljinsko zivljenje razvija. Glej.
kako se ziblje na vodi zelena mrezica, spletena iz drobnih nitic povodnih
rastljin; clo celi terdi kamen li je ovila. Drobne kapliice gorske vode kro-
pijo ¢udno rastljino in se prelivajo v solncu kot biser iz morske globocine.
Tam vidis sivo skalo: droben mah ali lisajnik otemne boje raste po golej
steni, ki se iz zraka Zivi. Z sred vode stermi visoka skalina: lep vertic
je clo razgernila priroda na njenem temeni. Bledorujavkasti tamjan diha pri-
jetno disavo, Smarnice (jaglicici, convallaria majalis) nam prikimujejo s svo-
Jimi belimi glavicami. Gost mah in drobnolistne travice pokrivajo tla kot
mehka blazina. Tanka, cedna pliska mahlja dolgim repicem semtertje med
njimi, lasica (oreSica) zaletuje se za muhami, ki posedajo po cvelji, med
serkaje. Glej tu na bregu se je vsedla sneznica plavkastega perja: ne
gane se z mesta, prezaje da se jej kak merées prikaze.

Pa kaj, ravno leti nad vodo proti nam ptie. Glej to je skorec ali
vodni kos (cinclus aquaticus). V glavo in zatel je siv, po herblu sivoru-
jav, ma persih bel kakor paden sneg, pod trebuliom lemnorujav. Kako
¢versto se obnasa, kako sem pa tje leta in poskakovaje repiéem kvisko
Svign. To ti je pti¢, ki ne opusca zive dni svojega potoka, kjer se je en-
krat vdomacil in svoje mladice izplodil. Postréli karkoli mores teh ptiéev
poleg brega, drugega dne najdes na ravno teh mestih liste, ki so se lvo-
jej smertnej streli umaknili. Tako ti je prikovan k svojemu bregu, k svo-
jem milemu domu.

Vodni kosi Zive po parih ter se¢ nikdar daleé¢ ne razkropivajo. Pre-
podis jih, Ui odlete za kakih trideset korakov in ti zopel posedejo.

Po pogledu bi gotovo ne rekel, da so vedne ptice. Nimajo dolgih
nog, tudi kljuna ne dolgega: ne ugledas jim med kremplji plavne mrenice
razpete, pa vendar se radi kopliejo v hladnej vodi, se potapljajo in clo pod
vodo nekaj korakov dalej bredejo. Nekleri terdijo, da pod vedo perute
k sebi derze in si tako zraka k dihanji pribranijo. Le to, pravijo, nek delajo,
da zamorejo. delj ¢asa pod vodo ostati. Nekaj podobnega se opazi tudi pri
nekterih pov kebrih. Perje jim je gosto in lako mastno, da ga nobena
voda ne premoéi. Ni ravno ¢udo, ¢e Zziv in Everst plié lako dolgo sapo
na se derzati zamore, ¢rez dve minuti pa pod vodo ne obstane,
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Je kaj prijetno in zajimavo gledati tega nevtrudljivega ptica. Vse zivi
na njem. Glej kako prevzetno svoje sneznobele persi kaze, zdaj repicem
kvisko maha, zdaj se spet pod vodo skriva; urno se zopet na kteri bodi
kamen ali dern Svigne ali pa jo lik brega dol podi. Glej, kako se z brega
na breg poganja, tu zopel kot strela nad vodo gor leti. Tako Zivi poleti,
tako igra in wilo poje: pa tudi zima mu ne dela ravno mnogo skerbi.
V naj hujsem mrazu se razlega njegov ljubeznivi spev po bregu potoka; on
se vznasa nad zapadenim bregom, ko je potok ledom pokrit in po produ
s kamnov ledeni krunci visijo. Z veselim glasom zapoje nekaj lepih viz in
hut se izgubi skoz prodih ledene skorje v merzlej vodi. Voda mu je edi-
no veselje, ona ga krepéa in mu daje moé Zivljenja. Voda in petje mu je
vse: pri vodi Zivi in gnjezdi, lovi in poje. In obnemaga li on boleznijo
ali starostjo in odpoje za krasnega veéera svojo poslednjo pesmico — oj
kako prijazno ga sprijemajo slari znanci, biserni valovi v svoje narogje.
Zalostno Sumljaje nesejo svojega vernega lovarsa z gote v dolino, kjer ga
mogoéna reka dalej spremlja.  Pa malokleri kos umerje prirojene smerti.
Sokol in jastreb mu strezeta po Zivljenji: lesica ga zalezuje in potuhnjena
kunica, divia macka ali lesica ga preganja: clo pred ¢lovekom ni varen
nas ubozec.

Pa kaj je skorcu mar uemile osode? On se neprenehoma raduje in
trudi. Zivi ga vodni merées, na bregu haps po wmuhah in komarjih.
Strali on ne pozna, clo ¢loveka se ne boji. Ubogi morda misli: jemu
tako koristiti ali Skodovali ne more; ali sirota se hudo goljufi. Rayno ta nebo-
jecnost mu prinese smert, zakaj njega meso je prijetnega okusa: zato mu
clovek rad po Zivljenji streze. Opazi li ubozec, da ga kdo poja, se za-
kadi v germovje in poéene na zemljo mislivii, da je dosti zakrit.  Ustre-
lien se $e encas trudi in poganja, da bi se potopel in pod vodo svoje
zivljenje resil.

Pai ¢éudo ga je gledati, s kako derzovitostjo se potaplja. V naj ve-
¢em in naj moénejsem vertincu, clo tam kjer se slap o skalah razbija, se ti
potaplia. Zima in leto, to mu je vse eno. Gnjezdo si je veckral nanosil
med lopatami ali nad vretenom mlinskih koles, ki jih gorski potok goni.
Navadno pa si ga napravlja v skalnih spoklinah pri vodi, véasih pod po-
mostnicami in bervmi nad vodo v Kkakej Skerbini ali pa pod korenjem ger-
movja na bregu. Gnjezdo si skerbno iz maha, steblic in listja spleta. Je
okroglo kot jajce. Mala luknja, ktero sicer praprotjo ali listjem zakrije,
je vanj. Samica iznese navadno Sestero jaje, ki so belkaste boje, plodi
dvakrat v letu, za spomladi in poleti, Véasih so najdli vleZzene mladice ze
mesenca prosinca v gnjezdu. Komaj so zlezli iz jajene luskine, Ze jo pote-
gnejo K vodi in za nekaj dni jih vidis, kako se z ravno listo serénostjo
in_ derzovitostjo potapljajo kakor njih stari.

Jih pridomaciti ni ravno lahko. Posebno radi jih imajo Francozje,
ker kakor slaveiki tudi ponoéi pojejo, pa to le v suznosti. Samo mladici
se dajo pridomaciti: Kermijo se wubami in cervini, dokler se slavéikove
jedi ne privadijo. Za nekaj ¢asa postanejo krotki in zelo priljudni.  Stari
v zajetji hitro pogine, nobene reéi se ne dotakne, dokler ga ni konec.

V. &
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Zlahtno djanje poljske device.

Strasna morija je razsajala leta 1572 na Poljskem. Cela dezela je
bila v globoko Zalost zakopana. Zakaj skorej vsaka druzina je jokala po
enem ali veé svojih ljubih, ktere je ¢erna kuga iz njih srede polomastila.
Skorej petina prebivaveev je pomerla, tako neusmilieno je morefa kuga
davila, vse, kar je moglo, je bezalo. Sam kralj, Zigmunt Avgust, ki je
ze nekaj casa bolehal, zapusti nagloma VarSavo, poglavitno mesto na Polj-
skem in hiti v Podlesje, da bi tam varnise prebival.

Tudi Jaséod, Zigmuntovih ljubimeev eden, je med temi, kteri so ob
casu strasne morije mesto zapudéali in se drogam preselovali.  Ravno se
pripravlja kK odhodu: po izbah in sobanah je nenavadno gibanje in tekanje.
Vsak hote pervi zidovie opustiti. nad kterim se je strafna morija nosila.
Samo Elizabeti, Jadtodovi héeri, se ni¢ ne mudi.  Nebojé se kuzne bolez-
ni, se verze clo pred oéetom na kolena in ga prosi, da bi v Varlavi
ostati. smela.  Tode to ni bilo nikakor ofetn po voljii: nejevoljen jej veli.
da naj bo vkratkem k odhodu pripravijena. - .

Silna zalost obide po teh besedah mlado devieo. Zalostna pobesi
o¢i, nakloni glavico, se globoko zamisli in — povzdigne sopet svoje solz-

‘no oko proti nebu. Kar se odpré duri in nejevolini ofe sopet pred njo
stoji.  ,Kaj je to, da %e sedaj nisi pripravijena?” - zaupije nad njo.

wwljubi moj oce! prizanesite mi, — odverne preplasena deklica —
mislila sem, da mi bote vendar le dovolili. tukaj ostati.®*
oZe enkrat sem ti povedal, da 1o ne gre, — se ofe nad njo otrese.

U'rno mi se napravi, da ne bomo poslednjih eni iz mesta.”

Elizabeta globoko uzdihne, ustane in se zaéne na odhod priprav-
liati. — Pol ure potem derdri dolga rajda voz proti mestnim vratom, ka-
mor tudi pes velika mnozica Varsavskih prebivaveev hiti.  Vse si misli
v gostih lesovih in druzih varnih krajih zavetin majti.  Kar se zaZzene iz-
vsred gnjeée bezotih Zalosten krik: siv staréek se zgrudi nenadoma na tla
in vse zbezi iz njegove blize. Na mah mu postane obligje plavo, grozma
boleGina mu ustnice zavija. Stradna goreéica ga v persih prepeka.  Milo
gleda ljudi bezoce, sklepa roke in zaklice s hripavim glasom: Vodé,
vodé! — Ali nikogar ni, da bi mu kapljico vode podal. To vidi in shisi
Elizabeta. V hipu skoti s koéije, plane do bliznjega studenca po vode in
umiva zagorele ustnice zapuéenemm staréku. Sele zdaj zapazi ode lubo
héer, kaj dela, jo klite z milim glasom in hofe Ze sam za njo iz voza
skoditi — ali vojsaki ga zaderzé in ne pusté do Elizabete. ,Vozi, vozi!
ne ustavljaj konj! — wpijejo koéijatu — ta deklica bi kugo seboj prinesti
zamogla! — ,Sedaj se oberne Elizabeta Se enkrat po vozeh, ki so ravno
skoz vrata derdrali in glasné zaupije: O¢e! sam Bog me Klite, stredi svojim
bliznjim. ,Za mene ti ni veé treba skerbeti — mene Bog ne bode zapu-
stil” — Uzdigne %e svoje roki, kakor bi poslednjega blagoslova od oceta
prosila. Se enkrat pogleda za svojim ljubim oéetom in ostane osamljena,
pa polna zaupanja v Boga, — okrog nje pa smert in moreéa kuga

Dan za dnevom poteka. Od jutra do vefera in cele noéi napenja
Elizabeta svoje moéi in jih obrata v postrezbo vbogih in zapuséenih bol-
nikov. Zdelo se je, kakor bi pri svojem tezavnem in nevarnem opravilu
zmiraj ve¢ moéi pridobivala. Pa tudi to Zlahtno cvetlico mapade strasna
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bolezen in ond mirno svojo lepo duso izdihne. Nebeski oée jo je poklical
k sebi. da jej poplaca njeno preziahtno djanje sercne ljubezni.
¥,

Drugo pismo.

Iz Tersta februarja 1856,
0j slovinska zemljo liepa,

—— — —————

Robovi sn tvi viestael,
Gandulié,

Ljubi stric Matija!

Pred ko poprimem viergano nit svojega poslednjega pisima, sio stejeut
za pervo dolznost, da vam za vas god. katerega bote o Matijevem obhajali,
spodobno vezilo prikazem. Vem dobro. da bi vam s kako slaro sloven-
sko pesmijo nar bolj vstregel, pa iz Terstu vam za vezilo hj starega po-
siljati — to ne velja.  Stari prijatelji, stare petice. staro vino se tukaj
obrajtajo poSteno. za vse drogo nagerbano in perelo starinstvo ne ponudi
nihée pridne besede.  Zalorsj namesto starih pesem (o veselo slovensko
novico. ,

Tukano ¢, k. numestnistvo  se ne sromuje ob vsaki priloznosti po-
kazali, da v mjegovem podrodji tudi Slovenei  prebivajo.  Kako g{amje 2
najno domovino? Tudi nnleslnihvo najine domovine gospoduje cez
Slovencev? Poslednji lepi i terzaskega namestnistva jo. da se je tro-
dilo slovenskim Solam po dezeli bukvice oskerbeli, iz katerilb bi se tudi
kmetijstva uéili. Take bukvice je tukajsni kanonik in stolni dekon g. Peter
Ales spisal, katere se ravno zdaj tukaj tiskajo, in se bojo po 13 krnjcerjev
prodajale, pa tudi za Solske darila obraéale. Razun tega nnnjo tukajéni
Slovenci %e to veliko sreco, da je njih sedajni Solski sovetnik 2. Laukotsky
posebnega  spoftovanja vreden mak, Kateri jim je iz serea dnber in se po
ocetoysko trudi, da bi se Slovenci v svajili solah po najnaravnijem in naj-
kradjem poti poducevali, naime: na svojem narodnem  slovenskem jeziku.
Slovenci pod aonklnm, terzaskim in kopnrelum skolijstvom se morejo sreéne
imenovati: kako pa je zastran %ol najine domovine? Ali se ti ne pozdeva,
da tam vse prevei na nemsko kopito vleée, posebno sedaj v mnovejsi dobi?
To vam za vezilo izrocivsi se spustim sopet na cesto, na Kaleri ste me
posledaj:lkral do Postojne v duhn spremljoli. od

Postojne naprej me je ze nekoliko ¢asa pogresano qnq;o' [
hladeéo odejo goste noéljv svoje narocje sprijelo.  Prav sladko bi bil po-
cival, ako bi me vi v sanjah ne bili ojstro  strahovali: zekaj se v svojem
pisanji jugoslavenskemn nare¢in ne priblizavam, zakaj da ne pisem ko, ka-
kor je g. Majar uéil, slovenski jezik s jugoslavenskim suplpti in izobraze-

vati. Branil sem taki meSanei se, kar sem nar veb , vam dokazo-
vaje. da lliri nimajo nobenega Ko n oéma, nobenega
Terstenjaka. in da je njihov sedajni ‘tko , da bi se po pravici

nemiko - tursko - slavenski jezik imenovati moral.  Njih "besede niso lepse od
nagih, njih poslednji éas skovane imenovanja raznih stvari in zapopadkoy,
njih besedoskladje je vecidel nemsko — nespretno. U njih najposlednjih
spisih celé se n. p. bere: v svakom stadu ima svake ruke (!) ovacah;
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tergovinu tjerali; carstvo od zivine; carstvo od rastja; carstvo
od rude!!! in jezero drugih neslavismov. Sicer ne poznam nobene nji-
hove naravoslovne knige, vender mislim, da so ti nasi sosedje v zoologis-
kem delu svoje carstvo od Zzivine na kraljevine, vojvodovine, knezije, gro-
fije in druge ... ije razdelili, ako doslednost ljubijo. Kateri Slavjan zamore
nemiko-basi-bozuk-slavensko Gallimatjastvo sedajnih ilirskih piscev brati, da
mu ne bi zelodea vzdigovalo? Razun kakih treh, ki ilirsko- narodni prelepi
jezik gladko znajo in piSejo, so vsi drugi sadajni jugoslavenski pisatelji take
bake, da se na njih spisih pozna, da bi turske harambase s handzarom na
razbojih bolje namestovali, ko slavjansko narodnost s peresom na papirju.
Potil sem se, ko sem se v sanjah s takimi besedami branil lepo sloven-
S¢ino s pokvarjeno ilirsino gerditi — in vi ste me razkaCeni pod nos du-
nili, in glej jaz sem spregledal in vidil, da sem v Ljubljani na dvoriséu
pri Malicu.

Bil sem tedaj od Postojne v Ljubljano, naso slovensko Mekko, ali
kakor drugi pravijo, nas Bethlehem v sanjah zamaknjen. Ker se govori,
da se tu slovenski vlastenci k ,slonu” najrajsi shajajo, sem dal svoje ko-
pita k njemu nesti. Bilo je Se rano, in ravno terzani dan, naj ugodnisi éas
nekoliko po mestu pogledati. Po ulicah in po tergih, kateri so tu s nem-
Skimi in slovenskimi imeni oskerbljeni, je rojilo zdaj samo slovensivo: zgo-
vorne in jeziéne branjovke: mladoliéne’ mezgetece mlecarke: posleni kmetje
in kmetice s pletenimi koi, belimi jerbasi in progastimi bisagami, v katerih
so mestjanom nepogresivni del sadu svojega gospodarstva na oddajo prina-
sali. Po pravici vam povem, da bi zernaste, prijetne in pravilne podebe
slovenske rodovine, kakorsna se v tukajsnih Slovencih obrazuje, vsi nasi
sosedni rodovi radi med svoje vSlevali. Dve uri pozneje je tergovisce
svoje lice in svoj marn spremenilo. Zdaj ni bilo ve¢ poznati, da bi Ljub-
liana bila mesto Slovencev. Troje ali &etvero tergoveev ima res tudi slo-
venski na tablah napisano, kakova roba se pri njih prodaja, kar je hvale
vredno, ker s tem kazejo, da se ne sramujejo slovenskih kupeev, kakor
mnogi drugi Zveplenkarji, cvekarji in gobarji, ki se s svojo robo samo
svojim deutschen Kunden priporoéajo. —

Nezadovoljen tedaj s majheno nabiro slovenskih spomenikov, grem
gledat kaj je bukvarstvo na ogled postavilo. Pri Lerherju je malo sloven-
skih bukvic, veliko ve¢ pa pri Giontiniu, katere bi pa vsakdo lehko za-
poredoma med ,Suri muri” vversti. Smeh me je posilil, ko sem tu
pslovenski koledaréek” zravno ,velike pratike,” debelo slovensko laz, vkup
zagledal. Koledarcek se pravi po nemski Kalenderchen, kleiner Kalender;
velika pratika je grosser Kalender: pa koledaréek je narmenj petkrat veci,
ko vehka pratika. Ta laz se je za to leto sopet ponovila! — Ko napise
razstavljenih bukev pogledujem, nahajam tu iga in am, tam pa ega in om.
Oh v serce mi je globoko zabodlo, viditi starodavno neslogo slavjansko.

stno je, sem izdihnil, zalostno, da se visokemu ministersivu uka in bo-
gocastja iz Kranjske in ravno iz Ljubljane po uredni poli stara nesloga
priporoéa in ocituje: ,Die Formen ega in om werden in Krain schwerlich
jemals Eingang finden” ete. ete. Pisite v ime boZzje iga in am, pa kaj
izverstnejiega uéenejSega, kakor samo jezikoslovne prickanja. Kranjska
se ponasa in po vsej pravici s svojo lojalnostjo; bodite tudi v tem lojaini
in izpolnujte Zeljo visoke vlade, ktera Zeli, da bi slovstveni jezik slovenski
se ravnal po gramatikih pravilih derzavnega zakonika in berila za gimnazije.
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Ko sem Ljubljano po dolgem in po Sirokem pridno premeril, da
nisem veé nobenega znaminja slovenstva zasledil, je ura 12 bila, na kar
me je moj gresen Zzelodec s svojin necednim krolenjem tudi ze opomi-
njal. Podbrusim toraj peté v gostilnico k ,slonu.” Od treh gostilnih izbd
je najtesnejsa sbornica za slovenske vlastence. To spriéujejo tam Novice
na mizi, in na stenah podobe Jelacica bana, Rajaciéa patriarha in Se neki
drugi ¢edno naslikan slovenski ostanck od leta 1848. Ko se vsedem tu
za mizico, ki Se ni zajeta Dbila, pristopi éeden gostilniski list Zenskega
spola me prasaje: ,Kaj bodo zasafali?” ,Kar vam kuhinja boljega zmore”.
»Jim bom paé prinesla saléiko knedelckov na Zupici, kostek govejskega
meseka s Spinjacico, lep koséek lelegje pratice s solatico, maslicek do-
brega vinéeka, zemljitke pa Ze tu na mizici imajo.” To izreglaje tece
v kuhinjo. Kaj bo to? Pretresen in premekinjen Zzelodec zdravega popol-
nika, ki je zverizen svet od Tersta do Ljubljane ob eni noci prevaljal in
pa napovedane jedi v pomanjsavnih oblikah! To me je ustrasilo, ker sem
se bal, da se mi bojo na krozniku Se manjse obh’ie stregle, — da bo
treba mesekovih in praticnih oblik na dvojem si iz kuhinje naroditi: pa
hvala Bogu moj strah je bil piskov. Pri drugi mizici je sedelo troje no-
voposvecenih duhovnov iz Ljubljanske duhovsnice — pogovarjali so se
samo nemski: berz ko ne da so Dbili Kocevarji. Tisti vecer sem se tam
z g. F. sosel, ki se mi je potozil ¢ez mlaénost Slovencev in ¢ez Sloveno-

merzune. — Drugi dan sem se po Zelezni tiri v Celje odpeljal. Ker se
dubovniki na Slovenskem za ¢uvaje slovenskega jezika Stejejo, sem se na
vozunu nekemu duhovniku ljubljanske Skofije nasproti vsedel. rivsi

ga slovenski, se ni upal moje farbe spoznati, in je plasen nemsko farbo
prilozil. Na moj drugi¢ ponudjen & tout mi rece: ,Uas konnen Sie nicht
deutsch? bei uns sprechen bloss die Bauern krainerisch.” Tresk v torbo!
to je bila poslednja pluska na Krajnskem. Na Litijski postaji je ta slove-
noplasnik odsedel in jaz dve uri pozneje na Celjski. Kake pluske mora
sloven$éina v najini domovini na Stajerskem od svojih lastnih sinov ter-
peli, se vam bo, ¢e mi dovoljite, v prihodnem pismu potozil
Vam vdani
brati¢ Jozef

Listnica.

* 1z Terzaskega. * ,*® O priloznosti, da ravno naroéilo na ,Slov.
Prijatel-a” posiljam, pristavljam nekaj verstic, ki zadevajo Jelsansko faro
na Terzaskem.

Veéletne Zelje Jelsanskih farmanov so bile, si zvonove v svoji prijetni
cerkvi napraviti, pa so noter do leta 1855 mnogotere okoljsne njihovih
predpostavljenih zaderzevale, da se njih pobozne Zelje izpeljati niso mogle.

Ker so pa zdaj po umetnosti njih duhovnega pastirja nekdajne lezave
polajsane bile, so na svelovanje svojega precaslitega dekana in fajmostra
vsi veselo privolili tako, da imajo zdaj tri lepo vbrane — soglasne zvo-
nove, in $e posebej v krasnem novem — Solskem poslopji cetertega, s
kterim se vabi k Solskemu nauku. Vsi zvonovi so bili v Ljubljani od slav-
nega umetnika Antona Samassa-la vliti
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5. movembra | L so se prav slovesno v faro pripeljali in farmani so
Jib veseli sprejeli, in za-nje v treh tednih po previdnem ravnanji svojega
dusnega pastirja vse placilo odrajtali.

"osebno veselje so pa tisti dan. kteri je bil naj lepsi med vsemi dru-
gimi, dulje¢ sloveci dekan z genljivim nagovorom neslevilnemu zbranemu
ljudstvu napravili: dokazali so s krepkimi besedami zacetek, pomen in ko-
vist zvonoy — ,kako nas opominjajo k delu. molitvi, na praznike, in iz
deda in tezav nas spremljajo v vecnost.” — Te besede so tako globoko
v serce poboznega ljudstva segle, da jih Jelsanski farmani nikdar ne
bodo pozabili.

Tako Jelsanci ocitno kazejo, da jih kaj bozjega veseli, in da so pre-
pricani, da dnar, na bozjo cast obernjen. mi zaverzen, ampak pri pravicnem
bogatem placevaveu stoteri sad donasa,

Slovstvene reci.

Marije rozen cvel. Kar sv. kal. cerkev lepega in koristnega na
svillo spravi, se Slovencom hitro prikupi. Posebno radi castimo rozno
devico Marijo. Zatoraj se je ludi prelepa poboznost, Marijo mesca majuika
castiti, ze nektere leta med nami vpeljala. Spet se bliza listi prelepi ¢as.
in pobozne duse se ga ze sercno veselijo. Mislimo toraj vsem dusnim pa-
siirjem in vernim  kristjanom ustreci, ¢e jim knjigo imenovano:  Marije
rozen cvet” lepo priporocamo. Ta knjiga je namenjena za oéitno cer-
kveno sluzbo in je tako obravnana, da dusni pastic za vsak dan kaj
novega in mikavaega notri nahaja. Nar poprej se vsak dan celega majnika kaka
prigodba iz, Marijnega Zzivljenja premisljuje, potem se kazejo nauki, ki jih
gre iz uje posneli in priporocuje kaka cednost, v Kieri naj bi svojo ne-
beSko maler posnemali. Polem pride lepa in ginljiva molitev, v kieri zdaj
za to, zdaj za uno éednost in polrebo Marijo prosimo. Na lo se premis-
Luje primerjen del sv. rozenkranca in sledijo lako lepe litanije za vsak
dan, da mora vsako serce vgreli s¢. Slednjic se pojo zdaj od ene, zdaj
ol druge izmed nar lepsih in povsod znanih Marijnih pesem neklere ver-
stice, kar Slovencom posebno dopada. Vse vkup terpi kake pol ure,
ledaj s svelo maso vred eno uro. Naj bolje se kaze, da se ta poboznost
prav zgodaj zjulraj obhaja, da se je vsak dan veliko ljudi vdelezili zamo-
ve, brez da bi domacih opravil zanemarali.  Vsem poboznim castiveom
rozae device Marije to knjigo zn mesec majnik posebno priporocamo, zra-
ven pa se pristavljamo, da je la knjiga tako vravnana, da pobozna dusay
kiera hoé¢ Jezusovo in Marijno presvelo serce castiti, ob enem za vsak
Gospodov in Marijen praznik nar bolj primerjeno premisljevanje z molitva-
mi in litasijami vred v nji nahaja.

Drugt del teh bukvic pa obsega ruzne molilve, litanije, pesmi za vse
navadne vsakdanje - domaie in cerkvene potrebe in opravila, tako da no-
penih drugih  molitevskih bukey kupovati treba mi. Knjiga je lepo tiskana
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in lepo obleéena, obsega 26 tiskanih pol in velja mehko vezana le 48 kr.
sr. Dobiva se po vseh knjigarnicah.

Vemo, da Steje druztvo sv. Mohorja med Slovenci mnogo prijatlov.
Zatoraj Se to pristavljamo, da ¢isti denar, ki se iz te knjige skupi, pride
za druztveno matico. Kdor toraj to knjigo kupi ali priporoéa, tudi druz-
vo sv. Mohorja toliko potrebno in koristno podpira. Slava in hvala mu!—

Drobtinece.

(Vojaska zvijacnost). V zadnji [rancosko-ruski vojski vjame fran-
coski kojnik ruskega peSca. Rus si iz lega clo ni¢ ne stori, veliko vee
se masprotniku prijazno nasmeja: ja ponudi mu e¢lo svojo ¢utarco z zgan-
jico, po kteri Francoz lakomno seze. Pa Rus je neskonéno prijazen: tudi
po svojo Skatlico seze v Zep in ponudi mu dubana za nosljati. Kdo bi
mislil, da sta to sovraznika? Tudi po dubanu Francoz prijazno seze; hoce
pa vender vedeti, s kako robo mu Rus sireze, toraj blizaj v Skatlico po-
gleda. Rus, ki je bil ze vse lo zvilo naprej prerajtal in komaj ze Cakal
tega trenutka, mu zdaj uwrno ves duban v oci vsuje in med tem, ko fran-
coz serdito rentali in si zaslepliene oéi derga in trebi, mu je Rus Ze
zdavnej pokazal fige in odtegnil kopita. —

Y ravno U vojski, takrat namreé, ko so v hudi zimi Francozi be-
zali iz Ruskega, vjame ludi ruski kosak francoskega kojnika, kteri je bil
vender ze zgubil svojega konjica. — Kosak tira virudenega Francoza pred
seboj, pa dobro vedsi, kaj je Kkojnik brez konja, se hrabremu sinu Don-
skih Step usmili vbogi vtrudeni Francoz, toraj velikodusno stopi iz konja
in sovraznika prav po samarilansko na laistega posadi. Nihice ne bi bil dvo-
mil, da Francoz bo svojemu sovrazniku seréno hvalezen za toljko veliko-
dusnost, pa glejle ga polepina — komaj se je dobro na konju vmestil,
ze se okrene, konja spodbode in kakor strela jo vlije za svojim ljudom.
-Kosak, to vidsi, tebi ni¢ meni ni¢ en ¢as mirno gleda za begajoéim Fran-
cozom in se mu posmehuje: ko se mu je pa sale dovolj zdelo, polozi
perste v usta in tako Zivo zaberlizga, da se je po celi okolici razlegalo.
Komaj pa je zaslisal konjic zvizg svojega gospodarja, se okrene in v tre-
nutku mu pritrese zvitega in od strahu se tresejocega Francoza nazaj.
Kosak, milodusen bolj ko bi kdo mislil, se ni hotel mascevati nad ne-
zmoznim sovraznikom, ampak hladnokervno mu rece: Nisi vzel dobregs
za dobro, ker si jahal in jaz pesice Sel, bova loraj zopel menjala. Spo
ga iz konja, se sam na-nj vsede in tira ga pred schoj do svoje Cete.

‘ J. Leviénik.

Novo najdeni glagolski odlomki. Le malo je doslej znanih
rokopisov glagoliskih iz perve dobe, ki sega do konea 12. stoletja.
Toliko veée mora biti veselje vsakega Slavjana, sliati, da so bili pred
kratkim v , kakor Pr. Noviny st 299 piSejo, neki prav imenitni
odlomki najdeni. Rokopis, v kterem so se bili li odlomki na znotrajni
strani - zadnje deske terdno prilepljeni ohranili, se nahaja v knjiznici metro-
politanski v Pragi. Je latinsko pisan in prav lepo ozaljsan.

Odlomki obstoje iz dveh listov: pervi obsega v 27 verstah tako ime-
novane svetilne (strsl), 1. j. kratke cerkevne speve: drugi pa v 24 ver-
stah antifone in sedilne (strsl). Morebili obsegate spodnje plati, ki ste Se¢
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k deski prilepljeni, nadaljevanje cerkevnih spevov. Jezik se vjema v obée
z jezikom - staroslovenskim, kakor se v naj stariih bogosluzbnih knjigah
here, vendar se nahajajo v njem nektere oblike glasov in besed, ki so
samo ceskoslovenskemu lastne. Sostava teh odlomkov se stavi v dobo
apostolske delavnosti sv. Cirila in Metoda in njih pomoénikov v Moravi in
Panoniji. — Obsirnise razlozeni pridejo rokopisi z izvirnikom in prestavo
vred v kratkem na svitlo. A. L

Druztvo sv. Mohora.

* Drobtine za 1. 1856 je sedaj tiskanih 1% pol. Obsegale jih bojo okoli
18 ali 20. Upamo, da prihodnji mesec oznanimo, da smo jih razposlali- Prosimo
za poterpljenje.

* Dalje so pladali za 1. 1856 : Aliandié Joz., Ales Ant. Brolih, Brezuzcik
And., Borko Jo%., Boiic Ant., Cernic Mat., Cud lv., Drazcik, Fabiani Mal., Fur-
lani Jo%., Fluhar, Filej Pet., Fekonja, Furlani Ign., Gruzovin, Gestrin, Golinar
Jos., Jerin, Jare Jok., Jeranéié, Jarc JoZ., Kozjak Fr., Kordic, Kometer, Kofevar
&ter., Kos, Kocman And., Kosta, Kodmerl, Kerdon, Kosterwein, Kozina, Kukovee,
Lampl Ant,, Leks, Masera, Mercina Jur., Marudic Joz., Mihel, Matjun, Nemec,
Nagode, Narobe, Oresnik, Potoénik Mih., Potoénik Jan,, Pirc Mat., Potoénik Ant,,
Puher Mat., Prohaska, Peterlin, Pirih, Pavletié And., Raktel, Rotman, Rupnik,
Rihar, Stibiel, Sporn, Skodnik Stef., Sbilll, Skofic, Stritar Jan., Stritar Andr.,
Subot, Trafenik Fr., Tavéar Fr., Tavéar Mib., Tular, Torker, Vodudek Mal.. Vos-
njak Jan., Vogrin, Velikonja, Vojska Andr.. Verdie, Vogrid, Zameje Andr,, Zgom-
bi&, Zukiati, Zunko.

* Za uditeljsko shranilnico so dalje darovali:
Prenos :  18% fl. 49 kv,
Obresti od 100 fl. za pol leta g ’ = . . 1, 50
Za razprodane knige g. Rudmasa 2 . 5 3 68 , 46 .

ukup: 256 fi. 25 kr.

Yincenci Rizzi

katoljSki duhovnik in vrednik Celovskih novin je 25. februarja t. . umerl.
Bil je naj izverstnejsim nemskim pisateljem pristevan. Pa zavoljo lega naj
ga hvalijo Nemci in nemski ¢asopisi. Mi rajnega v ,Slovenskem Prijatlu®
le zavoljo tega v misel jemljemo, ker je bil iskren in vnet Nemec, zraven
pa tudi ves pravicen do Slovencov. Leta 1848 se koroskim Slovencom ni
pravica godila. Clo tajili so prenapetnezi, da po Koroskem Slovencov ni.
To slisati in brati napise rajni Rizzi v svojem casopisu: ,Deutsche Monat-
schrift in Kirnten” pod imenom: ,Die Nalionalititen Kirntens” pre-
krasen sostavek, v kterem je jasno in pikavno dokazal, da ni lepo in tudi
ni prav, kar se Slovencom godi. In cel svel naj da zve: Bog ve, kaka
bi se nam Slovencom na Koroskem bila godila, &e bi ne bili imeli tako
modrega in pravitnega poglavarja in rajnega Rizzi-a. Prej ko ne bi bili
celo Korosko za terdo nemsko oklicali! Zaloraj sta Slojsnik in Rizzi
nam Slovencom preljuba in slavna moza. Slovenski bratje! lepo vas pro-
simo, da se pogostoma spominjate pri sv. oltarji rajnega Rizzi-a, da mu naj
vsmiljeni Bog stoterokrat popla¢a, kar je nam Slovencom dobrega storil!
Bog mu daj veéni mir in poéitek!
And. Einspieler.

Odgovorni izdaj, in vredn. A;d-r‘ Eulplelar. - N-u:ﬁ Janex Leon u Caloven,



Sadjoreja na Koroskem.

Bukye: yPonovilo” *) zastran sadjoreje piSejo lole: Kder prostor imas,
postavi drevi: Sadja obilno doneslo ti b,

§. 1. Gotovo je, da sadjoreja blagostan posameznih ylastnikov in ludi
cele dezele moéno povzdiguje, m du so bogati pridelki sadja dostikral krepka
bramba zoper pomanjkanje drugega Ziveza in zoper lakoto. Dostikrat se
primeri, da je zavolj velike suse slaba létina za poljske pridelke, sadje pa
obilo donese, ker globokeje v zemljo segajoce drevesne korenipe S¢ v susi
potrebne mokrote in hlada vzivajo. : _

Ko poljski sadezi zavolj silne suSe vsehajo, dozori po gorkoli sadje
vetidel se sladkeje.

§. 2. Sadje, naj se vziva sirovo, Kkuhano ali posuseno, mnaj bo iz
njega zdruzgan jabelenik ali gruSevec ali Kis (jesih), kteri se tudi pray do-
ber iz gnjilega sadja délati da, je vsakemu gospodarstyu velik dobicek.
Koliko lepega denarja verze posesiniku suho sadje prodano, ali pa tudi si-
rovo, ker se v kraje nosi, kder sadu ni, pelja, ali tudi po Zeleznici sem
ter tje na prodaj lahko posilja. I

§. 3. Gerda beseda je: Kaj bi sadunosnice sadil, pa drevje Zlahnil,
saj ne bom njih sadu veakal. Bi bili nadi predniki tudi tak djali, bi nam
le lesnike im ternolice rastle. Bog jim daj Jahko! zapustili so nam lepih
sadunosnikov, naj jih tudi mi poboljsamo in svojim naslednikom e bolje
popustimo. Res je veselje, peske (picke) spomlad saditi, na gredo gledat
hoditi, kako iz zemlje prilukajo in. zZelend. . Radostno je, pod sadonosnim
drevijem v senci sedeti, sadje pobérati in zavzivali. ,Kdor pa ne dela, naj
tudi ne je,” pravi sv. Paul

§. 4. Naj bi vsak Zenin svoji nevesti. dvoje Zlahnih drevesic. vsadil,
kadar k hisi pride, vsak oée novo rojenemu otroku po dvoje. drevesic po-
Hahnil, vsak odrasen mladené svojemu oietu ysako leto jedno, pa tudi ma-
teri jedno sadonosno drevo za reditvo  (vezilo) podaril, kojega je sam iz-
redil in veepil, verh tega Se brat bratu, sestra sestri lepo drevce za go-
dovno dala, hitro bi bili na¥i krasni kraji vesél raj, kakor ga po stranskih
dezelah vidimo. Potreba je torej, se sadjoreje uciti, po tem pridno saditi,
in Bog bo rast dajal. : - PEQTCL
" Vtisnite si teh besed globoko v serce, ljubi Slovenci! in poprimite se
koristne sadjoreje! : P ppnSha

Visoko c. k. ministerstvo, spoznavsi koliko potrebna in koristna da je

eja, je zaukazalo, da se ima tudi sadjoreja v ljudskih Solah wngiti.

za ljudsko omiko in sreco vsa vneta dezelna poglavarijs ’;fé je te reci
repko poprijela, in tudi zastran sadjorcje v enem letu veliko opravila.

‘Na Koroskem je sedaj trinajst ljudskih 3ol, Ktere imajo drevesne
fole (drevesnice) to je prostore, hamor se mladi divjaki posajajo; tukaj sem
hodi- %olska mladina in prejema kratkofasen nauk o sadjbrc:{i. ik

Dalje je 62 Yudskih Sol, pri klerih je prostor za drevesno 3olo Ze
odlocen in vse Ze priprayljeno, da s¢ nauk o sadjoreji skoraj pricoe. —

_6o¢uhmhﬂhmw-pm.vwmmd.
Prij. za folo in dom, -1
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Pokazalo se je, da se vsaka fara tega nauka rada in hitro poprime,
ako se gg: duhovniki, srenjski predstojniki in ucilelji za sadjorejo potegne-
jo, posebno pa ako tudi c. k. dezelske oblastnije za sadjorejo kej marajo.
Skoraj povsod je kak dobroseréen prijatel 3olske mladine nekaj prostora
za drevesno Solo lepo zastonj daroval, drugi spet za malo dnarja prepu-
stil. Vse to se je vis: ministerstvu po imenu na znanje dalo, in g. mini-
nister je 11. marca t. L 3. 3344 odpisati blagovolil, da ga veseli slisati,
da toliko koristna sadjoreja tako lepih korenin na Koroskem pogamja in da

ricakuje, veckral kej takega zastran sadjoreje slisati. Slovenci! ali ni to
po in veselo, da so nasi predpostavljeni z nami zadovoljui, le tako na-
prej, na Koroskem ima 3e veliko veliko dreves lepega prostora, posebno
po nadih slovenskih dolinah in planjavah! Slovenski gg. uéitelji in srenjski
predstojniki posnemajte lete svoje slovenske brate: V Borovljah, v Li-
palji vasi, v Grebinji in na Rudi so ze drevesne Sole, kjer gg.: ka-
plan MoZzic, utitel Kovaé, ué. Trepinc in Stermsek Solsko miadino
sadjoreje ucijo. Dalje so pri sledecih farah: v Libeli¢ah, st. Mihelu pri
Pliberce, Melbic¢ah, doljni Kapli, Rehberze, pri D. Marii na Zili
na Dravi, na Bernci, v Mavericah, v Tinjah, na Dholci, v Brezi,
v Otmanjah, v Pokerskivasi, v 8t. Tomazu, Grabstajnu, na Zihpo-
ljah, v Gospisveli in v Prevalah — prostori v ta namen ze odloceni.

Za gotovo vemo, da je nad za deZzelo ves skerbljivi poglavar ravno
kar vsem c. k. okrajnijam resno zaukazal, naj da si na vso moé prizade-
vajo koristno sadjorejo pri ljudskih Solah svojega okroga podpirati.

Slovenci! sami od svoje volje lotite se reci, kiera je tako kratko-
tasna in toliko dobitka prinasa! —

Razkladanje slovkarja in malega berila.
Dalje)

lStmmjen;o v hi:li. Hisni deli so:
zba, kjer ljudi prebivajo. Kaj je Solska izba? Kaj spavnica, j
dilnica? Izbeni deli so: : el Foo. pve

Stene, kterih je Stiri v vsaki izbi, so zidane ali lesene, bele ali
malane, pri bogatih tudi oprepogane ali prepogami (tapetami) pooblecene.
Kuj pomeni to: Bob v steno metati? bled ko stena?

Strop je hiSni del, ki ga vidimo ravno nad seboj. Narpoprej se
polozijo trami, ki na zidu poéivajo; na trame se pribijejo dile, na dile pa
lotje, slednjic se mavio omeéclje in ogladi. Ubogi immjo lesene strope.
Zdrava je izba, ako je strop visok, pa bolj merzla je, zakaj?

Pod je spodnji del, po kterem hodimo. Veéidel je lesen, nared iz
ostruganih dil, ktere na podkladah ali poltrih poéivajo. Vlozeni ali par-
ketni podi so sostavljeni iz mnogo malih dilic. Kje so kamueni podi? Za-
kaj ne po izbah? Zakaj se po cerkvah kamneni podi pokrivajo dilami?

Peé, ktera nas po zimi greje, je glinasta (ilnata) ali zelezna. Deli
so: podnozje ali noge, kahle in cev, po kteri hodi dim v dimnik. —
Peéi nareja loncar ali pecar iz ila ali gline, Zelezne se vlijajo. Po zimi
hitro k ne hoditi! Tudi petne cevi ne zaperati.

Okno je luknja skoz steno, zakaj je? zakaj je pred to luknjo Se
okno posebej? Na oknu vidimo stekleno plosico, remo, okove, zapah,
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stebre, kriz ali resetko, oboknico, véasih tudi zagrinjalo. — Zdravo in
potrebno je po letu in tudi po zimi okno odperati, zlasti zjulraj, ¢emu?

Duri so luknja skoz steno, skoz ktero v izbo hodimo. Durni deli
so: verija ali stozanje (Stock), podboj in nadboj (Plosle), prag, steZaj,
zaveznica (Band), durnica (Fligel), zatik, kljuéenica ali pleh, kljué. —
Duri lepo zapirati; poterkati . .. vsakdo pometaj pred svojim pragom, —
zima je pred durmi, — kdor za durmi poslusa, sam o sebi slisi.

Kamra je prostor v hisi; vecidel je bez peéi. Razne reéi se lu
hranijo: moka, kruh, meso, sterd itd. ludi starina. Kaj jedilna, starinska,
merilvaska kamra ali mertvasnica?

Kuhinja je kraj v hisi, kjer kuhamo. Kdo kuha? V kuhinji je po-
zed, ognisie, dimnik, kotel, sklednjak, pepelnjak, derva, oglie, Zerjavica,
ogenj, pepel. Povej mi kuhinsko posodo: lonci ali piskri, ponovea ali
ponva, okroznik ali pladnik, skleda, tolkaéa ali movzaree, valjavec, cedilo,
stergalo ali ribezel, svecnjak, steklenica, pometalo, metla, sekira, lopatica,
klesce, kozica, noz, vilice, Zlica, kuhavnica, vatlica itd.

Klet ali hram je hisni kraj pod zemljo; strop je obokan; zakaj je
bolj temno, kaj se hrani v kleti? zakaj le oknice?

Stopnice ali Stenge so hisni del, po kterih hodimo v zverhnje ali
spodnje hisne dele. So lesene ali kamnate. Imajo veé ali manj stopinj.
Poéasi in modro hoditi po stopnicah zlasti po zimi.

Mostovz je prostor pri hisi, po kierem hodimo iz enega kraja
v drugi; je lesen, véasih tudi Zelezen. '

Podstresje je prostor pod streho; pod streho so skrinje in kosti,
tudi pranje in lurSica se obesa lam, zakaj?

Streha je najvisi hisni del, kteri varuje nas deZzja, snega itd. Kri-
jemo jih slamo, Sintelni, Skodljami, opekami, plenami, bakrovino in pleho-
vino. — Koga pod streho vzeli, — zapeljati koga verh strehe (goljfati), —
bolje vrabec v pesti kot senica na strehi.

Dimnik, skoz kterega se dim kadi. Leseni so straino nevarni.

(Dalje sledi.)
IY. Postevanje.

Da pa tudi mi svoje ucence brez sitne poStevanke naucimo poStevali
dvojko, trojko itd. . postopamo takole:

1. Posluzujemo se zbornih (ukupnih) Stevil; poprasujemo
namreé:

a) koliko iznasa ena dvojka, dve dvojki, tri dvojke ... koliko tri-
deset dvojk? To Zenemo tako visoko, da dospemo do 60, ker ima en
goldinar ali rajnis 60 krajcarjev. Takole naj rekajo ucenci: ena dvojka je
dva, zakaj enkral po dva je dva; — dve dvojki sle Stiri, zakaj dvakrat
po dva je 8tiri; tri dvojke so Sest, zakaj trikrat po dva je Sest itd. ..

b) koliko ima en otrok o¢i, uses, rok, nog? koliko dva otroka;
koliko tri ... do trideset, da dobimo spet 60. Naj -takole izgovarjajo:
dvanajst otrok ima 24 nog, zakaj dvanajstkrat po dva je Stirindvajset.

¢) koliko iznasa en tolar rajnisev ali goldinarjev? Se ve, da je treba
povedati, da ima en tolar dva rajnisa. Potem koliko dva tolarja, koliko
tri... do trideset. Izgovarjajo kakor zgoraj.

4.
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d) koliko krajcarjev velja enma dvojaia ali podvakrajearnik, koliko dve
dvojati, koliko tri . ... do trideset dvoja¢, da dobimo en rajnis. Tako se
vadijo otroci dvojko poStevati veselo, umno in za dolge leta. Ko vidimo
da to ze vse dobro gre, zatnemo:

2. uéence vaditi, kupovati dve reéi po enem, po dva, tri.
po trideset krajearjev.

Delamo takole: en svinénik (Bleistift) velja dva krajearja, koliko ve-
ligta dva svinénika? Olrok poreée: dva krajearja. Kako si to dobil? En-
krat po dva je dva. Koliko krajcarjev bos placal? Ali bi pa tega ne mogel
enim samim dnarjem platati? Se ve da, eno dvejaco. Debro. Sedaj
pa Se enkrat prasam: 1 svinénik velja 1 krajear, koliko dvojaé veljata 2
svinénika? Otrok mora takole ponavijali: Ako en svinénik velja en Kkraj-
car, veljata dva svinénika eno dvojaéo. — Kupujmo svinénike drajse in
platujmo enega po 2, 3, 4, 5 .... krajearjev? Postavim: 1 svinénik
velja 5 krajcarjev, koliko veljata dva svinénika? Otrok porede: 10 kraj-
carjev, zakaj dvakral po pet je deset; pa hitro moramo poprasevati: koli-
ko dvojac bos placal? Vadimo jih koj hitro takole odgovarjati: Ako en
svinénik velja pet krajearjev, veljata dva svinénika pet dvojac ali deset kraj-
carjev. Tako bodo uéenci sami od sebe pravilo zasledili: dve reéi ve-
ljate vselej toliko dvojaé, kolikor krajcarjev velja ena reé,
brez da_bi bil njim od tega le besedice zinil; tudi tega n‘} treba izredi,
$e clo v misel jemati ne. Da se pa vendar prepricas, ali je to pravilo
tvojim ucencom, ako ravno Se nekako skrivno, vendar prav jasno, koj
poskoéi nagloma v kako visjo desetko; poprasaj naglo: en svinénik velja
29 krajcarjev, koliko veljata dva svinénika. Ce ucenci hitro odgovoré:
29 dvojaé ali 58 krajearjev veljata dva svincnika, bodi preprican, da no-
sijo zgoraj imenovano pravilo nevedoma v svojih glavicah. Kako veselo!

Da bode uéence bolje veselilo, kupujmo raznih reéi, post: peresa,
pole papirja, sukno po palici, platno po laktu, kostanj, orehe po piskerci
itd. . .4 piskerc kostanja velja 13 krajearjev, koliko dva . piskerca; —
1 3kafec orehov velja 25 krajc., koliko veljata 2 3kafea; — 1 palica
sukna velja 30 kraje., koliko veljate dve palici? Vsigdar morajo odgovar-
jati: 2 piskerca veljata 13 dvgjaé, — 2 Skafca veljata 25 dvojaé, —
2 paljici veljate 30 dvojaé ali en goldinar, tukaj obstojimo enmalo, in pra-
vimo uéencov od goldinarja ali rajnisa, da ima 60 krajearjev ali 30 dvo-
jaé. — Potem stopamo spet viSej in kupujemo eno reé po 31, 32... do
50 krajearjev in poprasujemo, kolikor veljate dve reéi? Postavim: 1 polu’;
vina velja 48 krajcarjev, toraj veljata 2 polica 48 dvejaé¢ ali 1 fl. 36 kr. —
Ako ze tudi to brez spotike gre, bojo ulenci gotovo tudi take naloge razre-
sevali, kjer se reci kupujejo po 1, 2,3 .... 50 rajuisev in po mekoliko .
krajearjev. Postavim: en mernik annk velja 2 rajnisa in 36 krajearjev,
koliko veljata 2 mernika? Dva mernika veljata dve goldinarske dvojace in
36 dvojac to je: dve goldinarske dvojace so 4 goldinarji in 36 dvojad je
72 hu)cu;ev ali 1 fl. rajnis 12 krajcarjev, toraj veljata dva mernika
Gﬂ.v-'- fl. 412 kr.: to je 5 fl. 42 kr.

(Dalje sledi,)
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O¢e nas, kteri si nebesih.
(Povestica poleg nemskega povedana.)

L
0 pol noéi

owMamka! mamka, ali kaj slisite, kako vihdri in treska! Mamka! vi
vedno pravite, ko bo sodni dan blizo, tedaj bo strah! Mamka! ali se mo-
rebiti zdaj Ze sodni dan priblizuje?# Tako je popraseval nek mali fantié
svojo mater, pri kteri je v postelji lezal. Med tem grom za gromom
treska, da se le bajlica trese in lesketajofe strele kot goreée (ognjene)
kade po ¢ernem nebu sem ter tje Svigajo. ,Ljubo dete! moli en Oge na3,”
mati spregovori, ,tako bo Bog z nama, in tebi se ni treba ni¢ bati.”

«0ce nas, kteri si v nebesih,” otrok pobozno moli, ,kteri si
v nebesih,” — kar spet strela vreze in lako tresne, da se fantié, ki je
na postelji sklenjenimi rokami klecal, okoli zverne in vse viihne. ,Kaj
je ti, moj angeléek, moj Robert!” mali preplasena zavpije, ,ali ti ne sli-
§is, moje préljubo dete — za boZjo voljo moje dete! ,Fanlic ne da od-
govora, pokaj tog je kot merlid.

V tem nekdo na okno poterka, in neki moz silovito tirja, da bi se
odperlo. Vboga, zapuiéena udova svojega otroka objema ler mu svojo
od zalosti in straha wroco sape vdiha, da bi ga ozivelp. Zdaj strupljeno
okno v sobo zrozlja, vihar in dez se v tajisto zaZencta, pa tudi dva ne-
znana moza se skoz potrupljeno okno splazila.

Preplasena zena se v svoji postelji skriva in svoje dete na persi
stiska. Silovite pesti mlado, lepo Zeno zagrabijo ler iz postelie polegnejo,
koja sramozljivo svoje persi truplom svojega decka zakriva, in njeni
dolgi lasje se okoli nje Zivota ovijajo. Tako sloji pred njima, in zdaj
poklckne na svoje kolena ter ma vse pralanje le samo to vé odgovarjati:
4O0¢e na&, kteri si v nebesih!” :

Brez, da bi se za ubogo mater kaj zmenila, koja pred njima v nes
popisljivih tugah skorej vsa obupna rokami sklepa, se divja toyarsa zdaj
za mizo vsedela, kolneta hudo vreme in eden svoj kervavi noz v beli po-
stelji obrise, drugi pa veliko modnjo polno cekinov pohotno odresi ter
zatne denarje preslevati. :

#Ote nas, kteri si v nebesih” — spet jame nesreina mati mo-
liti. — Huda moza ji kletvijo odgovorita in eden z bosim nozem k nji
stopi ter proti prebosti jo, ¢e bo e enkrat molila. Spet strasno tresne in
tako nebo, kot bi bilo razdrazeno nad tako hudobijo, odgovarja, Fantic
zdaj oéi odpre — mali ga je vroce objemala in ga spet prebudila, —
globoko zdibne in moli:

,O0¢e nas, kteri si¥ —

Hudodelnika grozovilo mater pogledata, koja na to k fanlicu pravi:

wLjubo dete, zdaj ne smes moliti.” , :

V tem hipu puska pred bajto pokne, hudodelnika po koncu skotita,
primeta za orozje, koje sta imela pod p'lijﬁ skrito ter se k oknu vstopila
pripravijena na boj. Zunaj se spej zaine streljati; iz bajle se skoz okno
ravno lako urno in pogumno odﬁ;)‘varju; neka kroglia fantica nekoljko rani,
kteri o tem zavpije, mati pa liza kervayo ramo svojega otroka,  Spet
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zaénejo pulke pokali, Zena dobi v ramo globoko rano, kri tefe curkoma
iz rane, vender ona zalo ni¢ ne mara ter samo zdihne: ,0 moje ubogo dete!”

»O0Ce nad, kteri si v nebesih.”

Bajta jame goreli in je vsa v ognji, od vseh strani streljajo, Zena leti
k durim, vro¢ in gost dim se ji nasproti vali ter jo hoée skorej zadusiti,
kroglje Zvizgajo okolj nje in pokotajo ko tofa, kar le zamore, hiti ona iz
gorece bajle, dez pa lije scurkoma.  Globoko sedaj zdibme: ,0é&e nas,
kteri si v nebesih,” pritisne svojega deéka k sebi ter omedlevia se na
tla zgrudi. — —

IL
Zjutraj.

V bolnisnici na Dunaju, kteri se je reklo pri sv. Jerneju sta lezala
dva ranjena Cloveka. Ivan in Jurko sta dva kupievavea v neki dobrovi
po noti napadla, ju usmertila in obropala. S plenom ubitih pobegneta
v neko samotno bajto, da bi tam v zavelji pred hudim vremenom bila,

Vojaki, ki so ravno tisto no¢ okoli strazili, so bili begune zasledili
ter za njima dirjali do kote, kjér se ona dva jim vstavita in vporno bra-
nita, tako da lovei niso kaj drugega vedeli kakor bajto zazgati Hudo ra-
njena padeta, pa Se za ¢asa so ju hrabri lovci iz ognja potegnili, jima
rane zavezali ter v bolniSnico spravili Tudi neko Zensko, od ktere so
mislili, da jima potuho daje, so ranjeno v bolisnico pripeljali.

Ze je bilo nekoljko &asa preteklo. Zena je bila ze enmalo okrevala,
tajila je pa vse, da je Z njima zastopljena. Niso je zamogli napraviti, da
bi bila sodnikom kaj ve¢ odgovorila in da bi kaj veé iz nje zvedeli, le
samo prasala je vedno po svojem otroku, kojega so ji bili odvzeli.

Tolovaja pa sta bila se zlegala, ‘da je ova zenska za njuno hudodel-
stvo vedela, da sta veckrat pri nji, v nje bajti zavetja najdla, vonder je
Madlena le tajila. Da bi jo toraj premogli obstati, jo po navadi tajiste dobe
k ,tezavnici” peljajo ter jo zaénejo muciti. Ko ji perste raztegujejo, da le
udje pokajo, ko jo rabelj po nje belih plecah Sibami bi¢a, da Je bila vsa
kervavo progasta, ni sliSati kaj od nje kakor Septati in milo zdihovati:

»0c¢e nas, kteri si v nebesih!”

Zdaj ji obljubijo otroka nazaj dati, ako le obstoji, in — zdaj obstoji,
da je tudi delezna hudodelstva tolovajev. Vonder ji otroka le ne dajo.

K smerti jo potem obsodijo, da ima ona s tolovajema Ivanom in
Jurkotom ob glavo djana biti. V posledni noéi je ji bilo dovoljeno spet
svojega otroka vidili: o kako je bila sreéna nesreéna Madlena! Zalo-
stno jutro, ko bi imelo nji posledno biti, ze zasvita: ona pa na straino
smert Se zmislila ni, saj je bila vsa sreéna imeti svojega otroka.

Kako seréno stopa naprej, ko jo k smerti peljajo! Slovo od sveta
vzeli je bilo ji tako lehko, slovo od svojega ljubega detka, o kako je
bilo to hudé. 5

- Pohlevno polozi svojo glavo na panj. Ze je zablisnul meé rabeljnov,
ze ga on vzdigne, da bi ji glavo odsekal, %e en trenutek — in zdaj —
zdaj se omeéita unadva tolovaja Ivan in Jurko ter se usmilita in enoglasno
zaypijeta :

#Ona je nedolznat”

Pri teh besedah rabeljnu meé iz rok spade, Madlena pa moli:

»Ote nas, kteri si v nebesih!*
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Na veéer.

Nekoljko dni po tem so na velikem tergu tolovaja Ivana in Jurkota med
nar hujSimi mukami ob Zivljenje djali. Skorej bi se bila nedolzna kri pre-
lila, ker sta tako krivo pricevala in prisegla!

Cista kakor novopadli sneg je bila nedolznost Madlene, in v tem, ko
mertvaski zvon milo poje ter ljudi moliti opominja k usmiljenemu Bogu za
dva hudodelnika, koja zasluzeno smertno kazen ravno terpita, v tem kleéi
neka uboga, ostro skuSena Zena s svojim otrokom v samostanu k ,nebes-
kim vratom“ in moli:

4O¢&e nas, kteri si v nebesih!”

Kdo nek je bila ova zenska?

Madlena je bila in — nje fantic.

To se je leta 1573 godilo.

Da se tacih stradnih in naglih sodeb ne godi veé, gre Cast in hvala
sveli katoljéki cerkvi. Ona se je po svetem oéetu v Rimu dolgo in krepko
poganjala, odpraviti tacih hudobnih vraz!

Josko Skarbina.

Spominek.

Je deklica lepa In zraven pristavi
Ko rozica bla, Mi k slovezu Se:

In zdrava, vesela +Na svetu ¢as srece
In blaz'ga serca. Nam kratko cveté.” —
Mi vsak dan, 3e véeraj In danas tak milo
Prepevala je, Zvonovi pojo,

Tak sladko, tak milo, Pogrebei merlica
Nikol §e tak ne! Na britof nesd.

Mi pela od mladih Na trugi je ventek
Minljivih je dni, Iz bledih cvetlic,

Od roZzic jesenskih, Za njo pa gre versta
Kak cvetje medli. Ozalnih deklic.

Kako se obraca Pod koso morivke
Nam ¢casa kold, Je padlo dekle,

Kak zdaj, kar je sladko, Prepevat v gomilo
Je kmalo grenkd. Mertvasnico gre.

Kar véeraj je pela,
Poterdi mi Se:

»Na svetu fas sreée
Le kratko cveté.”

A. Praprotnik.



e s
Grof Rudolf Hahshurski.

Ze ime vam kaze, ljubi- bravei, Kakega rodu da je moz bil, o kierem
«vam nekoliko dogodb povedali hoiemo. - Rudolf bil je ofe nase cesarske
rodovine, bil je pervi cesar svojega rodi. Kar se njegovega bilja lice,
bil je Rudolf velike, tanke postave, obraz je hil miren, pa mil, ce si ga
ogovoril.. Nos je imel slokast, pa malo-lasi. — V svojih delih se ni nikolj
prenaglil, mirno je mislil in premisljeval. Jedel je kar navadne reéi, ime-
nitne, spacene jedi ni. mogel viditi. Pil je zmerno. — V vojski si je véasi
sirove repe nabral in jo jedel, in po tem takem je véasi vojsake ulolazil,
ce so delj lakote godernjali. Nosil je po navadi sivo suknjo, in veikral si

v vojski svojo vojasko srajco .sam popravijal in Sival. — Cujte, cesar je
bil in tako pohleven! Gotovo bote radi tudi kaj o njegovem Zzivijenju slisali.
Rudolf se je rodil leta 1218. Tedaj$ni cesar Frideriﬁ IL mu je bil kerstni
boter, in ga je poznej na svojem dvoru ucil poboznosti in vilezlva. — Pa
Rudolfovi starisi niso bili bogati; imeli so na svajearskem nekoliko dezele
in pa stari grad Habsburski: mogoéni pa Ze clo nmiso bili. In vendar je iz
malega mnogo zraslo; pa Rudolf je bil tudi mozik zato.

Bil je nizkega, pa vendar le Zlahnega stamu, ali izkazal je svojo
krepko “roko v mmogem boju, zavolj poboznosli pa so ga povsod poznali
Nekdaj je bil ravno na lova, kar sreéa masnika, ki je o slabem vremenu
po naj veéem blatu moral do  bolnikay da bi ga s sv. resnim telesom pre-
vidil. Precej Rudolf raz konja zderkne, masnika na njega posadi, in ga do
bolnika pelje. Ko je dubhoven svoje dela opravil, je moral spet na konja,
in grof ga pelie nazaj do cerkve. Se konja mu je podaril, da bi mu ne
bilo treba, Se kdaj pes bolnikov obiskovati. —

Poznej se je bil enkrat s Senlgalskim opatom razperl. Hud boj bi
se bil skor med njima vnel, kar nekega dne Rudolf na opatove vrala po-
terka in v izbo stopi. Opat se ga vstrasi, Rudolf pa mirno pravi: ,Gospod,
sem pac mislil, da bi se¢ spravila, ali je vam prav, podajte mi roké.” Za-
¢uden in vesel mu opat v roko seze. — Ko je bil neki Verner za visjega
ManjSkega Skofa izvoljen, je moral v Rim po skofovski plajs. — Gredé me-
mo Rudolfové dezelee ga je prosil, naj ga s svojimi vitezi do meje spremi.
Vesel mu Rudolf prosnjo izpolni, ter ga pelje 3e cez mejo do laskih gor, ki
taljansko mejijo, in do ravno tih gor tudi po njega pride, ko se visji skof
spet v svoj dom vraga. Ta prijaznost bila je pervi imenitni pripomocek, da
je Rudolf poznej cesar postal. Tedaj je namreé po Neméiji vse divjalo;
zakaj pravega Kralja imeli miso, ki bi bil puntarje vganjal. Ko so se torej
boljsi knezi in pa dubovni zbrali, da bi si poglavarja postavili, je Manjski
vi§ji $kofl zlo %a Rudolfa govoril, njemu pa je $e krepko pomagal Rudolfov
stric, grof Nirnberski. Zadni¢ so ga vsi knezi za svojega cesarja spoznali,
le Otokar ne, vojvoda Ceski, ki je bil taéas maj imenitnejSi in naj mogoé-
nejsi knez.  Otokarja pa je Rudolfl poznej premagal.

Nenadoma je prejel Rudolf novico, da je cesar postal. Ravno je bil
v vojski zoper Bazelsko mesto, ki ga je razzalilo; zvedsi pa, kako éast
da s0 mu knezi namenili, se je z mestom koj spravil, ter je zelel, vsi de-
zeli dobrote, pravico in mir spet dodeliti.

je kak cesar cesarstvo prevzel, je bilo navadno, da je gospddi
posestvo, klero je imela, poterdil s cesarsko palico, ktero po slovensko
wZezlo” imenujemo. — Knezi so se ze zbrali, ali zdaj §e le se spomnejo,
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da Rudolf Zezla nima. Rudolf pa se ni dal zmotiti. Urno iz slene sname
sveli kriz, in pravi: ,Gotovo bo ta sveli kriz le toliko vreden, kot pa
zezlo!" — Tak govor bil je knezom verlo vieé. Ko se je novi cesar
s vsemi Knezi sprijaznil, je potoval po svojih dezelah, da bi spoznaval po-
trebe svojega cesarstva, da bi tudi vedel, komu pomagati. Roparske vi-
teze je krotil, njihove gradove razdiral, in jih tudi mmogo pemoril. Véasi
je sam med ljudstvom sodil in pravico zgovarjal, in kmeti so mu zato rekli,
da je on ,Ziva postava.”

V druzbi bil je Rudolf prijazen, in je rad Sale zbijal. Ce mu je
kak vitez rekel, da je predober, mu je naravnost povedal: ,Glej prija-
tel! mnogokrat sem sc kesal, da sem bil preoster, nikoli se pa ne bom
kesal, da sem milostljiv in dober.# — (e cesarska straza véasi kakega
sromaka ni do cesarja pustila, jo je koj okregal in djal: ,Kaj sem kar
zaté kralj, da me boste pred ljudstvom zapirali?* —

Ko se je zoper mogoénega, &eskega kralja Otokarja vojskoval, ga
je neki gospod prasal, kdo da cesarske dnarje hranjuje? — Rudoll pa je
odgovoril: ,Kake cesarske dnarje? Da ti povem, da ne glestam ved, kot
pet zlatov, $e ti so malovredni.” — Kako se bote pa vojskovali, ¢e zakla-
da nimate? vprasa gospod. — ,No! kaj? Bog me je do semkej le vodil,
mi 3¢ bo Ze tudi naprej pomagal!” — In res, Rudolf je bil zmirom re-
ven. Ce je v vojsko el, ga je morala dezela, po kteri ga je pot peljale,
prezivijati: — zato so ga tudi nekteri imenovali ,beraskega kralja® En-
krat se je bil po neki ozki stezi peljal in po poti ga sreca kmet z vo-
zom. Cesarski koéjaz napne kmela, naj se zogne. Kmet pa Saljiv za-
verne: ,Kam se pa &em zogniti, ker cesarjev nos na vse plati moli.”
Godernjati  je cesar ¢ul, zato prasa, kaj da je kmet rekel. Kocjaz pa
kmetove besede na tanko cesarju pové.  Groza spreleti kmeta; vse je bilo
radovedno, kaeko da ga bo cesar kaznoval. Ali Rudolf polozi perst na
svoj dolgi nos, in ga malo na stran potisne, ter pravi: ,No imas zdaj
dosti prostora se zognili?

Nekdaj pa je bil Rudolf, Ze 70 let star, pred nekim mestom v vo-
jaskem leziséu. Nakrat hud mraz nastopi. Staréek ¢isto sam tava v mesto,
in ravno ugleda pri nekem peku, kaké v peci toplo gori. — Stopi v hiso,
in prosi, naj bi se malo ogrel. Ali pekovka huda nad njim, zavresi in
ga odganja, in ker cesar le e noée se spravili, mu zenska poln veré vode
po glavi viije. Moker do koze gre cesar domu.

Drugega dne nalozi svojemu strezaju bokal vina in naj boljsih jedi
na herbet, in pravi: ,Na! nesi tole pekovki, ter ji reci, da se dam za-
hvaliti, ker me je vieraj tako dobro umila. —

Pekovka se grozno prestradi. Precej leti do cesarjn, mu pade pred
noge, ler odpuiéanja prosi. Kaj mislite, kako da jo je Rudoll kaznoval?
Pred vso gospodo je morala pekovka cesarjn ravno tako psovali, kakor
prejénega dne. — Dete! kak smeh so gospodje zagnali, ko ga je zenska
zmerjala, da je bilo kaj. — Tak je bil cesar Rudolf. Umerl je leta 1291,
Malokaj takih cesarjev poznamo. Bil je vsigdar praviéen, junak, pohleven,
zvest in moz beseda, in dolgo po njegovi smerti je Se zivel med ljud-
stvom pregovor, ¢e se je kdo zlegal: ,No! ta Ze ni moz beseda, kot
Rudolf 1+ rody
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Lev ali oroslan.
(Svobodno poleg Zive.)
5 Marsikaj napénega se je mislilo o leva ali oroslanu, kralju zverin.
Sele izverstni lovee lévov, gosp. Jules Gerard, castnik francozke armade
na Algirskem v Afriki, je popravil ta njih pogreiek. Gerard je v zadnjem
desetletji sam 25 lévov pobil, toraj podajemo tu nekiere besede iz njegova
spisa: ,Lovec lévov” v kierem Zivljenje te zverine natanjko popisuje.

Kakorsen je lev, nam ni treba popisovati, ker mislimo, da ga je
blezo vsak bravec naSega lista vidil ali v podobi ali pa v kakem zverinjaku
ali v kakem museji. Tu hoiemo samo o njegovem zajimavem Zivijenji
govoriti. Parajo se lévi v Algiru navadno konec meseca prosenca. Sam-
cov je veliko veé od samic, kterih mnogo pocerka, kedar zobe dobivajo.
O tej priloznosti se strasno tepd in pobijajo, marsikteri clo mertey oblezi,
posebno e se dva stara léva tako sreéata. Nek Arabljan pripoveduje tole
0 takem boji, kierega je on nehoté gledati moral. O krasnej, svitlej noéi
sem ¢akal jelene in serne. Kraj je bila gola plan sred gostega lesa; da
bi pa bil bolj varen, splezem na dob, ki je ravno tik poti stal. O pol-
noci pribliza se levica, ktero je kaj srep in odraséen lév spremljal. Ona
se ogne z steze in se naravnost pod dob vleze, on pa ostane na stezi
in bistro nekaj poslusa. Na enkrat se zaslisi oddaleé rjutje, kteremu le-
vica hitro odgovori. Pa kar zarujove njen spremlovavec tako strahotno, da
me groza spreleti in mi puska z doba pade.

Bolj ko se rjovenje oddaljenega leva bliza, prijaznejse ga levica od-
govarjanjem k sebi vabi. Njen spremlovavec to ¢uti kakor bi vztekel sem-
terlje bega kot bi naznaniti hotel: naj le pride, bode ze vidil, na koga
naleti. Pol ure preteée, kar se prikaze na koncu lesne golice éern lév.
Levica to viditi se hitro vzdigne in gre mu nasproti. Pa tudi njen sprem-
lovavec ne miruje, strasno ikoto zakadi se v svojega nasprotnika. Ko bi
z otmi ftrenil, sta obd na tleh. Ljut boj se uname med njima, in precéj
dolgo terpi. Gledaveu na dobu je bilo kaj tesno pri serew. Straino po-
kajo kosti pod jeklenimi zobmi, z mogoénimi tacami tefe eden _drugemu
mesé z telesa.  Rjoveéi krik in puhlo jecanje oznanuje divjost in grozne
boleéine. Koj obnam se vleze levica na érévo in gleda z dopadenjem
strasno borbo. Z repom mahaje daje jima na znanje, kaké se jej njun
boj dopada. Bilo je po hoju. Oba oblezita mertva na bojisén. Zdaj se
Jima levica pribliza, povoha merlice in se ofabno dalje poda.

Opustita samec in samica svoj berlog, gre samica vedno popred.
Zljubi se jej postali, postoji tudi on. Dospeta do érede, iz ktere si k ve-
cerji kaj izbrati mislita, vleze se levica mirno na zemljo in &aka, da je
lév kaj prinese. On pa pogumno proti éredi koraéi, si plen za levico
izbere, naj boljsi brav, ki ga je dobili zamogel, gleda s posebno dopad-
liivostjo na njo, kaké jej mastna jed disi, in Sele, ko je ond sita, tudi za
lastni zelodec poskerbi.

Cuti levica, da se jej porod bliza, poisce si kako jamo ali votlino
v prav skritem kraji. Verze navadno dva mladiéa sameca pa samico, po-
gosto le enega, redkokrat po tri. Perve dni se samica od svojega gnezda
ne gane, samec jih mora zivezem oskerbovali. Sele po treh mescih, ko
dobé enkrat zobé, kdar pa, kakor smo rekli, mnogo samic pogine, jih mati
vsak den za nekaj asa opusca ler jim drobno razlerganega mesa donasa.
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Samec, posebno e je Ze precej star, ostaja kaj nerad pri mladicih, naj
rajée jih celé zapusti, ker ga njih otrogje igranje nadleguje. Navadno si
poisée poseben berlog, kjer je bolj pri pokoji, pa mora biti vedno blizo
samiénega, da jim o nevarnosti k pomogi pritece.

Arabljani kmalo vedé, kje imdé lév mlade, ali ze da so v lem kraji
brejo levico vidili ali pa sodijo potem, da samec vedno v eno stran svoj
plen nosi. Jim mladice unesti pa ni ravno lehka reé, berlogu se le blizati
smejo, kedar ga je levica opustila. Zato prezajo po cele dni na kakem
drevesu ali verhu, od koder jim je berlog viditi. Ako zapazijo, da se je
levica oddalila (pa morajo tudi prepri¢ani biti, da samca ni blizo,) — se
doplazijo skrivéi k berlogu, poberejo mladite v prostoren meh, da bi njib
krika levica ne zaslisala in hité Z njimi naj bolj ko morejo, kraj lesa, kjer
jih %e jezdarji éakajo, ktere so si popred tje naprosili Jezdagji jih
potegnejo k sebi ma konje in jo zaprasijo v maj urnejSem skoku odtod.
Pa veckrat se zgodi, da derznoviteze levica pretece: gorjé jim tedaj,
strahovito se ona nad njimi znosi.

So levieta Stiri ali pet mescov stare, z materjo hodijo na kraj lesa,
kamur jim 1év jed donasa. So pa enkrat pol leta minule, opusté z ma-
terjo svoj berlog, vedno za temne noti in odslej hodijo vedno s starima,
dokler se od njih &isto ne odlotijo.

YV osmem, v dvanajstem mescu hodijo Zze na rop; napadajo ovéje
érede, ki se blizo njih stanovanja pasejo. Clo goved se viasih lotijo, ali
tu so % zelo neokretne, ranijo mnogo brav, prej da le enega samega usmertijo.
Clo ofetove pomoéi jim je ‘véasih treba. V drugem letu imajo vendar ze
toliko moéi, da konja, vola ali velbloda enim mahom pobijejo, in Sest érev-
liev visoke plote tamarov v enem skoku preskoce, kamur se crede crez
noé zapirajo. Ravno v drugem letu bivajo okolnim prebivaveom naj bolj
nevarni. Tu davijo Zivino ne samo za svojo potrebo, ampak tudi da se
v ropanji izurijo. Razumi se samo po sebi, kako dragé pride tistim njih
uk, ki jim morajo plen dajati.

V tretiem letu zapuste svoje roditelje in si izberejo druZice, s kterimi
ravno také zivé, kakor njih starejsi. Sele v osmem letu dorastejo popol-
noma: griva samcova je tretji del veta od samiCine.

Marsikteri je vidil léva v kakej menaZzeriji. pa kaj je te proti lévu,
ki zivi pod milim nebom v pusiavi, %e % njim primeriti ga ne mores.
Tak 1év v menazerijah je navadno ze od perve mladosti v zajelji, ni se na-
sisal materinskega mleka. Potemtakem le kumerno raste, je pravi mediuh
Zalostnega leda. Tudi griva mu ne zraste nikdar tako bujno kakor
v puscavi. bode kratko reéeno: tezko pozna¥ v njem njega brala pus-
cavnika.

V Algiru Zivé troje verste lévov: ¢erni, plavkasti in sivi, ktere Arab-
ljani v_svojem jeziku: el adrea, el Asfar in el zazuri imenujejo.

Cerni 1év se bolj redko nahaja od drugih dveh verst, je tudi nekaj
manjsi, pa v glavo in v plede ter v slegna je mnogo silnejsi in moénejsi.
Kozuh imé kratek in je temne boje, dol od pleé pa je kaj gost in dolgo-
kosmat, da ga je grozno pogledati. Celo mu je lakot siroko, telo od nosa
do repa pa pet laktoy dolgé. Tezek je 550 do 600kber. Cernega léva
se Arabljani naj bolj boje, pa ne brez uzroka. On se ne vlaéi in ne klati
okrog kakor druga dva; si je enkrat kak kraj za stanovanje izvolil, i tudi
ostane do trideset let tam, ée ga posebne okolnosti ne prezend. Redko-



krat pribaja dol v dolino do duaroy (arabskih vasi), pa zveéera ko Zivina
domu gre, preza na svojem mestu, in ukonéa véasih celvero brav nasititi
se njih kervi.

Poleti, ko so dolgi dni, zapuiéa z zalomom svojo leZo in polegne jo
_k potim, ki vedejo érez goro. Tu preza, da pride kak popotnik ali jezdec,
kier se je na gori zakasnil. Le jezdeec je véasih tako srecen, da
resi v begu svoje Zivljenje. Navadno je po konji in éloveku djano.

Plavkasti in sivi se razpoznavajo le po grivi, so nekaj veéi od Cer-
nega, pa mnogo slabejsi. 'V Zzivljenji pa so si vsi tri podobuni. V njego-
vem zivljenji ste dve dobi &isto od sebe razloéene, v vsaki od teh je lév
skor drugaca zver. Te dobi ste no¢ in dan. Po dne umakne se od vsak-
danjega hrupa v svoje skrivalidte, da bi tam mirno poéival. Popetniki, ki
so ga vidili po dne, pravijo, da ljudi ne napada, pa to je laz. Ce so ga
muhe in sparica z leze spodile, ali zeja k vrelou prignala ravno ni éudo,
da jim tedaj Se na pol v spanji se opotikaje ter brez gladi ni nié Zalega
storil. Zalostne dogodbe pa nam spricujejo, da je tudi po dne jako nevaren.

V Algirskej zemlji mergoli lévov, pa po dné imajo malokdaj glad.
Ali ponoéi ni varen pred njim ne é&lovek ne Zzivina.  Sreca lév ponodi veé
lindi skup, je svojega plena gotov. V doloéenej daljavi koraéi za njimi, ka-
morkoli se ognejo. Iz mnogih primerov, da je lév ponoéi popotnike raz-
tergal \in pozerl, naj stoji tukaj ena dogodba, o kterej se je svojega Casu
v mestu Konstantini kaj mnogo govorilo.

Bilo je nekoliko let, kar so Francozi Konstanlino v svojo oblast do-
bili. Med jetniki, ki so tedaj jece napolnovali, bila sta dva brata k smerti
obsojena. Drugi dan bi imela ob glavo djana bili. Oba sta bila hudobna
roparja in po - derzovitosti in nebojeénosti posebno znana. Da bi neusla, so
ju na nogah vkup uklenili. Kako sta polem takem pobegnila, ni nam znano.
Ko pa drugi dan rabelj po nju pride, mnajde jeto prazno. Skrila sta se
po dne v germovji nedaleé od mesta, ponoéi pa jo dalej mahata. Ze se
mislita prosta, ali hudodelnikom je koj kazen za petami. O polnoéi naraj-
mata na léva. Poskusata ga kamenjem in groznim krikom spladiti, ali vse
ni¢ me pomaga. Lévovo Zrelo jima rezi nasproti; on se ne premakne.
Viditi da je ves krik zastonj, ga gledata prilizovanjem in prosnjami pomiriti:
pa kaj — lév plane na nju, razterga starejSega brata zraven miajsega, ki se
potaji in mertvega hlini. Ko pride do noge, ki je bila zeleznim obrocem
obdana, jo nad kolenom odgrizne. Nasitivii se jo maha pocasi k bliznjemu
studencu, da mu ostali plen bolje tekne. Ubozec, ki je Se Ziv oslal, se
koj zavé, skoci na noge in bezi z tega kraja, kjer mu gotova smert preti,
kajti 1év se od vode hitro poverne in bilo bi po njem, K sreci najde
v bliznjavi globoke, suho jamo, do ktere se pri tej prici spusti. Bratova
noga je bila Se vedno pri njegovej vkovana. Kmalo potem slisi léva silno ru-
joveli, zgresil je svoj plen in spusti se za njim, pa v jamo za njim se ven-
dar ne upa. Dolgo je rjul in potekal okrog nje, ali ko se denili jame, jo
zapusti in gre v svoj berlog. Ko misli, da je nevarnost minula, zleze ne-
sreénik iz jame. Pa komaj se z glavé ven pomoli, ko zagleda nekaj je-
zdarjev, ki so njega iskali. Zopet ga ujamejo. Eden ga posadi k sebi
na komja in pripeljcjo ga nazaj v Konstantino. Bej (poglavar) slisati od
konjikov, kaj se je z jetnikoma zgodilo, jim noce verjeli in poklice uje-
tega pred se, da se na lastne oéi prepriéa. Se je vlaéil nesrecnik vklenjeno
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nogo svojega brata seboj. Beja to tako gane, da mu Zivljenje prizancse,
ceravno je bil po svojej grozovitnosti daleé okrog znan.

Algirski lév se ne goni za zverino, ceravno imd cudno moé in gib-
liivost v svojih udih. Zagleda kakega divjega merjasca, ali jih ved vkup,
priplazi se skrivdi blizo njih, ter jih nenadoma napade. Obvohajo ga pa
merjasci oddaleé, se v naj vecej hitrosti razbezijo in jo uneso tako lévo-
vim tacam. Véasi se podd dol v dolino, ker si izmed &rede veéerjo
izbere, kar je mnogo labkejse in tudi gotovejse. Veckral bezi celi trop
merjascov z gore, ki so bili od léva prestraseni; pogosto pa Zivi lév
z merjasci pokojno in mirno, posebno kedar je mu Zzivina v bliznjavi.
Njegov glas ponoéi je strah in trepet za é&loveka in Zivali.  Arabljani, kte-
rih jezik je naj bogatejsi prispodob, imajo za njegovo rujovenje samo
en izrek: ,vad” kar se imenuje po nasem grom.

Je lév z lévico vkup, ona majprej zarujove, ko svojo lezo zapusli,
potem zarujove on, také se ¢redita oba od cetert do cetert ure. Pribli-
zujeta se pa arabskemu duaru, potihneta oba, da si tim laglje svojo veder-
jo ukradeta. Sta enkrat sita, zaéneta zopet rujoveli in rujovita do jutra.
Pa tadi samee, éeravno je sam, rujove in le véasih se duarom tiho pribliza.

Po letu ob velikej vrocini véasih &isto obmolkne, naj strabovitejse
pa rujove, kedar se goni.

Navadno Zivi lév do 30tega ali 40tega leta. Vsako leto pojé lév
blizo za 3000 gld. konj, mezgov, goved, velblodov in ovec.

Poglavitne lastnosti léva so, kakor se iz popisa vidi, da je leniv, hla-
dnokerven in derzoviten. Kar se tice njega sloveée velikodusnosti, nas
uéi naj bolj arabski pregovor: Gres ma pot, izberi si tovarsa in sprevidi
se orozjem, kakor bi se z lévom srecati imel.

Y J.

Slovensko slovstvo.

Domaéi ogovori po prazniskih evangeljih za verne ljudi na
dezeli.  Spisal Fil. Jak. Kaffol, samostalni kaplan v Bajtuji pri Vipavi.

Ze veckrat so bili imenovani ogovori v dokladi ,Novic” pohvaljeni
in priporoéeni. Tezko smo jih toraj pricakovali in, ko smo jih prejeli,
bitro in dobro prebrali.  Povedali moramo, da si je g. Kaffol s timi ogo-
vori spet move slave in Casti pridobil, in vsem slovenskim pridgarjem lepo
pod ramo segel. Gosp. duhovniki! bodite hvalezni in kupujte jih pridno,
bote vidili, da vam ne bo Zal za denar. Zakaj pridige so res prav lepe,
tvorine (Materien) izvirne, jasno osnovane in jaderno izpeljane, jezik je
ziv in ognjen tako, da mora ¢loveku do Zzivega seti; tudi prelepih po-
vestic in izrekoy cerkvenih oéakoy je obilno podanih. Kar tudi nekterim
dopada, so ogovori dolgi in tako razdeljeni, da se zamore vsak ogovor
za dve leti rabiti. Posebno nas je pa to seréno razveselilo, da ogovori
niso samo moralne temud dogmatiéne pridige, kterih nam  Slovencom Se
skoraj celo manjka. — Ker nam je resnica érez vse, reéemo pa tudi to,
kar nam ni dopudlo. Vemo, da to ne bode trohice Skodovalo dobro za-
sluzeni éasti in pobvali teh ogovorov, temué nasa beseda bode golovo Se
le ve¢ veljala, ker gg. bravei vidijo, da %e takih malenkost ne zamoltimo,
kterih Se v misel jemati vredno ni. Zatoraj od kritoseréno povemo, da
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nam nekteri slavki niso se zdeli pray slovenski. Postavim: str. 4. ,hoéem
vam pervo pridigo ravno od te vazne dolznosli bralernega poducenja in
posvarjenja izusliti; ,str. 26.” Trije premisliki pri Jezusovih jashh so za-
popadek vase danasnje pazljivosti” . . . in 3¢ nekaj enakih. Pa to so le
nase misli, in morebiti da kjedrugod Slovenci tako govoré, ako pa ne, saj
si vse lo vsakteri lehko popravi po svoji volji. Toraj Se enkrat: znotraj-
na cena je res prebogata in ludi zunajna obleka prav licna. Slava gosp.
Kaffol-u, pa Bog daj tudi-sre¢o bukvarju! —

Ker smo ravno omenili moralnih in dogmatiénih pridig, podajemo
tukaj kratko svoje misli zastran slovenskih pridig, in oéitno oznanujemo, da
se jih smo in bodemo zvesto derzali pri pridigah v ,Slovenskem Prijatlu.”

L. Slovenski pridgarji vse preveé moralizirajo, malo malo pa za
verske resnice marajo. Bote rekli: Slovenci smo zveslo verni, zakaj da
kej Se vero pridigovali? Oh ne motimo se! Tudi med nami je, bodi Bogu
polozeno, ostudne nevere in krivovere, Se veé pa prazne vere, mar veé
pa mertve vere. Ako vero ozivimo, gotovo sledi ludi lepo in brumno
zaderzanje. Vera je korenina in deblo — Zivljenje je cvetje in sad. Je
pa korenina zdrava in deblo éversto in daje Bog pripravnega vremena, cvelje
in sadje mora, mora se prikazati. Bodimo prepricani, da, kdor terdno
in gorete veruje, tudi lepo in poSleno Zzivi. Ker pa med nami prava
vera umira, tudi brumno zaderzanje hira. — Kako dolgo so bili pervi
kristjani skoraj vsi pravi svetniki? Dokler so se derzali zvesto svoje svete
vere in za njo dajali svoje blago in Zivljenje.

2. Poglejmo nar slavnejse nemske pridigarje. Komu ni znan Dr. Veith,
Dr. Forster, Dr. Schlor, Dr. Hirscher in se drugi? Kako i pridigovajo?
Povsod je vera popred, in 3e le za njo polem moralna, nauk kako Ziveli.
In i znajo vero in Zivljenje tako tesno in miéno vezati in tako iskreno
govoriti, da ¢loveku spreleti vse kosti. Pustimo une, ki dekajo vsi po
enem kopitu, berimo bogate spise teh imenovanih pridno, napijmo se Zi-
vega duha, ki veje v njihovih spisih in pridigovajmo v njih dubu in po
njih pisavi; le tega ne smemo zabili, da mi pridigovamo prostim in slo-
venskim poslusavcem, kteri potrebujejo marsikaj drugega kot uéeni in
nemski poslusavei. Zatoraj govorimo le tudi od njihovega duha, in tega iz ce-

serca Zelimo vsem pridigarjem !

3. Sam Bog je tako pridigoval Ze v stari zavezi 1. Mojz. 20, 1.
Jaz sem Gospod, tvoj Bog, ki sem te resil iz egiployske dezele, in izpeljal
iz hise suznosti . . . itd. . . Toraj popred vera — in potem Se le sledi:
»Ti mimas itd. . . . Tudi sv. Janez kerstnik je zacel pri veri:* Nebesko
kraljestvo je blizo. Ze je sekira drevesom v korenino nastavljena. Vsako
drevo, kiero ne obrodi dobrega sadu, bo izsekano in v ogenj verzeno.
Pride ve¢i za menoj . . . in slednjic pristavija: ,Prinesite vreden sad po-
kore ... In ko je o binkostih sv. Peter jel oznanovali, kaj je najpred izgo-
voril? — Tudi le vero, rekel je:* Naj zve ves lzrael resnico, da je Bog
Jezusa, kterega ste krizali, od smerti izbudil in ga postavil za Gospoda in
Kristusa itd. . . . Vsi prestraieni so poslusavei poprasevali: ,Ljubi brati!
kij je nam storiti?“ Dj. apost. 2, 14. Tudi nar prej: Verujte in potem:
to in to delajte! — Ozrimo se ¢ na ucenika vseh ucenikov, na Jezusa
Kristusa, kako je On uéil? Nar prej dela éudeze in znamenja, izpricati,
da je res od Boga poslan; potem 3e le poducuje, kaj gre svojim ucencom
storili.  Kaderkoli ljudi opominja ali svari, popred je vselej nekaj verskega.
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Tudi je zaukazal ravno iako delali svojim apostolom in uéencom: ,Kericujle
Jih v imenu OcCela ild. . . . ucite jih poznali presveto Trojico in gnade,
kterih smo od Oceta, od Sina in sv. Dubu sprejeli . . in potem: ,Utite jih
derzali vse, karkoli sem vam zapovedal” Mat. 28, 18. — Da je tudi
nasa sv. kat. cerkev ravno teh misel, vsakdo ve, sv. cerkveni oéeli in
uceniki so naj ve¢ vero pridigovali in priporocevali, in skoraj nobene
cerkvene molitve ni, klere pervi del bi ne bil dogmatiski.

4. Zatoraj se nam dozdeva, da se starodavno navadne homilije pre-
ve¢ v nemar puscajo. Lehko, mikavno in zraven Dbolj temeljito in rezno
se dajo dogmatiski in moralni nauki zjedinovati. Kaj se van zdi od tistih
pridig: od pijanosti, jeze, neéistosti, — ali od bratovske ljubezni, zalaje-
vanja, prizanesljivosti itd. . . . ? Kaj pravijo ljudje iz cerkve domu gredé?
Kaj ne: danes so jim. dajali — komu pa? temu ali tej . . Ali pa: Oh
danes so lepo pridigovali — pa lo ni za me, to je preved, to je le samo
za nektere posebno izvoljene dusice itd. . . . Takih pridig ni svetovali po-
gosto narejati in govoriti, zakaj ljudje se navelicajo dolgo in obsirne od
ene reci poslusati, ker nobena reé vseh ne zadeva. Zatoraj bolje sno-
vati homilije po evangeljih in od ve¢ re¢i pa od ene reéi veckrat in od
ve¢ strani govorili in ves nauk staviti na sveto evangelje. Verjemile, da
je to lepa hvala: ,Nas gospod lepo pridigovajo, zvesto se derzijo svetega
evangelja.

Teh pravil smo se derzali dosedaj in se jih derzimo tudi zanaprej.
Pa Zzetva je velika — delaveov pa malo. Zitoraj lepo prosimo vse gospo-
de, kteri so nasih misel, da nas podpirajo. Ljubi brati in sodelavei v no-
gradu Gospodovem! spisujle marljivo svoje pridige in posiljajte jih nam;
radi jih bomo — &e bode treba, popravili — in tiskat dali. Ne utrudimo
sel Saj gre za cast in slavo boZjo in sreco nasih Slovencov!

Drobtinee.

* Za Radgono unkraj ogerske meje Zivi veliko protestantoy. Ni
leta, kjer se nebi nekleri odpovedali svoji krivi veri in se podali v
narocje malere katoljske cerkve. Ni dolgo, kar pride moz k duhovnu
v Radgoni, Zeli in prosi, da hote postati katolican. Svojo prosnjo pa
podpira sledecimi besedami: ,Nasa vera bo tak Zze letos konec vzela. Ka-
ka vera je ta, €ée nimamo nobenega svetca (svetnika) v svoji cerkvi?

smo imeli, pa Se taistega je nekdo vkradel in ga na njivo v Zito

“ Tako je prerokoval prosti &lovek.

* Mestne Sole v Radgoni obiskujejo Slovenci in Nemci. Pred krat-
kim je kaznoval katehet nektere nemske fante, ker so se slabo obnasali
v Soli; kleali so morali. Tudi Slovenec nekaj zavozi in se obsodi,
da ima tudi Kletali, Zdaj pa se fant smehljaje oberne h katebetu in prosi
milosti reko¢: ,Zdaj pat ne gospod katehet! ker so zunaj sami Nemei.”

* Ves slavenski svet tezko pricakuje, da bi visoko uéeni gosp.
Dr. Miklosi¢ svojo slavjansko slovnico sreéno in skoraj dokonéal. I del
njegove slovnice, to je: glasoslovje (Lautlehre) je vis. ¢. k. akademija
vednost na Dunaji pretresla, pohvalila in perve cene vrednega poznala.
IL del to je: besedoslovje (Wortbildungslelire) Se ni prisel na svetlo.
Il del to je: oblikoslovje (Formenlehre) je ravno kar beli dan za gle-
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dal.  Staroslovensko oblikeslovje je ze lani posebno bilo tiskano in izdano,
ali letos je tudi pridjano oblikoslovje vseh slavenskih nareéij. IV, del bode
obsegal skladoslovje (Wortfugung). Bog daj slavnemu gospodu zdravje
in veselje, to preimenitno delo sreéno dognati. Da se slovenski jezik pili,
drugim priblizuje in olepsuje, gre zahvaliti pred vsem izverstnim in glo-
boko uéenim delom g. Dr. Miklosi¢a. Slava mu! —

* Kar je g. J. D. iz Tersta une dni v ,Novicah” omenil, smo Ze
davno v sercu nosili. Nemske novine na Dunaji ali v Pragu, kiere bi
donasale novice iz slavjanskih dezel, ktere bi dogodbe pretresovale v sla-
venskem dubu in ktere bi oznanovale, kaj tudi Slavjani spisujejo in kako
tudi za drugimi omikanimi narodi krepko in hitro stopajo, take novine po
nemski pisane v slavenskem dubhu bi gotovo veliko veliko koristile. Zakaj
Se vselej je dosti nevednih kudi, ki slavenski narod pisano gledajo, ker
ga ne poznajo. Veliko je domorodcev na Dunaji in v Pragu. Da bi kdo
tudi sercnosti imel, to prevazno reé sprozili in na noge spraviti. Mislimo,
da bi se Skode ne bilo treba bati; zakaj Slavjani in Nemei bi te novine
si narotevali. — Bratje! serénost velja! —

® Pri J. Leonu se je te dni zaéel tiskati nauk o zakramentu sv.
zakona.  Spisal je g. Andr. Likar, kaplan v Sorici. Kaze se, da
bode prav lepo delee. gis. Lavantinsko in Ljubljansko skofijstvo je roko-
pis poterdilo in lepo pohvalilo. O svojem éasu povemo kej veé od te
knige, ktera bode 6 — 7 tiskanih pol obsegala. —

Druztvo sv. Mohora.

* yDrobtince” za L. 1856 so ravno dokonane. Obsegajo 20 tiska-
nih pol in se ravno vezejo. Te dni jih zaénemo razpoSiljati.  SkuSnja nas
je zmodrila, da ne bodemo druZztvenih knig vsem gg. druztvenikom posi-
ljali, temué le listim, ki so za . 1856 e placali ali saj obljubili pri druzt-
vu e ostati. Nekteri gospodi so res éudni, — prejemajo knige ze po dve
leti, platila pa Se omenijo ne. Da bi saj toliko dobri bli, kratko naznaniti,
da od druztva odstopijo; se ve, da se mora to zgoditi v frankiranem listu.
Dalej smo vsem druztvenikom, kterih poslednja posta nam je znana, ,Drob-
tince” po podti poslali. Kolikor smo mogli smo za veé gospodov ene oko-
lice en zavitek napravili, imenik pridjali in prosimo, da bi se knige hitro
razposlale. -~ Nekteri knigarji so svojo dolznost zanemarjali, zatoraj smo na-
stopili drugi pot. — Slednjic lepo prosimo letnino skoraj odrajtati ali
saj naznanili, kdor misli odstopiti!

* Na novo so pristopili: 1058, S8lik Jok., kapl. v Lebring, 1050, Forko
Day, poduéit, pri sv. Marga. 1060, Kovie Jozel, v Mernem, 1061, Juvanéié
Franca v Ljublj. 1062, Eppich Jan. udit. v Skofjiloki, 1063, Rupnik Joz. kapl.
v Hensici, 106% Jare JoZz. posestn. na Krajos. 1065. Kozina Juri v Ljublj
1066, Ribar Fr. Kapl. v Stop&ih, 1067, Zukiati Mart., kapl. v Sempasu, 1068
Santl Mib. Kapl. v Radgoni.

* Dalje so pladali za 1, 1836: BrezSak Stef., Cigale (%), Colnik, Fras Jos,
Havzer, Kolar, Keber Ant., Kradovic Juri, Leon, Leupuzie, Ngut. Pibernik,
Paar, Pringié, Peternel lgn., Peharc Vaes, Paviié Jok, Skalar, Skarbina, ﬂpnl,
Sanu, Terstenjak Joz., Velel, Valeutini&, Vreéko Ant.

Odgovornl fzda). in vredn, Tni:. Eindpieler, — Natisail Jases Loon u Celoven,



Bog nas ljubi oce.

Pre:. g. Sols. ogleda, And. Aliangic, so nalozili gg. ueitcljem. Doberle-
vaske dehantije pismeno dokazati, kako se ima iz malega berila odstavek:
wBog nas ljubi oce” prakticno brati? G, Mihal Poznik, uéitel y $t, Kocjanu,
Je lakole odgovoril: Ucitelj. Toncek! Kaj imam v rokah? Toncek
Bukvice ali knizico. U. Kako se zove ali imenuje ta knizica?  T. Malo
berilo. U, Zakaj se tej knizici pravi malo berilo? T. Zalo ker se v njej
kratke povesti, lepi izgledi in kratki nauki za posnemo najdejo., U. Kje se
pa posebno berejo lete bukvice ali v cerkviz, T. V 3oli; pa tudi doma jih
imamo skerbno in pazljive prebirati. U. No! Tonce! dalej beri na 31. strani
XVIL berilo. T. Bog nas lubi oce! U. Tonce! kaj si bralz, T, Pu je
Bog nas ljubi ote. U. Zakaj pa imenujemo mi Boga naSega oceta, T. Zalo,
ker on za nas ljudi, pa wdi za vse druge stvari tako skerbi, kaker oce
za svoje otroke, zalo ga imenujemo svejega ocela, in, mi SWO njegovi
otroei. U. Pray si povedal. Beri naprej. T. Deca! Dobre staride; imale.
U. Tonce! kaki so vasi starisi? T. Dobri. U. Kaj pa storijo slarisi Jobrega
svojim otrokom? Beri le naprej. T. Lepo vas redijo in za vas. skerbijo.
U. Kdo skerbi za tvoje zdravje, in ¢e zbolis ti, ali tvoj brat ali sestra,
kdo skerbi za vaSe zdravje? T. Moji starisi, U. Kaj dobrega., se. dobis
od matere in oceta? Beri. T. Mali vawm dajo. hrane, ote yam. Kkupije
obleko, da v %olo morete. U. Kaj potrebujes, kadar -si lacen ali zejen?
T. Jesli in piti. U. Kako sc $e jed drugaéi imenuje? T, Hrana,, U, Al
je ze dosli, ako otroci le jesti in pili imajo, ali e morebiti kaj drugega
potrebujejo, in kdo jim tega oskerbi? T. Tudi obleko potrebujejo, in to oce
kupijo. U. Kdaj pa oc¢e svojim otrokom radi oblacila kupijo? Kaj ne, da
tedaj, kadar se otroci doma kujejo, — po vesi letajo, in namesto, da bi
v Solo sli, po zimi derkajo, po letu pa plicje gnezda po germovji istejo.
T. O ne, tedaj ne kupijo radi, ampak le tedaj, kadar jibh doma lepo vbo-
gamo, pridno v 3olo hodimo, se tamkej lepo ucimo, in se povsod: lepo
vedemo. Janezek. Se U beri naprej. J. Kdo pa ocetu in materi daje?
Bog jima daje. U, Od kod pa tvoji slarejsi vse lo dobivajo, kar. imajo
in tebi dajo? J. Bog stori, da zernje iz zemlje zrasle, da drevje zeleni
lepo cveli, in sadje rodi, U. Kaj pa morajo oée storili, ako hoéejo, da
Jim zernje iz zemlje zraste? J. Oce ga morajo poprej vsejati. U. Ali
v vsaki zewlji Zito lebko in lepo raste? . J. Ne v vsaki, zemlja se ima
poprej pognojiti, izorati, povlacili in lepo pocediti. U. Kako pa imenujemo
listo zemljo, kjer Zzito raste? J. Njivo. U. Kaj e stori Bog? J Da
drevje zeleni, lepo evele, in sadje rodi. U. Kdaj pa zeleni dreyje? ali
v jeseni ali po zimi? J. V spomladi zeleni in cyeti, U. Kdaj pa sadje
rodi? ali v spomladi? J. Nektero drevo po let, druge drevesa pa
v jeseni. U, Imenuj mi nekaj sadnih dreves. J. Hruska, jabelko, slivey
orchi, breskve in ve¢ drugih. U, Ali vse sadno drevje enako dober, sad
rodi? J. Le tisle drevesa dober sad rodijo, kiere so na dobri zemlji, in
50 ceplene. U, Kaj je pa potreba, da zemlja sad rodi? Beri naprej:
J. Bog ukaze, da seloce sije in zemljo greje. U. Ali bi zemlja, imogla
Prij. za dolo in dom, 5
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kaj roditi, ko bi solnca ne bilo? ko bi solnce gorko ne sijalo? J. Ni¢
bi ne mogla roditi. Vse bi zmerznilo. U. Kako bi pa tedaj bilo, ko bi
solnce zmirej gorko sijalo? J. Bi tudi ne mogla roditi, vse bi vsahnilo
in se posusilo. U. Cesa zemlja potrebuje, kadar je suha? J. Tihega de-
zeka, kterega nam dober Bog tudi daje. U. Ali bi zamogli ljudje sami
rolje obdelovali? J. Ne mogli bi vsega tega storili. Potrebna je nam
ljuba Zivinca. U. Od kod pa imajo tvoji starsi Zivinco? J. Bog jo je
stvaril. U. Zakaj je Bog Zivinco stvaril? Stefan beri naprej. St. Da nam
pomaga delati. U. Ktera Zivina nam pomaga delati? St. Voli, konji, osli,
véasi tudi krave. U. Ali je Bog Zivino le zalo stvaril, da nam pomaga
delati, ali zakaj drugega morebiti 35¢? St. Tudi zato, da nam da volno za
sukno, meso za jed, kozo za_obutel. U. Kako se pa razdeluje Zzivina, ktero
{cla Bog v nas prid stvaril? St Jaz mislim na dvoje, v domaéo ali hisno
ival, in pa v divjo ali hostno, ki v lesu prebiva. U. NaStej mi Zivino,
ktero doma imate. St. Konje, vole, teleta, kure, krave, gosi, macke, race.
U. Povej tudi nekaj divjih zverin. St. Medved, lev, ris, volk, jelen, ko-
Suta, zajc, dihur. U. No, je Ze dobro. Povej mi ti Joza, odkod pa imajo,
in odkod dobijo starsi vse, kolikor vam dajo? J. Od Boga. Ako Bog
starfem ne bi dal, ote in mati ne bi imeli deci kaj dati. U. Glej! ker
nam Bog vse da, kako ga mi zategadel imenujemo? J. Dobrotljivega Boga.
U. Kako stoji v bukvicah na zadnje? J. '3ﬁ! kako dobrotljiv je Bog!
U. Joze! kaj hotejo tvoji starsi za vse dobro imeti, kar tebi storijo?
J. Da to storim, kar mi reéejo, kar mi zapovejo. U. Kaj hoée pa dober
Bog za vse to imeti, kar on nam daje? J. On hoée, da vse to storimo,
kar nam je zapovedal. On hoée, da bi ga spoznali, ljubili, estili, molili;
kratko, da bi vse njegove zapovedi zvesto in natanjko dopolnili. U. Ake
bomo vse to storili, ’{ar si Ui zdaj povedal, kaj imamo zato pri¢akovali?
J. Na tem svelu ¢asno, na unem svetu pa veino veselje v nebesih.

Razkladanje slovkarja in malega berila.
(Dalje)

NoZz je orodje, kterim rezemo. Njegova dela sta ploéa in helce
ali derzalo. Plo¢a ima herbet ali taleb, res in ost; je vedjidel jeklena in
se mora véasih brusiti. Helce so lesene, roznate ali Zelezne. Nozi so
britvice, ktere v arzetu nosimo, — pomizni, ktere rabimo pri mizi, —
britye, klerimi se moZzi brijejo, — peresnik, kterim peresa rezemo. No-
zu podobne so tudi vilice. Nozev in vilic ali drugih ostrih redi otro-
kom ne dajajte v roke!

Skarje, kterimi tudi rezemo pa le nektere re¢i. Kaj rezemo skar-

Skarje imajo dve ploéi, kiere klinec veze. Zukaj da ima derzalo
dve luknji? Noze, vilice, Skarje nareja nozar.

Igla je orodje, kterim Sivamo (Sivanka), kterim pripnemo (bucika),
ali pa pletemo (pletilika). Sivanka ima ost in uho. Kako se loéijo Sivan-
ka, bucika in pletiljka? Kaj to pomenja: Z igle na grodiéek, z grosicka
na omaritek, z omaricka na kravico, s kravice na vesala? Zasvelilo se je,
da bi iglo naSel.

Sekira je orodje, da derva sekamo. Seckira je zelezna, in ima rez,
brado, uho, in topor. Tesla je veija kot sekira. Bradlja je Siroka se-
kira, ktere potrebujejo tesarji, da les obsekajo, — njen topor je kriv.
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Sveder ali nabozec je za to, da se v les luknja naredi. Sveder je
zelezen, pa nasajen v lesenem derzalu. Svedri so veliki in mali, debeli
in tanjki. Sveder ima ost in vertilo. Kaj pa je 3ilo in bodalo?

Kladivo je orodje, klerim tleéemo. Je Zelezno in ima leseno na-
sadko (kladvisce).

Klesée so za to, da se Zreblji iz nekod potegujejo. Imajo dva dela,
ktera veze ciptek ali klincek. Pri enem koncu (derzaju) se klesée pri-
mejo, da pri drugem po tem stisnejo. Zakaj so peéne klesée?

Skobel je lesen omariéek, v kterem se nahaja ostro Zzelezo. Skobel
se derzi in potiskuje pri nosu. Vegji skobel ima tudi %e zadej posebmo
derzalo. Ostro Zelezo nekaj malega iz lesenega omaricka ali posteljce
moli, da v les reze in ga gladi. To Zzelezo je dobro zabito, da se ne
premikuje.

Zaga je podolglasta, zobata ploha, ktera je z vervjo med tri remee
razpeta. Ploha je Zelezna in zobi so ostri. iag1 podobna in tudi zobata
je pila, kteroj pilimo zelezo, — in strugalo (raspel); kieroj gladimo le-
seno robo.

Lopata je za to, da perst, pesek itd.. iz enega kraja kam drugod
mecljemo. Lopata je cela lesena ali zelezna, ali pa je samo spodnji del
zelezen, derzalo pa leseno. :

Motika je orodje, da kopljemo: podobna je sekiri, le samo da ima
ostro ploho poérez.

(Dalje sledi,)

Y. PoStevanje.

Posteva trojke. Pravila, kterih smo se derzali, pri postevi dvojke,
veljajo tudi za trojko.

Narejajmo narprej na desko tri ¢erte, uéenci naj jih delajo na svoje
plosice, takole:

||| enkrat po tri erte so tri Eerte;

Il [l dvakrat po tri Eerte je Sest &ert;

IE HE [} trikeat po tri certe je devet éert; in lako gre dalej do
UEUE T D HE B HE N - desetkrat po tri Eerte je tride=
sel 6e|r|t|. I|1|'o"s|e 'clllela!"law) !iulgul, n!!nl gl'!-le tudi krizema urno in gladko.
Polem stopamo dalej in ucéimo ucence postevati visjih Stevil, posta-
vim: 41 X 3 = 33, 12 X 3 = 36, 13 X 3 = 39, do 20 X 3 = 60.
Se ve, da je tudi pri trejki treba Stevila razlagali v desetke in enote,
potem nar poprej postevati desetke, za njimi enote in slednjié oboje soste-
vati. Post. 11 X 3 je 10 X 3 = 30 in 1 X 3 = 3 oboje ukup:
33, to pa imajo uéenci takole izrekali: desetkrat po tri je trideset, en-
krat po tri je tri, tridesel in Iri je pa tri in trideset. Tega pa ne bo
treba delati pri vseh Stevilih. Ako znajo dvojko umno postevati, pojde
postevanje trojke in vseh visjih Stevil igraje.
Trojko postevati brez postevanke pa vadimo ucence po temle potu:
{. Posluzujemo se sbornih $tevil; popraSujemo:
a) koliko iznasa ena trojka, dve trojki, tri trojke ... do dvajset
trojk. Tukaj obstojimo, ker je to ravno en rajnis. Utenci naj se vadijo
5'
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takole izgovarjali: - 'ena’ trojka je tri, zakaj enkrat po tri je tri; — dve
trojki ste Sest, zakaj dvakrat po tri je Sest itd. ..

b) koliko ima en érevljarski stol nog? Koliko dva stola, tri stoli. . .
do: dvajsel stolov? To se takole izgovarja: pelnajst érevljarskih stolov ima
pet in Stirideset nog, zakaj petnajstkral po tri je petl in Sliridesel.

¢) koliko ima en gros krajcarjev? pa povej jim poprej, da ima en
gros Ari krajearje. Koliko imata krajcarjev dva grosa, tri gresi ... do
dvajset grosev. lzgovarja se kakor zgoraj. Tudi se uéencem pove, da
mesto dvajset grosev pravimo en rajnis. Dobro bo za prihodnji nauk,
ako ucencem poves, koliko grosev je dva, tri, sliri, pet rajnis.

. .d) -povej tudi, koliko ima en rajnis dvajselic, kar bejo pa uéenci
gotovo sami masli, ako si jim povedal, koliko ima dvajsetica krajcarjev.
Koliko ima en rajnis dvajsetic, koliko dva rajnisa, tri rajuisi. lzgovarja
se kakor zgoraj.

Ko vidi§, da vse to Ze urno in umno gre, zaéni:

2. ucence vaditi, tri reéi kupovati po enem, po dva, po tri

do.. po dvajset krajcarjev.
" Obnadaj se takole: Ene bukvice veljajo en krajear, koliko veljajo
tri bukvice? Ucenec porede: tri krajearje. Prasaj, kako je dobil? Bos
slisal: Enkrat po tri je tri. Ali bi ne mogel mesto treh krajcarjev kak
drug denar placati? Saj ze ves, da imamo nek denar, ki velja tri kraj-
carje. Res: en gros bos dal. Sedaj pa se enkrat pounovi in mesto kraj-
carjev reci grose: Ako ene bukvice veljajo en krajcar, veljajo tri bukvice
en gros. Kupujmo sedaj bukvice drajse in platujmo ene bukvice po 2, 3,
4, 5 ... krajearjev. Prasaj: Ene bukvice veljajo Stiri krajcarje, koliko
veljajo &tiri?  Otrok mora takole odgovarjati: Ako ene bukvice veljajo
Stiri krajcarje, veljajo Stiri bukvice Stiri grose ali dvajnast hrajcarjev. Tako
bodo uéenci sami zapazili pravilo: Tri reéi veljajo vselej toliko
grosev, ‘kolikor krajcarjev velja ena reé, brez da bi tega v misel
Jemal, tudi- tega treba ni. :

Se prepricati, ali je ucencem to pravilo jasno v glavi, preskoéi ne-
nadoma v visjo desetko in prasaj: ene. bukvice veljajo petnajst krajcarjev,
koliko veljajo tri bukvice. Ako je uéencem pravilo jasno, hitro porecejo:
Ako ene bukvice veljajo 15 krajcarjev, veljajo 3 bukvice 15 grosev.

Nove reéi ucence veselijo, zatoraj kupuj vseh sort reéi, se ve da po
iroje; post. en nozej velja 13 krajc., koliko veljajo 3?7 Oc¢e so nalovili
rib; nesejo tri v mesto na prodaj: eno so prodali po 20 kraje., koliko so
dobili za vse wi? Mati so dali 3 3karje brusit, za ene so brusarju placali
AT kraje. koliko za tri? In tako gre naprej, le tega ne pozabi ucence
uéiti takole vselej odgovarjati: Ako en nozej sveljn 13 kraje. veljajo tri
nozeji 13 grosev.

: Za tim slopamo spet visej in kupujemo reci Se drajSe, post: po 21,
ﬁ; 23 ... do 50 krajcarjev in poprasujemo, koliko veljajo tri reci? Post.
O¢e placajo dervarju na den 48 krajc., koliko mu placajo za 3 dni? Ke-
liko. je to rajnisev? Sestra ima naprodaj 3 golobe, enega proda po 39
krajearjev, koliko dobi za vse tri?

: Ako Ze tudi to gre, ne bode tudi to veliko tezave napravijalo, ku-
povati reéi po 1, 2, 3, 50 rajni§; post: ena palica suknja velja 7 rajn.
koliko. veljajo 3 palice? To bode 21 rajn.

-
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In slednji¢ mores Zze takih nalog poiskali, da reéi veljajo nekaj raj-
nisev e zraven pa nekaj krajearjev: post: En mernik grusek velja 1 fl. 36 kr.,
koliko veljajo tri merniki? Tri rajniSe in 36 trojad ali grosev to je 1 fl.
48 vse ukup toraj 3 X 1 fl. 48 kr. = 4 1. 48 kr.

(Dalje sledi))

Zasolarje kaj.
(Poleg ilirs . . J. Levitnik.)

Nahaja se, hvala bodi Bogu, med na%o mladino dosti pridnih otrok,
ki so veselje starlev in uienikov, ter obetajo biti enkrat vyredni udje slo=
venske domovine in sploh ¢lovetke druzbe. Ako pa se nabajajo kje-tudi med
otroci taki hudobnezi, kteri zraven druzih slabih lastnost imajo posebno ve-
selje, terpinéiti nedolzno Zival in radovati se potem nad nje bolecinami, naj
poslusajo nasledno dogodbo, ktero zapisem malopridnim v svaritev; in do-
brim v spodbudo. i

Zivko bil je sin bogatih starsev. Imel je fante mnogo lepih last-
nost, pa v persih mu je tolklo nemilostno serce, in njega nar vece veselje
je blo, muéiti nedoline Zivali. — Prijatel njegov, Bogoljub, sin Dbliznega
soseda, mu je vetkrat oéital, da je tako neusmiljen, in opominjal ga,
pa vse ni ni¢ pomagalo. — - : ‘

Nekega dne gresta ta_dva mladenéa skupaj iz Sole.. Na odpertem
dvorisén neke hise zapazi Zivko prilvezenega psa, ki je lezal v svoji mali
hisici. Koj zgrabi malopridnez geréavo palico, ter se nameri nanj. Zastonj
ga opominja Bogoljub, naj tega ne stori in naj se smiluje ubogega psa, ali
Zivko mu serdito odgovori: Jaz matke ali psa kar Zivega viditi ne morem,
zato pa tudi vsakemu kozuh stepem, ako ga le doseti in zmagali zamorem.

Pazljivo se Zivko priblizava hisici, zgrabi verigo, na ktero je bil pes
natvezen, in izvlete ga iz taiste. ,Za bozjo voljo” re¢e Bogoljub, ,pes je
bolen — beziva.” ,,E, kaj bolen,“# se zakrohota Zivke, ,,len je, in
zato ga moram malo s palco namazati, da mu lenost iz glave stepem “*
in pri teh besedah zaéne nemilo s palico po psu mlatiti in mahati. Od za-
éotka se pes potulnjeno odmikuje: v tem trenutku se tudi odpré okno
hi%e in neka stara zenica vsa preplasena iz vsega gerla kricati jame: ,Za
milega Boga, pusti psa v miru, ker je stekel!” — Pa prekasno je bilo

jenje stare Zzemice, poluhnjeni pes se zaprasi Zivku v persi, ga podere
m,“ na zemljo in ako bi ne bili urno ljudje priskocili, gotovo bi ga bil
potem je prisel konjederec, da bi psa konéall — 7o

Dobri ljudje so odnesli Zivkota_domu. Lahko si mislite, ljubi Solarji,
zalost in strah starSev, ugledati svojega sina vsega kervavega. Poslali so
res koj po zdravnika, pa zastonj se je trudil; v malih dneh je Zivko po

vitnih ‘boleéinah umerl — za steklino! — ' 3

Glejte, ljubi bravci, kako Zalostno je konéal neusmilieni Zivko. Ake
ima tudi med vami kdo proti nedolznim Zivalim tako neusmiljeno serce,
naj si jemlje iz te prigodbe svarivni izgled. —

Blagi Bogoljub je dorastel, postal tergovec in ozenil se v daljni
Italii z zlo bogato devico. — Enkrat je hotel obiskali starse svoje  zeme;
ki so stanovali na Nemskem; toraj se odpravi z svojo druzinco na pol.
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Cesta iz Italije v Neméijo pelje ¢ez visoko goro sv. Bernarda, ki je veénim
snegom pokrita. Na temenu te gore, v strasni in divji puséavi je postav-
lien samostan, v kterem popotniki prenocujejo, zakaj pota éez visoko goro
ni mogoée v enem dnevu prehoditi.

gudi na$ Bogoljub s svojo druzinco je popotoval prek gore sv. Ber-
narda. Bilo je ze v mraku, temna noé je urno stiskala svoje tamne krila
skupaj, nasi popotniki so ze blizo samostana, kar se zasliSi na enkrat
strasno bobnenje. Eni trenutki e, in — od Bogoljuba in njegove druzince
ni nobenega sledu ved! — -Strasen plaz, ki se je iz gore privalil, jih

zasul.

5 Samostanci ali redovniki so pa¢ slisali bobnati divji plaz, ker je pa
v ondotnem kraju to kaj navadnega, niso ni¢ za to kej marali. K sreéi se
je vender Bogoljubov sluzabnik izkopal iz pod plaza in ves vpehan prisel
do samostana naznanit nesreco, ktera je njegovega gospoda in druzinco
zadela. Samostanci, ki imajo nalai¢ v to izurjene pse, da namreé nesreéne
popotnike pod plazovi in snegom iséejo in izkopljujejo, se zdaj urno s ta-
istimi podajo do mesta, kjer se je nesreca bila godila. Bozja volja je bila,
da so psi kmalo Bogoljuba in njegovo druzinco zasledili in 3e Zive in zdra-
ve izpod plaza odkopali. Tako je bil miloseréni Bogoljub in vsi njegovi
s pomogjo psov reSen Zzalostne smerti! — Bog ga je bil otividno placal
za njegovo miloserénost.

Ljuba mladina in sleherni ¢lovek, imej usmilenja do uboge Zivine in
nikar je ne muci; zakaj kakor tebe je tudi njo Bog ustvaril, da Zivi in se
raduje. Zakaj bi jej mi to brez potrebe odiegnili, kar ji je dobri Bog
podedil?

Tetrevi ali gorne kure.
(8vobodno poleg Zive poslov. V. J.)

Misli si gost les, kamor le redkoma solnéni zarki svojo svitlobo raz-
livajo, kamor le malokdaj ¢lovek zablodi, kjer klade in hraséa po tleh
lezeca zemljo gnoji, ki éverstim smrekam in tankim jelam obilno reje po-
daja. Tu ne nadlegujejo neporedni otroci perjadi s svojimi zankami: malo-
krat se tu odmeva lovcova puska od drevja in skal. Tu imé Zival pokej
pred clovekom in njegovim smertnim orodjem. To je ¢erni les, ki se tako
pogostoma v nasih narodnih pesmih opeva, klerega za naSih éasov le ma-
lokje v gorah daleé od écloveskega stanovanja najti zamores. To je torisée
divjadi in gorne perutnine. Po verhih drevja igrajo veverice, pod gostim
vejoviem ¢evkajo lisice, kune in divije macke prezajo ropa; od vseh krajev
se ti odziva kljuvanje detelov in klukarjev; divja gerlica pozdravlja verka-
njem svitlo solnce, ko izhaja in zahaja; Se pred svilom vodita jelen in ser-
njak svojo rodovino na paso na gorsko plan. Zapihajo li vetrovi, éuj v mo-
gocnem koralu Sumi drevje: cuden in skrivnosten je ta Sum in pis, verh
se sklanja k verhu, smreka septd jelki ¢arobnim glasom o dolge dolgo
minulih ¢asih.

V takih lesih Zzivé gorne kure ali tetrevi. Tu hoéemo govoriti samo
o treh verstah, ki Zivé po nasih krajih, vecidel v lesih in gorah: o gornem
petelinu ali gluhem tetrevu, o brezovki ali tetrevku in o jerebu.
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Gluhi tetrev (tetrao urogallus), navadno gorni petelin imenovan, je kaj
1eP» Zlahten ptic, pat vie¢ plen skuSenih in znajdenih loycov. Zivi po sa-
mem, posebno rad v krajih, kjer rastejo Cernice, jagodice in malini, kjer
je blizo kaka plan in Gisti vrelei izvirajo. Navadno si voli svoj stan na
juterni strani, kjer se vecidel casa zderzuje. Star, odrasten petelin je
skoraj veéi od laskega petelina, in tri do polsterta ¢revlja dolg, z razpelima
perutama od enega do drugega kraja 4 7; do pet Crevljev Sirok in tehta
devet, véasih clo dvanajst funtov. On je derslate rasti in ima tako gosto
perje, da se véasih clo puskina krogla od njega odleti. Klun mu je belo-
zolt, dva palea dolg, dol zakrivljen in imd na koncu kavkico, kar se tudi
pri roparicah nahaja. Oké imé temnorujavo in nad otesom lok alj progo
skerlatove boje. Perute so odspodej bele, po verhu pa je perje ¢erno in
se sveli kakor metal, samo v glavo in v persi je modrosivo in se Earobno
v zeleno preliva. Noge so mu kosmate, temnorujave, rep ¢ern in razun
srednjih peres belimi pikami poset. Kremplje imd ostre pa kratke. Kura
je veliko manjsa, tehta tri k vecemu Sest liber, perje imé Cisto druge boje
od petelinova rujavkasto s éernimi in belimi marogami, pod vratom in v persi
rudeckasto, pod trebuhom belo erno in rujavo pikasto, rep je jasno rujav
s Ccernimi progami pocrez.

Petelin rad poseda po zemlji in po drevji. Po tleh kaj Eastivredno
koradi, pri tem ga le redkokrat kdo vidi. Je jako spreviden in ti lovca koj
zapazi, da se mu je Se prav tiho blizal. Naj manjsi Sum ga stori pazljivega,
hitro se kvisko zvaguta, pa ne odleti dale¢, ker je pretezek in mu perute
kmalo onemagajo. Vse drugate so kure, ki naj rajsi po zemlji dancajo,
listje razberskujejo, rade v druzbi Zivé in vedno: ,dlak, diak” mlaskajo.
Preti jim kaka nevarnost — kaké urno se poskrijejo in tako rekoé v listje za-
kopljejo. Petelin je Zze na vse zgodaj po koncu in kaj Cudno poje. Pri
petji vrat razteguje, golzun napenja, o¢i kaj smeino namezurja, nogami tre-
pece, rep Sopiri in perute spuica, nekolikokral zakricavsi: pdét dét’ pri-
stavlja: ,dedl, dedl dedl,” potem moéno povzame: ,dlak, dlak,” in nazad-
nje: ,hedehé! hedehé!” zateguje. Lovec mora njegov krik dobro gznaﬁ,
sicer ga ne dobi nikdar na muho, le kri¢ecega mu je moé streliti. pred
svitom mora stati na Svojem mestu, kjer ve, da petelin rad poseda. Od
drevesa, na kterem petelin poje, ne sme dalej od deset korakov biti, sicer
ga v juternem mraku med bersijem ne ugleda.

Petelin je v petje tako zaglobljen, da med tem ne vidi in ne slisi Gisto
ni¢, toraj ga imenujejo gluhega telreva. Za pelja se mu mora lovee e
bolj blizati; ko pa petelin utibne, mora tudi lovec postati, dokler,zopet peti
ne zaéne. Opazi li petelin kar naj manjsega gibanja, obmolkne in koj odleti,
da ga tega dne pred oéi ne dobis. Je mu enkrat za strelaj blizo, 5e ni
lahka ga v tmi zadeti. Kura ne zivi na drevji, ampak na zemlji, ljubi po-
sebno rusje in germovie gorskih plani, kjer si tudi gnezdo nabira in mla-
dice splodi. Gnezdo si z granja in steblicev spleta in ga naj raji v izko-
pano jamo umeséuje. Jajca, kterih pet, k vecemu Slirnajst iznasa, so rijastimi
in rujavimi marogami ali pikeléi prizane. Po Stirih nedeljah zlezejo iz njih
kurice, ktere kokla po lesu vodi in jih merées loviti uéi, jim mravlinjake
razgreba in mravljinje jajca predklada ter jih proti vsakemu sovraznemu
napadu pogumno brani. Petelin Zivi se vecidel od brinjevih jeglic, pra-
preti, od popja mladih drevesic, od jagod, malinov in meréesov, po oltuje
tudi pesek, da zelodec bolje prebavi. Po zimi sedi po nekoliko nedelj na



enem devesu in 'z vej vse jeglicje pozoblie. Tegadel je njega meso po
brinji zaduhlo, togo in nitasto; zalo ga popred v vinu namakajo, da bi mu
odvzeli zadeh ‘po smolastem jeglidji. Kura je Zze bolj izbiréna. je naj raji
popje mladéga drevja, razliéno zernje, jagode, maline, muhe, mravije, go-
sence, kebre, erve in drugo golazen. Meso ji je bolj kerhko in soénato,
pa vendar ga nekteri jesti nocejo. Kura imd med lesno zveradjo mnoge
sovrazinikov: po dné in ponoéi jo zalezujejo kune, dihurji, lasice in veé dru-
gih zveri. ki vedkrat Kuro z piséeti vred pozerd.

" Krajine, kjer zive gorne kure, so vsi gornati in lesnati predeli srednje
Evrope in Azije 'do reke Oba in Jeniseja. V nasih krajih je to gorska ali
planinska’ divjad, lov posebno na peteline gospodd visoko c¢isld. V nekte-
rih Krajih toto divjad elo v posebnih ogradah kakor fazante redijo. Kure
se ne’ streljajo, ‘ali’ pa v gnezdu se rade pusté vjeti, éeravno zperva po-
begnejo se vendar kmalo mnazaj k gnezdu vernejo. H koneu naj e ome-
nimo, kako se petelini v &vicarskem kantonu Bernu lové. Lovee, ki hoée
kakega ‘petelina ustreliti, si obleée belo srajco ¢rez cel Zivot, in vzdigne se
na' vsé ‘zgodaj ‘v oni predel, kjer se petelini radi zderzujejo. Zacuje li
glas, gré za ‘njim, pa le dokler petelin poje. Kdarkoli umolkte, tudi lovec
postoji. Da ga rayno v tem petelin opazi, se vendar ne gane, ga meri bistrim
pdgl m, ¢¢ pa vidi, da bela postava nepremaknjeno stoji, se golfi in
misli; 'da je Sneg ter dalej poje. Zopet se mu lovec bolj bliza, dokler ga
nima’ na' strefaj saksebi. Je li dober strelec, da ga zadene, tresne petelin
z veliko tezo z drevesa na tla.
¢ iy (Konee tledi.)

OlRAZHIRY

1 "ojog ant Blisk in grom.

U1 Pajantar, ako ga § suknom dergas in potem obrazu, roki ali mizi
blizas, nekako dersﬁlja in iskrice, ktere v temi dobro vidis, izpuséa, je ze
davino zniino. ' Enako lastnost ali moé so naravoslovei pri nekterih drugih
stvarch, sosebno na stekln zapazili in oni so leto moé elektriéno moé ali
efektriko imenovali po jameru, kteremu Gerki elektron pravijo. Da bi
obilnejso - elektricno moé v steklu izbudili, so si naravoslovei neko strogo
domislili, ktero imenujejo elektriéno  strogo. Leta obstoji iz steklenega
kroga, ki se pri vertenju derga in zbujeno #lektriko medeni krogli oddaja.
Krogla je tako postavijena, da elektrika iz nje me more po drugem potu
odteci," kakor po steklu, na kterem Krogla stoji, ali po zraku, ki kroglo
obdaja. “Nobenega teh potov vendar elekirika ne ljubi, torej rajse na me-
deni krogli ostane. ~ Ako krogli, ktera je sedaj z elekiriko oblita, perst
bliza3, ‘skoéi visnjeva iskra od krogle v roko, te nekakoSno spece in zbode
in po ‘#lenil:* pretresie.  Ako elektriéno iskro skoz tanko steklo peljes, ga
preverta in’ zdrobiz ako iskra ‘vdari v moéno Zganje, ga zapali; ako moéno
elektriko ‘peljes skoz kratek in tanek zelezen drat, ga sozge in raztopi.

dar koli elektrika nima dobrega elekirikovoda se tako zgosti, da greje,
in' kedar 'jo elo prisiliena skoz zrak preskoditi, se pokaze po iskri, ktera
goﬂjif&“,’st&aﬂ"i&e’ in' zrak tako stisne, da slisimo pok, kakorsnmega na-
pravi zasukani bie.

 Lete “in enuke ‘skuSnje in prikazni so napeljule naravoslovce na
mnenje, * da’ Blisk' izvira iz elekirike v podnebji, ktera je vendar veliko
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moénejia od une na elekiriéni strogi. Resniénost tega mnenja je dokazal
Franklin v letu 1752 po slededi skusnji. On je vzel papirnatega drakona,
kakorsnega otroci v zrak spuSajo, mu je priterdil rudno ost, in ga je
privezal na konopno nit. Drakon je plaval pod deZevnimi oblaki, vendar
od zacetka ni kazala nit na svojem spodnjem koncu nobene elektrike. Ko
je pa dez nit nekoliko mamoéil, so zadele elektritne iskre iz mje Svigati.
Sedaj je bil Franklin preprican, da je v podnebji in v oblakih elektrika,
ktera po mokri konopni niti doli teée. Potem je postavil Franklin na svo-
jo hiso Zelezno ranto in je iz nje vselej dobival elektriéne iskre, kedar-
koli so oblaki plavali &ez hiSo. S temi skuinjami je Franklin sebe in
druge prepri¢al, da je elekirika v podnebji, ktero vidimo v blisku. Rich-
mana v Petrogradu je podnebna elektrika pri neki skuinji ubila. On je
tudi na svojo hifo Zelezno ranto postavil in je o hudem vremenu zapazo-
val, ali se na spodnjem koncu rante kaZze elektrika ali ne. Na enkrat
Svigne iz rante elektriéna iskra, velika kakor metla, v Richmanovo glavo
in ga na tla verze. Vse prizadelve ga zopet oZiviti, so bile brez uspeha.

Odsehmal opazujejo naravoslovei z veéjo previdnostjo elektriko v pod-
nebji, in to ne le o hudem vremenu, ampak vecékrat sleherni dan. Taksne
opazbe utijo, da je podnebni zrak vedno elektriten: da je podnebna elek-
trika nar moénejia kmalo po sonénem izhodu in zahodu, nar slabejsa pred
tema dobama. Tudi je podnebna elektrika moénejsa pozimi kakor poleti;
0 gerdem vremenu je ona zlo premenljiva. DeZ, sneg in tola imajo elek-
triko, in véasi toliksno, da se svetijo po elektriki. Od kod pride elektrika
v podnebje, ne vemo: le to je gotovo, da je kisele, ki je obstojni del
zraka, sam po sebi elekiriéen.

Gromski oblaki se poleti prikazujejo. Predznamnja nevihte so: Pod-
nebje je brezveterno in vroéina hudo pripeka. Kmalo se prikaze kak ni-
zek in gost oblak, ki naglo raste. Krog pervega oblaka postanejo drugi,
tudi majhni in nekako raztergani, ki se sedaj blizajo, sedaj oddalj&ujez.
Bliski zaénejo iz enega oblaka Svigati v drugega, in posamezni obluki se
potem zjedinijo v velik oblak. Hud veter se vzdigne, ki prah, listje in
druge lahke reci na kvisko suée. Sedaj je tudi nevihta Ze blizo.

Blisk, kterega o nevihti vidimo, je elektritna iskra. Ona ne gre po
ravnem, ampak po voglastem potu in to za tega volio, ker blisk pred
seboj zrak stiska in si ravni pot zapera, torej mora po ovinkib drugega
pota iskati. Da pa bliskov dolgi pot naenkrat vidimo, pride od njegove
hitrosti. Iz tega vzroka tudi vidimo pot goretega oglja, ki ga v krogu
naglo vertimo. Veéje Stevilo bliskov gre iz enega oblaka v drugega, in
jih manjse &tevilo se oberne na zemljo. V slednjem primerljeju pravimo,
da je strela vdarila. Nar rajse vdari strela v viazno zemljo ali vodo. Do
te si pa iSe nar bolj§i pot za elektriko, namreé veternice, strehne Zlebe,
dimnike, drevie. Lete pote blisk takrat zapudéa, kedar po kratkem skoku
skoz zrak bolji pot najde. Kedar blisk preskodi ali po slabem potu iti
mora, grozno razsaja in vse razrudi, kar ga v toku zavera. On razcepi
drevo in jambor: on predere zid, razmeée in razdrobi stole in mize v izbi;
on zapali slamo, les in karkoli rado gori. Ako skoz suh pesek v vlazno
zembio hiti, raztopi pesek in zapusti bliskne ali strelne cevi. Kedar strela
éloveka ali kako Zivinée zadene, ga navadno ubije. Zunanje poskodo-
vanje pri vdarjenih od strele ni veliko, vendar elektrika jim, razterga Zzilice
in omertudi ¢utnice.



Elektriéna lastnost, vsled ktere ona po nekterih stvaréh brez posko-
dovanja teée, po nekterih ne, nas sama opominja, kako moremo sebe in
svoje blago strele varovati. Kdor je o nevihti doma, naj se ne bliza ta-
kim stvarem, ktere elektriko dobro vodijo, namre¢ rudninskim recem, mo-
kremu  zidu, ognjiséu. Gorek zrak strelo bolje vodi, kakor merzel, torej
ni varno kuriti 0 hudi wri. V sredi prostorne izbe mirno slati, je nar
varnejse. V leti mora eno okno odperto bili, da se élovek, ako bi strela
v izbo prisla, ne zadusi. Kdor je pod milim nebom, naj se ne vstopi pod
kaksno drevo ali kaki stog: tudi naj se ogne vode. Na planjavi stati, kjer
bi bil tlovek naj visja stvar, je pa tudi nevarno. Nar varnejSe mesto je
kake Stiri seznje od visokega drevesa stati. O hudi uri tec¢i je tudi ne-
varno, ker gorkota in pot od ¢loveka pubti in strelo vabi. Iz lega se
zapopade, zakaj je prepovedano o hudi uri zvoniti. V zvonik strela rada
vdarja in lahko pride po vervi do lislega, ki zvoni. Z blagoslovljenim
zyonom znamnje k molilvi dali, je pa¢ prav, ali dolgo zvonili, da bi se
z zvonenjem nevihta odgnala, je prazna vraza in dostikrat Skodljiva, kakor
skusnje uéijo.

Da gospodar svoje pohistvo Skodljive strele obvarova, naj si pre-
skerbi strelovod. Leta obsloji iz Zelezne rante, klera je ma nar visjem
mestu na pohistvo priterjena in kakih 6 éevljev cez leto mesto moli
Ranta mora biti na zgornjem koncu ostra in pozlacena, da ne zarjavi.
Spodnjega konca rante se bakren trak tako derzi, da se kotlovina in Ze-
lezo povsod dotikata. Bakreni trak mora biti poldrugi palec Sirok, pol éerte
debel in skoz in skoz iz islega kosa, ali pa dobro zavarjen, da se po-
vsod baker bakra tisi. Poleg strehe in zida gre trak kake Stiri cevlje
v zemljo, potem pod zemljo od pohistva kakih 14 Cevljev in stopi razce-
plien v veé koncev ali v vodo ali saj v vlazno zemljo. Po taksnem stre-
lovodu gre elektrika brez skode za pobistvo v zemljo. Kedar ima po-
histvo visoke dimnike ali rudninske strehne Zzlebe, jih je treba z bakrenimi
traki s trakom strelovoda zvezali. Strelovod zavarova pohistvo krog sebe
tako dale¢, kakor je visok. Vecje in prostornejse pohistvo potrebuje veé
strelovodoy, ki so med seboj rudninsko zvezami. Strela zapusti strolovod
le takrat, kedar je presibek za vso elektriko, ali kedar je kje raztergan,
da se njegovi deli ne tiséijo rudninsko. Nekteri menijo, da strelovod daljno
strelo nase vleée in je nevaren pohistvom. Letem odgovorim, da tudi
morska goba vodo rada pije; polozite jo tedaj zraven stekla, v kterem
voda stoji, in glejte koliko je bo popila. Ravno tako je pri strelovodu.
Kedar je strela tako blizo, da bi imela v pohistvo vdariti, takrat vdari
v strelovod in pohistvo je skode obvarovano. Skusnje clo ucijo, da tam,
kjer je veliko strelovodov, so nevibte manj hude in lo zategavoljo, ker
elektrika iz podnebja v zemljo in iz zemlje v podnebje se polagoma iz-
taka, torej se ne nabere v taki obilnosti, kakor hi se nabirala brez stre-
lovodov. Da se elekirika tudi polagoma iztaka, vidimo na zvonikovem
krizn ali na strelovodu, ki se v nekterih noééh na zgornjem koncu sveli,
kakor da bi gorel.

Grom spremlja blisk. Le takrat, kedar je blisk predaleé od nas, ne
slisimo .~ groma, akoravno blisk vidimo. Kako blisk po stiskanem zraku
zbuja grom, sem Zze prej omenil. Ako bi bil blisk le ena elektricna iskra,
klera tanko lego zraka preskoci, bi mi tudi le en pok shisali Ker pa
blisk skate iz ene megle v drugo, tretjo i. t. d., in potem v zemljo:
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slisimo zaporedne poke, kteri zjedinjeni napravijo neko bobnenje. Verh
tega se posamezni poki pomnozujejo po jeku ali odmetu v meglah in zem-
ljiskih stvaréh. Dalje ko je blisk od nas, veé tasa pretece med zagleda-
nim bliskom in slisanim gromom. Zakaj blisk v eni sekundi kakih 20000
milj predine, in mi zagledamo blisk v istem trenutku, v kterem elektrika
preskoéi: grom vendar v sckundi le 1050 érevijev daleé pride. Ako mi
4 Zilne bitke v 3 sckundah Stejemo, je blisk 6300 éevljev, to je pol ure
od nas, kedar Zila med bliskom in gromom osemkrat vdari.

Sedaj vemo, kaj je blisk in grom, in kako moramo o hudi uri rav-
nali, da sebe in svoje rec¢i Skode varovamo. Ako smo storili, kar pamet
in skusnje svetujejo, izrocimo Bogu sebe in svoje blago. On bo vse
k dobremu obernil,

Robida.

Tretje pismo.

Iz Tersta mesca maja.

Ljubi stric Matija!

Po mojem nacertu bi to pismo Zze zdavna bilo v vadih rokah, pa
saj veste — ¢lovek obra¢a, in Bog oberne — ni mi bilo mogoée svoje
obljube derzali. — Na celjski Zelezotirni postaji sem se v poslednjem
pismu od vas poslovil, tu vas danas zopet pozdravim. Nezamerite, da
vam zamol¢im, kakosni obéutki so me spreletavali tu na pragu tlistega
Celja, kjer sem nekdaj, Solski mladi¢, veliko zlatega ¢asa — zatratil.
Vkljub vsem sladkim spominom, ki so se tu v meni credili in verstili, se
mi je med vrati, skoz ktere se iz kolodvora odhaja in prihaja, netedna
- misel vrinila, da so me uceniki celjskih 5ol nekdaj v svoji vrazji nameri
tako zmotili bili, da sem vse merzil, kar je slovensko, da sem slovensko
rodovino sam na sebi terdno zatajeval, dokler sem se Zzalibog pozno, Se
le med terdimi Nemci zavedel, da sem v svoji domovini modrijane poslu-
$al, za kterimi se pamet vladi, ko rep za zajcem. ZanaSaje se, da sa-
dajni Solski ucitelji nekdajnim niso podobni, teéem hilro v meslice, ga pre-
merim od vseh strani, vedezno se oziraje, ali bi bilo kje kakega pismeneil
sledu slovenstva zagledati. Ne ene cerlice slovenske; ulice imajo nemske
napise; uradi, Sole, tergovci in rokodelci se skrivajo zaporedoma za
nemske table.

Vkanjen na tej strani v svoji nadi, se obernem v celjske uéiliséa.
Pa kuku lele! tudi v latinskih Solah bi se spodobilo, slovenséini — mate-
rinskemu jeziku — veé prostora in pravic odmeriti. Bog hotel, da bi ne
bilo nikoli veé¢ takih uéiteljev, kakor sem jaz jih imel! Da se pa v glavni
mestni Soli, kteri je slovenski rojak ravnitelj, naredbe visoke vlade zastran
slovendine popolno s nogami taptajo kako to? Pogovarjal sem si nekdaj z gospo-
dom, ki ima pri mestni $oli najveé opraviti. Rekel sem, da to ni prav, da
to ni domorodno. Kaj mi pa ta gospod edgovori? ,Die Regierung ger--
manisiert furchtbar in den Schulen.” ,Ali je visoka vlada svoje naredbe
glede slovensine preklicala? ali ne izdava ve¢ nemsko-slovenskih bukvic za
mestne Sole za slovenske pokrajine? ali je morebiti gg. ravnileljem visoka
vilada posebno ukazala slovenséino iz mestnih Sol poditi?” Tako sem ga
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popraseval. Nobeno teh prasanj ni mogel tisti gospod terdivno resiti; veliko
vel se je iz daljnega pogovarjanja pokazalo, da je visoka c. k. vlada pra-
viéna in moz — beseda, in da je le nekdo drug lista Regierunga, ki svoje-
voljno furchthar germanisira.

Glejte, ljubi! stric taki so na&i Solani Slovenci — podmitljivi, brezseréni,
brezdusni migorepei, pa Zilibog! ne samo po Stajerskem, temué tudi drugod
po slovenskih pokrajinah. Cudno je, da derzavme, ali cerkvene sluzbe in
casti v Slovencih ¢isto na opak in drugaée delajo, ko v drugorodnikih
n. p. Nemcih, Talianih, MaZzarjih. Nemec, Talian, ali MaZzar Zivi in umerje
za svoj narod: na kako ¢ast povzdignjen obraéa sprijeto oblast na proslay-
ljenje in osrefenje svojega naroda. Visoko Solan Slovenec iz narnizje sluz-
bice le za en sam klinec vise vzdignjen zgubi pod sebo slovenski svet,
izgubi pa tudi slovenski marn: napihuje se meholicno, da bi lahko ulice
$ svojo sapo pometal, in ker mu po glavi vedno visoke misli rojijo, v kte-
rih se za Jovis magnum incrementum Sleje, obrata svojo oblastico pravo-
in ljuboderski osramotiti in podkopovati svoj narod.

Sopet v Celje obernjen vam ponovim: ,Lasciate ogni speranza.”
Celjsko kroniko, lep spominek, kterega je g. Orozen s velikim trudom iz
latinskih in nemskih izvirkov slovenski sostavil, Stuli njegov naslednik
v nemskem jeziku! Celje Steje 2000 prebivavcov, med klerimi je kakih 150
Nemcev; oh! kolika sre¢a, ¢e bi bilo veé takih Slovencov, kteri domorodno
mislijo in ko vlastenci ravnajo, kakor g. Dr. J. S. Kakor v Celji sloven-
8tina ne Steje prijatlev, ravno tako malo jih ima po dezeli, bodi si v Zup-
nijah, v Solah, ali pri kmetih. Skrajenci, ktere sem okoli Celja obiskal, so
Solchah, Slovengradec, Vitinja, Konjice, Marburg, Rogatec, Brezce, Sevnica,
Zidanmost. Na velikem prostoru, ki sed med temi skrajenci razlega, sem
se soznanil s mnogimi slovenskimi rojaki — pa Slovencev razun 6 gospo-
dov nisem mogel med njimi zaslediti. Kjer koli sem pri duhovnih, ali
Solskih uéiteljih na zvon sloveniéine poterkal, se mi je nemski odklepetalo.
Duhovni in uéitelji toZijo sicer povsod. da kmet za slovenséino v Solah ne
mara, da nete slovenskih bukvie brati; da bi pa ti gospodje sebe in svoj
stan za izvirk te mlatnosti spoznali — toliko se e niso zavedli. Pri vseh
tih gospodih so mi bili slovenski Easopisi Siboleth, po kterem se je ma-
homa zvedilo. kdor je prijatel in kdor neprijatel slovenséine. Le redki so,
kteri bi bili kak slovenski ¢asopis skazati imeli. Mnogi so se izgovarjali
na slabe dnarne ¢ase: nekdo mi je odgoveril: Ich pflege Zeitungen zu le-
sen und mnicht zu buchstabiren. darum halte ich bloss deuische Zeitungen.
Nekdo drugi mi odverne: Weil ich Fortschritte und keine Riickschritte
machen will, so lese ich keine slavischen Zeitungen. Dva gospoda pa sta
mi $e clo to povedsla, da do Slovencev sploh nobenega veselja ve¢ nimata,
kar jim vinske desetine odrajtovati nocejo! Ciste, gladke, drobno presijane
slovenséine mora vsak pameten élovek pri visokoSolanih Slovencih narveé
slutiti: po takem bi Zupnije in kaplanije morale bogate zakladnice takega
domorodnega blaga biti. Slovensiina bi slovenskim duhovnim morala biti
litno, voljno, ostro nabruieno orodje; pa razjokal sem se viditi in slisati,
kako tisti gospodje, ki slovenskili tasopisov , buchstabirati” in ,Ruckschritte”
delati nocejo, slovenski govorijo, da bi se élovek milo razjokal. Njih slo-
veniéina je podobna potrenim grabljom na mlinskih jezih, kierim za vsa-
kim zobom po dva zoba manjkata. Kakor take grablje skoz svoje Siroke
verzeli debelo protje in hlodovje na mlinsko kolo spuséajo; tako se nasim
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slovenskim govornikom germovje za germovjem domaé¢ih in unajnih cvetlic
ob nedeljah iz visok zleba na poslusavce privalja. Cele germade sem
si takega cvelja nabral, od kterega vam pa samo nekoliko peresic za izgled
posliem: ,Ta sreéa tih otrok od tih starejsev dol visi. Solar, ki se dobro
gor pelja in pridno uéi, bo ob prifengi lepo belonungo dobil. Moizes je
fubrer izraclskega folka; dobre dela ausiibati; tugendmiltelne nucati; si od
viikanega arceta tauglisne arcnajmitlelne fersafati!!” Iz tega vidite, da
tudi Slovenci svoje Doblerje imajo, klerim se taki pisani venceki, berz ko
zinejo, na debelo iz ust sipljejo. Take slovenséine najdes v cerkvi in
v Soli pri bozji besedi! Kaj neki Jezus rece, ki je tako milo in seréno in
skerbno uéil in vsem paslirjem izgled zapustil!

Res, da gg. dubovniki slovenitino nar bolj podpirajo; hvala in slava
jim, trikrat hvala in slava jim, ker pecali se z slovenscino ne kaze nobene-~
ga dobicka, veliko veliko pa ternja in bridkosti!

Zatoraj Se enkral hvala in slava zvestim in marljivim domorodcem!
Bog jim daj veselja in serca, da ne opesajo pri svojem lezavnem in ne-
hvaleznem delu! Merzle in mlaine naj bi pa Bog zbudil iz gerdega in
gresnega spanja! Se nekaj Vam imam povedati, ljubi stric, kar mi pa mo-
rebiti se verjeli ne bote. Gospod . . . &, klerega sem bil v Laskih topli-
cah nasel, se mi je do Zivega razzaljen potozil, da mu je ravno neki nje-
govih predpostavljenih ostro prepovedal, da v uradnih dopisih svojega imena
ne sme ve¢ na konci s ,¢”, ampak s ,tsch” pisati. Bog si ga vé, kje so
si li gospodje pravico naéehali pravopis predpovedovati, klerega je visoka
viada Slovencem polerdila. Tudi zastran farnih bukev bi mogel kej éud-
nega povedali — pa jezik za zobe! . .. O zvestih domorodcih molcim,
s kterimi sem se v svoji domovini soznanil, opomnim samo to, da so vsi
zlahne, spostovanja vredne duse, ki se za svoj marod in za svojo domo-
vino Zzerlvujejo.

Njih dobra vest jim spri¢uje, da svoje dolznosti posteno opravljajo.
Bog jih daj veé!

Da lega pisma ¢ez mero ne nategnem, vam sklepaje Zalosten poter-
dim, da sem Slovenijo v svoji domovini popolno tako nasel, kakor mi jo
je moj prijatel K. v pervem pismu narisal. Ako Bog da sre¢o, vam bo ob
kratkem kaj drugega iz Slovenije na ogled prinesel

vas
bratié¢ Jozefl

Slovensko slovstvg.

* Ponovilo potrebnih naukov za nedelske %ole na kmeltih
se imenuje slovenska kniga, kiera je I 1854 na Dunaju na svitlo prisla
troskom c¢. k. administracije za razprodajo Solskih knig.

Ko sem lani na Dunaju bil, mi je visok gospod pri ¢. k. ministerstyu
za bogocastje in uk tole rekel: Vi Slovenci ste pad res srecni, da imate
gospoda, ki knige za ljudske Sole sostavlja, kakor da bi mu iz nebes pa-
dale.”  Ni treba opominovali, koga je menil ta c. k. ministerijalni svetova-
vee: saj vemo vsi Slovenci, da vse knige napravljajo presvil: knez in skof
lavantinski Anton Martin Slomsek. Bog jim obilno poplacaj, kar nam
dobrega delajo, in nam jih ohrani dolge leta zdrave in srecne! Tudi Po-
novilo so osnoval in popravlijali g. knezoskof in tako izverstno napravili,
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da si ¢lovek pripravnejSe knige za nedeljske %ole %e misliti ne more. Da
cast. gg. bravei sami vidijo, koliko prezlahnega blaga Ponovilo obsega,
stavljamo tukaj sem Predgovor imenovane knige: ,Popotnik je élovek na
svetu. Srecno svojo pot hoditi ima miadino dobra Sola uéiti — dobra Sola
za zivljenje. Poprej ko se mladez od Sole na vselej poslovi, naj se mla-
dencem in deklicem o svetih nedelah in praznikih vse potrebno ponovi, ée-
sar so se o delavnikih v Soli uéili. Ovo Ponovilo naj odraseni mladini
popotnica bo za nazoée putivno Zzivljenje.

Popotnik trebuje za sreéno hojo ljube svetlobe, da pravo pot vidi
Dogodivscina svete vére bodi mladezi svetla lué, ktera nam zgodbe
nase svele katoliske cerkve toliko lepo kaze, da stare resnice ne zgu-
bimo. Popotnik, ki pravo véro zgubi, vse zgubi.

Mlad popotnik mora modrega tovarsa imeti, ki mu pravo stezo ka-
Ze, da si ne zgresi in se po poti ne spotika. Navod poboznega Ziv-
ljenja in zaderzanja cednega voditelj nasi dragi mladini naj bo, da od
pota pravice ne zajde. Ova predmeta sta ponovilo vsega kersanskega
nauka, in poglavitna temelja sreénega Zivljenja, ¢asnega in veénega.

Popotnikom mladim je pa tudi potreba, da dobro pisati znajo, po-
prej ko se po svetu podajo, naj si bo list v dalne kraje poslati, ali za do-
maco korist si kaj zapisali, pa tudi za cesarske vradnije kake javne sve-
doche narediti. Spisavnik naj odraseni mladini pismo doversi in jo
v navadni pisarii podu¢i. Ravno tak je mladim ljudem Steviloslovja ali
racunsiva potreba, da jih premeten svet ne goljufa.

Kar je pa prihodnim gospodarjem in gospodinjam na kmetih naj bolj
potrebno, je kmetoslovje, ktero jih uéi zemljo dobro spoznavati in ob-
delovati, travnike glajstati in za teéno kermo skerbeti, drevje Zzlahniti in
Zzivino lepo rediti; tudi drobnih bucelic ne zanemarili. Vinograde obdelovati
naj mladini vinoreja pokaze. In ker v mladih letih nihée ne vé, kamo
e pride, je mladim popotnikom tudi svét spoznati, zemljo po suhem in
po mokrem pregledali, spoznavati mnoge derzave, dezele in ljudi, koji po
svétu prebivajo, ter pozvedeti, kako se jim kaj godi. Vse to jim zemljo-
pis pové. — Zalostno je pri hisi, ako gospodar in gospodinja slabo, ter-
moglavno druzino imata, koja ne vé postenja, ne pozna pokorsine, ne po-
rajla za strah; — v lakej hisi ne biva Sv. Dubh. Velika druzina v ljubi
domaéi dezeli — domovini — smo vsi; gospodarja, ki nas v posvetnih
zadevah vlada, imamo cesarja in njegove namestnike, oblastnike. Kdor
v tem velikem druztvu sreéno in mirno Ziveli hoce, naj se nosi, kakor ga
zadno poglavie Ponovila ,ljubezen domovine” uwéi. — Tako be to
Ponovilo lepo vodilo za mlade Slovence in Slovenke, glavo prebrisati,
serce ozlahniti, ohraniti zdravo duso in telo, in pa pridne, delavne roke.

Hoce pa ono Ponovilo biti mladenéu prigodno vodilo k Gasnej in
veénej sreci, bodite Vi, castiti Solski uéitelji, modri, skerbni voditelji,
posebno svojim nedélcanom in nedélkam previdno okd. Uciti in ponovili je
veliko, Casa pa malo: ni mogoée v ednem letu vse — pa v treh ali Stirih
letih se lakko vsi predmeti tega vodila ponové. Poisite in izvolite pred
drugimi take re¢i, koje so mladini za vase kraje in za nje dobo koristneje.
Kar uéitelji v Soli nauka jamete, v tem naj ucenci in ucenke doma napre-
dujejo; in kar ste pervo nedelo jeli (zaceli) in mladezi naroéili, drugo ne-
delo izpilajte in v kratkem ponovite, kolikor se da. Tako bo vsaka sveta
nedela in svetek lepa stopinja blage omike in poduka za miade ljudi.
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Bodete skerbno sadili in pridno rosili svoje nauke uéitelji Vi, bode jim tudi
Bog svojo rast dajal. In kdor obilno séje, bo tudi gotovo obilno zel —
¢e ne na ovem, pa na unem svetu stotero prijél.” Slovenci! lejte kako
veselo na svitlo izhajajo knige, ktere so nam potrebne in koristne ne samo
za Solo temoé tudi za vsako hiSo! Zatoraj kupujte in prebirajte pridno!! —

Drobtindc¢ice.

* Vis. ¢. k. ministerstvo za uk in bogocastje je po posebnem ukazu
zapovedalo, da je po vseh gimnazijah ceskega kraljestva eski jezik obligatni
predmet za vse uéence.

® V Terstu je ravno na svitlo prisla kniga: Zveden kmet, ali Naj-
potrebnisi nauki kmetijstva za nedeljske Sole po dezeli. Spisal po Zzelji vis.
c. k. Terzaskega namestnistva od 22. svecana 1854 Peter Ales stolni de-
hant v Tersti in okrozni Solski ogleda.

? Znano je, da se je 24. aprila podstavni kamen za novo cerkev na
Dunaju ulozil, ktera se bode zidala v hvalezni spomin, da je usmiljeni Bog
nasega presvitlega cesarja Franca JoZzefa 18. februarja 1852 smerlne
nevarnosti resil.  Marsikteremu bode gotovo vieé slisali, kako se je ta pre-
lepa slovesnost opravljala. Zatoraj opisujem, kakor sem svojimi lastnimi
oémi vidil. 24. aprila t. L je bilo ravno prekrasno jutro, vroée pa mirno
predpoldne, kakor bi hotelo ftudi nebo pricujo¢ biti pri tej slovesnosti.
Ni bilo viditi nikjer meglice, tudi presneti veter je tisal, ki nam skoraj vsak
dan gost prah v medogje goni. Od vseh krajev ogromnega mesta vreli so
ljudje blizo dolo¢enega prostora, ki je bil ograjen; znotraj ograje pa so
bili odri, na kterih je imelo prostora tisué in tisué ljudi, na sredi so bili
Solori za oltar, za cesarsko rodovino, za generale, ptuje poslance, in ve-
likaze celega cesarstva.

Prostor sam, kjer bode cerkev stala, bil je visokimi belorudeéimi
rantami po pet crevljev narazen obdan. Na vsakej ranti vilo se je svileno
veliko Dbandero, 2z dezelnim gerbom, vsako je predstavljalo kako
avstrijansko dezelo ali kako veliko mesto. Tudi korosko bandero z gerbom,
belorude¢e sem vidil ferfrati. Proti solnénemu zapadu, kjer bode veliki
oltar, bila je naj visja ranta vsajena, ki je visoko nad druge molela in
najvedje bandero, ¢ernorumeno, ktero je znamnje celega cesarstva, nosilo.
Od tote rante proti solnénemu izhodu, kjer bodo velike vrata, stal je strasno
visok, brinjem, cvetlicami, rozami, banderi, zidanimi Znorcami rudeéim Zza-
metom ozalsan lok, pod kterim je okoli 60 Skofov, nadikofov in kardinaloy
v naj lepsem cerkvenem obladilu cesarja sprejelo.

Od rante na ranto okrog in okrog vili so se pisani venci in kite
z brinovine zpletene in rudeéimi trakmi prevezane. Sotori bili so znotraj
s cisto zido in rudecim Zametom podvleceni, z strehe viseli so neizmerno
lepe Zzidaste franze, stoli in sedezi so se zlata in srebra leskelali, posebno
pa sprelepe ste bile dve klecali, na kterima so cecar in cesarica kleéali.
V omenjenem loku stale so ze ¢vetire postave (statve) svelnikov od tukaj-
su'h naj vecih umetnikov iz lerdega marmelna zrezane. Med Sotori in ob-
loki so Dbile umetno in zalo napravijene gredice Eolne naj lepsih roz in naj
bolj disecih cvetlic in zelinja, da so se nebeSke disave okrog razlijale.
Zdaj pa oglejmo se Se za ogrado: proii severu stoji ravno ena na novo
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zidana pa 8¢ ne gotova hifa na pet nadhi§j (stokov), ki je bila od tal
do strehe zeleno okinéanimi odri obdana. Drugega v okolici ni ni¢ ved
imenitnega. Osnova (plan) cerkve je kaj lepa. Imela bode tri Spicaste turne,
dva spredej pri vhodu bodeta ravno tako zidana ko Stefanski turn, seveda
ne tako visoka. Od spredej bodo tri vrata peljale v njo. Sploh bode imela
celo podobo Stefanske cerkve. Pa zdaj poglejmo kaj ljudi med tim pocenjajo.
e na vse zgodaj se zbirajo okrog, kdor si je oskerbel listek ali cedelc
smel je v ogrado na odre. V kratkem so bili vsi prenapolnjeni, tudi uni
pri novo zidanej hisi. Vetidel so bile tu Zzenske v Zzidastih razlicno bar-
vanih oblekah z ombrelicami, vse kakor bi bilo z rozami okinéano. Voz za
vozom s sprelepo kojnsko oprave je priderdral, da ni bilo konca ne kraja.
si na vse to bistro gledal, glava bi se ti za¢ela verteti nad ne-
vidieno lepoto in bogastvom dunajske gospode. General za generalom
v naj lepsej uniformi je stopal na svoje odredjeno mesto. Steli jih ni bilo,
ve¢ res kakor sto in petdeset, tu jeden v husarskej uniformi, drugiv na-
vadnej generalskej z Zeleno perjanico in rude¢imi hlacami. Vidili je bilo
tudi francozke in turske generale v prebogatej obleki. Kamur je oko neslo,
po glasiji in ob cestah je bilo natlaéeno ljudi, zaksj cerkev se bode zi-
dala na glasiji komej dve tre minute hoda od hise Jozelinuma.
Osem vojaskih band je igralo okrog, vojaki so ob slovesnosti strelali in
kanoni so z bastije gromeli. Ob desetih se pripelja carska rodovina v
osmih pozlacenih vozih. Pred carjevim vozom bilo je tri pare sprelepih
Simlastih konj, pred drugimi samo dva para. Cesarski voz bil je tako ne-
besko lep, visok, ves pozlaten z zlatimi Gopami na vse strani, da ga ni
opisali ; kocijasi in konji so se ravno tako zlata prelijali. Ta slovesnost je
terpela do dvanajstih, pri kterej so psalme peli, Zegnovali in na temelni ka-
men bili, klerega so bli z svele dezele z olske gore sem pripeljali. Pervi
je cesar z zlalim kladivom tri krat udaril v imenu svete trojice, za njim
cesarica, cesarjev brat, dunajski kardinal itd. Znotrej je bil kamen votel in
v toto votlino so djali listine, kdo je cerkev sozidal in zakaj, v spomin po-
tomstvu. Potle so ga djali v zemljo kjer bode veliki oltar stal. Na kamen
so zapisane besede: ,Wo Christi Herz brach, brach man mich” (kjer je
Kristusu serce se lomilo, ulomili so mene). Cerkev se bode imenovala
ySalvator? (Odresenik, Otetnik).

Druztvo sv. Mohora.

* yDrobtince” za 1. 1856 smo razposlali in mislimo, da jih Ze
v rokah imajo vsi gg. druziveniki, ki so za L 1856 placali ali nam saj
naznanili, da pri naSem druztvu 3e ostati mislijo. Poslali smo jih vsem gg.
druztvenikom po posti, le gg. Lerher-ju, Leyrerju in Schimpfu smo po-
slali nekaj malega iztisov za tiste, klerih poslednja posta nam ni znana.

* Dalje so plaéali za I, 1856: Dr, Andrioli, Bruk, Bevk Jan.,
Brezan, Cvetko Fr,, Ceppe, Cus Iv, Kiegl Jan., Holc Jak., Hleb, Juch Andr.,
Kopdi&, Kostanjovee, Kodermac, Kaffol Stef., Krusic, Kranje Fr., Lakoer, Lager,
Magdié, Misia, Majnik, Pencin, Posat, Pernavsl, Podrieka Pet., Pijic, Puil, Prand-
Stetter, Polak, Radiénik, Rabié, Runt, Simonié Fr., Stosier, S'm ¢, Slanié, Sbo-
gar, Svab, Slik Jok., Tavic, Vovéis Jok., Vuga, Verne, Vazenicnié, Velebil, Za-
dravec, Zaze.

Odgovornl izdaj. In vredn, Andr, Ein¥pieler — Natinil Janez Leon u Celoveu,




Otroc¢jost.
JPustite male k meni priti, ker njih jo nebedko kraljestvo.’ Mark. 10, 14,

T.jm je rekel nekdaj nas nebeski lzvelicar, ko so njegovi uéenci presilno
ljudstvo in tako tudi nedolzne otroéice od njega odvracati hoteli. In
mladinoljubeéi Jezus ljubeznivo posvari zavoljo tega svoje ucence, in ofroci-
¢i smejo k njemu in se radovali z njim, -—

yPustite male k meni priti!” O ljubeznive besede! Koga bi pa¢ ne
ganile? On je s tem otrodjost, kot naj nedolznisi éas Cloveskega Zivjenja,
naj lepse in po pravici pohvalil. Z otrocjostjo zgine veéjidel marskteremu
zlati raj nedolznosti in cistosti. Zatega voljo je tedaj otrogjost pri Bogu
toliko ljuba in vredna. In zares, odkritoseréni ljubeznivi otroéji pogled
mora v-serce ganiti, ée bi clovek Se tako strasten in v svel zamiSljen bil
Ali nas ne vlece nekako priprosta otroska prijaznost k sebi, in nas tako
rekoé zlatih ¢asov sladko spominja, v kterih smo bili Se¢ njim enaki! In
kdo si ne zeli pri ljubih nedolznih otrocicih tudi prezlate olrocjosti nazaj?
Otrotje serce je popolno svelisée, pravi neki pobozni moz. To prekrasno
svelisée bi se moglo tedaj zlo spostovati in modro in neutrudeno braniti, da
bi nikoli ni¢ nesvelega in netistega v njega ne 3lo. Otroci se primerjajo
mladim drevescom, in tako je tudi. Ravno kakor mlade in njezne drevesca
potrebujejo varha in strezbe, tako tudi otroci morajo koga imeti, ki jih va-
ruje, k dobremu napeljuje in vse hudo od njih odvracuje. Ako je ledaj
vertnar pri drevescih zanikern in ne zatira vseh izraskov, ki se tu in tam
pokazujejo, in ée zraven zmiraj skerbno ne prilija in ne popravija, se dre-
vesce spaceno razraste, in nikoli prida sadu ne donasa. Ravmo tako je
pri otrocih. Otroska perva vertnarica ali odgojitelica pa je lastna mati.
Ona mora svoje pervo drevce varovati in uti, da se ne spridi, zakaj ako
se je ze urastlo, se ne more veé ali saj tezko zopet poravnati 0 kako
srecna je tedaj mati, ki ve in zna svoje mile otrocice enako diSeéim cvet-
licam rediti in jih zoper syéwe nevihte dobro v dobrem ukoreninitit In
koliko sreéneji je pa Se wuditelj, ki ima polno %olo dan na dan ljubih otro-
dicev okoli sebe, med ktere lahko dobro seme obilno seje, in mehke ser-
gica in spominéica ma dobro stran ogreva, pridobuje in ohranuje! O kje
je paé veselejse in prijetnejse biti, kot pri nedolzni, nepokazeni in prostove-
seli mladosti? : A. P

Razkladanje slovkarja in malega bherila.
(Dalje.)

Ljudje se tudi obladijo in obuvajo. Oblaila: ;
Suknja ali jopa se mareja iz sukna, pa tudi iz druge robe. Suknja
ima dva rokava, vratnik, dva napersnika, dve herbetnici in Kkrilnici. Vratnik
je véasih zameten. Na suknji ste tudi dve versti gumbov, viasih le ena
versta; gumbi so roznati, medeni ali Zido ali svilo poobleceni. Kratko jopo
imenujemo jopié.
Prij. za dolo in dom. 6
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Hlaée odevajo noge in trebuh. So iz razne robe in mnogoversine
boje ali barve, — visijo na hlaénikih ali havirah, in da so bolj napete, jib
derzijo spodaj podpenke ali Strufne. .

Nederc ali lajbi¢ ima vratnik, zadnico in dve prednici, rokavov pa
ne, nederc ima tudi gumbov, da se zapera.

Plaj§ je siroka obleka, kamor se po zimi zavijamo. Suknje, hlace.
nederce, in plajse nareja Krojaé, — ni slovensko mesto krojaé rekati znidar,

Srajca ali cikel lezi na nagemﬂin mora ceden bili, zaloraj se yeé-
krat pere in spreoblaci. Srajca je platnena ali periena, nekteri nosijo tudi
prizane srajce. ¥
: Ovratnik ali haderca okoli vrata je posebno dober po zimi, ko je
mraz ali veter vlece. Zenske in otroci ne nosijo ovratnikov. Ovratniki so
volnati, platneni ali svilnati in razno bojeni ali barvani.
~ Klobuk je za to, da glavo pokrivamo. Ima pokrov in krajec ali
streho. Dobro je, da imajo klobuki Siroke krajee, zakaj da? So nared
vetjidel iz posebne robe, kierej pravimo “klobucina, so pa tudi slamnjaki.
Fanti nosijo tudi kape; zakaj imajo kape spredwj strehico? Kdaj devamo
klobuke in kape z glave? i _otroci lepo pozdravlijajo ljndi? Kako
pravijo? Kako pa odgovarjajo. — Klobuke mareja klobuéar, kape pa kapi-
car. Obuvala: ’ i

Skornjice, ktere pokrivajo noge do kolen, ¢izme ali kratke skorn-
Jice, punéohi in érevlji.” Vse to nareja évevljar iz usna; skornjice so
vselej usnate, ¢revlji so pa véasih sukneni ali platneni.

Podplati so iz debelih koz. da so moénejsi. Da se obuvala nogi lepo
prilegajo, jih érexljar pomerja in po kopilu nareja.

Nogavice in rokavice so, da noge in roke odevamo: nogavice so
nitkaste, volnale ali svilnate, ravno tako tudi rokavice, kiere so pa viasih
tudi usnate in koZuhaste: zakaj da? Nogavice tha nogaviéar, rokavice pa
dela rokayicar. N —

Zraven moZzkih oblacil so pa e tudi zenske obladila, ktere nosijo
zenske, <

Janka nima rokavov, temué nederc in krilo; se dela iz volne, pavole
Jin platna; bogate gospe nosijo svilnate janke. So spodnje in zverhne jonke.
‘ Zastor se pripenja spredaj érez janko, je bel, moder ali tudi pisan.
Zastori imajo tudi arzete ali Zepe.

Na glavi nosijo Zenske ali klobuke, ali kape, ali rute in pece,
Kako pa zenske pozdravljajo, ali se tudi odkrivajo?

Otroci! oblacila so jragc., zatoraj lepo varujle jih! Bogato oblaciti se
ni potreba, pa Gedno in posteno! Raztergano in umazano hoditi, je gerdo!

(Dalje sledi.)

VI. Postevanje.*)

Posteva ¢vetirke. Ravno tiste pravila, po kierih sme do-
sedaj. postopali, veljajo tudi za vse visje Stevila; zaloraj, da se Strena ne
bode predolgo in presitne motala, bodemo le kratko kazali stopnje, po kte-
rih naj uéitel poducuje.

! arejﬁm narprej na desko Stiri ¢erte, kakor smo delafi do sedaj;
uenci naj da jih narejajo na svoje plosice, takole

——dn

*) Na strani 68 versta 26 in 26 ,Slov, Prij.* mesto #tiri beri tri. . é
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|| enkrat po Stiri éerte so Stiri certe;

I I dvakeat po $tiri éerte je osem Cert;
in lako dalje do desetkrat po Stiri cerle je Stirideset fert. —

Polem, ko 1o zastran evetirke Ze urno gre, stopamo dalej in utimo
uéence poStevati visjih Stevil, post: 11 X 4 = 44, 12 X 4 = 48 do
15X 4 = 60. Kako pa gre postevali, Smo Zze zgoraj kazali, namreé:
13X 4je10 X 4in3 X 4 to je 40 4 12 = 52. Naj uéenci to
lukole izrekajo: desetkrat po Stiri je Stirideset in trikrat po Stiri je dvanajst,
o znasa ukup: Stirideset in dvanajst je pa dva in petdesct.

Cvetirko postevati pa vadimo ucence takole:

I. Posluzujemo se sbornih Stevil; poprasujemo:

) Koliko iznaSa ena évetirka, dve Evetirki . . . do pelnajst Evelirk.
Tukaj se pocijemo, ker je to ravmo en rajnis; uéenci naj se vadijo takole
izgovarjati: ena cvelirka je Stiri, zakaj enkrat po Stiri je Stiri; dve évetirki
je osem, zakaj . . . petnajst évelirk je Sestdesel, zakaj petnajstkrat po Stiri
je Sestdesel,

b) koliko ima en vol, ena krava itd. . mog, koliko dva, tri . . . pet-
najst volov? Kolike ima miza, tabla voglov, kolike 2, 3, 4 .. . 15 miz?
Naj uéenci takole pravijo: en vol ima Stiri noge, zakaj enkrat po 3tiri je
Stiri . . . pelnajst miz ima Sestdeset wnog, zakaj petnajstkral po Stiri je
sestdeset.

¢) koliko ima toliko in toliko reparjev v sebi krajcarjev. Narprej se
jim pove, da en repar ima v sebi Stiri krajearje. Koliko imata krajearjev
dva reparja, tri veparji . . . do peinajst reparjev? I ova? se takole:
12 reparjev je 48 krajearjev, zakaj 12 kral po 4 je 45. Koliko ima en
rajnis reparjev? Dobro in modro je za prihodnji nauk, ¢ uéencem poves,
Koliko reparjey imala dva rajn. tri, Stivi rajn., moramo loraj napredovati do
60 reparjev.

Kader uéenci ze¢ vse to gladko in wmno znajo, zatni

2. jih vaditi, §tiri reé¢i kupovati po enem, po dva, tri, do
po 59 krajcarjey. »

Obnasaj se pa takole: en polic ‘'mleka velja en krajear, koliko veljajo
firi poli¢i? Ukenee odgovori: Stiri krajearje. Povej mi, kako §i to do ?
Poreie: Enkrat po 3tiri je Stiri. Nekdaj so tudi imeli dnar, ki je veljal Stiri kraje.
Ko bi sedaj s¢ tak dnar imeli, ali bi ne mogel mesto Stirih krajearjev kak
drug dnar dati? Res, en repar bi tudi toliko pladal. Sedaj pa Se‘enkrat
povej mi, koliko veljajo Stiri poli¢i, in mesto krajearjev imenuj reparje.
Ako en polié mleka ‘velja en krajear, veljajo Stiri polici en repar. Prav
lepo. Kupujmo scdaj smetano, kiera je drajsa, postavim poli¢ po dva
krajc. koliko veljajo Stiri politi? Otrok porece: Ako velja en polic_sme-
tane dva kraje., veljujo Stiri pol: dva reparja; koliko je to krajcarjev?
Kupujmo reéi S drajsi, post: en funt soli po 5 Kraje. koliko veljajo 4
funti? Ena palica znuric velja 8 kr. koliko veljasjo 4 palice? En golob-
tek velja 15 kr., koliko veljajo 4 golb.? Prebrisane glavice bojo same
zasledile pravilo: Stiri re&i veljajo toliko reparjev, kolikor kraj-
carjev velja ena reé. Prepricas se, da jim je to pravilo jasno, ¢e hi-
tro v kako visjo deselko preskoeis: posl. eno ponovilo velja 56 kr., kol iko
veljsjo 4 ponovila? Utenci, kterim je pravilo jasno, urno poreccjo: Ako
eno ponovilo vé‘l}; 56 kr., veljgjo stivi ponovila 56 reparjev: koliko je pa
(o rajnisev? — Tako kupuj in prodaj reéi razne verste pgsobno, ki so
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otrokom znane in ljube. Pri tem nauku bos pa modro in dobro storil,
ako ucéence opomnis, da je 4 toliko, kot 1 krat po triin 1 krat po enem,
2 krat 4 toliko, kot 2 krat potri in 2 krat po enem . . .. 6 krat po
4 toliko, kot 6 krat po 3 in 6 krat po 1 itd. . . Tako bodo znali vse
posteve ¢velirke mesto v reparjih tudi izrajlali v grosih in krajearjih, post.
eno malo berilo velja 15 kraje. koliko veljajo Stiri? Veljajo 15 reparjev.
Prav; pa izrajtaj mi to v grosih in krajearjib: Veljajo 15 grosev in 15
krajcarjev, to je 1 fl. Mati neso 4 kure na prodaj: prodajo eno po 23 kr.
kolﬂ:03 d(la‘bijo za vse Stiri? 23 reparjev ali 23 grosev in 23 kr., to je:
1 1. 32 kr.

Na poslednje za uéence ne bo velika tezava rediti tudi takih nalog,
kjer ena re¢ velja nekaj rajnisev in krajcarjev. Post. 1 orna ola velja
4 fl. 25 kr., koliko veljajo 4 orne? Veljajo 4 rajn. in 25 reparjev ali pa
4 rajn. 25 grosev in 25 krajcarjev; to je ukup: 5 fl. 40 kr.

(Dalje sledi.)

- Mirko Ostrovid,
ali gorje nepokornim otrokom !

Med perve dezele nake carcvine, ¢ez ktere je Bog posebno obilno
razlil svoj sveli blagoslov, Stejemo lepo in rodovitno zemljo Slavonio.
Ona, z Sremom ali Banatom wred je tisti hram, ki érez svoje lastne po-
trebe mnogim sosednim dezelam ljubi kruhek preskerbljuje. Tukaj je Zivel
pred mnogo leti na prijazni grajSini bogat vitez po imenu Radié, kte-
remu je dober Bog bil podelil toliko premoZzenja, da so ga vsi sosedi srec-
nega imenovali. Imel je res vsega v obilnosti, kar le ¢loveSko serce po-
zeluje. K ti sre¢i mu je bila fe Zena rodila dvoje ljubeznivilk otrok, fanta
in deklico, ki sta bila veselje in up svojih starisev.

Ni je vetje sreée za skerbijocega oceta in ljubijoéo mater, ako njih
otroci ze v njezni mladosti hodijo po potih, ki derzé k sreci in slavi; pa
tudi je ni hujse sibe za nje, ce zgodaj zabredejo olroci na razpotja hudo-
ij, ker od tih se malokdaj vernejo. Navadno so razuzdane dela budob-

otrok pusice, ki prebadajo in smertno ranijo stariSev serca. —

Radi¢ev sin, Mirko po imenu, je bil dorastel. Zastran oslrega ocesa
ali vida so mu bili dali znanci priimek Ostrovid, bil je pa fante tudi dru-
gac krepkega, zalega telesa, in po obiéaju vseh Slovanov na jugu mu je
bilo orozje narvece veselje. Zamogel bil bi postati hraber vojak, veselje in
ponos starisev in domovine; pa — drugam so ga vilekle zelje. —

Klatile so se tisti ¢as po Slavoniji mnoge razbojniske cete, ki so bile
ostanki raztiranih Turcinov, pa tudi strah na samem stanujocih prebivay-
cev. — Ve sama mila majka, kako se je Mirko z eno tih éet soznanil;
dovolj nam je vedeli, da omikanemu vitezkemu sinu je razbojnisko Ziv-
lienje tako dopadlo, da stopil je v njih druztvo, kjer so ga tovarsi kmalo
za § voditelja ali harambasa zvolili. —

“Misliti si zamorele, dragi bravei, kako so se slaridi prestrasili, zve-
divsi to Zzalostno novico. —

Zaslonj so prezalosini starii, ko je Mirko nekega veéera prisel skri-
vaj domu, sina nagovarjali, prosili, opominjali in clo protili mu. Mladi
harambasa je bil gluh za vse njih prosnje, in edine, prevzetne besede, ki
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jim jih je odgovoril, so bile: ,Starisi! naukov vasih ne potrebujem, ker
upam si brez vasih sovetov Ziveti. Ostanite z Bogom, nikdar ve¢ se ne
vidimo.” — . Sinko! sinko! verni se in zapusti krivi pot,“? reéejo ode,
+niko ne, zadelo te bo prokletstvo moje,” pa Mirko ni slusal teh besed,
naglo je zasedel svojega vranca in odjahal iz domadega dvoriséa.

Preteklo je bilo mmogo let. —

Katinka, héi Radiéeva in sestra Mirkova, kteremu paé ni bila nié¢ po-
dobna, se je bila med tim omoZila z Ivanom, verlim tergovcem in starim
prijatiom Radiéeve hise. Osem let je bilo Zze minulo, kar niso ni¢ o Mirku
slisali. Cela okolica je bHa Ze njega pozabila, le starisi in Katinka ne,
kteri so vedno na njega mislili in zanj molili, da bi ga Bog razsvetlil in
pripeljal na pot prave pokore. — Katinka je bila rodila med tem dva lju-
bezniva sinceka, ki sta za veselje stariSev rastla enako pomladanskim
cvellicam. —

~ V¥novi¢ se je bil priblizal rojstni dan starega Radica. Katinka je hotla
svojega oceta danes posebno razveseliti, loraj v rano julro pride s svojima
sinckoma, ki sta, sledni lepi snopek cvetlic v roki derzaje, staremu ocetu
jih v dar poklonila in mu v otro&ji nedolznosti vosila sreo k Sestdesetemu
rojstnemu dnevu. Mali darek vouékov in njih ljubeznivo obnasanje je sta-

a Radi¢a tako razveselilo, ko zdavnej ze nobena reé¢ tako. Celi dopol-
dan je bil Zidane volje in ko se je o poldne mnogo znancev k obedu soslo,
so se radovali in prepevali tako, kakor se kaj tacega le pri Jugoslovanih
nahaja. — Pa nekaj jim je imelo veselje Kaliti. ti koneu obeda se naen-
krat pred odpertimi vratmi stanice zaslisijo Zalostni glasi pesmice:

Smilujte se vhogega sromaka,

Ki ne vidi dneva in ne mraka,

Ki ne vidi nikdar sonca lep'ga

In ne gleda nikdar mesca bled'ga,
Kterga boZzja siba je zadela

Za hudobne in kervave dela.

Vseh oéi so se obernile zdaj proti beraéinu, ki je, ogernjen z razca-
pano haljo, se priblizal veseli druzbici. Vsakega pa je tudi zazeblo v serce,
ko je vidil, da siromak ima iztaknjene ofi. —

Med tim beradin Zzalostno zavpije: Peljite me k staremu Radiéu! —
JKaj Zelis od mene?” pregovori Radié, kteremu se je serce pomilovanja
treslo. — ,Ja, ti si Radi¢, poznam te po besedi ,rece slepec.” 0, sprejmi
me pod tvojo streho, daj mi pod njo prostoréek — naj si bo tudi v pasji
bajtici, in podeli mi le tisto hrano, klero navadno zaverZele: kaj druge
nisem vreden” — ,Kdo pa si 1i,” ga uprasa Radi¢, kierega so zacele
grozovitne predéutja navdajati. ,Jaz sem pomilovanja vreden revéek, kie-
remu so Turki oéi staknili Bil sem glasovit junak, pa moénejsi od mene
je prisel in sterl me — o, da bi me bil ubil popolnoma.” — oKako ti je
ime? ,ga zopel nesterpliivo poprasa Radi¢.” Imel sem ime ,zaverne be-
racin,“ pa njega so mi vzele Sume in berda Slavonske. Vzemi me pod
tvojo streho, in v plagilo ti hotem mnogo vaznih dogodb o sebi pripo=
vedovati.” —

Radi¢, usmiljenja prevzet, mu odkaZe prostor v druzmski sobi. Tu-
kaj se je na$ slepec tako zaderzal, da so ga gospodar in druzina radi
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imeli. Zastran slepote in mnogih ran ni mogel drugega delati, kakor perje
pukati, ali viti prejo. — % .

Neko jutro.ga najdejo mertvega v postelji. Pod zglavjem so nashi pis=
mice sledecega zaderzaja: ,Ljubeznivi starsil jaz sem vas sin Mirko Ostro-
vid. Beradil sem in se tezavno priplazil le zalo do Vas, da pod vaso
streho svojo duso izdihniti zamorem. — Bog me je kaznoval hudo in vdaril
me s slepoto, ker sem se pregresil zoper ceterto zapoved njegovo. Odpu-
stite mi in molite zame, da se me Bog v svoji neskonéni milosti usmili!” —

Konénega navka k ti povesti nam menda ni treba! —

Syobodno po ilirskem sp. J. Leviénik.

Reziani

Stari ljudje pravijo, da so Reziani iz Rusovskega prisli v svoje da-
nasnje kraje. V casih hudih vojsk so neki Rusi v to dolino pribegnili,
Kjer ni do tistih dob se nobeden prebival; tu so se ustavili, hise *hlc in

v miru ziveli, in po njih se je ta kraj klicati jel Resia ali Rezia.
zianski jezik je zares tudi zlo podoben Rusovskemu: zakaj ko so | se
po leh straneh nazaj pomikali, je neki Rus tudi na Reziansko prisel, in
ko je s slarejsimi Reziani govoril, kaleri svoj domaci jezik bolj cisto go-
voré, je dobro umel njih govorjenje, in tudi Reziani so nj razumeli.
Verjetno je ladaj, da je jezik Rezianski pray za prav Rusovsko recje,
ali sadaj je zlo popacen zavoljo tega, ker zivé Reziani v sredi v in
hodijo po svelu, Kjer morajo mnogo druzih jezikov saj za silo govoriti.
Je tadaj Reziansko narecje zmes slayjanskih, menda Rusovskih, nemskih in
laskih ali furlanskih besed, kterim dajajo slavjanske koni'ni;;a»# slavjansko
sklanjanje. Ker pa kupéujejo z Nemei in z Lahi, govoré kakor smo uze
omenili, tudi za silo nemsko in lasko. 3

Reziansko se naslanja proti izhodu na Bovike planine, in se dotika
Bovea in Zage: proli jugu na Lusevero; proti zahodu jo meji Resiuta
(ali Reziuta, Resciulta), proti polnoéni strani Rakolansko in Klauze (Chiusa).
Dolga je Rezianska dezelica, od izhoda do zapada, blizo dvajset italian-
skih milj, to je skoraj 5 ali %est wr hoda; Siroka pa je od severja do
juga, blizo osem milj ali dve uri. Cela dezelica je le dolina okoli in okeli
obkrozena od visokih stermih gor, samo mna zahodni strani je soteska,
kjer se Rezianska pot poleg potoka Rezije zvija in vodi do Resiute na
veliko cesto. Naj visja gora na Rezianskem je Kanin (Canino), ki se mm
izhodni strani ¢ez oblake vzdiguje. Imenuje se tako od latinskega canus-
a-um (siv), ker od polovice gor je vedno sivkasto bela. Po zimi se beli,
ker je vsa sne%;)m pokrita: poleti pa ker nima ni¢ drugega kakor samo
golo skalovie. Na nji ne raste nobena travica, noben germ, nobeno dreve:
na nji i nié zivega opaziti. Ta gora je tako visoka, da bi élovek ko-
maj ji do verha prizel v Sestih wrah. Do pol visokosti se e lahko pride,
potem pa naprej je tako sterma, da bi bilo malo komu megoée, ji do
vérha dospeti, ker je plazenje po nji silno tezavno in mevarno. Od tod
so babjeverni ljudje raztresli prazmo govorico, da Bog tiste _gresnike, ki
umerjejo nespokorjeni, obsodi, na lej gori stanovati in torpe{ — Druge
Rezianske gore niso tako visoke, in tudi ne tako puste in nerodovitne: na
njibk se vidijo med golim skalovjem tudi senozeti in hoste. — Planjava Re-
zianske doline je Siroka emo miljo, dolga Sesl; po sredi teée potok, ki
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mu tudi Rezia pravijo. Cez potok je sred doline lesen most postavijen,
ki veze obe strani. ; '

~ Vse stanovaliséa Rezianov razun Voléja, (Uccea) so v planjavi, in
se delé v Sliri velike vasi. Pérva vas se klice Sv. Jurja (S. Giorgio), ki
ima 115 ognjisc in Steje okoli 670 dui. Druga vas je Njiva (Gniva), ki
dteje okoli 250 prebivaveov in ima 89 hiZ. Tretja vas se klite Ozjak
(Oseacco), in Steje his 152 in 880 dus. Voléji térg (Uccea) lezi na
juzno — izhodni strani, ima samo 24 hi§, in 3teje 130 dus.  Potem ta-
kem Zivi na Rezianskem okoli 2900 dus v 500 hisah.

Skoraj na sredi dezelice sloji sumotna vasica, ki ne Steje éez Sest
hig, in se klite Travnik (Prato di Resin). Tu je farna cerkev, katera
ima pet lepih altarjev iz belega marmelnja, in wove orgle postavljene leta
1849, Pa tudi vsaka tu zgoraj omenjenih vasi ima svojo podruzno cerkev;
vsaka teh cerkev ima po tri allazje iz marmelnja, in v St. Jurski cérkvi
se hrani tudi sy. resno telo. <

Reziani imajo enega fajmostra in dva Kaplana; vsi trije dubovni sta-
_ “na Travnikn pri farni cerkvi. Od tod morajo za dubovni blagor
svojili farmanov skerbeti. ki okoli raztreSeni zive: posebno jim je tezavna
sluzba dubovna zaveljo Volcje vasi, do Ktere imajo skoraj 15 milj daleé.
Vsi Reziani morajo v farno cerkev & sluzbi boZji se shajati, kjer se bere-
jo tri make wvsako nedeljo in vsak praznik ‘@z leto. Kadar pa pade god
posveéevanja ali pa patrona ene ali’ druge podruzne cerkve, se berete
v farni cerkvi zgodaj dve Ghi sv. maSi, péta farna masa pa je ob ednajsti
uri v podruznici, kjer je ravno posebni praznik. g

Sredi:wele Rezianske dezelice, kakor smo zgoraj rekli, kjer stoji
farna cerkev z wekterimi higami, je Travnik. Ta kraj je obzidan okoli in
okoli: zid, ki vasico obdaja, je blizo 3tiri ¢evlje visok; od ene strani do
druge méri ves obzidani kraj 75 korakov. V tem zidu so Stiri vrata proti
dirim oddelkom fare.

Rezianske hise so terdno zidane, in imajo po dva, nektere tudi po
tri nadstropja.  Vse shrambe in sobe pri ‘Hleh so obokane ali velbane,
zalo dim ne more tako lahko do gorejnih sob, pa tudi hise so po lem
takem bolj terdne. Dimnik se vidi pri malo kteri hisi. Neklere hise so
slamo krite, veéidel pa so pokrite opekami.

Zivé pa Reziani od svojih zemljizé, ki jih pridno obdelujejo, od Zi-
vine in od kupéije. Pridelujejo rezi, turdice, krompirja, repe in ajde.
Ali malo druzin je, da bi za svoje potrebe dovolj pridelali na svojem zem-
ljiséi: skoraj vsi morajo turdico od furlanov kupovati. Rezianski svet je
tako pesknat in nerodoviten. da morajo gnojiti  vsako leto ne samo polja,
ampak tudi travnike, ako hodejo kaj pridelati; ¢e tega ne storé, nimajo ne
kruha, ne sena. — Poljn pa obdelujejo same Zzenske. One spravijajo seno,
vozijo domu derva, gnojijo njive in travnike, pospravjajo lﬁ' pridelke.
Mozje so skoraj wsi kupéevavei ali pa beradi, se viacijo po svelu,
se za obdelovanje polja kar ne zmenijo, in kadar tudi za majhen cas do- -
mu’ pridejo, se egn dels wikdar in nikakor ne lotijo. — Reziani re-
dijo tudi k;ge’,-koze in ovee. Naj premoznisi hise imajo navadno po 50
ovac. po 40 koz in po 8 krav. Iz mleka delajo sir, maslo itd. — Ker
pa se s poljodélstvom in z Zivinorejo preziveli ne morejo, so prisiljeni kup-
cevali in si tako iskati potrebnega kruba. Vedno so okoli po celem Au-
strianskem cesarstva in tudi vunkej hodijo v Parske deZzele. Naj premoznisi
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Rezianski kupéevavei imajo po dva ali tudi tri voze, in po 18 do 20 konj,
s katerigi robo prevozujejo iz Nemskega v Italijo, in iz Italije na Nemsko.

Rezianom dopade posebno dobro yine, igra in ples. Dvanajst keré-
marjev je na Rezianskem, in v sredisci dezelice je e goslivnica, kjer
lahko tudi ez no¢ gostje ostajajo. Naj ljubSi mjih igra so karte. O spo-
mladnem Casu in poleti, in pa o pusti pleSejo skoraj vsak praznik, ravano
tako o Zenitninah. Plesisée je vselej Stirivoglato; plesaje se ne vertijo
okrog, temu¢ skacejo naravmnost pred se od ene strani plesiséa do druge,
in ravno tako nazaj; na sredi se plesavei in plesavke suéejo, pa se ne
dotaknejo eden drugega. Vsakleri plese sam za se: pleSejo res ob enem
mozki in Zenske vkupej, ali nikoli se eden drugega ne dotikajo celi éas
plesanja, in si rok ne podajajo.

Cela Rezianska dolina z Voléjo vasjo vred je ena sama obéina ali
komin; na sredi pri farni cerkvi je njih obéinska uradnija. Vsi trije ob-
Ginski mozje, in pa en srenjski hlapec, znajo pisati in brati. Srenjski Zu-
pan je skoraj vsakdan skozi celo leto v svoji uradniji.

Razun te uradnije imajo Reziani tukej tudi %olo, ki jo obiskujejo otroci-
iz vseh Rezianskih vasi. V tej 3oli se uéé otroci brati, pisati, racuniti itd.
v Rezianskem in v talianskem jeziku, tako da se vadijo v obeh, in umejo,
govoré in pisejo v obeh jezikih.

Razun kljuéarjev (fabbricieri), ki nimajo dovolj cerkvenih dohodkov.
da bi z njimi svojim cerkvam potrebnih stvari omislovali, imajo tudi cerk-
venega staradina (cameraro), ki je dolzen po nasvetu klucarjev skerbeti
za vse cerkvene potrebe. Vsaka zgoraj omenjenih pet cerkev ima svojega
lastnega staraSina, ki komec- leta odstopi, da se nov starasim izveli Dan
volitve novega stgrasina je za njegov oddelik fare wesel, praznicen dan.
Ali naj veéje vu%in praznovanje je, kadar volijo staraiine farne cerkve.
Vsako leto se zberejo namred 25. mesca aprila zveter pred farno cerkev
fajmoster s kaplanoma, kljuéarji, srenjski uradniki in drugi posteni mozje
cele fare; tu poda pri¢ujocim staradina pisan raéun ‘ez vse, kar je tez
leto za cerkev polegnil in izdal. Kadar pricujoéi mozje raéun pregledajo
in najdejo, da je vse prav, starasina svojo mosnjo vun polegne, in podari
iz svojega lepo Stevilo dnarja cerkvi, po navadi tavzent benecanskih liber.*)
Na to se podajo vsi v cerkev, in zapojejo zahvalno pesem.  Polem sto-
pijo zopet iz cerkve, staraina in drugi moZzje; starasina pa stopi med
mnogobrojno zbrano ljudstvo, ki ¢aka, zeljno zvedeti, kako se je vazno
opravilo koncalo. Tu jamejo govoriti gospod fajmoster, oznanijo zbranemu
ljudstvu izid letnega raéuna, in kolikajn je starasina cerkvi podaril.  Sko-
raj vsako lelo znasa ostanek cerkvene denarnice s staradinovim darom vred
okoli 2500 benecanskih liber. Ljudstvo na to veselo zavriska, vsi hvalijo
z enim glasom dobrodusnega starasina, in mu z dobrim belim vinom zdra-
vice napivajo, da je kaj. Pol ure po tem ko vse uze nekako bolj omolkne,
sam Dbivsi starasina ustane, in na glas, da ga lahko vsi slisijo, oznani ljud-
styu ime novega starasina, ki je uze poprej v to volitev dal svoje privo-
lienje, in se iz poniznosti e v kakem bliznem kotu skriva. Dva dubovna
se na to koj vzdigneta ga poiskat, in ko ga najdeta, ga seboj vzameta in
sprejmeta do zdolejnih stopnic mesta, kjer stoji dozdajsni staradina v sredi
med srenjskimi mozmi. Novi starasina poklekne, enmalo tihoma pomoli,

qmmmix%w. Taudent Lber jo bleso 188 4. 55 kr.
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pa prejme iz rok dosedajnega starasina z velikim spoStovanjem veliko sre-
berno Skatlo, ki je skorej eno tezka, in je znamnje njegove nove
sluzbe. Po tem se uzdigne, se zahvali moZem in vsemu zbranemu
ljudstva za Cast, da so mjega izvolili starasina, in se priporoéi njih darlji-
vosti. Na to se vsi razidejo. — Novi starasina pa hodi koj po celem Re-
zianskem, po vseh hisah in potih, in bere milodari v denarji, ki mu jih
vsakter radovoljno podaja, ki ga sreta. Tisti vecer po volitvi novega sta-
radina se napravi vselej obilna veéerja, h kateri se povabijo vsi srenjski
uradniki in drugi zgorej imenovani pervaki, slari in novi starasina, sorod-
niki obojih, in Se kter drugi moZzak iz raznih farnih oddelkov. Po vederji
vzame novi staraSina v roke sreberno 3katlo, in jo nosi okoli mize k vsem
povabljenim, in dobi vanjo od vsakega kak srebernik. Ravno to dela on
vselej, kadar je pri kaki gostiji pricujoc.

Starasina se jemlje vselej izmed pervih in premoznisih Rezianskih his. .
Njegova dolznost je, vetkrat &ez leto vso srenjo obhoditi, in naberati sira,
masla in tudi denar, zato da se zamorejo oskerbeli vse v cerkvi potrebne
reéi. K vsim diplomatiskim gostijam je tudi on vselej povabljen, ki se v
Reziji napravljajo, in je v ¢asti pervi za dubovnimi. Tudi v cerkvi ima on
in njegova druZina poseben ¢asten stol. Da v kratkem povém, slarasina
je povsod in v vsem pervi za duhovnimi in med vsemi naj bolj spoStovan.

Ker Reziani vedno po svetu hodijo, in v razne deZele in kraje zaha-
jajo, imajo tudi raznoversine fege v modi in obleki. Vetidel posnemajo
v tem ljudi tistih dezel, v ktere bolj pogostoma dohajajo: zalo se nekleri
nosijo po Ogersko, drugi se oblaéijo kakor Poljaki, drugi posnemajo Au-
striance, drugi nosijo furlanske pisane oblacila, in zopet drugi se nosijo
kakor Parci. Same Zenske se vse derzé svoje domaée Rezianske Sege,
s tim samim razlotkom, da se nektere lep¥e in drazje oblatijo, nektere pa
revnise, kakor jim premoZzenje dopuséa. Sploh pa ljubijo svilnate eblagila,
ki jih obilno nosijo.

Vsi Reziani nosijo svoje otroke v farno cerkev k svelemu herstu;
ravno tako nosijo k farni cerkvi tudi svoje merlice, in jih tam zakopujejo;
se vé da se tudi samo v tej cerkvi poroéujejo. Novorojene otroke dona-
sajo h kerstu v opertnem kosu. Kadar je dete keriéeno, molijo duboven
med tem, ko se vracajo od kerstnega kamna k velikemu altarju, zacetek
evangelja sv. Janeza, in ko pridejo do velikega altarja, se tamkej ustavijo
in dajo poljubej miru detetovemu o&etu, kumu ali botru, botri in babi, in
dobé od vsakega kak dar v dnarji, ki ga na altar polozé. — Potem gredo
vsi skupej, z duhovnim vred v kerémo k juzini, ktero Reziani karslinje
(Carstigne) imenujejo. .

Porodnice ostanejo ene tedne po porodu domd: po tem pa jib
spremlja baba do cerkve k navadnemu blagosiovu. Tu pokleknejo pred
cerkvenimi vrati ogernjene od glave do pet z rjuho ali pa kakim
dolgim kosom platna, in nektere imajo na glavi tudi klobuk. Tako ostanejo
ondi celi &as, ko duboven sveti blagoslov ez mje govoré, kakor sloji
v rimskem obredniku; na zadnje podajo duhovnik porodnici in babi poljubej
mirn pri velikem altarji; tu porodnica rjuho od sebe dene. in se poda na
svoje opravila. Zveter tistega dne potem napravi na svojem domu vecerjo,
h kateri povabi botra, botro in pa babo.

Kadar se Zenijo in udajejo premoznisi, pridejo na dan poroke do
cerkve z velikim Stevilom svatov. Kar je moZzkih, gredo v lepém redu po



dva in dva, eden za drugim. in na zadnje Zenin na desni svejega druga;
za njimi gredo kar jih je zenskih, v rawno takem redu: ol nevesta pred
vsemi, § svojo druzico na levi. Kaksenkrat imajo twdi godee, ki jim celo
pot do cerkve, in potem iz cerkve nazaj na dom godejo. Po svetem opra-
vila v cerkvi, pri kterem gredo Zerin, nevesta in vsi svatje & poljugre;u
miru ali kakor sploh pravimo, k ofru, kjer vsakter kak demar na altar
polozi, se poje svela masa, da bi Bog movi zakon blagoslovil, in po madi
pojejo sred cerkve Miserere in De profundis, ia Se neke druge mo-
litve za rajonke Zemina in neveste, in zopet pri tem podari vsakdo izmed
pricujocih. kaj malega dubovniku. Kadar pridejo vun iz cerkve, obsujejo
vsi Zenina in nevesto, jima sreco vos¢iti, polem pa se vernejo na svoj
dom ¥ ravno tistem redu, v kterem so prisli. Tu se mapravi vesela Ze-
nitnina, in se plese.

Kadar kdo umerje, ga vseléj eden ali ved duhoviov sprejmejo. bodi
si wbog ali premozen, in to se godi vselej pred poldnem. Kadar nzdig-
nejo merliéa, da bi ga iz hse nesli, zacnejo na vés glas jokati in Zzalo-
vati vsi njegovi sorodniki in znanci, da je joj, in to t elo pot noter’
do cerkve: v cerkvi se ta jok en maio wtolazi med svetim opravilom,
zaéne pa zopet po tem in %e z veéim krikom, kadar merlica v jumo
spuséajo. Ni je pogrebstine na Rezianskem, pri kieri bi se ne shisal tak
glasen jok in stok, in scer je to zalovanje mmogokrat prisiljeno. ker je
tuka navada.  Na dan pogrebséine napravi higa, iz Ktere je bil merlié. |
v kaki kerémi obed vsem tistim, ki so merlica do groba sprejeli, in kadar
je obed h koncu, molijo Se vsi skupej za rajncega.  Zavoljo tega se zbere
k pogrebu vselej dosti ljudi, ez dve sto, tri sto, do pet sto oseb. Kak-
senkrat je ta goslija 8¢ precej obilna; jé se in pije tako, da se nekteri
tudi upijanijo, in tako se prigodi Kak¥enkrat, da tisti, ki so zjutrej plakali
in na glas jokali za mertvasko trugo, zveder veseli domu gredo, in si po
poti vriskajo in pojejo. To, kar tu pravim, ni izmisljeno, ampak resniéno. —
Reziani svojih rajokih ne zabijo, in radi“in zvesto za nje molijo: na dan
pogreba pladajo za eno peto ma%o po rajukem, ravno tako tretji dim po
pogrebu; sedmi in trideseti, in pa na ohl¢tnico: zraven tegn demejo vsakrat
kak “denar v cerkveno v to mamenjeno truzico, kadar se molitve po njil
mertvih v cerkvi opravljajo. Ce je bil rajoki iz premozne hise, se pete
mase po njem Se z vedéjo slovesnostjo opravijajo.

Vse cerkvene svete opravila so o prazaikih lepe in slovespe. Velika
masa_ se vsako nedelio poje in &e posébno takrat, kadar so vedji praz-
niki, ker je tadaj peta masa z Jeviti. Tudi v podruznicah se pojejo mase
z leviti o njih posebnih godovih i praznikih. Naj pa se poje masa z le-
viti v farni cerkvi. ali v kaki podruzni, vselej je ofer. kjer vsakdo kaj
malega na altar dene. In zato da se svete opravila v cerkvi lepSe in z vedjo
slovesnostjo opravljajo, ima vsaka cerkev po Sest pevcov, ftadaj je vseh
peveov &tiri in dvajset. ‘Kadar Kleri teh peveov umerje, se koj drug
poisée; ali nobeden ne more postati pevec, kterega pevei sami ne izvolé, in
potem morajo e fajmoster v njegovo volitev privoliti.  Ta volitev in to
privoljenje se godi vselej tisti dan leta, ko vseh 24 peveov vkup pride,
kar se vsako leto enkrat zgodi. Ta dan so povabljeni -vsi pevei od
I’al];moilra in od starasina k obilnemu obedu, kterega ta dva poslednja
placata. — - .
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Do tod so besede Rezianskega fajmostra, pisane v italianskem jeziku
v letu 1849, Juz sem jih le preoblekel, in za naSe slovenske bravce po-
slovenil. Pristavim pa se to, kar je bilo temu izvirnemu spisu na konca
pridjano, s tem samim razloékom, da Rezianske besede in stavke s pri-

stavljenimi  slovenskimi razlozim.

Dialogo fra un Resiano ed
una Resiana.

Maria. Laudato Jezu Cristo, hotar.

Zuan. Sempre sia laudato, hétra.
M. Ja man a chiar di vas videt, hotar.

Sahualen: pa ja vas, hotra.
. Sahualen, hotar.
Zhi vi ste kei sdrava, hotra?

. Gio nit'l:lzmhi viy hotar 7 pa vi!
Pa ja ninchei, hotra. .

. Ja, vas saludavan, hotar.
. Pa ja vas, hotra. . .

M. 8 bichom,. hotar.

Z. Boho ime, hotra.

M. Poite lepu, hotar,

NENENZN

Pogovor med Rezianom in
Rezianko.

Maria. Hvaljen bodi Jezus Kristus,
boter.

Janez. Yekoma bod hvaljen, botra.
M. Prav ljubo mi je, da vas vidim,
boter. '

J. Zahvalim: pa jaz vas, botra.
M. Zahvalim, boter.

L Ali ste kaj zdrava, hotra?

M. En malo. Kako pa vi, hoter?
J. Jaz tudi malo, botra.

M. Jaz vas pozdravljam. boter.
J. Tudi jaz vas, botra.

M. Z Bogom, boter.

J. ¥ ime bozje, botra.

M. Pojdite lepo, boter,

J. Zahvalim. Pojdite lepo tadi vi.

Z. Sahualen. Poite lepu pa vi hotra.
botra.

M. Sahualen, hotar. : M. Zahvalim, boter. .

So pa od Rezianov tudi Se drugi pisali. ki jih hotem tukaj sal
v kratkem omeniti, kolikor sem zanje zvedel. Naj pred nsjdem Dobrov-
skega, (Slavin. Heravsgegeben von W. Hanka. Prag 1834, S, 118 — 124)
ki je od Rezianov nekaj povedal. Njegove bescde tu sem postavim, p#
poslovenjene, ker utegnejo klerega bravea zanimati, in pa ker omenjenegd
Dobrovskovega dela nima vsak prio rokah. On govori torej tuko le: ,V i
stu od dne 14 aprila 1801 leta je napisal moj ljubi Slavin (A. Pifely) ne=
kaj slovenskih besed, ki si jih je nabral v Rezianski dolini. pri potokus
ki mu je Rezia ime. v vasi Rustis. Ta dolina spada pod Benecansho,
petnajst italjanskih milj dele¢ od Vidma (Udine), in &teje 7000 ljudi, kteri
zivé od poljodelstva in od zivinoreje. Tisti izmed prebivaveoy te doline
ki govoré slovensko, so prav za prav eddelk tistega slovenskega stebla,
ki se je od Sestega stolelja sem rozsivil po Krajnskem in po Koroikém:
Kar pricajo njih jezik, ki je poln s'ovenskih besed. .

Potem imenovani Dobrovski v zgorej omenjeni - knjigi ¢ dalej go-
vori: ,Prebivavei te doline imu{ojo.nojo domaijo dum Rezia.  Vasi
v tej dolini so: *) Luétis, Oseak, Niva, Stolvica, in Povijej, kjer
se govori furlansko. Reke in potoki so: Rezia, naj vetja voda v dolini;
cerni potok, Risatik, Puto. Imena gor: Posgost nad vasjo Stolvica
imenovano; Kanin, nad Jurjem Brumand ned Brumandom. Pos
sehne imena nekterih strani Rezianskeéga so: Plananica. Stolac, Zlebac.

*) Tu stoji Auitis, Jas sem Rultis zapisal, ker pervil fzdani Slavin tako bere, Mogofe pa, da mors
Nﬂh.i:mki:hmdchvu omenjena, le Auftis, kar b se nekako -ujemalo z itallanskim
h“m 'm - 1 »
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wPri poslovljenji so Reziani, s kierimi je moj Slavin govoril, navadno
pravili: a vi stujle zdrav. Slavjani si voséijo povsod eden drugemu
zdravje, in kaj si zamorejo res boljega Zeleti? Kaj je ve¢ vredno, kakor
mens sana in corpore sano? kakor govori Horaci.

Da bi paé moj prijatel Reziane bil poprasal, kako oni sami sebe
imenujejo, kadar se hotejo loéiti od Nemcov in Talianov, in kako imenu-
icjo svoj jezik! Jaz menim, da bi mu bili odgovorili, da so Slovinci, in
njih jezik slovinski jezik. Morebit bo kdo drugi enkrat nam kaj bolj
gotovega &ez to povedal ¥

Tako Dobrovski. Ce te besede s pervim popisom Rezianov primerimo,
najdemo koj neke razlotke med obema. Dobrovski Steje tu 7000 Rezia-
nov, uni le 2900. Imena vasi tudi si niso koj podobne. Ali jaz bi rekel,
da Dobrovskova vas Austis *) ni druga, kod Uccea, ali, kakor sem
zgorej jo poslovenil, Voléje-Vuéje; Oseak je Oseacco, ali kakor sem
Jaz_jo poslovenil Ozjak (morebiti tudi Osjak?) Stolvica je menda St. Juri.
Povijej pa je furlansk, zato se v pervem popisu ne omenja, in od tod
pride menda tudi, da Dobrovski 7000, nad fajmoSter Rezianski pa samo
le malo manj ko 3000 du$ Steje. V drugem ne najdemo nobene tezave.

Tudi slavni Kolar v svojem slovutnem delu Staroitalia slovanska
(dil I hlava I clanek IL § 2. str. 209 — 212) govori od teh nadih Re-
zianov. On izpeljuje ime Rezianov od starih Etruskov tako le: ,Prebi-
vavei Etrurje so imeli tri imena, dva, da tako refem, zunajna, namreé:
Turi, Turii, Turanje, Tursei, Tusci od tur-vol, ogenj: in Etrusci ali éa-
stivei vatre, ognja pod podobo tura ali vola: tretje ime znotrajno in do-
maée, to je: Raseni, Razeni, 1o je Rodjeni , ... itd.” Ti Razeni so bili
v poznejsih ¢asih od nekterih severnih narodov, posebno od Iberov in Ga-
lov, ravno tako tlageni, in preganjani, kakor prebivavei juzne Italije, Sabi-
ni, Latini, Brutii in drugi, od Gerkov ... Divji in silni Gali so planili nad
krotki, z gospodarstvenjem, nabozenslvom in umetnostimi se pecajoéi, in
zalo iz vojenskega ogleda oslabéli narod Etruski; so mu vzeli njegove
cvelece mesta, in potisnili njegove prebivavee iz obdelanih in rodovitnih
Etruskih dolin in ravnin do severnih gor in planin rhaetskil, tirolskil in
helvetskih. To spricujejo Livius 5, 33. Justin 20, 5. Plinius 3, 20. in
Stephanus Byzant. pod nadpisom: Rhaetii populus Etruscus. Te spri-
cevanja starorimskih pisateliev éez to historisko prigodbe podperajo pa tudi
zivi dokazi in do sadasnjega dne obslojedi prevnuki tistih starih Slavo-Etru-
skov, raztresenih se sadaj po do in gorah Helveskih, Tirolskih in
Rhaetskih. Zakaj jaz menim, da Reziani, od kierih pisejo A. Piseli in
Dobrovski v Slavinu, Prag 1808 str. 120 — 127: in Stanko Vraz
v Danici llirski 1841 Stev. 29.; v naj novejsi dobi pak J. Sreznevski
in P, Preis, v Casopisu Musejnem 1841, 3, 341, — da so namreé li
Reziani potomei teh Etruskih Razenov, ki so pred Gali semkaj pribe-
Zali . . . Kakor je bila v Etrurii reka in dezela Razena (amnis Rasenus,
regio Rasenensis blizo Vetuloniae), tako je tudi tukej v Rezii
reka in dolina Rezia... Sreznevski pak pise ma omenjenem mestu:
wllasti 1o je spomina vredno od dvora Gospodnice, da je Zivel tukej, ka-
kor pravi ustno sporocilo, pervi zacetnik Rezianov, ki je prisel iz Ruije,
b J. iz Rusije, kakor to raziaga Reverendissimus Dominus Odorico But-

%) Glej poprejiiso opazko,



tolo.” — To sporodilo Rezianov od Rusije se nanasa ne na Ruse, Rusiane
v severu, ampak brez dvoma na Raze, Razene v Etrurii in v Ralii.
Vidov god se obhaja, poleg omenjenega Sreznevskega str. 343, tudi v Re-
zii s plesom in petjem tako, kakor smo to sami vidili tudi pri drugih Itali
sosednih Slavjanih itd.

Tako Kolar, iz Cigar besed tudi zvemo, kteri so %e kaj od Rezianov
pisali. Akoravno pa je njegovo mnenje od zacetka Rezianoy vredno, da se
$e bolj pretubla in po mogoénosti razjasni, bi vender jaz, opiraje se na
zgorej iz Slavina navedene Rezianske besede, in njih veliko podobo z na-
Simi slovenskimi, se raj poprijel mnenja Dobrovskega, ki terdi, da so Re-
ziani oddelk krajnskih in koroskih Slovencov, kterih jezik se je le enmalo
bolj popaéil. Ravno te misli je tudi slavnoznani Safarik. Slavische Al-
terthumer. Leipzig 1844, 2. Band. Seite 344.

Tetrevi ali gorne kure.

(Konec,)

mensa je brezovka ali tetrevik (tetrao tetrix), ki je po veli-
kosti domacej ali hisnej kuri (kokosi) podoben. Tehta dve do poltretje libre,
Perje mu je modro ¢erno, se sveti kot kov ali metal; perute so v kolencih
belkaste, po verhu dvema rujavima progama prizane, rep vilicast, na koncu
precej zakrivijen. N ima kosmate éernosive boje, nad jasnim oéesom
rudeco progo ali oblok. Kura je mensa od petelina, imi rujave, éerno pi-
kasto perje, rep ji je krajsi s Gernimi progami. Telrevei zivé rajsi v list-
natih lesih in se veckrat v letu preselujejo. Starih krajev, kjer je se ule-
gel, mu je malo mar. Primeris li tetrevka s tetrevom, je to paé pravi
neumnez.  Velika bojeénost in plaslivost, ne pa &ujecnost in sprevedlivost,
kakor jo pri tetrevu najdemo, ga tolikrat smertne nevarnosti resi in mu Ziv-
lienje ohrani. Kurica znese zvigredi po pet do dvamajst jaje, ki so zolto-
bele barve z rujavimi pikliéi obsete, velike so kakor jajea domadih kur.
Gnezdo si manosi pod nizko, gosto germovje, in jajea z mehom ali listjem
pokrije, kdarkeli se za nekoliko ¢asa od njega oddalji. Mladi¢i ¢ivkajo, ka-
kor domace pisceta, gredé povsed za kokljo, ki jim cerve izkopuje in mray-
ljinjake razberskava. Za nekoliko nedelj ze letajo za materjo po dreviji.
Pozimi Zzive najve¢ od smolovih ali brinjevih ﬂ’alic, razgrebujejo
sneg, da bi jagodnih ali kak drug koren dobile. Spomladi obirajo razliéno
novo zelje, clo cvet strupenih ali otrovnih rasilin objedajo. Poletu jih ker-
mijo kebri, pajki, kobilice (konjici), mravlje, jagode, v jeseni razliéno zernje,
Tudi droben pesek radi pogoliujejo, da zelodec laglje prebavi.
Tetrevkovo meso je ukusnejse in bolj redivno od tetrevova, petelinje
§i° dvoje barve kakor golobje. Naj veé tetrevkov Zivi v Laponskem, na
vedskem in Ruskem, kjer se jih véasih v trumah po tisuée vkup znajde.
Skuseni lovei vedo tetrevka priklicati, ker njega glas oponasajo. Tetrevik
se zmladd more tudi ukrotiti, pa me Zivi potem delj ko dve leti Po nje-
govem glasu prerokujejo stari lovei prihodnje vreme. Pravijo, da on
pred gerdo uro glasneje poje, glas h koneu posebno zavija in se kaj nepo-
kojno obnasa, z zemlje na nizke debla in odlod na visoke drevesa preletuje.

.



Jereb (letrao bonasia) Zivi naj rajée mna poldnevnej strani, pa kraj
mora biti ol$jem, lisjem in smoljem (brinjem)  goste zaraséen. Tu rad po
teh semtertje bega in zivega iste. Je malo vedi kakor domaéi golob ali
poljnakura (perdix cinerea), ima pod jasnim oéesom rudeco progo, éern
kljun in slabe do kolenca dlako; gosto obras¢ene noge. Perje ima rijasto-
rujavo barvo, belimi in ¢ernimi pikami obseto. noge so sive, rep Eernosiv,
okrogljal, po obeh krajih dvoje prog ema ¢ernain ena bela pocrez. Zivé po-
letu navadno po. dva, le v jeseni se v gostih trumah semtertje viacijo. Nay
ljubejse so jim -erne tla in gosto germovje, prenocujejo pa vedno po drevji.
Pozimi se clo v sneg zagrebavajo, si kakega korenja v Zzivez dobiti, so kaj
plasni in ni jih lahko ujeti. Nameris na kak trop, se ti uznesejo moéno
sumé in se v polokrogu medale¢ od starega kraja zopet k tam spusté:
ali pa bezé z nategnjenim vratom po tleh v naj urnejsem teku, se kje med
kamenjem ali v hosli poskrit. Zleti li kak jereb na drevo, se berz k deblu
pritisne, da ga naj bistrejse oko silno tezko zapazi. - Jerebi ne letajo radi,
pa po tleh kaj izverstno in urno begajo, Zvizgajo prav glasno: ,tihi —
lititi — ti” kakor bi se smejali. -

Poletu se zive od razliéne golazni, ¢ervov in polzev, pa tudi dre-
vesne popke radi obirajo, cvet in rahlo perje drevesnih rastlin poiinqo in
po zemlji cernice, maline in jagode pobirajo.

.~ Kura ali samica znesc zpomladis-—ibm_nvmmozmx
pikami, ki so malo vete kakor jajca golobje. Za tri medelje iziezejo ze
# wjih miadi¢i, ki se koj berz jako umetno skrivali znajo, da jih je zelo
tezko najti. - Po noti in ob hudej uri wtikajo se pod krila mmcme Samec
svojo druzino  povsod sproml]n in se svojih mladih jako veseli. Le skoda.
da kune, lesice, gavrani in druga roparska zver toliko mladih jerebov po-
konéa.  Tudi clovek Jih rad zalezuje ter jih glas samiéin oponasevaje k sebi
mami. Meso jerebicje je tetno, socno in se lahko prebavlja.
g Mladici v zajetji hitro poginejo, zato jih ni lahko ukrotiti. Slari se
siver tloveskega pohistva privaditi  dajo, pu se Je vedno bati, da pri naj
menjsej priloznosti ne pobegnejo.

e

Drobtinéice.

* Utiteljski shodi na Koroskem L 1855. Rumeno sonéice o pri-
jaznej vigredi jame terd led tajati. Dolgo se ustavlja in ustavlja milim Zzar-
kom, scasoma se mora pa vendar le podali in pobrati Sila in kopita. Omla-
jena zemlja zaéne poganjati in_ zeleneti in obeta obilno Zlahnega sadja.
Ravno taka je tudi bila na Koroikem zastran uciteljskih shodov. Imeli so
ti shodi mnogo nasprotnikov duhovnega in neduhovnega stanu, ja clo tudi
od ravno liste strani, ktera bi imela Sole in Solske zadeve na vso moe
podpirati. Kdo bode verjel, da je Se sedaj nek dekan in Solski ogleda
na Koroskem -— hvala Bogu, da le na Nemskem —. ki neneljshh shodov
se v misel ni vzel, tem manj kakega sklical. Ali ta gospod in vsi njego-
vega plemena le haj znajo deset bozjih zapoved, posebno Sterte i?!
Ali mar vis: ¢. k. ministerstvo in visokovrd: Skofijstvo ni ostro zaukazalo,
uciteljskih shodoy sklicovati in derzati? Pa pustimo jih, — razglasujmo
rajie veselo resnico, da je I. 1855 na Koroskem bilo 20 uéit.-shodoy. Pri



wib je bilo pricwjotih 127 duhovnikov, 181 uenikov, 4 uéenice in 2 farna
solska ogleda. Mi imenujemo samo slovenske dehantije.

©  a)22. Nov. je bil shod v Doberlivasi (Eberndorf). Pricujoéih je

bilo 12 duhovnikev in 8 ucenikov.

b) 43¢ Junija v Velikoveou (Volkermarkl): prislo je 12 duhovnikov
in 10 uéenikoy:

¢) 24, Junija v st. Mohorju (Hermagor); soslo se je 7 duhownikov

8 ucenikov:

d) 2. Oktobra v Rozece (Rosegg); pricujocih je bilo 10 duhovnikov
in 6 ucenikov:

¢) 19. Junija v Belace (Villach): sodlo se je 6 duhovnikov, 15 uée-
nikov; 4 farni Solski ogleda in 4 uéenice:

) 25. Oktobra v Celoveu (Klagenfurt)y za Celovsko okolico: seslo
se je 14 ubenikov in 2 dubovnika. -

* @) 11. Novembra v &t. Tomazu za Tinjsko (Tainach) dehantijo: pri
njem so bli 3 duhovniki, 5 uéenikov in 1 farni solski ogleda in srenjski
predslojnik.

" h) 20. Decembra v Zabnicah (Saifnitz); prislo je 6 duhovnikov in
n IO uéenikov. —

Vse slovenske dehantije vidimo tukaj imenovane: le samo dveh manjka;
po enq je hudo kolera morila, — druga je pa bila brez dehanta. Visoko-
vredni duhovni gospodi! Alite tudi za nas bi bilo dobro, da bi se nam
napravili duhovski shodi (Conferenzen), zdihujemo po njih, kot jelen po
merzlej vodi. Kar Jje nam dobro in sebi Zzelimo, privolimo gg. nﬁleljem,
ki so nasi pomagavei in tuko sreini, da e uzivati morejo tste srede in
listega veselja, ki se nam sedaj eg ne privoluje. — o

~* Kar marsikteremu slo emu. mestu manjka, ima nemski Dunaj
ali. Bed. Koliko se je ze govorilo in pisalo od slovenskega gledaliséa
v Ljubljani! Ravno taka je neki tudi-v Zagrebu. Na Dunaju pa imajo
ze davno éesko gledalisce, in pred nekimi tedni so napravili poljsko
gledalisce. ali so  Poljei ze wveckral, in vselej prav  lepo, 31
maja. tako, si pridobili hvale od vseh strani. Sami Nemci jih ne
morejo prehv“ Slovani! le krepko naprej, da poderemo tisto sramotno
misel, da Slovani ne znajo nid in da notejo nic! —

? (Abirka serbskih obrazov.) Serbski knez Aleksandar Karadjor-
djevi¢ je zalozil v svejem poslopju zlo zanimivo zbirko obrazov iz move
zgodovine serbskega navoda. V 1o zbirko se "bodo jemali obrazi wsch
moz, Kleri so se bili- za serbsko samostalnost  junasko bojevali in se
za razevel serbske narodnosti in omike marljivo poganjali.  Vse pottehne
dela je izroéil svetli knez obrazarju Knezeviéu. Zasluge serbskih jnm-
kov po wvrednosti ceniti, hoce knez v svojem lastnem poslopju vs
tistim vreden spomenik postaviti, ktere serbski narod v svojih urodmh
pesmah opeva -in razslavljp.  Vsak obraz bo tri Gevlje visok in dva
cevlja Sirok in prekrasnim, pozlaéemm okvirjem okinéan. Ze se naha-
jajo v tej zbirki: Karadjordje (Cerni Juri), oée vladajotega kneza,
knez Milos, knez Milan, knez Mihael (bo v kratkem dogotovljen), in
poleg njega bo obraz kneza Aleksandra Karadjordjevica; dalej so
ze razstavl_;cm Jakob Nenadovi¢, Prota Nenadovic, illaden, Hajduk Viljko,
Pop Luka, Corak Anta, Dositej Obradovié (pemit), Cinsar Janko, Stojan
Simi¢, Avram Petronuevné, Janicije Djuric, Buljukbasa Tokic in knezinja



Ljubica, sopruga Milosa Obrenovica. — Razan teh oseb se 3e nahajata
tu tudi dva obraza brez zgodovinske imenitnosti, ali vazna zavoljo na-
rodnega kroja. Pricakovati gre, da bo dal knez tudi ve¢ obrazov iz
stare serbske zgodovine izgotoviti, kaker postavim junake iz preslavne
Nemaniceve rodovine; junaka Milosa Obiliéa, njegove pobratime, svit.
serbskega cara Lazarja i. b d.

K tem obrazom se tudi pripravljajo Zivotopisi, da bi si narod
slavne dobe svoje minulosti in sedajnosti toliko lozeje predstavljati za-
mogel. (Sr. Dn.)

Druztvo sv. Mohora.

* Na novo so pristopili: 1069 Lavrié Joz uéit. v Lokkem po-
toku, 1070 Farna bukvarnica na Vranskem, 1071 Sparl Fr. hE::l;
v Gradeu, 1072 Krasovic Joz. fajm. v Cirklah, 1073 Shligoj Ant

v Imenii — Berd, 1074 Faganeli Vinc. strojbar v Mernem, 1075 Beltram
Joz. mizar v Mernem.

* Dalje so pladali za |. 1856: Bistridka Sola v Bohinju, Biziak Joiz., Bel-
tram, Debeljak Mib., Dobajnikar, Erjavee, Farpa bukv. na Vranskem, Fagaoeli,
Janezid Fr., kniznica goriskega semin., Kozuh, Kovic, Krafovic Jok.,, Logar, Le-
sjak Bal, Laveié Jok., Murinié Jan., Mozetic Bost,, Milani¢, Oblak Ant,, Oberkir-
cher (%), Roter Joz, Robif Mat. v Jesenicah, Sfiligoj Ant. Kapl., Stepanéié,
Stiligo] Ant. kmet, Sober, Sparl Fr., Tonkli, Zank Mat.

Povabilo

Konec meseca junija je polletno narogilo na ,Slov. Prijatla® pri
kraji. Prosimo toraj tiste gospode naroénike, ki so le za pervo polletje
narocnino plaéali, naroénino za drugo polletie kmali poslati. Tudi zanaprej
bomo ,Slov. Prij. le tistim posiljali, ki dnar ali posljejo ali saj obljubijo,
ga svoj cas poslati. — Kar nas posebno veseli in spodbada, tudi zana-
prej krepko stopati po poli, po kterem smo wdarili, je to, da slisimo od
vseh krajey, da so castiti naroéniki zastran” Slov. Prij. zadovoljni; kar
tudi priéa lepo Stevilo narocnikov, ktero Se sedaj skoraj od dne do dne
naraséa. Le nekaj je, kar nektere &ast: gospode moti, in to je: pola za
solo in dom. Povemo po vsej resnici, da med vsemi naroéniki je jih le
12 ali 15 neduhovnov; ni se toraj treba bati, da bi ucitelji pridigo popred
brali. Tudi jih ne pricakujemo veliko veé, ker gg. uéitelji ,Sols. prij.” ki
je donasal 4 pole samo za Solske reéi in le g fl. veljal, niso kupovali;
zatoraj ni se bali, da bojo 2 ali 3 strani po 3 fl. placevali. Nasa misel
je pa tale: Gospodje dubovniki so vodji ali kateheti ljudske Sole, bi rekel
njih duse, treba in dobro je, da tudi kej slisijo od solskih reci, posebno
ker je uéava skoraj vsa nova in veliko boljfa. Tudi bedo gg. duhovniki
véitelju in celej Soli lepo postregli, ée polo za Solo in dom wuéitelju poso-
dujejo ali darujejo ali pa za mal doar prodajo. Tako dobivljajo gg. dubov-
niki za 2 fl. 20 kr.,, kar posebno za se potrebujejo, pa tudi gg. ucitelji za
40 kr. scasoma vse to, kar jim je v Soli treba. Ljubi bratje in sodelavei!
podpirajmo po bratovski eden drugega, naj ﬁt mocnejsi slabejSemu bratu
prijazno pod ramo, da pojde nase imenitno delo duhovnikom in uéenikem
sreéno izpod rok!

Pri tej priloznosti tudi oznanmjemo, da dobi vsak nov naroénik Se
vse liste letosnjega ,Slov. Prijatla.“ )

Odgovorni fzda). in vredn, 4ndr, Einipieler, — Natisnil Janes Leon u Celovew




Nekaj od amerikanskih Sol.

Visokotast: g- S. Rudmas so tele dni od g. Jos. Res-a, kat. misio-
narja v Ameriki, sprejeli obsirno pismo. Semle postavimo, kar g. Res o
amerikanskem Solstya pise: ..... 4Cesar je polno serce, rado iz ust
gre,” zatoraj nekaj od moje Sole.  Predenj pa zacnem od moje Sole
praviti, je treba nekaj iz inojega Zzivljenja v Evropi omeniti. Bil sem
zraven cast. gosp. Jurja Muller-ja kaplan v doljnej kapli. Tedaj sva
vsakdan ob bregu Sumece Bele se sprehajala.  Najni govori so se verteli
okoli Solskih reéi; zacela sva pri abecdn in konéala pri visokih resnicah
nase svete vere; pogovarjala sva se, kako ucencom veselja in kratek cas
napravljati, kako jih v redu obderzati, strahovati, kaznovali itd; se ve,
da vcasih nisva bila enako listih misel, da sva se vcasih posprijela, pa
vse po bratersko: intra limites fraternae caritalis, Kdor pa zavolj Boga in
drugih duhovnih nagibov resnicno serca in veselja ima do 3ole, kdor dobre
knige prebira in se uéi, kdor pa tudi v djanju poskusa in se vadi, kdor
zvedene in modre moze obiskuje, in se z njimi pomenkuje: ta ucitel je
golovo dober uéitel, in njegov trud donasa obilnega sadja. Tistim bese-
dam: sic volo, sic jubeo — tako ho¢em, tako mora biti ... sem iz cele
duse sovraz, rad pri otrokih otrok postanem, v zibel se pa vendar ne
vlezem. —

Pridsi na moj Stacijon sem si mislil za svo.jo pervo dolznost, vse
katoljske druzine na dolgo in S&iroko obiskati itd. Vzel sem 30 funtov
tezko mavho &ez ramo in mahal jo od hise do hiSe, (lo se pa samo od
sebe zastopi, da so me tu prav prijazno sprejeli, tam pa debelo gledali,
da so me tu pozdravili ,visokovredni” tam pa ti prekleti f..). Tako sem
neklere tedne polje spregledoval, ktero imam obdelovati, ali kakor vojséaki
pravijo: ,sem lerrain rekognosciral.” Naj prej sem na to silil, da se
v sosescini, kjer sem stanoval, Solska hisa postayi. Res moje besede niso
bile bob v steno. Hisa je skoraj stala in hitro sem napovedal, da naj se
mozje cele sosescine zberd in se pogovorimo, kdaj in kako se ima nemska
§ola zaceli. Res zbralo se je veliko moZjakov in pomenkovali smo se veé
kot pol ure, pa nisem mogel vséh spravili pod en klobuk; zatoraj po-
vzamem besedo in takole govorim: ,Ljubi moZzjaki! brati in pisati po an-
gleski, je res lepa in potrebna rei: pa vendar e veliko potrebnejdi je
katoljski nauk. Zraven se pa angleski nauk ne bo zanemarjal, temué le
odlozil: jutre ob osmih se zaéne nemska katoljska Sola. Se tole moram
opomniti, da pri naukm prav pocasno postopam in se derZim samo-
svoje ucave.” Solska hisa pa Se ni bila do kraja gotova, zaloraj sem Solo
napravil v hisi, kjer stanujem. Moja kuhinja je bila Solska izba brez mize,
brez klopi, ¢ez dva terkla sem polozil mocéno desko, tu so sedele deklice,
fanti so se pa usedli po stopnicah, ki peljejo pod streho. V mojej izbici
ni  bilo nicesar, kot moja postelja in moja skrinca. Stal sem toraj
v kuhinji pri zeleznej peéi in sem wéil, |

Vse reci, kierih je v Soli treba, sem Ze poprej pripravil, ja v mojej
soli je prepovedano, kaj seboj nositi. Kar je za nauk potreba, se raz-
déli in po nauku spet pobira, tablice, Kklincki, gobice, knige, ¢ernilo,
Prij. za iolo in dom. 7
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pismarice, peresa. Tako je veliko mermranja manj in pridobim si veliko
zlatega Casa. Res da ma to nekaj denarja potrosim, pa vse se mi deset-
krat povraca. (Kjer je veliko ucencev, je nemogoce za vse Solskih reéi
kupovati in pripravljati, po deZeli bi se pa gotovo tudi v Evropi kej sto-
riti dalo.) Pri kersanskem nauku sem se derzal skoz in skoz zgodovin-
kega pota: pravil sem, kako je Bog vse in tudi &loveka stvaril, kako
je kata cloveka v greh zapeljala in v nesreco pahnila, Kajn svojega
brata umoril; tako sem napredoval in vmes razjasnoval nar potrebnise
resnice svele vere. Pismenke sem pa uéil prav po samosvojem. Bote
se morebiti smejuli, da mi jezik tako urno leée, pa moja ucava se
mi je pokazala tako koristna in kratkocasna, da jo popiSem na dolgo in
siroko. — Mislil sem si: pismenke obstojé iz ravnih in krivih, iz nav-
piénih, ravnovaznih in poSevkastih, iz debelih in tanjkih ¢ert. Zatoraj sem
pokazal svojim ufencem najpred narejati na tablice navpiéne éerte, polem
ravnovazne, poSevkasle, za limi krizice vsake sorte, potem hise s streho
(pri strehi se wuéenci naj bolje vadijo narejati poéevznste certe), zalim
kolesca (ni¢le), v nic¢le noter krizice, trivogelnike itd, Se ve, da sem
moral véasi zamezati, ko sem pogledal, kaj je ta in uni na svojo plosico
naéiriéaral. To sem wuganjal nekaj dni; potem sem Se le zaéel pismenke
narejati. Derzal sem se glaskovanja (Lautiranja) zraven sem pa Se na tole
dvoje gledal: a. uéenci so imeli pred seboj plosico in klinéek v roci
in so pismenke pisali — lepo in gerdo, b. vsakdan sem ponavljal, kar sem
jih bil poprej udil, to je, udenci so vsakkrat narejali pismenke ze znane
pa iz glave, nisem jih naredil pred njimi na tablo. Sedaj sem si napravil
veliko lesenih tablic in na nje napisal z neko tople bojo (barvo iz brasi-
lianskega lesa in lipove koze) vse pismenke, te tablice na terdnej lotvi
(lajsti) ob steni obesil in jih med seboj predeval; tako so se napravijale
razlicne slovke in besede. Pismenke uciti je sitno in dolgodasno; pri
meni je pa to blo tako veselo in Zivo, da so otroci seréno radi v solo
hodili; ne dez ne mraz jih ni ostrasil, le samo visok sneg jim je bil
véasih sitno muto naredil.  Starisi od glaskovanja dosedaj niso ni¢ slisali
ni¢ vidili, zatoraj so stermo gledali in Se clo sami prisli gledat, kaka
mora nek ta Sola biti, Kjer Se otroci utijo hise, strehe, kolesca in krize
narejati, pismenk pa samo izgovarjati tako tiho in éudno, imenovali pa ne.
Ali kako so se silno zauzeli viditi, da otroci Se komaj vseh pismenk
znajo, v abecedniku pa ze vse gladko berejo, ja Se clo besede na plosico
piSejo. Lepo brati ucili uéence ni ve¢ tezko, da je le berilo prav
osnovano. Povem vam, da so mi ure v Soli tekle hitro in veselo kot
minute, in da se mi je ravno v Soli moje véasi pobito serce veckrat ohladilo. —
Tudi od amerikanskega $olstva nekaj povem. Ljudske Sole — public

ali common shools imenovane, so brez vse in vsake vere, to je: kersanski
nauk e me sme uéiti; le v nekterih derzavah so se za katoljéane napra-
vile katoljske Sole. Na kmetih se v ljudskej soli poduéuje narmenj Sest
mesecov, potem pa tudi soseS¢ina dobi uénino (Solski dnar) iz derzavne
dnarnice; kar je pa premalo, se pridaje iz srenjske denarnice. Srenjski
predstojnik izvoli za 3olo na dezeli kako Zzensko, 16 — 25 let staro,
za ucenico; véasih ena Zenska poducuje 2 meseca, 4 mesece pa spet
kaka druga. Ona mora vsakdan od 9 12 in od 1 — 4 v Soli biti, naj
- je veliko ali malo otrok. Se ve, da pri takih ucenicah ni misliti na prave
in dobro izrejo, na kerSanski nauk in brumno Zzivljenje; marsiktera taka
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zenska Se brali in pisali ne zna, Se hujsi je pri rajlanju, -— da takej
tudi vse sorte posvelnih misli v glavi rojijo, bole tudi lahko verjeli,
~ véasih gre vse krizema i po koneu: otroci so hudobni in brez vsega
strahu. Zatoraj imajo katoljcani prav in je Zivo treba, da si napravijo
posebnih S0l za svoje otroke. v
Po velikih mestih so free shool, to je prosie 5ole, kjer uéenci ni¢ ne
placujejo, ja Se clo vse Solske reci zastonj dobivajo; na %ole se res po-
trosi groza veliko dnarja, in katoljcani morajo tudi pomagati plaéevati!
Tozijo in mermrajo, pa kdo se mara zanje. Tukaj je veliko mlaénih
katoljéanov, klerim je malo mar za otroke in svelo vero. Zatoraj posi-
ligjo svoje otroke v te ,lree shool,” kjer se jim daje vse zastonj, pa
tudi vera pokvarja. Veliko je pa tudi goredih in pravih katoljcanov, ki
dnarjev nabirajo, da bi tudi ,free shool” napravili za katoljske otroke. —
Kar se ucenikov tice, je jih veliko, ki so prave sirole in le malo znajo.
Neke novine so tole pripovedovale: Prinesel je nek uéitel dobre spricala
in je ze ved lel po zimiuéil. Tega so poprasevali, koliko je 4 in 3.
Srotle je rajtal in rajtal, da so mu debele sraje po celu slale, pa le ni
slo; slednjic je zrajlal, da je to ‘. Na prasanje: koliko tretjin da ima
ena celotina, je odgovoril: da ima 4 tretjine” Vadi evropejski uéeniki
$0 proti temu pravi, visoko uceni modrijani. — Derzava placuje ;n_g:_vne
gole na leto: 4, 110.000 dolarjev; otrok, ki prejemajo dnarja iz /
dnarnice, je 1,233,987, izmed teh v Solo hodi 900,532, na akademijah
in vseucilis¢ih jih je pa 38,734 ....... '
Freemont Centre, Sullivan Couny, State of New York 3. maja 1856.

Razkladanje slovkarja in malega berila.
Dalje)

Cloveku je treba jesti in piti, da Zivi; jemo trikral na dan: kosilica,
juzina, vedéerja.

Kruh se nareja iz moke. Moko pa melje mlinar iz erZi, pSenice,
jeémena. Moka se zamesi s kvasom in kropom, in potem v peéi spete.
Po mestih delajo kruh pekarji, na kmetih ga pa pece skoraj vsaka gos-
podinja. Kruhi se iz testa narejajo okrogli, klerim pravimo hlebi. Hleb
ima skorjo in srednico. Hlebi se narejajo naj rajsi iz erzene moke, iz
pseniéne se pedejo zemljice, Sarteljui, police. — Zna veé kot kruh jesti;
rastes, kot kos kruha v roci; s trebuhom za kruhom; — on le kame-
nom, ti pa njega kruhom: ali si ze vidil; kako mali kruh peéejo, povej!

Juha ali zupa je tekotina, kicra se nareja iz mesa, mleka, rakov,
rib itd.: v juho se devajo vseh sorl reci. -~ Veliko kuharic juho ali
presoli ali ne dosoli. ¥

Meso se pravijo vsi terdi in mehki deli cloveskega in Zivinskega trupla;
jemo naj rajsi goveje meso, tudi telecje, svinsko, kozje, ovije, po nek-
terih krajih jedo tudi konjsko. Tudi meso divjih zverin dobro disi: zajcje,
zernsko, jelenovo meso:; takemu mesu rekamo  divjatina.

Zelenina ali zelje raste po vertih, travnikik in njivah, post: salata,
zelje, kapus, Spinat, repa, vedkov, hren, murke itd. .

Maslo se dela iz sirovega masla ali putra; sirovo maslo se pa
zmede iz mleka, se spusti v ponovei in tako dobimo masln:( .
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Sir se nareja tudi iz mleka bodi ze kravjega, ovijega, kozjega, od
tod kravji sir, ovéji, kozji; tudi sirotka je éloveku zdrava, kakor zmedki.

Sadje je prav dobro in zdravo; se ve, da le zrelo zadje, nezrelo
je nezdravo; posebno kuhano sadje cloveski zelodec lahko prebavlja. —
Kakor drevo tako sadje; jabelko ne pade daleé od drevesa: — slabo drevo
slabo sadje. Mladih drevesic le pridno saditi in drevja nikoli ne poskodovati!

Potice ali na Ceskem kolade so hlebicki pseniéne moke, v masle
ovaleni in dobro nabulani. — Zerne do zerna pogata — kamen do
kamena palaca.

Zemljice (zemljenske hruske, laska repa, krumpir) rastejo pod
zemljo v kepah, ktere na koreninicah visijo. So vegjidel okrogle, kakor
jabelka.  Zemljice so za proste in delavne ljudi posebno imenitna jed.
Le 3koda, da od nekaj let sem tako bolujejo!

Pijemo pa vodo; voda je ¢loveku naj zdravejSa pijaéa; pa mora biti
merzla in &ista; pijemo studencnico, dezevnice pa me. Vroé nikoli ne pij!
Tudi mleko pijemo, posebno za kosilico; bogati pa pijejo tudi kavo, za
otroke je le mleko; tega mam dajejo krave, ovce in koze; kravariea jih
molze. Bolehnim ljudem dobro sluzi &aj. — Odraséeni ljudje pijejo tudi
piva in vina; ali Zganja vsak dan piti, nobenemu ni zdravo. — Clovek
ne zivi, da bi jedel, temué jé, da bi zivel; — Bog nam daje jesti in
piti, zatoraj moli pred jedjo in po jedi; — kdor nima mere pri jedi in
pijaéi, rad boleha in poverhu e beraéi.

V1. Postevanje.

Posteva petke. Narejajmo narprej na desko pet éert, in rekajmo
enkral po pel Cert je pet ¢éert do: desetkrat po pet &ert. — Potem pos-
tevajmo visjih Stevil: 11 X 5 = 55, 12 X 5 - 60 do 20 X 5.
Petko postvevati vadimo uéence takole:

1. Posluzujemo se shornih stevil, popradevaje:

a) koliko iznasa ena petka, ... dvajset petk: izgovarja se kakor
smo kazali pri ¢vetirki.

b) koliko je na enej roci perstov, koliko na dveh, treh . ... dvanajst?
ena cerkev ima pet altarjev, koliko dve, tri — dvanajst? ena cerkev ima
pet oken, koliko dve, tri — dvanajst? Izgovarjati Ze znano.

¢) povemo, da pet krajearjem kratko pravimo ena pelica. Koliko
imate krajcarjev dve pelici, tri. .. 12 petic? Koliko petic ima toraj en rajnis,
dva, tri, Stiri, pet rajniSev?

2. Jih vadimo, pet reé kupovali po enem, po dva, tri do
po 59 krajcarjev. ObnaSaj se tako, kakor pri évetirki itd. . . . . Ena palica
znuric velja en krajear, koliko jih velja pet? Uéenec porece pet krajearjev
ali petico. Ali naj da uéenec dokaze, kako je izrajtal; kakor pri trojki,
évetirki. En funt sve¢ velja 18 krajc., koliko 5 @? 18 petic. En
polié vina velja 12 kraje., koliko 5? 142 petic? Pravilo je: Pet reéi
velja toliko petic, kolikor krajcarjev velja ena reé. Slednjié
pa daj izrajtati tudi takih nalog, kjer ena reé velja nekaj rajnisev in kraj-
carjev. — Modro tudi ravaas, ¢&e poves, da je ena petica, kolikor en
gros in ena dvo{aéa toliko en repar in en krajear.

Podteva Sestke. Narejajmo marpoprej na desko Sest &ert itd. vse
kakor pri petki, le mesto pet si misli sest. —
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1. Sestko postevati vadimo ubence poprasevaje:

a) Koliko iznasa ena Sestka, dve, tri ... dvajset Sestk?

b) ena izba ima Sest stolov, koliko dve, tri ... dvajsetizb?

. ¢) povemo, da mesto Sest krajcarjev kratko pravimo Sestica. Koliko
ima ena Sestica krajcarjev, koliko dve, tri ... dvajset? Izgovarja se
kakor zgoraj.

2. Vadimo uéence, $est reéi kupovati po enem, dva, tri...
do po 59 krajcarjev. Obnaiaj se, kakor pri évetirki, petki En kos
kruha velja en krajear, koliko 3est kosov? Utenec mora reéi: 6 kuL! -
jev ali sestico. En noziéek velja 16 kraje. koliko 6 noZicev? En Skafec
moke velja 20 kraje. koliko 6 skafcev? 20 Sestic ali 2 rajnisa? — Kupuj
reéi tudi po nekaj rajnisev in krajearjev. — Dobro je tudi povedati, da
je Sestica toliko, kolikor enma petica in en krajcar, ali en repar in ena
dvojata, ali dva grosa ali dve trojadi. -

Carov med.

Kazan je mesto na izhodni plati ruskega cesarstva. Memo mesta teka
reka Kazanka, ki se s veliko reko Volgo sliva. Ob ¢asu, ko so Mongoli Rusijo
grozno tepli, so morali cari veckrat v Kazan, kjer so se kanu mongolskemu
vklanjali.  Ali ko se je Ruska sjedinila, je judi okrepéla in kanstvo ze slabotno
se je drobilo, in kmalo se je ta re¢ prevergla, kmalo so bli kani ruski podlozni.
— Mesto za mestom so si Rusi osvojali in v drugi polovini 16. stoletja se je
razsulo tudi kazansko kansivo. Dolgo pred Ze so kani pokorni bili gospodarju
moskovitskemu, ali pogosto so se puntali in pogosto so morale ruske armade
se valili do nemirnega mesta. — 1551 je ravno tudi ruska vojska pred Kazanom
vervéla: umerl je bil zadni kan Safa-Geraj in njegov sin in naslednik Utemis bil
je 8e dete, Safa-Gerajeva zena pa, sloveca Sujunbeka, ni bla dosti moéna, da
bi bla krotila kazanske nemirne velika%e; puntali so se vedno, in tedajsni veliki
car Ivan Strasni jo toraj sam peljal svojo vojsko pred Kazan in hud boj se je
vnel. Rusi so povsod premagovali, ali niso e imeli mesta, zakaj car je tako
rajtal: ée se Sibki Kazanci moje vojske strasijo in se prostovoljno podverZejo,
je naj bolje, kri pa mojega ljudstva je draga in zlahtna. — In zalé je rad poslusal
kazanske poslance, ki so prosili miri, ki so obelali, da- éejo slavnega cara
ubogati in se podati. —

Ravno so pocivali Rusi po zadnem boju: bil je hud in kervav; Ze so
Rusi bli omagovali, kar je planil mladi car sam v boj in to jim je pridobilo
zmago; car sam pa je zgubil tedaj svoj zlato-okovani meé, ker se je pre-
gorko tepel. Zdaj je armada poéivala, zakaj Kazanci so bli trudni, slabi in
si niso iz mesta upali. —

Pred Kazanom poleg reke Kazanke se je Sirilo pregrobo rusko lezisce:
brez Stevila Sotorov je blo nastavljenih po planjavi in po bliznem gricevji,
zakaj carova vojska bla je prevelika, da bi bla vsa 3la v mesto Svesko,
ktero so si Rusi blizo Kazana sozidali.

V enem $otoru je sedela na tleh stara Marta, ktera je s svojim sinom
Svevorom dom zapustila, da bi bla vedno blizo ﬂojef zadnega ljubéeka, ki
ga je Se na tem svetu imela. Pred desetimi leti bla je Ze enkrat pred
Kazanom, in tedaj ji je nesreéa skorl'{ vse pobrala, kar ji je blo drago.
Dobro je se pommin' kervavega dné, ko so bli Kazanci nenadama pribruli
v rusko lezis¢e, ko so pobijali in ropali, da je bla groza: tedaj je zgubila
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svojega moza, ki je krepko svoj med sukal, tedaj je berz ko ne kak neveren
divjak njeno héerko prebodel ali jo pa v Kazan seboj vzel, — in nesrecna
mati je bridko jokala in bridkeje §¢ je objemala svojega sina, vsaj je bil
zadni seréek, ki ji je bil ostal. In ta sin se zdaj krepko pestjo mascuje
nad neverniki, v vsakem boji pomne nesreénega oceta, ki morebiti v temnih
jecah zdihuje, in Zivo serce mu kipi in roka se mu strasno dviga in meé
v njegovi pesti'je grozviten. — Sedela je Marta v svojem Sotoru. Veter je
hladno pihal po dolini in &erni oblaki so se mesali na podnebji: vecer se
je blizal, mraéen vecer, skor ravno tak, kakorSen je tisti bil, ko so Kazanci
njenega’ moza vjeli . .. in zaté je Marta ravno danas Zzivo semtertje
premisljevala: vsaka ura, ktero je za desetih let samsi prezivela, zdela se ji je
kot kervava kaplja. ki se sercu zmika in zivljenje podkaplja. — — ,0 moj Bog!
<<je sama sebi djala, — kdo vé, kaka da se je Miklavzu godila, ali je se
ziv? Kolikokrat sem si Zelela, da bi bil ze miren pod hladno zemljo, da
bi ga bil Bog resil prestrasnih muk med neverniki, ah in zdaj kak vroée
molim in nebeskega oéeta prosim, da bi bil Se ziv, zdaj, ko ¢e milostljivi
nad car vse jete odpreli, vse nesrecéne osreciti. — In moje dete! o moje
dete, preljubo predrago dete . . . teZkega sercé sem govorila Svevoru, da
so sovrazniki mu sestro ubili, o ¢ée $e Zzivi, o & Zivi v sramoti! O Bog,
vari me takih groznih misli: naj rajsi da spava v tihem grobu, kakor da neéista
kivi, netista, nevredna pred Teboj in pred svojo domovinoj.” — — Tako je
onegala starka in zdaj stiska vele roké in zacenja vsa solzna pobozno moliti,
in poboznosti ni ¢ula, kako da je odzunaj dez vlival, kaké da je grom
zemljo pretresal: vsaj se nad Bogom vse lahko zabi. — Dolgo je mamka
éepela na suhi svoji slami, kar pride Svevor v svoj Sotor in tedaj Se le
eskoﬁ Marta in seréno pozdravlja svojega sina rekoé: ,0 prav da si

kej, ze se mi je sanjalo, kot da bi nobenega ved ne imela, ali vendar
imam Se tebe, Svevor, da mi sudis gorke solze za rajne moje ljube,
da podpiras staro svojo mater, ktera te seveda skor zapusti.”

»0 mati! malo upate v Boga. Bog ne posilja nikdar nesreée. da bi
sreée stokrat vet ne dajal: in ali ni nesreéa ze zaté sreéa, ker od Njega
prihaja? Ljuba mati, meni se vse lepse zdi, kot vam: glejte! za Bogd in
za cara zivim in za oba rad Zivljenje zastavim, torej ljuba mati — —~

»0 Svevor, kaj, kaj je? Tezké in britko goveris, kaj ées mi povedati?#
~— nemirno pravi Marta.

»Mati, ne stradite se: slove danas jemljem od Vas.# — —

#Slovo? O krizani Bog!” — bleda zdihuje starka: Ali Svevor miren
dalie govori: ,Slové mati, slovo, ali le do jutri. Vsaj veste, da gre moje
zivljenje pervié Bogu in drugic —

»Drugic meni!” urno Marta pristavi.

oYam? Ali me niste sami uéili, da imam cesarju sluziti? Ali bi ne
ziveli e oce doma pri vas, ko bi se ne bli posvecevali domovini? In bi
jaz za ocelom zaostajal?*

»Tedaj bo boj?#

»Boj res ne, ali druge re¢i.4 — —

»Omoj sin, moje serce se vsega strasi: ne onegaj mi dolgo. urno povej, kamo
da Ces in e je tvoja dolznost, kaj storiti, skusala bom, da terdna ostanem.” —
~ yUujle mati! Danas je nas preslavni car govoril mojemu knezu o boju,
ki smo ga zadnokrat bojevali, in je tudi takole rekel: Ljubi moj knez Voro-
tinski, res veseli me, da smo vendar zmagali, le nekaj me v serce boli, da
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sem v boji svoj meé zgubil. Meé mi ni toliko drag, ker je zlalom okovan;
glejte tile, ko ga zdaj nosim, ni ceneji, ali ljubi knez, dala mi ga je moja
preseréna predraga zenka in blagoslovil ga je nas ¢astiti patriarh . . . in
pece me, da morebiti Kazanci kers¢éanski moj meé Allah-tu posvecujejo. —
Tako, ljuba mamka, je dobri, slavni car govoril, in bi jaz pri takih besedah
miroval? Precej sem se bil namenil, se v Kazan zmuzniti po meé, zakaj
glejle, malo pred sem bil tak srecen in sem se soznanil s nekim Kazancom,
ki je k nam utekel, in ta mi je pravil, da meé visi v cariéni sobi, mi je
govoril od kazanskih cest in straz, in vse se mora dobro Steéi: ¢e le colnic
unkraj Kazanke pririjem, lahko v mesto dojdem, zakaj ma Ui strani je malo
zavarovano in danas ob dezju ze clo. Torej mamka, bodite srecni, jutri
preden zora ustane, se spel vidiva.”

Solzna je poslusala Marta te besede, strah jo je spreletaval, ali ker
je Svevor tak mozko, tak serino govoril, kaj je hotla? Bla je mirngja in je
stermo gledala ob tla . . . 5e le ko ji Svevor roke podaja, se je zdramila
in je tiho djala: Sin, ljubi sin, moje sérce danas zadnokrat bije, Ce se ne
vernes: ¢éutim, da se mi stara kri leno pomika po Zzilah strahu in Zalosti
in skor me ne bo ved strahu in Zzalosti, ¢e se ne vernes, Idi, zapusti
staro svojo maler in vari se, da ti ne omaga krepka pest, sovraznik je
goljufiv . . . ali ti bo§ ze vedel, ali si temu delu kos ali ne?”

»Ne bojle se mati, jaz se tudi nicesar ne bojim. Oslanile srecni, in
te se vernem, bo car Vas ¢astil po meni. Res, Kazanci so nemirni, go-
ljnfivi: danas so bli poslance poslali, ki so caru se vdati hotli: miru Se
nimamo, ali vendar se bojijo nas, in zalo sem tako derzen. — In zdaj
pa zdrava mi mali: nite srecko!”

#Bog e spremljaj dragi sin“ — zdiha Marla in vsa v solzah daja
sinu suho roké in Svevor gre, gre ganjen ali mozkega sérca. — Marta se
spusti na slamo in premisljuje in moli. —

Ni dolgo térpelo, jo Svevor ze ¢ez Kazanko veslal in Sumece brazde
rezal v valovih: voda bla je divja, dereca, ali krepka njegova roka je pri-
silila €oln na unkraj in kmalo bil je tik zidovja. Bliskalo je dobro in
v blisku gledal je raztergano zidovje, kterega Kazanci Se niso utegnili po-
praviti. Prepleza sleno in ,stoj!” mu gromi pérva straza. Svevor posloji,
in hote dalej... in ,stoj!“ gromi drugokrat in boj se. med obema vname.
Svevor, prav junak, je sovraznika kmalo dosti ranil, in ranjen Kazane
zacne napolglasno veketi: ,Rusi, Rusi!” in vse siraze strah spreletava,
bezijo in Svevor se urno pomede v kanisko hiso, kjer siraze ve¢ ni blo.
Kmalo blo je mnogo vojakov v tisti ulici, ali Rusa niso nobenega ved
nasli. Dez pa je curkom vlival, in nobeden ni vet mislil, da bi Rusi
v takem vremenu mesto napasti hotli, —

Visoko nad druge strebe se je dvigala hisa kazanske carice Sujun-
beke: sozidana bla je na plati, kjer je Kazanka tekla. Ravno se je po-
mikal dan odlod, so se zasvelile svitle luéi v gradu. Kako gerdo vreme
odzunaj, kuka krasola odznotraj! In vendar je dobro pol vse svitlosli
minulo, odkar je bla Sujunbeka vdova. Nekdaj so Zlahni konjiki se sbirali
v dvoriséu, mnogo hlapcov in dekel je letalo semtertje, vse se je lesketalo
zlati in srebrd; in clo ¢e se je lepa carica pokazala svojemu ljudstvu,
koliko imenitnih gospodov in gdsp, koliko bogato oblecenih  suznih
mladencev in cvelecih deklic jo je obdajalo, — in kaka je carica sama
bla! Njeno milo, lepo oké je prijazno gledalo podiozne in slajke njene
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usta kako so se milo smehljale Kazancom: ona bla je naj lepSa Zena krog
in krog; zdelo se je, kot bi ne bla ¢loveske kérvi, kot bi bla Vila,
kakor so si jih naSi poganski predniki sanjali. In zdaj? Zdaj je blo vse
drugate. Njena hisa je bla prazna, ena sama siraza je varovala dvor in
carica res tudi ni ljubila ve¢ tovarsije. Odkar ji je njen moz Safa- Geraj
umerl, bla je Zzalostna, tiha. Grenké ji je blo pri sercu: pomnila je
nekdanjih sreénih dni, ko e ni imela drugih skérbi, kot ubogim pomagovati,
revne podpirati: zdaj so se puntali njeni velikasi, in mladi njen sin, kan
Utemis - Geraj, si je Se v zibeli igral mesto krotiti nemirne sérca. Ljudstvo
jo je ljubilo, seréno ljubilo, ali gospdda jo je prodala ruskemu caru, ter
je cara prosila, naj ji da drugega krepkega vodja.

Tisti veter, ko je Svevor od svoje matere slovo jemal, je sedela Sujunbeka
na mehkem divanu v bogato — okinéani sobi. Nad divanom je viselo veliko
cisto ogledalo v zlati obrobi, nad ogledalom pa Ivanov meé in pod meéem
blo je zapisano: ,V ¢ast prerokovo!” Ta je bil tisti meé, klerega je Svevor
iskal. — Sloné ob roki je Sujunbeka zamisljena gledala v tla, v naroéji
ji je igral Ulemis, njen sin, in kedar jo je detek zdramil, ga je vselej
solzna pogledala, kakor bi mu djala: Nedolzno déte, kako brez skerbi
igras, in krona na tvoji glavi se ti lahko vsako uro stérga. — Dobra
carica je pac prav imela, in torej ni se cuditi, da je danas tako zalostna

ledala, da se ji je vtiskalo zlahno sérce, e se je ozirala po svojem detetu,
rega bo osoda kmalo pabnila iz Sibkega troma. — — O tem prinese
nekn deklica, prelepa deklica, skledico ¢éaja in ga carici nalije.
yKsandra!” — tiho pravi Sujunbeka.

»Kaj velite, milostljiva carica?” prasa milo in ponizno deklica.

yKsandra!” ponavlja gospa, ker suzne ni éula.

wPrezlabna gospa in carica, tukej sem: ali mi kaj velite?” odgo-
varja sluzavnica in ¢aj v rokah blizej stopa.

»O pusti ¢aj, pusti, ljuba moja. Koliko zlata si darovala danas ubogim?”

»Po navadi, castita gospd!”

»Po navadi? Zakaj nisi dvakrat toliko dala kot drugekrati? Meni se
sanja, da jutri ne bom nicesar ve¢ dajati imela. Ah Ksandra, da bi se
ne bla jaz nikdar na kazanski prestol vsedla: kak grozno mi bo, &e padem!”

»Gospa, ¢udno ste spet zalostni. Bog bo drugaée ravmal, Bog Vam
bo Se sreénih dni doZiveti dal.”

»Bo dal? Res? Sirotka! Tvoj Bog mora &isto druge robe biti, kot
je moj. Allah je svojim pérstom éerno zapisal v oblake: Sujunbeka! —
Cujes  Ksandra, Sujunbeka pade, in ti pravis, da imam Se sreénih
dni upatit”

»O gospd, da bi se enkrat privadili ziveti med ljudmi: Visokost Vas
moli in bojite se globine, ali milostljiva carica, tudi v globini se dobro
sreéno zivi, le odvadite se svita in éasti.”

»0 da bi me ti uéila, také Zziveti! Pa séréna moja Ksandra, kako bo
pa tebi pri sereu, ¢e mene ne bo veé?”

Deklica nagne glavo in moléi. Svitle solze ji stopajo v oéi in stermo
se ozira proti oknu.

»Ksandra! tiho in milo pojemlje Sujunbeka, — kaj li je? Ne Zali me,
preljuba.”

Sluzabnica ne zine besedice; pocasi pokleka pred divan in solzni ob-
raz v caritno narocje skriva, —
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oPa draga, mila, ljuba moja Ksandra, kaj tak britko jokas: tolaZi,
tolazi se; ah moje sérce je mehko, ne rani ga, Ksandra —# trepetaje
govori Sujunbeka. —

»0 carica! zdihuje Ksandra, — mene v dusi peée,” in obilne solze
jo spet polijajo. Sujunbeka jo boza in sama ne more govoriti —

»O milostljiva gospd, dajte naj iz vase sluzbe stopim” — trepetaje
sluzabnica stoka. .

o1z sluzbe? zakaj?*

»Ah! meni vre sérce, dufa mi je kot plamen, — ah mater, oeta

. o da bi jih spet vidila!”

wMater? oceta? Dete, teh dveh nisi nikdar pomnilo.”

»+O pomnila sem jih vsak dan, vsako uro in sem bla éudno nesreéna.
O carica, moj ote, Bog ve ali Se Zivi, je med tvojim ljudstvom strasno
nesreéen. O glej zjutra, kedar sonce izhaja skoz to okno le: tam vsak
dan nek staréek sivih lasov, vklenjen zdihuje in se vije: grozno mu stoka
serce, on kristjan je v verigah med neverniki! O kraljica, e se taka
mojemu ocetu morebiti godi! Kérvave solze sem tocila, gledaje nesreénega
sivca, in vendar $e la sivec ni moj oce, je le Kristjan.” —

yDete, ti mi Zlahno govori$ in ne zamerjam ti, da me nevernico
psujes: ali dete! tvoj ote je bérz ko ne mértev in ti ima$ vsega, ¢cesar
ti treba’ — —

»Ah vsega imam, ali nimam svoje matere!” — Zivo pravi Ksandra, —

»Matere nimas! — podasi in zlo Zalo pravi Sujunbeka; — matere
nimas! O Allah! zakaj sem kedaj mislila, da sem jaz njena mati? O zakaj
si moje sérce njenemu privezal, — da Se pomislila nisem, da nima
matere? Prijatelica mi je bla, Ksandra bla je moja dusa, — ali
matere ni imela. Vzemi mi Allah zadnje stérce, na kterem sem jokala,
in daj da sama zletim, C¢isto sama iz visokosti v prah, v nesrefo!
Deset let, z mladih nog sem te varovala, sem te ljubila; - Ksandra,
zdaj nisi ve¢ moja, idi!”

pNikdar nikdar!” klice deklica ginjena in se nemirno sliska na persi
svoje gospodinje in carica objema dekleta, kot bi bla suZna kristjanka —
njena sestra. —

Dolgo ste ble obé tihe: Ksandra se dvigne in veselo gleda, ako
ravno so se ji Se solze v oéeh lesketale. — Dolgo moléavsi pravi prijazno
Sujunbeka: ,Tvoje sérce je gorko na mojih persih bilo, Cutila si mojo
ljubezen, zdaj Se prasaj, kterega ¢loveka da bolj ljubim kot svojega sina
in tebe? O dekle, ¢e me li zapustis, tedaj — —*

#»0 mne bom wvas, carica! Glejte spet sem vesela: vsaj imate Fe
bogastva, vsaj 8¢ morem ubogim deliti, — hotem vse v imenu
osrecevati, vse, ki zdihujejo, kot uni staréek v sosedovem dvoru.”

»Glej dete: Se mojo Zzalost si mi olajSala: brihtna sem spet. Kaj ali
bi ze spat §la? Pozno je ze res, pa nié, spati %e ne morem, — Ksandra,
prosim te, pripelji mi godce in pevke: sladke vize so utolazenemu sércu
primerne.” —

In kot bi mignil, hiti sluzabnica vun in kmalo se jamejo shirati
lepi mladenti in zale deklice in pohlevno se vstopljajo krog carice: mladendi
segajo v strune, deklice rahle vize pojé in pesmi slavijo gospodinjo.
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Ko Alla zvezde je ‘stvaril — Tak Alla slavo dal ti je,

Je v venee teb’ jih stviril, Zdaj svet ti vence vije,

Ko soncu svyitlost je daril, Lepote glej! svet poln ti je,
Je svil za & mu podiril [ Ki z tvojih lic nam sije!

Ko pérvo rozeo je polil, In kot na zemlji pérva si, —
Je tebi v dar jo zvolil, Te Alla %e okrasi,

Ko roz je pervi evet zoril Kedar v nebo zletela si —
Ga Ala tebi je zdril. Povsod se slava ti glasi. —*

wDostil” ~— rokoj migne Sujurbeka, in godei in pevke utihnejo. —
wNe hvalite me, ne slavite me, moja slava, moja hvala, se giblje,
morebiti ze zdaj nisem pérva Zzena tega mesta; Bog vé, kaj so nezvesti
moji sluzabniki  sklenili, morebiti sem ze vjetnica — —* in ni $e zgove-
rila, se glasno odpirajo vrata in med druzbo stoji — Sveyer. Ugledaje
tujea poskoéi carica, si skrije svoje lice koprenoj po navadi turskih Zen.
== yAhl — zdiba, — 1o je moja slava, to moja moi? Se pozno po noéi
me nadlegujejo sovrazniki? Ali nimam veé straze?”

wAli se na sirazo zanadate, castita gospi?“ — krepko pravi Svevor,
— omilujem vas, Kazanci so bebei, so slabeji kot stare babe.”

wAli me nihée ne redi takega psovanja?” bridko zdihuje Sujunbeka
in se nemirno ogleduje po poslopji . .. ali godci so trepetali strahu: Sve-
vor bil je oborozan do vratd in godci le gosli dobro suéejo: le Ksandra —
se bliza in brez strahu tujea gleda.

yKristjan! govori dekle ¢virsto, — ne Zzali milega, mehkega sérca
nase carice; jaz sem njena suzna in imam za njo prositi, usli§i moje proi-
nje, zakaj gredé mi iz kersanskega sercd.”

oKristjanka? Ti?“ zavzet pravi Svevor in sluzabnico mirmno gleda:
skor bi bil zavolj nje svojega opravila pozabil. — ,Dekle! tvoj glas me
je ¢udno ganil, in previdim zdaj, da ta dvor ni divji, da ni ves neveren:
— carica, milostljiva gospa! glejte med v moji roki, dobro sem ga menil
sukatiz ali zdaj je moja jeza hladnejsa, zdaj prosim.* —

#In kaj?% edno vpraduje Sujunbeka.

#Glejte nad ogledalom td meé: poznam ga: moj car in gospod ga je
kdaj nosil na svoji levi, in spet mu ga hoéem v rokdé poloziti . .. ali naj
me pa slavna moja Rusija zataji 1 ’

#0 za Mahomela! zadnji moj kiné terjas” —- —

wAli danas ali jutri, vam bo vse jedno.”

»Kako? Kaj pravis, junak 2/

»Carica! zastonj Zivljenja nisem tvegal; vzamem meé, in vam lasu ne
krivim: ali zvedite, da je vase gospodarstvo omajeno in torej bi blo bolje,
da mi prostovoljno izrocite, kar imeti moram.”

wAh ah! — zdiha Sujunbeka, — kako dobro pozaas mojo sercno rano.
Nodem se ustavljali: naj hujse si premagal, ker so moji vojsaki bebeis in
jaz Sibka Zena bi se sili upirala? Ni meé, izro¢i ga svojemu gospodu in
reci, da nekdaj imenilna Sujunbeka ruskega viadarja milosti prosi. — Kristjan!
dozdeva se mi, da sem vasa vjetnica: bilo, kakor je nebu vseé, — strasao
strafno mi bo res, kedar me ¢e vsak vaSih vojSakoy zasmehovati: serce
mi bo poéilo, vsaj ni dufe med vami, ki bi me prav poznala. Ah ne zameri,
da se tebi razkrijem junak (in o tem kopreno sneme), — glej moje lice,
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glej zalost v njem: nekdaj mi je okd prijazno sijalo, zdaj mi je solz kalno,
glej ga in omiluj me vsaj ti, kedar me vsa nesreéa naenkral zgrabi.’

Tako je govorila in solzna derka ob divan, objemlje mladega Utemisa
in ga gorko ma serce pritiska. Kot kamen je stal Svevor: zlo je bil ginjen:
mislil je, da bo kri tekla v Kazanu, in zdaj mu je pri sercu tak mehko.
Stermel je dolgo v Sujunbeko, ni se zdramil pred, dokler da mu Ksandra
meé poda in pravi: ,Kristian! nd vse, kar ima moju gospodinja. Verjemi
mi, uboga je, zlo uboga, vse, kar e ima, je njeno mehko Zlahno serce.”

JIn ti, ljubeznivo dete, — odgovarja Svevor, — in i nisi ni¢esar?
Ima e tebe in nima nitesar? O da mora tako Cedna dusa tukej zdihovati!”

»Zdihovati? — tiho ponavlja Ksandra in rokoj po celu brise; — o res,
zdihovala sem dosti. O oée, o mati! . . . ali dosti o tem, kristjan! Moje
serce je veselo: Kazan pojde pod Rusijo, o tedaj bodo strasno roZzlale
verige in car jih bo mnogo raztergati imel: — ali kaj e moja gospodinja?*

,Ksandra! — mirneje pravi Sujunbeka, — posveti tujeu in reci mu,
naj hodi sreéno!”

»Odpustite gospa! — prosi Svevor, — odpustite, menil sem, da tukej
hudobija prebiva, in nalel sem Zlahne serca.”

40 le idi sreéno: moje serce serda ne pozna.”

In Svevor, carov me¢ v rokah gre in Ksandra ga spremlie do vrat.

JDekle, da bi ti bilo pri nas, kak bi te castil in spoStoval. Daj mi
sretko (in o tem jo prime za roko) — &e se Se morda kedaj vidiva, ti §e
drugo povém.”

,Idi s Bogom, junak!” odgovarja Ksandra in Svevor gre mozko odtod
in dekle prijazno za njim gleda, dokler ga no¢ v dvoru skrije. —

Dva dni pozneje blo je v ruskem leziséu vse Zivo in gibéno. Sonce
je ravno se proti poldnevu pomikalo in vojaski godci so od vseh krajev vesele
vize godli. Svevor stopa po ozkih stezah, in povsod mu doni vpitje:
,Mirt mirt” ali pa: ,Zivi na& veliki car!” Zdaj je umel, kaj da ta veseli
sum pomenja: ravno je bil car danas mir storil s Kazanci in vse je slayilo
modrega cara, ki tako &edno svoje sinove, svoje rodove varje pred kervavimi
boji, pred strainimi vojskami. — Ali Svevora je vse to malo skerbelo, imel
je svoje misli in je bil ravno do cara namenjen, podat mu njegov meé in
pokazat, v kake nevarnosti da si upa Rus za svojega gospodarja. — In také
premisljevaje ravno krene v neke Siroke ulice, kjer je neizmerno ljudstva
se terlo in povsod so se giedavei ponizno klanjali in na vso mo& wpili:
,Zivi na& car! zivi Ivan mogoéni!* — In to jo blo Svevoru ravno vseé.
Pritiska krepko skoz vee roje, preriva ljudi in kmalo vidi cara med naj
imenitnejSimi vojskovodji. Skor ga je ta slavna druzba malo motila ali ven-
darle mozko stopa med gospddo in se pohlevno bliza caru. Ponizno se
priklanja in tezko mu je bilo djati: ,Veleslavni car! Tvoj hlapec pokoren
pred Teboj stoji in Ti prinese Tvoj meé, kterega si pred véerajsnim imeti
zelel:# in govoré daje osupnjenemu caru zlato-okovani meé, po kterega je
bil el v Kazan. Car ga prijazno pozdravlja rekoé: ,Ljubezen do mene ven-
darle ni prazna reé: moj meé, ah kak drag mi je in zato ker mi je drag,
si se ti zivljenja tvegal? O moj Bog, kaké ti Gem pladati tvoje delo?
Kje je bil? Kak si ga dobil? — '

: ,Pri Kazanski carici sem ga vzel: in veliki car, bla je moja dolznost,
tvoje zelje izpolniti. In delo bilo je lahko, ker so Kazanci bojeci in zmoteni.”
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wLjubi moj! — se car éudi, — naj hrabreji vojsak brez plaila ostati ne
sme. Meé ki si mi ga prinesel, mi je zlo zlo drag, ali ta le ni ceneji,
nd, menjajva’ . ... in o tem sneme car svoj meé in ga po sili Svevoru
sam pripne. — ,Kako ti je ime? Z.oli si kaj in vse ti podam, ta meé pa
nosi v spomin v vsakem boji, naj pri njem tvoje serce ozivuje, hrabri
junak: také je moja volja. — Kaké ti je ime?”

wSvevor. In milostljivi car, ée smem kaj prositi, imam prav imenitno
prodnjo: —— danas si mir storil s Kazanci, in oh oée moje doiovine,
gotovo nisi zabil brez Stevila nesreénih, ki med neverniki zdihujejo. Med
njimi imam tudi jaz %e berz ko me slarega oéeta, daj torej, naj
s drugimi vred tudi jaz odpiram grozne jeée in luknje, zavolj oceta jih
bom marljivo iskal, in za te bo molila stara moja mati, za té pomoliva
Jaz in moj oce, Tvoja milost nam bo veéno v sercih Zivela.”

Ginjen pogleduje car svoje vodje; skor da mu niso solze v oéi
stopile. — ,Moj sin! tvoje serce je zlahno, kar prosis, ti je dovoljeno . . .
za drugo jaz sam poskerbim. — Svevor ti je ime? komu sluzis?”

»Knezu Vorotinskemu.#

wDobro! Ruski car ti bo hvalezen” — In o tem gre gospodar
zamisljen naprej in Svevor se zgubljava med ljudi, ki so se kot mravlje
krog njega rojili, ga izprasevali, ga obéudovali in Svevor — v boju junak,
— se je veselja jokal. — Ali kaka radost je %e le drugega dne bla?
Stara Marta se je solzila, je molila, — Svevor same sreée ni vedel kam?
Zakaj car sam ga je izvolil polkovnika in carov sluzabnik mu prinese zlato
svetinjo in tisu¢ srebernih rubeljev v dar. —

(Konee sledi.)

Cuvier in lastavice.

Cuvier, eden naj slavnejsih prirodoslovcev francozkih, je na stare dni
kaj rad pripovedoval sledeéo prigodbo, ktera mu je neizmerno veselje do
preiskovanja prirode vdahnila:

wDognal sem visoke 3ole v Parizu; pa sin nezamoznih stariSev nisem
vedel prav kaj poceti. Veselo sem tedaj prevzel poduievanje otrok pri
grofu Hericu, Preselil sem se iz mesta v grad Fiquainvill, kjer sta moja
uéenca stanovala.  Moje okna so bile na vertic, ter sem jih vsako jutro
rad odpiral, "da bi se v juternem zraku bolj oéverstil pred tezavnim
poducevanjem.

Enega jutra opazim, kako ste jele dve lastavici v kotu nad mojim oknom
gnezdo nanasati. Samee je prinasal glino, samica jo s slamo in steblicjem
mesala, nogami tlagila in tako svoje gnezdo gradila. Kmalu je bilo gnezdo
gotovo, pa znotraj je manjkalo 3¢ mehke posteljnine. V ta namen ste
odletele v Sumo, si tam volne in druge mehéave nabirat. Moralo je Dbiti
gotovo dale¢, ker ste se Sele drugi dan povraéevale. Cel éas, ko ste
lastavice svoje gnezdo tako marljivo gradile, vidim dva vrabea, ki sta na
dimniku sede neprenchoma gledala, kako delo napreduje. V kratkem sem
se prepri¢al, kaj to pomenja. Enega dne, ko ste lastavici po navadi v les
odletele, se lotita vrabca ponatihoma gnezda in se v njem uredita
kakor bi bila v svojem domu. Nikdar ga nista oba naenkrat opustila;
vedno je eden v guezdu ostajal in strazil, da bi lastavici ne prisle in ga
zopet ne prevzele. O3abno je protil ostri kljun vsakemu napadu bodi od
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ktere koli strani. Minul je drugi dan, lastavici ste se vernile ali kako ste
se morale zavzeli vidivsi tujca v svojem lastnem gnezdu. Ves razkacen se
zakadi samec proti gmezdu v samosilnika, ali ta ga je klunom tako raz-
pulil, da se je s kervavo glavo in pogrudjenim perjem k svojej samici
verniti moral, ktera je blizo na zelenej vejici sedela. Oké mu je jeze za-
gorelo; tako ga je sram, da se po Zivotu trese. Tu se zaéne s svojo
samico prav togotno o necem posvetovati. Kmalu potem razpnete peruti
in odletite, da ju ni bilo veé widiti. Malo Casa pretece, inezacujem Zivo
zuborenje: vrabcova samica se je k gnezdu vernila in on jej nek celo pri-
godbo z zanicljivim posmehom poveduje. Zdaj se na vso moé¢ trudita,
ziveza mabrali in ga v gnezdu nagromaditi. Z naj vecjo znatizeljnostjo
pricakujem, kaj da 3e bo. Dokoncavii leté opravilo, usedeta se oba
v gnezdo; le ostra kljuna je bilo viditi, ki sta iz gnezda moléla. Ni bilo
dolgo in glej ¢udo, cel trop lastavic se u visini prikaze in cel zrak
s svojim Sumom in cvikom napolnuje. Vse nizej se spuscajo in jamejo
po strehi nasprotnega pohistva obsedati. Jaz gledam in kmalu opazim med
njimi posestnici gnezda, ktere sta vrabca pregnala, kako svojim tovarsi-
cam Zzvergolé storjeno krivico in samosilstvo pripovedujete. Bilo je blizo
dve sto k posvelovanji zbranih. Ko tu med seboj séebotajo, zatujem
zalosten stok izpod stresine. Mlada vlastavica, kterej je gotovo dolg cas
bilo, se je gonivsi se ob steni zapletla v zanke, ktere so moji neporedni
ucenci s konjske Zime tam nastavili. Slisati stok jej urno desetero sestric
priskoéi.

Pa bolj ko se trudijo, bolj zategujejo zanke okrog nog uboge jetnice,
vec muk jej napravljajo. Kakor na dano zapovéd vznesejo se zdaj naenkrat
kvisku in se poredi spuicajo k vjetej ter zasajajo svoje klune v stavo, da
nazadnje zanka pokne in osvobodjena lastavica radostno zazvergolivii
§ seslricami v sinji zrak odleti.

Vrabca price tega prigodka se celi ¢as nista v gnezdu $e ganila
ne, samo klune sta Se dalej z gnezda stegala. Ko bi trenil se zdaj cela
truma lastavic vsuje nad vrabca, vsaka im& blato v klunu. Cudni prizor,
kakor toca s cCernega oblaka, leti zdaj luza na gnezdo, pa pametne
zivalice so se derzale redno precej od njega, da bi bridkih wvrab-
covih kljunov ne okusile. Kmalu sta bila vrabeca ¢isto omamljena, da
jima otetbe ni bilo ve¢ misliti. Zaslonj so bili vsi nju trudi in napori,
vlastavice so ¢edalje bolj nalegale. Ze se upajo clo na gnezdo, gnetajo
perutami, nogami in kluni, tlacijo in terdijo blato, dokler niso
gnezda z vrabcoma vred docela zamasile. Radosti zdaj zazvergole, da
so zmagale nad samovoljnim sliraveem. Se ni bilo konca, zopet se
lotijo dela in kmalu je bilo ravno na letavnici starega novo gnezdo gotovo.
Také so se lastavice nad vrabcoma znosile, ki sta morala svojo samosil-
nost Zzivljenjem poplacati in clo v smertnih mukah veseli Zvergot vlasta-
vic, ktere ste bile vzrok njujnega pogina peslusati. Samica je znesla potem
Sest jajc, ktere je v dveh nedeljah izplodila. Nevtrudljivo jo je samec
celi ¢as Zzivezem oskerboval. Od sih dob pozoroval sem z naj vecim
veseljem, kako goli mladici rastejo, kako jim mehka dlaka, na zad-
nje rahlo perje poganja. Ze jamejo spremljati nekolik korakov od gnezda
svojo mater, samec jih ué v letn mube in komarje lovili, se ob
lepem vremenu visoko vznasati, kamur merées poleguje in se Zzemlje
dotikati, kedar sparica in gerda ura muhe in komarje k tlem podi.
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Prisla je jesen. Zopet se je zbral mad streho naSega gradu éern
trop vlastavic k nekakemu posvetovanji. Z veselijem in tiho radostjo
poslusal sem jih ozbilno Zvergoljenje in se silil, da bi razumel jilh raz-
govora. Enega jutra pa je odletel celi trop proti izhodu, razlocivsi se
zalostnim stokom od starega stanovanja.  Sledece spomladi vernete se zopet
dve vlastavici v omenjeno gnezdo, bile sta kaj kumerne in pogrujene
viditi. Spoznal sem v njih svoje stari prijateljici.

Sterto pismo.

Verli moj bratié!

Ker dobro ves, da se ne Stejem med tisto brespolno rodovino, ki
se kosmopoliti imenujejo, od kterih M. G. Saphir priliéno pravi: ,Der
Allerweltireund es mit niemand gut meint;“ temué me poznas dobrega
kristjana, ki po domalem prigovorn ,vsak svetnik ima k sebi obernjene
roke”, narpred za svojo hiso skerbi, po tem $e le za sosedovo: si lahko
mislis , kako mi je serce paralo, ko sem iz tvojih pisem izvedel, da se 3e
najni rojaki zmirom molijo, kakor Zerjavi, kterim je megla pot zmesala.
Polakem Se ni podobe, da bi Slovence volja bila svojo gnusno sramoto
zamesti, zavoljo klere nas nasi sosedje le malo obrajtajo, in nam gerde,
sramotne priimke obesajo. Serce mi hoce Zzalosti pociti, ko spominjam,
kako so nas Slavjane kerstili Nemci, Madzari in Talijani. Bog hotel, da
bi se ti gerdi priimki skoraj zabili vedne é¢ase! Veliko Slovencev meni,
da nas sosedje zalo psujejo, ker nemski ne znamo. Anglezi, Francozi,
Talijani, Madzarji bi potakem nize od Slovencev — v veéi sramoti biti morali,
ker je gotovo, da je razmerno veé¢ Slovencev ko imenovanih drugorodnikoy,
kteri nemski znajo. Drugi del Slovencev pravi, da je nad jezik tako nemarn
in gerdoglasen, da se % njim élovek povsod zameri. Kakor je jezik naj-
izobrazenejsega naroda v neklerih krajih prav gerdoglasen, in sicer toliko
gerdeje, dalje ko se od kniznega jezika odmika; tako se tudi slovenskemu
marnu godi.  Kar na$o knizno slovens¢ino zadene, ji bo vsak nepristran
sodnik med austrijskimi jeziki za talijanskim pervo mesto spoznal. Se tega
prepriéati te zavernem v letosnjo Austrijo; v tem velikem koledaru se beve
cesarska pesem na vseh jezikih, ki se v Austriji govoré, namreé: na
nemskem, talijanskem, polskem, ¢eskem, rusinskem, ilirskem, slovenskem,
madZzarskem, romunskem, hebrejskem in armenskem. Tukaj se vidi, da je
za lalianskim jezikom nas slovenski naj lepse zakrozen. Slovenski jezik
potakem ne more sramotc kriv biti, ktera naso rodovino gerdi: nasi
modrijantiéi se toraj moéno goljufajo, ker mislijo, da bi Slovenci svojo
sramoto iz sebe otresli, ako bi se poneméili. Koren naSe sramote je
nekdi drugej.

Med uéenoj Nemcijoj in omikanoj Italijoj se razlega od severa proti
jugu veliko selo, polno prirodne krasote Od zahoda do izhoda ga paseta
in rosita dva sreberna pasa, bistra Sava in hladna Drava. Kraj njih in
med njimi se razgrinjajo rodovitne planjave in polja, posute tisuéletnimi
spomeniki klasiénega rimskega naroda. Rajske doline in ¢udapolne jezera,
obrobljene rudepolnimi, zelenimi humeci in berdi, izpod kterih eisti potoéici
Sumljajo in se po ravnicah med cvetecimi travniki do svojih mater Save
ali Drave ljubko snujejo; mnogi zdravilni vrelci, zdrava, ¢ista sapa — vse
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te re¢i so samo dragi biseri, ktere nadgledovali in Cuvati se na zahodni
strani mogoéni Triglay ¢ez vse humce do neba vzdiguje. Po sredi tega
krasnega sela so iz Neméije v Ialijo lepe tergoviske in vojaske ceste nape-
ljane, po kterih se izverstna uéenost in omikanost iz juga na sever in iz
severa na jug zamenjavate in vozite. To rajsko selo je domovina Sloven-
cev, to je nasa ljuba Slovenija.

Ta Siroko po svetu sloveéa prirodna lepota naSe Slovenije in nje
prilicna lega med dvema visoko izobraZenima narodoma ni med Slovenci
obudila ne glasovitih pesnikov, ne naravo —, ne bogosloveev, ne modrijanov,
ne slikarjev, ne Eodobarjev, ne glasbenikoy (Tonkinstler) ne zgodovinarjev,
ne vitezov — nikogar, s kom bi se slovenska rodovina hvaliti, in pri sose-
dih dobro ime si pripraviti mogla. Celé kmetijstvo in obertnijstvo sta pri
nas Se v zibeli.  lzobraZenost in  omikanost naSih sosedov, ki se
gromedim glasom odmevale od enega konca svela do drugega, ste Su-
mele in 3umite brez mlaka (Echo) mimo Slovencev: in to, in le samo to
je nasa sramota. Od tod izhajajo tisli sramotni priimki.

Viegnil bi mi kdo po stari slovenski modrosti prigovoriti, da imajo
Slovenci mnogo slavnih moz iz svoje rodovine izkazati; pa ta votel pri-
govor se okersi in olupi popolne, ako se premisli, da so razun majh-
nega Stevilea vsi slavni mozje naSe rodovine svoje znanosli in uéenosti
le unajnim narodom, ne pa svojemu na oltar nosili. S tim prigovorom
se svelu le to izprica, da imajo Slovenci dosli sposobnosti za visjo izo-
brazenost, v kteri so se pa do zdaj vselej svojemu narodu nehva-
lezno in izdajavski izneverili. Dobro si jo zadel v svojem poslednjem
pismu reksi: da vsaka castica Slovenca v zaliravea svoje rodovine spre-
meni. Temu Se jaz pristavim, da vsi nasi visokoSolani Slovenci nimajo
ne v nekdajnih starih, ne v sadajnih narodih sebi enakosti. Zlahnodusna
Izraclka je bila gotovo neizreieno sreéna in vesela viditi, da se ji njen
sinek Mojses s mladimi kraljici na dvoru egiptovskega kralja Sola in od-
gojuje; pa Mojses bi bil pozneje gotovo vso svojo ucenost na podko-
panje svojih zamiGevanih rojakov obradal, ako bi mu bila mati —
Slovenka.  Bogatejsi Rimljani so poSiljali nekdaj svoje sinove v 3olo
k modrim Gerkom v Atenu, ne da bi se samo gerskega jezika tam
nauéili, in svoje rojake potem geréili; timveé, da nekdaj gerike modro-
sti polni, jo v domatem jeziku svojim rojakom razlagali. ~Ob kratkem so
imeli Rimljani svoje lastne modrijane in spisatelje, kterih dela so tudi
za nas polni lepih izgledov. Mladi nemski Zlahnici, kteri so nekdaj
v Rimu v zastavi bili, so se vsega naudili, kar so Rimljani znali.
Vernivii se v svojo domovino, niso svojih rojakoy latinili, kakor bi bili
Rimljani radi, timve¢ so jih v domaci besedi s *rimskimi navadami,
s njih umetnostmi in znanostmi znanili. Pa tudi sadajnih drugorodnikov
Zertvuje slednji le svoji rodovini vse mo&i svojega duha in uma; le
Slovenci se derzijo prigovora: laéna vrana sito vrano pila.

S tem, moj dragi bralic, se za zdaj zadovolji — odkrivaj So
zanaprej sramolne rane uaﬁega naroda; pisi pogosto, karkoli nase Slo-
vence zadeva, in verjemi, da je vsaki kosiek papirja slovenski napisan
tudovitno  hladilo  in  celilo gorkim ramam, ktere slepa neumnost
in hudobija slovenskemu narodu vsekava. Na tej odkritoseréni izpovedi
svojih glede Slovenije nespremenljivih misel spoznas lahko svojega

- strica Matija,
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Slovensko slovstvo.

*Pesmi, cerkvene in druge. Zlozil Andrej Praprotnik,
ucenik. Z dovoljenjem visokocastitljivega Ljubljanskega skofijstva. V Ljubljani.

Kdor je v slovenske knige in Gasopise le Kolickaj pogledal, temu je
ime Praprotnik dobro znano, ljubo in drago. G. Praprotnik nam je ze
veliko pesm zapel in mnogo sostavkov spisal. Vse, kar iz njegovega
peresa lele, je micno in prijazno, pohlevno in nedolimo. Ravno take so
tudi pesmi, klerih danes v misel jemljemo in vsem &ast. braveem se
in Zzivo priporocujemo. Vse so gladke skoz in skoz, pravilno spisane pa
vendar lehko razumljive, vsaka verstica od perve do zadnje kaze mirno,
Cisto in nedolzno serce, gorete vneto za Boga, domovino in lepo zader-
zanje. Slovenci! bili ste za Boga in domovino in lepo zaderzanje vnetega
serca, vzemile te pesmi v roke, in vaSe serca se bojo lepo ogrevale lju-
bezni — prave, kericanske ljubezni.

Pesmi so razdeljene v dva dela; pervi del obsega ,cerkvene,” drugi pa
druge pesmice. Da se pa &ast. bravci sami prepricajo, kako miéne so te
pesmice, podamo tukaj eno cerkveno.

: Nebesa
Kadar serce #alno bije | Tam popotnik si poéije,
In tedejo mi solzé, | Svoje breme dens preéd,
Se pominjam domadije, | Pomlad veéna tam mn klije,
Kamor #elje hrepend. Venee spleta mu oveted,
Tam veselje vee kraljuje, Veéne praznike obhaja,
Vsako serce razvedruje. In v sladkostih se napaja.
('as sladkosti in vesclja Bratec brata tam objema
V raji veénem ne nehé, Ni loéitve bati se,
Spolnjena jo vsaka Zelja ‘ Plam ljubezni se unema,
Hrepencéign serca, O Iskre tli nevgasnjene.
Kakor v zlatih sanjah milih Serca vege vez edina, —
Ziblje dusa se v cutilih, Ne protuje bolecina,
Cistojasni vir vesnice O preljubi kraj presreéni!
Med cveticami pubti, Kda?h priromal k tebi bom?
Duha je razkrito lice, Kdaj mi v svoji sredi veéni
V ridosti se vse topi. Boi odperl se mili dom?
Vse blagosti in wsi blisi Daj mi skoraj k tebi priti,
80 v nebeski sreéni hisi, ' Sreénemu tam veéno biti! —

Tako lepe in micne so yse od konca do kraja; — knizica je li¢na,
papir bel, lisk prav &st. Zatoraj jo priporocujemo vsem Slovencem, zlasti
pa gg. katehetom in uéenikom za Solske darila. Tudi to je prav, da se
napevi ze pripravljajo, in skoraj na beli dan pridejo. Knizica — 140
strani debela — velja 24 kr. sr.

*Zveden kmel. Obznanili smo, da je v Terstu slovenska kniga. Zve-
den kmet iziSla; temu obznanilu dostavljamo danas, da obseze cela knizica na
10', polah najimenitnise strani kmetijstva namreé: zemljodelstvo, Zivino-
rejo, sadjorejo, svilarstvo in &belarstvo. V éistem slovenskem, vsakemu
Slovencu lahko umevnem jeziku spisana je ta knizica izverstno vodilo kmetovanja
ne le mladim, ampak tudi starim kmetovaveem. Ker je nje cena le 13 kr., si
jo lahko vsak omisli; posebno bi utegnila prilicno darilo biti za odhodne doSo-
lance. Sploh pa je Zeleti, da bi se Slovenci prav na gosto s to knizico sozna-
nili. Dobiva se samo v zalogi Solskih bukev v Terstu.

Odgovorni fzdaj, in vredn, Andr, Ein¥pieler. — Natisnil Janez Leoon u Celoven,




Razkladanje slovkarja in malega berila.
(Dalje)

Sklede in pladniki (krozniki, talirji) so posode, v kterih se jedila na
mizo nosijo. So glinasti, belopersteni, porcelanasti, kositerni ali pa iz kake
druge robe. Sklede so vecje od pladnikov; so okrogle, podolglaste so za
jubo in peéenko, pladniki so globoki in plitvi, naj globejsi so za juho;
pladniki za sadje so tudi luknjasti. Pisker je visoka, trebuhasta posoda,
ima ro¢ ali nho, za ktero se prime ali obesi. Piskre ali lonce dela pi-
skrar ali loncar iz gline ali ila; pa niso samo glinasti ali ilnati lonci, te-
mué tudi plebnati, zelezni in bakreni: znolraj so vsi oloSeni ali ﬂnzmm
Noz, zlica in vilice so pomizno orodje. NoZem rezamo meso in druge
jedila, vilicami jih basemo, Zlicoj zajemljemo juho. Povejle mi vse, kar Ze
veste od noza! Vilice imajo tudi helce ali derzaj, in eden, dva, tri rogle.
Zlica je siroka in globoka, zakaj da kej? Ima tudi derzaj, za kterega se
zlica prime; Zlice so lesene, plehnale, kositrene, sreberne in kostene; so
tudi velike in majhne; ali veste, kaj je =zajemavnica, kaj posnemavnica,
kaj Zlicica za kavo? — Pijemo iz vercoy, sklenic ali tudi éutar. Veréi
so glinasti, sklenice pa steklene, cutare lesene, véasih tudi steklene pa
slamoj ali locjem ovite; spodaj je poden, zverhaj pa gerlo, da se zama-
siti more; — kavo in ¢aj pijemo v majolikah, so zverhnje in spodnje
majolike. — Imenujte mi pa sedaj kuhinske posode, smo se jih Ze uéili!
Vsaka posoda naj se veckral omiva, da &édna ostane. —

Sedaj pridemo k rodbini, zatoraj ponatisnemo, kar je v malem
berilu tako lepo povedeno.

Nasa naj blizja rodbina so nam dobri ote in nasa ljuba mati, kteri-
so nas rodili. Mala deca jim pravijo atej in, mama; odraeni jih imenu-
jejo starise. Za Bogom so nam starisi pervi dobrotniki.

NaSega oceta brat so nam stric, in jih Zena so nam strina. Brat
naSe matere so nam ujec, in jih Zena so nam ujna ali ujkinja. Striéevi in
tudi ujéevi sini so nam bratrani ali bratranci; jih héere pa bratrane
ali bratranke.

Oéeta nasega in nase matere sestra so nam teta, jim pravimo ljuba
tetka ali telica, jihovemu mozu pa tetec. S sini naSe tete smo si se-
strani ali sestri¢i; tetine héere so pa sestrane ali sestranke.

Ljubega strica in strino, ujea in ujno, pa tudi teto in tetca (telmegt
moza), ki jih za strica imamo, spodobno spostujmo. Radi nas imajo in
bodo skerbeli za nas. ¢e nam Bog starise vzame, in bomo sirote brez
otela in matere. Bratrane in sestrane ljubimo, in jim radi kaj dobrega
storimo,

Postq;mo tudi sVOJega botra in botro, ki jim tudi kum in kuma,
gotej in gota ali % otejea  pravijo. Oni so nas k svelemu kerstu nesli, in
so za nas poroki bili, da bomo pridni, praviéni kristiani. Nasa duhovska
zlahta so, in bodo na sodbi za nas odgovor dajali.

Ako starisev in druge vsmiljene Zlahte ne bi imeli, bi nasi botri za
nas skerbeli. Veliko hvale smo jim dolzni.

Prij, za folo in dom. 8



— 114 —

Ce nam nemila smert oéeta vzame, in se nasa mati, zapusena vdova,
spet omozijo, dobimo oéuha ali o¢ima. Ako nam pa mati umerjejo, in se
naé oée, vdovec, ozenijo, dobimo maéeho za mater.

Po maéehi in oéimu dobimo po poli brate in po poli sestre.
Ocim in maceha nas za pasterke in pasterkinje imajo; mi pa
in mateho moramo lepo imeti: saj so tudi nadi starisi — ljubiti po poli
brate in po poli sestre nase; saj smo vsi bozji otroci.

Nasi predstarisi so nas ljubi dedek in babica, ki jim tudi pra-
vimo stari oce in stara mati. Oni so ofe in mali nasih stariSev, so
nas zibali in lepo pestovali, pa prav radi so nas imeli; tudi jih spoStujmo!

Starisi naSega dedeka in nase babice se imenujejo nad preddedec
in nasa predbabica. Oni, preddedje nasi, so ze davno pomerli: mi jih
nismo pozmali, tudi oni nas ne, pa so vendar za nas skerbeli, kakor sli-
§imo od njih pravili; hvalezno smo jih pomniti dolzni.

¥si nasi spredniki se imenujejo nasa stara zlahta ali nasa pred-
nja rodbina. Bili so nasi dobrotniki, so nam zapustili drago domovino
in pa pravo sveto vero. V casli svoje starodavne sorodnike imejmo,
pa ohranimo skerbno svojim naslednikom, kar so nam oni izrodili
Tako bomo dobrih slarisev hvalezni otroci.

Kdo je nasa rodbina ali zlahta? Oce Marlin in mati Ana sta
pet sinov ozenila in tri héere omozila. Teh osem Martinovih otrok se
imenujejo med seboj bratje in sestre, in so si v pervem rodu. Njih
sini so dedeku Martinu in babici Ani vnuki, njih héere pa vnudke. Med
seboj se imenujejo bratrani in bratranke, sestri¢i in sestriéne, ter
50 si v drugem postranskem rodu,

Otroci vnukov in vnusk so preddedeju Martinu in predbabici Ani
prevnuéeli in prevnuske, se tudi bratrani in sestrani navadno zovejo,
in s0 si v tretjem postranskem rodu.

Petero sinovih Zen so Martinw in Ani sinahe ali neveste. Zakonski
moZzje treh hiéer so Marlinu in Ani zetje. Sinaham in zetom so Martin
tast (lest), Ana pa taSa. Bralov Zene so si svakinje, sester moZje
pa svaki ali deveri. Svaki so tudi mozje Zzenam ostalih bratov, Zeme
‘pa drugim bratom svojih mozev svakinje, med seboj ravno v tem ¢lenku
v svascini, kakor so si oni ali one v rodu.

Kadar se kaka Zenitnina, svatba ali gostija obhaja, se tudi nekterim
svalom posebno Castito opravilo da. Glava vse svalbe so ole staraSina,
koji imajo za zeninom in nevesloj pervo besedo in pervo mesto za mizoj.
Za njimi so mati vodila ali arjusnica, neveste svetvavka. Zenin ima
svojega deverja, nevesta pa svojo druzico. Po mnogih krajih se tudi
mnogotero imenujejo; ali naj jim bo ime kakor rado, da so le posteni svalje.

VIIL. Postevanje.

Posteva sedmicke. Narejajmo naj popred na desko sedem Cerl
in rekajmo enkrat po sedem cert je sedem éert; dvakrat po sedem éert je
itd. . .. do desetkrat po sedem je itd.. 1 X 7- 7 do 10 X 7 = 70.
Da pa uéence vadimo poStevati sedmicko,

1. Posluzujemo se sbornih stevil poprasevaje:

) Koliko iznasa ecna sedmicka, ... deset sedmick; izgovarja se
tako kakor smo Ze veckrat kazali.
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b) v enej klopi sedi 7 uéencev, koliko v dveh, treh ... desetih
klopih? koliko dni ima en teden, koliko dva, tri. ..

Izgovarjati smo ze uéili.

¢) povemo, da je sedmicka toliko, kolikor Sestka in enojka ali
v dnarjih: mesto sedmice rekamo ena Sestica in en krajear. Koliko ima
toraj ena sedmica Sestic in koliko krajcarjev? Koliko dve, tri ... deset
sedmick ? J

2. Vadimo uéence sedem reéi kupovati po enem, dva, tri...
deset krajearjev. Postopamo kakor smo Ze povedali veckrat. Ena pa-
lica trakov ali pantelnov velja en krajcar, koliko sedem palic? Sedem kraj-
carjev, eno sedmico ali pa tudi eno Seslico in en krajear; naj bolje bode,
da ucenci rekajo eno Sestico in en krajcar. 1 palica velja 2 krajc. koliko
7% Dve Seslici in dva krajearja ali . ... en fant mesa velja 8 kraje. koliko
77 8 Sestic in 8 kraje. .. en polié vina velja 9 kraje. Koliko 77 Lehko
bojo utenci nasli pravilo: Sedem reé&i velja toliko Zestic in kra
carjev, kolikor krajearjev ena reé velja. Se prepricati, da je pravilo
ucencem jasno, presko&i v drugo desetko: en funt sladkorja ali ra
velia 18 kraje. koliko 7 funt? Ce jim je pravilo jasno, hitro porecejo:
18 Sestic in 18 krajearjev. — Slednjic pa daj resiti tudi takih nalos, kjer
ena reé velja nekaj rajnisev in krajcarjev: ena palica sukna velja 2 fl. 45 kr.,
koliko' 7 palic? Dvakrat po sedem goldn. in 45 Sestic in 45 krajc. koliko
toraj? 14 fl. 4 4 0. 30 kr. 4 45 kr. — 19 1. 15.

Posteva osmitke. Poglej nauk o sedmicki in stavljaj mesto sed-
micke vselej osmisko. PoStevati osmitko takole vadimo: ‘

1. Posluzujemo se sbornih Stevil pnievnj::

a) in b) kakor pri sedmicki, c) povejmo, je osmitka toliko,
kolikor ena Sestica in ena dvojaca, kar je ucencem Ze vse znano. Koliko
ima toraj ena osmicka Sestic in dvojad? Kolke dve, tri ... deset?

2) Vadimo uéence kupovaviti osem reéi po eneém, po dva. ..
deset krajcarjev? Eno jajee prodajo mati po enem krajcarju, koliko do-
bijo za 8 jaje? 1 Sestico in eno dvojaco. Eno pisée velja 9 kraje. koliko
87 9 Sestic in 9 dvojac? Koliko toraj? Hitro bojo udenci zasledili pravilo:
Osem reci velja toliko Sestic in dvojaé, kolikor ena reé kraj-
carjev velja. Prepricaj se, da so uéenci pravilo zapopadli; dajaj tudi ta-
kih nalog, kjer ena re¢ velja nekaj rajniSev in krajearjev: en vagan pfenice
velja 6 fl. 24 kr, koliko 8 vaganov? 6 krat po 8 fl., potem % 24 Sestic in
24 dvojaé to je: 48 . 4 2 M. 24 kr. 4 48 kr. — 51 0. 12 kr.

Posteva devetke. Pri éertah kakor zgoraj. Postevati devetko
uéence vadimo:

1. Posluzujemo se sbornih $tevil

a) in b) kakor zgoraj, c) povejmo, da je devetka toliko, kolikor
ena Sestka in ena trojka, ali v dnarjih kolikor ena Sestica in ena trojaca
(gros). Koliko toraj ima ena devetka Sestic in trojaé; koliko 2, 3. ..
10 devetk.

2. Vadimo ucence kupovati devet redi po enem, dva, tri...
desel krajearjev. En kozarc zganja velja en krajcar, koliko devet ko-
zarcov? 1 Seslic in 1 trojaco, ali. ... En nozej velja 8 krajc. koliko 9 no-
Zejev? 8 Sestic in 8 trojud ali ... Tukaj velja pravilo: Devet reéi velja
toliko Sestic in trojaé, kolikor ena reé krajcarjev velja

8*
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Prepri¢aj se, da je pravilo uéencem jasno. Slednjic dajaj nalog, kjer ena
re¢ velja nekaj rajnisev in krajcarjev. Eno tele velja 8 fl. 36 kr., koliko
9 telet? 9 krat po 8 fl. 4 36 Sestic | 36 trojaé to je: 72 fl. 4 3 fl.
36 kr. 4 1 0. 48 kr. - 77 . 24 kr.

(Dalje sledi.)

Carov mec¢.
(Konec.)

Ne dolgo potem bilo je nekega dne zjutra v Kazanu vse na nogah.
V ysaki ulici so se mesali ljudje in tam pa tam so se mozje Zivo pogo-
varjali. ,Kaka bo? Kaka? — je djal kdo, — kako se bo godilo, ¢e
carice ve¢ ni?” , Mene ni kar ni¢ strah, — kak drug pojemlje, — za-
kaj povsod se govori, da je cesar milostljiv: le ubogati bomo pa¢ morali”
«Prekleti kavrini! — spet kak drug derzno roti se, — in ti psi nas bodo
Eg strani gledali? Grom in Dblisk, kedar baba vlada, 3e vrag oslabuje:
bi bili le imeli kakega moZzaka na tronu, stavim glavo, da bi ne sto-
pil Rus v naSe mesto!” — ,Nikar nikar sosed! — se oglasa nek starec, —
ne grajajle carice, ona ima Zzlahno serce; kdo je kriv vse nesrece, kot
vgli&l, ki se bojevali niso hotli. Vi pa — menim, — bi Se misi ne
vstrasili: kdo pa je imel undan bolj urne pete kot vi, ko si je en sam
Rus v nase mesto zupal? No sosed?” — Ali cujle cujte! kaj je to? Godeil
Gotovo Rusi stopajo do caricne hise po carico: joj lepi zenski! — Tako
so Kazanci onegali in oddale¢ donijo glasne vize ob bregovji reke Kazanke.
Vse tje vervi in brez Stevila ljudstva se vbira ob zidovji in po kervavih
travnikih poleg Kazanke. Ene mestne vrata bile so zalo okincane in dolge
verste ruskih berkasev so prostor delale po ulici, kjer je caricna hisa stala.
In zdaj stopala dva imenitna ruska gospoda, knez Bulgakov in Harbatov
med verstama do Kazanskega dvora. — Vse je tiho. Kar élovek se ne
giba. Kake pol ure nobeden skor oémi trenul ni ... ali namah se Cuje
lasen, bridek jok med ljudstvom, zakaj zagledalo je nesreéno svojo carico:
ujunbeka se je prikazala. Med verstama je stopala: na levi jo je sprem-
ljal Bulgakov, na desni Harbalov in tik nje je 8la mlada zala Ksandra,
edina prijateljca, ki svoje gospodinje ni hotla zapustiti. Sujunbeka bila je
belo obleéena, kot bi je veselje cakalo ... ali njeno lice bilo je éudno
bledo, in ni ga skrivala danas, zadnokrat naj jo Se gledajo dragi njeni
podlozni. Serce {: je plasno tolklo in kamor se je Zzalna, solzna ozerla,
povsod so tekle bridke srage, povsod so stokali Kazanci: ,0 nasa dobra
gospodinja!” — In do vrat pridsi se $e enkrat ogleduje po svojem dragem
mestu, po svoji hisi ... bridkosti ji mo¢ onemaga in tezko je stopala dalje,
naslanjaje se ob Ksandro. In na reki Kazanki jo je ze cakal prelep Coln:
zapusca zemljo, ktera ji je bila toliko draga ... in ko voda Sumi pod
olnom, pokleka vse ljudstyo na travniku in tla moci gorkimi solzami: vek
se ¢uje povsod, povsod bridek jok. — Sujunbeka vse to vidi, vse to slisi
in vendar 5e dosli terdoa oslaja. — Unkraj jo Ze caka car ruski in ji sam
podaja roké, ko stopa ma suho. —
yMogocni car! — pravi trepetaje Sujunbeka, — vse moje bogastvo
je ta dobra dusa le (in kaze Ksandro): ali tam, tam unkraj reke sem za-
pustila mnogo dobrih serc! Ni moje serce, rado prelije zadnjo kapljo svoje
kervi, le unim tam bodi ode, dobre so stvaril’ —
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yLepa carica! — Odgovori Ivan, — vem kaj imam storiti in verje-
mite mi, da moje serce ni terdo. Vam pa podam bogastva, kolikor ga Cete:
Moskva ni revna, in zlahne Zene se tudi v Moskvi éaste.” -

In zadnokrat miga Sujunbeka rokami in pozdravlja unkraj reke svoje
drage, ki roke proti njej stegajo ... in kmalo si oddahuje Zalosti in brid-
kosti v bogatem, krasnem Sotoru, kterega ji je car dal postaviti —

Kako vse drugaée je zdaj v Kazanu! Vse vervi po cestah: in kardela
ruskih vojakoy hodijo od hise do hise, ¢e kje morebiti kak rusk vjetnik
zivi. Mnogo tisu¢ nesreénih, ki po deset, po dvajset let niso sonca
gledali, danas lezejo iz strasne podzemeljske teme, danas se spet grejejo
ob sonénem svitu, danas se spet zavedajo, da so CEloveki, da so prosti!
Mnog sin objemlje spet svojega na pol mertvega ofeta, mnog brat brata in
mnoga postarana zenka joka veselja na sercu svojega moza. Skor je bilo
po vsem Kazanu spet vse tiho: vek, jok, veselje je poSumelo . ... kar ne-
koliko ruskih vojsakov Se stopa po tisti ulici, kjer je Sujunbek’na hiSa stala:
vodil jih je — Svevor, polkovnik, na svoji strani zlato okovani meé,
ki mu ga je car poklonil. — ,Ali so Ze vsi prosti?” prasa Svevor svoje
vojsake.

#Vsi! gospod polkovnik! — odgovori eden, — ta je zadna ulica le,
ktero e imamo preiskati: brez Stevila nesreénih pa se ze vali ¢ez Kazanko
v naSe lezisée: na zelenem travniku jih car sam éaka.” .

yHvala Bogu! Ta dan je vsem pray vesel dan: veselim se s drugimi,
ali — ali.” :

»Gospod polkovnik! ali vi koga isCete: recite, in vse hiSe Se enkrat
preiséemot”

«Ne ne! je mertev, je mertev; moj ofe je ze mertev!” In {ovgré
zalosten in zamiSljen stopa dalje ... kar ¢uje v neki hisi tik Sujunbek'nega
poslopja nekega zdihovati. .

»Gospod polkovnik! tukej je spet nekaj opraviti!” pravi eden vojSakov.

»Cujem! moje je delo! — odgovori Svevor; — ostanite odzuna, sam
grem noter!” in urno hiti v dvorisée .. .. tam vidi lesene vrata, klere se
navkvisk odpirajo: bile so zaklenjene: ali kmalo jih razsekajo vojsaki svoji-
mi meéi in sonce posija v strasno lukno: smrad pubti iz globine .. in ne-
dolgo leze staréek na pol slep s svezanimi rokami iz jece, leze kot Cerv
in se vije pod nogami Svevorovimi in bridko zdihuje: ,0 svitli Gospod, re-
Site psa, reSite kristjana: oj tukej le odzpoda je grozno grozno: tam kade.
pikajo, tam mora stradati suzni pes! redite redite, Marta in Svevor pomolita
za Vas, jaz tudi pomolim, gospod resite resite!” _

Ginjen je gledal Svevor starécka, ali &isto je ostermel, ko Euje svoje
in svoje matere ime. Urno dvigne staréeka, mu berz razreze vezi in tiho
pravi: ,Kaj Castiti staréek? Kdo pa je Svevor, kdo je Marta?”

Staréek éuje glas, stoji enkrat spet prost in globoko sopiSe . .. disti
zrak ga je skor prevzel. Odbliza gleda Svevorn v lice in stermi, kot da
bi se iz dolgega spanja bil zbudil: ne trene ofmi ... in nehotama poloZi
svojo roko na serce: govoriti ni mogel. — Svevoru kri éudno vre, dolgo
gleda staréeku v lice in vdrugi¢ tiho pravi: ,Svevor! Marta! za Boga! K
sta ta dva?” — In stariek se trese kot Siba, debele solze mu tekajo po
liew in zdaj se mu tudi jezik reSi ... zmoten zdiha: ,Svevor! Marta! moj
sin! moja zena! — O gospod, meni se zdi, da Vas poznam ... mladi Mi-
klavz se je postaral ali ravno tak je bil nekdaj, ko ste Vi zdaj!” — ,Mi-
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klavz! moj Oce!” klice Svevor in spoznala se sin in oée, klera je nesreca
deset let lodila . .. spoznata se in se objemata ... in kdo bi Stel solz,
ki sta jih veselja jokala! Le serce ¢uli lakih sladkosti, le oko jih more po-
pisali, kedar veselo gori in Zari ... pero je Sibka, revna stvar. —

O tem, ko so hrabri Rusi v Kazanu jete odpirali, ko se je brez ile-
vila oprostenih sbiralo na velikem Kazanskem tergu: vesele solze so mocile
Ula, kjer je pred marsikleri nesrecnik zdihoval in strasne muke terpel: kri-
kali so veselja, saj se jim skorej, e danas poverne ljuba draga domovina,
ktere mnogoteri po deset, po dvajset let vidil ni: o tem, da je Svevor spet
objel sivega ofeta in se razjokal radosti ¢udne, — o tem se je vselila
Sujunbeka v ruskem leziscu. Car sam jo je bil peljal do krasnega Sotora:
bil je Sotor navlas¢ za njo postavljen in bogato okinéan: rusko bandero se
je majalo nad strehoj, in odznotra so bile plahte sviloj preoblecene, mehek
divan in druga draga ropotija bila je pripravijena za imenitno gospo. —
Sujunbeka sede ob divan in Zalostna gleda ob tla: premisljuje, kako da je
bilo nekdaj, kako da je ah danas! Res, tudi nekdajni sovrazniki so jo da-
nas poéastili in jo od vseh krajev slavijo . . .. ali njeno serce je éutilo, da je
le vse drugade danas, kakor je bilo tedaj, ko je fe zivel Safa - Geraj. —
Nekdaj carica Kazanska, danas pokorma ruskemu caru! Bridko ji je bilo
pri sercu, ni mogla posiljati solz, ki so ji titale v Zalno oké ... dolgo je
tako tiha in zamisljena sedela ... kar jo zbuja Sum, ki se od vseh krajev
¢uje. Poskoci, in oziraje se vidi kneza Bulgakova in veé drugih imenitnih
gospodov, ki ji nosijo mladega Utemisa - Geraja: o zdaj je bila spet vsa
mali, njeno serce spet Cisto matersko serce! Zabila je solz, zabila nesrece
in strastno je objemala sinéeka, — mar ni bil edino pravo blago, ki ji je
5e ostalo? Veselja ni vidila, da so gospodi Zze odili: ravno se je hotla
zahvaljevati, ali Ze ni bilo nobenega veé: razgubili so se vide mater sreéno,
ki ne mara za nicesar, da le drago dete na njenem sercu diha. — Ali pri
vsem tem je Zale misli niso Cisto zapustile. S perva je zabila nmesreée . . .
ali kmalo je jela bridko jokati: tople solze so moéile Ultemisu éedne lica:
"»Ah kaj bo s teboj, moj sin? ... tvoja slava je §la po vodi, in moja ravne
umira!” tako je Sujunbeka zdihovala in kdo bi je'me miloval? Za se je ni
skerbelo, ali ubogo dete, ki si je %e ravno na Kazanskem tromu igralo,
dete! dete! kaj bo s detetom ?

Tako je Zzalovala carica. Kak ¢gisto drugace je bilo Ksandri pri sercu!
Vesela se je ozirala pred Sotorom po ulicah: kot glas z nebes se ji je
zdel domati jezik: kako so jo gibale mile besede, ktere je umela, kterih
pa mnogo let slisala ni. Vse ji je bilo tuje in vendar tudi znano. Gledala
je castivredne ruske bradace, ali ni takih tudi v svoji domovini nekdaj vi-
dela? ,Ah ti so jumaki, tit — je zdihnila, — kako se mozko nosijo in
vendar so tako dobri ljudje. Kako se zivo pogovarjajo. Kdo je le uni tam:
tako mlad pa Ze tak imeniten gospod, vsi se mu odkrivajo. Ah ah gotovo
je car, ga ze poznam, kako priljudno da se je pogovarjal prej s mojo go-
spodinjo. — Cujte Zema, jelite da tam le car nas stopa?” — urno prasa
neko starko, ki je ravno memo tavala.

nJe car, je: — odgovori zena in zavzeta gleda Ksandro; — Kkaj
ga ne pozna§? Cudno! Vsaj si gotovo Rusinja, in e cara, dobrega nasega
cara ne poznas?”

«Res, Rusinja sem, ali vidila sem ga danas pervokrat.”
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yPervokrat? Kako pa to?”

»Sem §e le danas prisla iz Kazana.”

o1z Kazana? Ubogo dekle! Bog ti daj zdravja, ki te je strasne sui-
nosti resil.”

40, moja suznost bila je lahka, bila mi je clo sladka. Ali 8e niste
éuli, da je carica Kazanska dobra, milostljiva gospa? Ljuba moja mamka;
carica je res dobra.”

,Carica Sujunbeka! O res res! Bog te je rad imel, da ti je tako
gospodinjo dal. Slava njena se povsod glasi: O koliko lepega mi je pravil
moj sin o mjej. Oh gotovo si ga tudi ti vidila” — —

wJaz? Kdaj pa?”

+On je bil sel sam po carov meé v Kazan. O koliko solz sem tedaj
zavolj njega ztocila!”

»Kaj? tisti junak je vas sin?” sterme prasa Ksandra in Marto (ona
bila je ta Zema) debelo gleda. — ,Srecna mati! tiho zdiha.

JDa! sreéna sem, ker Bog mojega sina rad ima. Ah da bi se le
danas skor vernil!”

»Odkod pa?*

+Sel je v Kazan, kjer temne jece odpirajo. Ah! kako mi serce glasno
bije! Letela bi sama v mesto, bi dirjala od ulice do ulice, — da! ljubo
dekle, moje serce je mmogo zgubilo, in moje serce se mnogega boji!”

,Uboga Zena, ste gotovo kedaj kakega sina zgubili: Bog je milostljiv,
morebiti vam ga spet poslje.”

,Sina nisem zgubila, ali moj moz zdihuje v strasnih jecah, ali &nje
%e pa Bog redil bridkega terplenja in ah — —“ in o tem Marli obilne
solze tekajo po licu. Ni si upala zgovoriti, strah jo je Ze bilo pomnili tudi
zgubljene_héerke, ki je morebiti mertva ali pa o] v necasti med neverniki
zivi. — Zalostno gleda Ksandra ubogo starko, tudi njej stopajo solze v
oko, prime Zzeno za roko in ginjena pravi:

JUtolazite se, ljuba mamka! Bog vse prav stori: e moz vas v hladni
zemlji trohni, se njegova dusa veseli v nebesih, vsaj je umerl za Boga, za
domovino.”

»0 Gospod v nebesih! — pravi Marta in solzna gleda navzgor, —
nikdar nisem godernjala zoper njegovo sveto voljo: ¢e moZz v grobu spava,
blagor mu! Bog mu daj veéno lué, priden je bil in skerben in umerl je za
domovino in vero, ali oh sveta trojica! kaka se godi moji héeri! O da bi
tudi ona spavala pod gomilo! Molila bi potlej no¢ in dan za oba, molila bi
in prosila do smerti, vsaj ho me veini Bog kmalo njima pridruzil, — ali
ah! ée Zivi neverka, ée zivi v neéasti, tedasj — tedaj, — o moj Bog!” in
spet polivajo gorke solze Martno lice, strahu in groze se trese vsa.

,Tak héerko tudi ste zgubili!” — ginjena in zmotena zdiha Ksandra; —
sah in jaz iséem brata, ofela, jaz iSéem matere” — tiho dostavlja.

Dolgo ste obe molcale. Zadujic se zdrami Marta in hoée iti.

oNe! ostanite se malo, ljuba Zena, — wrno pojemlje Ksandra; vasa
nesreca me je zlo ?mh. 0j da bi Vam Bog vse terplienje obilno popla-
¢al. Vem, kako je bridko, ¢e zmankuje precej oteta, héerke .. .. ah pa
vsaj tudi jaz iSéem oceta, matere ... nitesar nisem terpela, — ali sladko
ime mati! oée! — o da bi ga kedaj spet zgovoriti smela!”

+Kaj? ti isée§ ofeta, matere? tukej? Dete, kako ti je ime? Jaz poz-
nam tukej ljudi . . morda ti kaj vem povedati?”
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»Ksandra mi je ime.”

»Oh moj Bog!” bridko zdiha Marta in kot kamen stoji in stermi. —
vKsandra! o sladko ime!” zadnji¢ tiho in Zalo pravi.

»Kaj ga poznate?#

»0 za boZjo voljo! tako je bilo mojemu dekletu ime .. .# jeéa Marta
in skriva bledo svoje lice: Ksandra pa polozi roko na serce: kako glasno
ji je bilo! Nemirno se je gibala in stiskala Marti roko: jezik ji je bil oko-
ren, ni mogla skor besedice zgovoriti., — ,Koliko let je, kar nimate héere
veé?” slednjic krepko in terdno prasa.

»Deset let! — odgovori Marta in neprestano gleda dekleta . . ..
»memore nemore biti, — postrano tiho zdihuje starka, — in vendar je mo-
Jemu mozu tako podobna! — Ah! — glasneje pristavi, — Bog daj, da
najdes spet ofeta in mater: e ti morem pomagali — — kako pa je bilo
ime odetu tvojemu?

»Nevem: ali berz ko ne Sergii Miklavi, ker oba svetnika v sve-
tinci nosim.# —

wSergii Miklavz!” — ponavlja Marta in se ne gane ... stermi v sve-
tinco, ktero ji je Ksandra zpod persnika podala ... stermi dolgo in ,Je!
je!“ slednjié na glas zakrika in derka dekletu za vrat. — ,Na mater!” bilo
je vse, kar je Se zgovorili mogla ... ,Mati!” klika Ksandra in — kdo bi
popisoval radost, kdo pravil, kaj da serce éuti, kedar je tako sreémo, ke-
dar tako kipi! Objemale ste se mati in héi ... ljudje okrog so se solzili
ganjeni in so stermeli in sreéne Zzenski clo Sujunbeke vidile niste, ki je
prisla gledat . .. ginjena je stala pred Sotorom, je gledala svojo ljubeo,
gledala njeno mater ... ni ju hotla motiti: naj kipi veselje, dokler se ve-
selje veselja ohladi. —

Ravno je sonce tistega dne se nizalo in zadnji Zarki so se zibali po
zidovji Kazanskem, — in blizala se je caru Ivanu naj sreéneja ura more-
biti vsega njegovega Zivljenja. V Kazanu se je ¢udno vse medalo: prebi-
vavei 8o jokali in plakali po vseh kotih; ,Sujunbeka! so povsod imenovali
nesreéno svojo kraljico in vsak skor je po njej kako solzo stoéil. Posebno
ubogi so Zalovali: kdo bo za nje tako milo skerbel kot je ona skerbela?
Sto ni sto nesrecénih je tolazila in obdarovala vsak dan: njeno serce je bile
zmirom dobro, njena roka za uboge zmirom bogata: in dobrotnica gre zdaj
v.;?.e dezele in sirote plakajo po njej, da po vsem mestu Zalost dije. In
vendar povsod tudi veselje Zzivi, Gisto, neizrecéeno veselje! Cele verste rus-
kih vjetnikov, mozkih in Zenskih se pomikajo med ruskimi vojiaki od ulice
do ulice: bledi staréeki, suhi mladenéi, vele zenshe stopajo kot zive sence
po mestu, stopajo rahlo, kot bi se bili v temnih jec¢ah hoditi odvadili: v ble-
dih licih se jim oZivlja radost in oko se cudi sonéni svitlobi, oko je Zivejse,
gorkejse. Ze se pomikajo iz mesta in za mnogih let spet gledajo zelene
travnike in sive gore in vse se solzi, vse solzi se veselja.

- Cez Kazanko reko so Rusi postavili ¢ez nod lesen most za vjetnike,
in glej Ze se vali brez Xevila sreénih nesreénih memo Kazanskih vrat
proti vodi. Po versli vrejo ¢ez most, vrejo na rusko bregovje, juckajo
in vekajo ... da se je vse slisalo v lezisée. Zday pa pokajo topovi i
visoko se jamejo viti bandera ... ruski junaki se blizajo ¢edno oborozani,
pred njimi stopata car in moskovitski patriarh ... . patriarh dviga svoje
roke in blagosluje vse verne in kot pozeto klasje se grudijo vjetniki ob
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tla: tihe vrote solze motijo sreéno zemljo, kako da je vsakemu serce
kipelo se ne da povedati: Objemajo se preveseli kot stari nekdaj nesreéni
bratje in jok in stok odmevata po leziséu. — In car? Osupnjen je stal
pred vso to mnozico: staréeki in mladenéi, zene in deklice se rojijo do
njega, mu oklepajo noge in poljubujejo zemljo, kodar je njegova noga ho-
dila: ginjen je gledal gospodar svoje otroéice, ni mogel besedice ziniti . . . .
ali ni bila vsaka solza, ki jo je kak vjetnik prelil, tiha molitev za njega?
Ali ni bila vsaka solza drag biser, ki se blis& v slavni njegovi kromi?
0 to je pravo plailo, ki ga Bog ilja dobrim vladarjem: take solze, tako
veselje osreéenih podloznih je naj sladkejsa hvala ... in danas je zvedel
Ivan, da ni lepsega na svetu, kot &e je vladar tudi dober oée svojih
ljudi. — — Car se ni mogel umiriti: svitle solze so mu tiscale v oko:
mignil je in sto ni sto vojsakov se zgubljava med resene vjetnike in jim
deli obilno kruha in vina: ,Boze! Boze mu pladaj!” je donelo povsod in
dan se nagiba in Zisto, burno veselje zadenja oZzivljati se po prostornem planu:
znanci se spozmavajo, si pripovedujejo, se objemajo, veselja se joka vse
in juckajo spet in molijo, kedar je serce prepolno . ... in car pociva do-
ma v svojem Sotoru: ginjen spominja se pretekle ure, kako je bila lepa,
sredna, in serce mu kipi in mehotoma pokleka ... ,0 veéni Bog v nebe-
sih! — iskreno moli, — hvala Ti za take sladkosti in né moje serce,
vizaj ga, vodi ga ... prisegam pri Tebi, veéna nada lué, da éem dobrot-
nik, da éem oée biti svojemu ljudstvu, vsaj je to Tebi vieé, éez vse do-
brotljivi Gospod nebes in zemljet” — Tako je molil car in njegovo pri-
hodno Zzivlijenje bilo je tako, kakor je danas obetal: on je ostal naj slavnisi
ruski car. —

Se tisti veter, ko je po planu malo Ze tiheje bilo, ko je vsakdo
doma v svojem Hotoru se veselil in molée premisljeval svoje nesreéne dni
in svojo danaino sreto, — e tisti veéer, ko se je Ze zmratilo, stopata
dva mozaka po naj bolj samotni ulici, poéasi stopata, ker je bil eden Ze
siv, sibek staréek. Bila sta Svevor in njegov ole. Zivo sta se pogovar-
jala; o koliko je Miklavz pripovedovati vedel, kako navdusen je hvalil Boga
in dobrega svojega cara, zivo je opisoval vse strasne ure, ki jih je imel
prestati, vse grozne muke, ki jih je preterpel ... in-ée je prav gorke
govoril, je pogledal solzen proti nebu in je djal: ,Slava ti, moj veéni Bog!
Slava ti, da si mi bil poslal vse te bridke dni, skusal si moje serce’ ...
nikdar nisem godernjal, torej si mi dal sladkosti uzivali, sladkosti naj slad-
kejsih na svetu!” In e je tako hvalil Boga, je vselj s dostavijal: ,0 daj
vse dobro mojim sovraznikom: zakaj nje si zbral, da mi po njih Siljas
terplienjet# Tako je staréekova duia bila terdna ostala v nesreci: zabil je
danas vseh bridkosti in je zmirom djal, da je danaino veselje “preveliko,
da ga ni zasluzil v desetih tezkih letih. —

Tako sta stopala dalje. Véasih je staréek Svevora Zivo zgrabil za
roko in je kliknul: ,Moj sin! ah moj sin!* — ali jezik se mu je obotav-
ljal, ni mogel zgovoriti, kar mu je v sercu gorko gorelo. — Svevor je
menil, da se staréek veselja ne ve kam djati, da veselja veasih klice svo-
jega sinu ... ali tako ni bilo. Miklaviu se je éudno zdelo, da Svevor
o svoji sestri e kar besedice zgovoril ni: mislil je tedaj. da mu Marta
nikdar o sestri pravila ni. — Kolikokrat je hotel prafati, kolikokrat je kli-
cal: ,Moj sin!“ — ali vselj mu je besedn zastajala . . ni hotel kaliti
Svevorove radosti. —
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In tako sta prisla do Svevorovega lepega Sotora: bil je prostoren in
diéno okinéan: vsaj je tudi Svevor bil imeniten gospod. ,Glejte oie! —
pojemlie Svevor, to le je moj dom, slab je, ker smo v vojski: ali skor
nas objame mila domaéa hisa: zdaj je mir, zdaj nam keze Volga pot do
domovine ljube,”

uSreéen, sreten! — odreka Miklavi, — o moja stara Marta, kaka
je 3¢ neki!” in o tem stopala oba v Sotor. Bil je prazen. Kmalo je ber-
lela svitla lué v nizki bajti in na mehkem divanu podivata oée in sin.
Kaj da sta cutila, se ne da povedati. Dolgo sta moléala, sta se pogledo-
vala: Svevoru je veselja serce kipelo, Miklavia bilo je skor strah prihodnje
srece, vsak trenutek lahko Marta pride in Marto, zvesto svojo Zenko spet
videti, kaka radost! Hotla sta oba si serce lajiali in torej je moral Svevor pri-
povedovali, kako da je pridobil carov meé, kako da je zivel vseh deset let,
kako da je dobra Marta zmirom Zalovala po svojem mozu ... in Miklavz
je marljivo poslusal: zdelo se mu je, kot bi mu Se enkrat tekalo njegovo
zivlienje, kot bi se mu vsaka bridka in sladka ura ponavijala. ,0 moj
Bog! — je zadnic djal, — kako éudno vodid mase zivljenje, sipa dobrote
in terplienje, in terpljenje in veselje nam je tezko, terplenje, ker smo sibki,
veselje, ker nam ga preobilno dajes .. O moja Marta, zvesto, drago serce!
Pridi pridi, zabi na mojih persih Zalosti, ah zabi, da sva zgubila deteta — —*
e ni zgovoril, se Eujejo odzuna stopinje: Svevor poskoéi in tezke sape
prihiti Marta — — ,Sin sin! — klika, — sin moj! héer sem nasla, se-
stro si nafel!” — in strastno objema Svevora — Svevor je stal kot ka-
men, e le ko je oceta videl, kako zdihujoé svoje lice skriva, — se zdrami
in tiho pravi: ,Kaj? mati! ali ni mertva?”

wNi_nil — na ves glas vriska Marta, — Ziva je, pride pride,
0 carical” —

»0 mati! — Ziveje govori Svevor, — sestro ste mi dali, o nate
oteta, mate ga!”

In Marta se dvigne, pogleda starieka ob divanu ... serce ji skor
prekipa, derka ob tla, — ,0 moj Bog!“ zdiha in solzna polozi glavo
Miklavzu v narodje. — — Svevor pa je stal malo vstran, je gledal svoje
stariSe ... o kako je bil sreéen in vendar je vedel, da 3e sreée ni dosti,
da 3e ima sestro objeti, sestro, ktere skor nikdar poznal ni. — Se so
vsi trije moléali: Miklaviz je gledal Marto, je sklepal roke; kako rad bi bil

voril, ali serce bilo je prepolno, jezik bil je okoren. — In zdaj vidi
vevor skoz Sotorne plahte rahel svit in kmalo se blizate ob bakli dve
zenski in derzno stopite v poslopje. Svevor ju vidi in stermi. Dolgo ju
je gledal, ez dolgo %e le tiho pravi in se ponizno priklanja: ,Castita
carica, kaj Vi? In ti lepo dekle ... ah nisem Se pozabil, kako si me pervo-
krat ganilo .. .”

»Ah carica! — urno pravi Ksandra, — ta staréek je grozmo terpel
pri nasem sosedu. Svevor! moj brat, kdo je ta staréek?”

»Tvoj brat? — pocasi je¢a Svevor, — tvoj brat? . .”

»0 vsaj si te le matere sin — —*

»0 moj Bog! tako ti si moja sestra? .. Oce oce! nate otroka ..
0 10 je moj oée, to moja sestra ... o Bog! nehsj dajati, serce mi m"
In onemel je; in staréck kloni glavo, tezko zdihuje .. pred njim etite
Zena in heéi, in Svevor dreveno gleda po Sotoru ne vede kam s sreéoj, —
kdo bi hotel praviti, kako da so vsi sretni, — Sujunbeka sama je solze
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++. 0 ko bi jih bili drugi tadi toéiti mogli, serce bi se bilo laj-
salo, sreéa bila bi sladkejsa. — — —

Kake pol ure je minulo, da nihée ni besedice govoril: objemali so se,
jokali so, zdihovali . . . Sujunbeka sama bila je ginjena: ni jih hotla motiti; —
e le ko se je Miklavz zdramil, ko je povzdignil svoje roke proti nebu in
djal: ,0 Bog! vzemi mojo duso, vsaj Ze na lem svelu raj uzivam!” — 3e
le tedaj pojemlje Sujunbeka rekoé: , 0 presreéni, o preblagi ljudje! hvala
vam, pri vas sem pozabila svojo nesreéo. O Ksandra, dobro dete! nikdar
me ne smes zapustiti, pri tebi sem tudi jaz srecna: vse moje premozenje
je Vase, blagi ljudje .. pri meni ostanite: dom vas vas vabi in vas dom
bo tadi moj dom! S vami se ¢em veselili, dobre serca; — in sre¢na ona
ura, ko je ta junak se derznul med sovraznike in pred mene .. lakega
veselja bi drugade ne uzivali vsi vkupej! Svevor, ti si osrecil svoje slarise
in mene; tvoj Bog li bo vse placal, jaz pa éem vas obdariti, kolikor pre-
morem: carov med naj vas pomne presreéne te ure .. in vse dobro, ves
blagor tebi, krepki junak!”

#Bog nas je obdaroval! — klice Svevor, — Bog je milostljiv in
slava Bogu, hvala caru .. in ljuba domovina, li me sredis, — nd lorej vse
moje mocil’ —

In preveliko veselje je vse zadnjié omamilo: lajsali so si svoje serce
solzami .. ... in ,carov med! blaga ura!” je klikal Svevor, ko je dru-
gega dne Sumela barka po Kazanki, — zakaj Sumela je proli dragemu
domu .. in dom je objel pesreéne, kjer so e mmoge leta hvalili skupej
Boga in zivo pominjali ,carovega meéal” —

Potres zemlje,

Potres zemlje je veliko straSneja §iba bozja od povodnji in poZarja.
Povodenj navadno séasoma raste in ¢loveku je mogoée svoje Zivijemje in
saj nekoliko svojih re¢i oteti. Pozarju uides, ako mesto, na kierem gori,
zapustis in resil si saj Zivljenje, ako ravno svoje blago zgubis. Vsa dru-
gacna je o potresu zemlje: ne terdno zidovje, ne visoka gora, mne barka
na vodi ti ni gotovo zavetje. Kedar se zemlja, na kieri varni stojimo in
hodimo, tresti zaéne, nam éudovito serce stiska. Kje bomo varnesti iskali,
kedar zemlja proti nas povsod, pozreti? Clo Zzivadi postanejo nemirne in
krokodili zapustijo vodo, bezijo v gojzd in strasno tulijo, ako ravmo so
sicer mutasti kakor nasi martinei.

Potres pride brez vseh znamenj véasi ob hudem, véasi ob lepem vre-
menu. Skusnje vendar uéijo, da se gostejSe prikazuje spomlad in_jesen,
kedar sta no¢ in dan enako dolga, or o drugih letnih asih. Clovek,
ki %e nobenega potresa ni obéutil, pri pervem posebno manjscm potresu
misli, da se mu v glavi verti; uni pa, kieri Ze pozna potres, zakrici in
se v spusti.

se pa lrese zemlja? Viasi se poverSina zemlje na ravnost po-
uzdignje in ponizuje, kakor valovi na vodi. Vendar potres nektere mesta
na svoji poti meoskodovane pusti, akoramo krog in krog vse razrudi.
Takine mesta se imenujejo mosti. Ali tudi moste razrusi hujsi potres, —
Viasi obstoji potres iz posamesnih porivih, kterim sledi nekako trepetanje
zemlje. Pri protresu mesta Riombamba v Ameriki, leta 1797 je metalo
ljudi po 100 cevljev visoko. — Véasi se kosi zemlje vertijo in ob enem
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na kvisko Svigajo: leta versla potresov je mar straineja in, hvala Bogu!
nar redkeja. Pri imenovanem potresu Riombambe so njive svoje mesta
menjale; orodje neke hise so pod podertinami druge hite nasli. Slednje
dve versti potresov ste navadno zdruzene in tako hude, da kamna na
kamnu ne pustite.

Kos zemlje, ki se o ravno tistem potresn potresuje, je sedaj manjsi,
sedaj veéi. Potres, ki je 1. novembra 1755 razrusil Lisabon, je obsegel
12. del zemeljske poversine ali 700000 Stirjaskih milj. Navadno se potres
na nekem mestu pricne in od tod na vse strani razsirja. Dalje ko od
izvirnega mesta pride, slabejsi je. Hitrost potresa je razliéna in znada po
10 ali 40 milj v minuti. Na suhem je veé&ja kakor v vodi. Torej se na
morji dvojni valovi proti morskem bregu valijo: Valovi pod vodo grejo
hitreje, breg uzdignejo in morje od brega verZzejo. Koj potem se breg
poniza, in unim valovom, ki po vodi pridejo, pot odpre, da se daljeé
v breg vliti zamorejo. Tako pokonéa voda, kar je morebiti po potresu ostalo.

asledki potresa so strasni: O potresu v Mali Azii leta 526 je 200000
liudi Zivljenje zgubilo, in v Sicilii leta 1693 so §teli 60000 mertvih.
O potresu mesta Kaloa, ki v Ameriki na morji lezi, se je leta 1746 morje
80 Gevljev visoko uzdignilo. Potres in voda sta mesto tako razrusila, da
od njega ni nié ostalo razan terdjavske temeljne zidine. Vsi prebivavei
so bili pokonéani. Barke, ktere so v luki lezale, so volovi v mesto vergli,
in &vetero razdrobljenih bark so nadli na suhem, uro daleé od morja.
O potresu se véasi zemlja razpodi. Razpokline so ali posamesne in narav-
naste, ali one izvirajo iz iste pike in grejo ko polomeri na razne strani.
V spodnji Ttalii se je leta 1783 napravila razpoklina skorej miljo dolga,
150 Gevljev siroka in 30 &evljev globoka. O potresu Lisabona je veéd
sto ljudi na neko obalsko zidovje bezalo se otet. Vendar moéno zi-
dovie se je pogreznilo in zemeljski robi so se zopet stisnili. Od pozer-
tih ljndi ni bilo ve¢ stvarice viditi. Tudi se je primerilo, da z zemljo
vred so se hiSe razpoéile, in kedar se je zemlja zjedinila, so se tudi
hisni zidovi skupej stisnili. 1z zemeljskih razpoklin pride véasi voda, so-
puh, ogeljna kislina, ogenj i. t. d. O potresu Lisabona je iz neke razpo-
kline plamen &vigal in dim se je toliko debelejdi valil, kolikor hujse je
bilo ropotanje pod zemljo. Ropotanje, ktero véasi potres naznanja, véasi
ga spremlja. je enako gromenji, ali ropotanji vozov, ki po kamenitem tlaku
derdrajo. Vendar se dostikrat nahaja potres brez vsega ropotanja. Kakor
se o potresu neki deli zemlje ponizajo, tako se drugi poviksajo. Na otoku
Jamaika se je leta 1692 blizo 1000 oralov zemlje v minuti ure pogrez-
nilo in na ta prostor je morje stopilo. Nasproti se je leta 1822 v jukni
Ameriki v dezeli Kili pomorski breg za tri in deloma Stiri Zevlje povik-
8al, da je suha zemlja za kakih 15 Stirjaikih milj veéja postala.

Hudega potresa v nadih dezelah, hvala bodi Bogu! ne poznamo. Ven-
dar ne preteée leto, brez da bi se tudi pri nas zemlja nekoliko ne po-
tresla. Na vsi zemlji pa ne preteée teden, in le malo kak den brez po-
tresa. Ali se Stevilo potresov sedajnega &asa v primeri s preteklim
zmanjiuje ali mnoZzuje, se ne da gotovo razsoditi. Nar bolj je verjetno,
da je Stevilo v vsih fasih zemlje, ktere obsega zgodovina, enako pogostno
ostalo. DeZele, ktere blizo morja lekijo. so praviloma potresu bolj pod-
verzene, kakor ravnine oddaliene od morja. Po potresih so doslej nar
manj terpele: Holandska, Severno-nemika deZela, severna Rusia, Sibiria,
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v Ameriki- séverne zvezne dezele, Brazilia, potem juzna Afrika. Potresu
nar bolj podverzene so dezele poleg medzemeljskega morja in Islandia;
Siria, Perzia, dezele in otoki zahodne Indie in druge imenovanim blizo
lezece dezele, lzmed 3249 potresov, ki so od tretjega stoletja dozdaj
zapisani, pride 1134 na ltalio, 702 na Galio in Belgio, 232 na Skandinavio.

Kar se liGe potresovih vzrokov, jih ne poznamo natanko. Nekoliko
si vzrok potresa razjasnimo, ako mislimo, da je kakih 10 milj globoko
v zemlji takSna vro¢ina, da vse nam znane reci raztopi. Ako tedaj voda
skoz kake zemeljske razpokline do hude vrotine pride, se naglo premeni
v sopuh, kieri se pod zemljo razprostirja, na prostornisi kraj sili, in kedar
se skoz vozke Spranje base, buéi kakor wveter na zemlji in trese zemljo,
kakor veler razpeto bandero, ktera mu na poti sloji.

Hvalimo Boga, ki nam doslej ni govoril v ostri besedi potresa in
ga prosimo, da nas zanaprej obvarje tako strasne in nagle kazl;li. -

obida.

Jezikoslovne stvari.

Nemski predlog ,mit” izrazujejo vecidel nepravilno pisatelji slovens-
ki, razodevajoci tudi po rabi tega predloga, da so sila poneméeni, ter
da po nemski mislijo. Stavljajo namreé¢ navadno s al s brez razlocka in
brez prevdarka, kjer koli v Nemscini nahajajo ,mit” O tem bi pa imeli
ravnati se po davnih Grekih in Rimljanih, po Jugo- in Staro
slovenséini sploh, po Cehih in Rusih, ki vl d je in pravil
neje pisarijo od nas Slovencovw.

Pred vsim naj se vedno spominjajo pisatelji nadinci, da slovenski
predlog s al so izvira iz Greskega gvs, iz klerega Latini so naredili eum.
U Staroslovenséini je so al su; u Jugoslavenséini s, sa, su. '

Ko stoji 7. padez (tvoriteljnik al inStrumental) to je, kader
kaksnim orodom kaj tvorimo al uéinjamo, se nemski ,mit” me prestav-
lja. Tedaj pisemo pravilno: NoZem rezali, dnarjem platevati, rokoj
al rokama, delali, perom (piseckom) pisali, oémi gledati, jezikom
govoriti, odejoj pokriti, cvetlicami venéati, itd. —

(O glavnih imenih Zenskega spola izhadjajocih na @ naj bi se instru-
mental in socialiv v jedinobroju pisalo po konénici oj, da se od 4. sklona
izhajotega na o lozeje razlikujeta, postavim: a) tako je inStrumental: Riboj
ga je obdaril, vodoj napaja zivino, branoj je njive povlekel, itd.
b) v sociativu pak: s Zzenoj je prisel, s oveoj gre jagnice, s bratom pride
sestra, itd. Imena Zenska izhajajoéa na soglasnik, postavim: Nit, klop,
cast, jed itd. razlikujejo se lahko po konénici jo al jé, p. v inStru-
mentalu: nitjo je zavezal, jedjoé se je nasitil, pestjé ga je wvdaril,
itd.; v Sociativa pak: s gosjé je gosjak, s héerjo in materjo pridejo
ota, s kokosjo vred leta petelin itd.)

U takih in jednakih primerlejih rabi tudi Latinec svoj ablativ brez
pcum,” pisaje. Ager renovalur aratro; manibus velount sara;’
cinere conspergunt campum; lerra, quae Suo se gramine veslit,
nec scabie ef salsd laedit rubigine ferrum (Virgil.) itd. — Jugo-
slaveni v tem sploh pisejo pravilno: Nosom vojam, uhom ¢ujem, okom
vidim, jezikom ¢ nebom okuSujem, rokama ¢ nogama gibljem se;
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bacati kamenjem al snegom. Kdor zlatnim oroZjem bejuje, zmaguje.
Sokol perjem leti, ne mesom, itd.

Kader je pa sociativ, da se dela al govori kaj v druzini, al ke
se nemski predlog ,mit” more zamenjati prediogom ,nebst” al ,sammt”
ima rabiti se u Slovenséini s al so (ne s, le malokdaj #). Izgledi: S mano,
s tabo al s teboj, s njim al Z njim, s bratom pride, s otetom gre, s dru-
Zinoj dela, s materjo in héerjo vred potuje, s veliko armado plane nad
vraga, itd. (Latini v takih stavkih pravilne rabijo cwm, ter pisejo: Me
cum, le cum, se cum, cum palre venit, cum [ratre abibit, itd.)

Razlotek je tudi v Staroslovenstini. Tako beremo v Glag. Cloc. na
66. strani pod 16: Ubi jego praséejo ¢ kamenem (indtrumental), in:
Josif s bratijejo svojejo . . . (sociativ). Tudi vsi i Slovani (fliri, Cehi,
Rusi) razlikujejo natanko in vestno ta dva padeza, padez oroda namreé in
padez osebe t j. inStrumental in sociativ; le slovenski pisatelji
se lega razlocka Se niso zavedli, ter postavljajo, kakor pade, svoj s al s,
da Sumi no Skriplie po slovenskih bukvah in Easopisih, kot da bi treske
cepil al lesnike tolkel *).

Le malo poglejmo po slovenskih bukvah in &asopisih, pa najdemo
obilno takih izgledov. ,Z veseljem sliSimo . . .* (To gerdo nemdico na-
hajamo skorej v vsakem listu nekega éasnika. Jez bi rekel: Veseli sligimo,
al: veseli nas, ko ¢ujemo; kaji uSesoma slusamo, pa tudi ne: uSesmi al
clo z usesi)! ,Z mahom obrasene njive” (pravimo: mahom obraséene . . .)
»Golicave z drevjem nasaditi” (pravilno: golicave drevjem nasaditi). ,Kar
je svet z Zeleznicami preprezen . . .“ (Gerda kakophonia! Brez predloga
z!). ,Zaceli so hlapone s premogom kuriti” (pravilno: hlapone premogom
netiti.). ,V Parizu je bil mir podpisan s orlovim peresom” (Lepo, lepo!
Jeli to slovenski al — kitajski?) ,S keliko skerbjo in zalostjo morajo ptice
svoje mlade valiti in rediti.” (Je nemsko, slovenskimi slovmi pokrito.) ,Plic
ne s kamenjem ali z paklezi preganjati” (Ptic ne kamenjem al paklezmi pre-
ganjati.) ,Priden sadjorejic je bil od kmetijske druzbe s sreberno svetinjo
obdarjen.” (Pridnega sadjorejca je kmet. druzba srebermoj svetinjoj ob-
darila.) *%)

Koneéno 3e neckaj malih opazk. Razlikovati je treba al in ali. Al
pomeni oder, ali pa aber, ob. Brat al oéa pridejo; ne vem, ali oéa pri-
dejo. Oca so prisli, ali mati pridejo, ni gotova. Pravilno in lepo je tedaj:
»Pliciki, kdo vam veselje g?bni?- Ali dibur? ali matka? ali podlasica? ali
druga, zver?” (Droblince 1856 na 240. strani.)

Razlikovati je treba koncovke ,ise” in ,isce* ISe zaznamnja na-
vadno kak orod, postavim: BramiSe (Rost), sekiriSe, toporise, ratise
(Lanzenstiel), zvezdise (Sternbild), preroéise (Orakel), kladvise (Hammer-
stiel); isée pa hram al mesto, v kierem se kaj godi al hranuje, posta-
vim: Gledis¢e, periice, prebivalisée, bojisée, ratiSée (Kriegsschauplaz),

*) To dumenje in ¥kripljenje po nepotrebuik in mepravilnih prediogth « al = v Slovenilini jo todi

nekaj, kar jo tako neprijetno &ni ptujeom, Possbno je v njej proved = tov splod, teda) bi Felett

bilo, da Bl v socistiva popolnoma zspustili tisti neprijetni =z, tor plall le # (po lxgledn Jugostave-

» postavim: 8 o¥etom, & Bogom, » bratom, s mano, s tabo, itd. Le v nektorid padeiiih, i kjer
vtegnemo obder¥ati = al £, postavim: ¥ njim, = njo,

##) Natanko in prayiluo rasiikujejo velidel indtr. in socistiv pisatelji v Zori* tn v Slov. prijstiug*

v postedujemy o0 Jepo pa tadi praviluo plsanl sostavki o mm-mhﬁ'

'
ov) ,

Jo
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morisde, zvezdisée (Sternenhimmel), prerotisée (mesto, kjer se prerokuje).
kladvisée (hram za kladva). Zelise je Kraut, Pflanze; zelisce Krautacker,

Nemski izrek: ,mit der Zeit” navadno pa nepravilno prestavljajo :
yStasoma.” To ni prav; bolje pa tudi blagoglasneje bi bilo, ko bi pisali
yoasom.”

Namesto pogostnega deleija ,rekoé* mora se vedno in vselej pisati
sgovoreé,* kar je bilo dokazano Ze v ,Novicah® leta 1855 na 14. strani.

Nemski ,,Namrlmndi‘ger_';‘l -je naravoznavec (ne: natoroznanec, kar
bi bilo: ein Bekannter der Natur.)

Oca, der Vater (ne: ote. Oée je vokativ al klicavnik. Lej Kopi-
tarjevo za veke kladicno delo Glag. Cloc. p. 51.) Tudi je dokazal to Ze
,l’rij':lkel' lanskega leta, tudi sta verla moza, Vodnik pa Presern pisa-
rila tako. —

Toliko jezikoslovnih opazk naj bo za tabart zadosti; Zzelim le, da bi
rodovitno polje majdle. Opominjam koneéno brate svoje le se dvojih
predmeloy.

Pervié. Neobhodno potreba je, da se oziramo na druge slavens-
ke marecja, da prebiramo marljivo jugoslavenske, srbske, ruske,
ceske in poljske knige, ter da jemljemo iz njih, kar Slovenséini manjka,
pa kar se njej prilega pravilno. Kajti ée bome in dokler bomo le
samo Slovenscino obdelovali, le s njo se peéali, nikoli ez prag pogledali,
doseéi ne moremo nikoli, da bi lepo pa éisto slavensko pisarili, ampak
vedno ostanemo v okovih Nemscine in slovniske bezpravilnosti sploh. -
dimo otkritoseréni pa recimo, da med vsimi slavenskimi naredji slovensko
je majveé popaéeno, naj ve¢ zamemarjeno, poptujéeno. Vendar se nekim
ljndem Se nocejo oéi odpreli, vendarnbe pisarijo, kakor da bi le to prav
bilo, kar so se v svoji vasi nauéili bili, al kar so iz kake domanjkljive
slovnice poverh si posneli.

Kar pa Staroslovend&ino zadeva, ne gre da bi vse jemali iz
nje: kajti vsak govor se ¢asom preminja, napreduje, se olikuje, se lepsa
in Cisti neprenchoma. Iz Starosloveniéine utegnemo v svoj novoslo-
venski govor jemali le to, kar je duhu sedajne Slovendéine
ugodno, in kar zajedno se nahaja tudi v drugih slovanskih nareéjih
Da bi pa Semarili govor svej vsimi staroslovenskimi capami in starinami,
ni treba; bilo bi to ravno tako smesmo, kot da bi mi Se dan danainji
v prosto zverinsko kozuhovino se zagrinjali, al v podzemeljskih berlogi
bivali, da posnemamo v tem — davne al nekdajne Slovence.

Drugié. Berimo pridno gredke in rimske klasike, pa kolikor
moé v izvirnem govoru. Horaci veleva:

— — — Vos exemplaria graeca
Nocturna versate manu, versate diurna.

Upliv davnih klasikov u pisavo slovensko je doloino hasnjiv; le te
posnemaje viegnemo pisati lepo, blagoglasno in pravilno, zamoremo dobiti
tudi mi klasike slovenske, ;

J. Subie.
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Slovstvene redi.

_ * Sveli Zakon. Kaj je, od kod in pa ktere dolznosti naklada.
Zeninom, nevestam, posebno pa zakonskim v poduk po mnogih izvirnikih
spisal And. Likar. V Celoveu 1856. Natisnil in na prodaj ima Janez Leon.

Bukve, kakorsnih smo doslej v slovenskem jeziku e zmiraj
pogresali, je nam spisal marljivi slovenski spisatel, Andr. Likar. Ravno kar
so beli svet zagledale. Hitimo torej, jih vsem bravcem nasega ljudsta nazna-
niti ter jim jih Zivo Zive priporociti. Namenjene so posebno zeninom, ne-
veslam in ysem zakonskim; naj jih torej dusni pastitji med ljudstvom po
mogoéosti razsirjajo. Polerjene so od ljubljanskega in lavantinskega knezo-
skofijstva, kar nam jasno spricuje, da so cele prav izverstno osnovane.
Kako mnogoversien da je zapopadek, nam kaze kazalo: §. 1. Kaj je svet
zakon in od kod? §. 2. Razlaga te zaznave. §. 3. Koliko dobrega izvira iz
te Bozje naredbe, ker je zakon nerazvezljiv? §. 4. Ali je pa sv. zakon tudi
res zakrament? §. 5. Namen sv. zakona. §. 6. Kersansko pripravijanje k
temu zakramentu. §. 7. Zakonski zaderzki. §.8. Poroke. §. 9. Ktere milosti
ali gnade deli ta zakrament? §. 10. Zenitnina ali svatba. §. 11. Skupne
dolznosti zakonskih. §. 12. Posebne dolznosti moza. §. 13. Posebne dolz-
nosti zene. §. 14. Od dolznosti vdoveov in pa vdov. §. 15. Dostavek po-
glavitnih napak v izrejevanji otrok. §. 16. Sklep. Jezik je skoz in skoz
pravilen in lakkorazumljiv. Natis je ¢ist in razloten. Kniga v osmerki
steje VIII — 147 str. in velja mehko vezana le 40 kr. sr. Prodaja se po
tej ceni po vseh slovenskih mestih.

Drobtinc¢ica.

* Solsko leto 1856 so Celovske latinske in ' realne Sole 1. avgusta
po zahvalnej sv. masi dokoncale. Letopis latinskih $ol donasa konec prav
imenitnega sostavka: ,Die classische Lectire vom Standpunkte der christ-
lichen  Anschauung von Professor Dr. Karlmann Flor.” Uéencev je bilo
229, med njimi je rojenih Nemecov 169, Slovencov pa 60. — Letopis
realnih Sol donmasa dva sostavka: ,Anleilung zur Bestimmung der wild-
wachsenden Phanerogamen - Flora Klagenfurts,” von Dr. Vinz. Hartmann,
in ,Untersuchung und grafische Bestimmung der Wiirfelprojekzionen,” von
Jos. Winter. V pervem soslavku so pridjane rastlinam tudi slovenske
imena. Ucencov je bilo 258; med njimi rojenih Nemcov 189, Slovencov
68 in 1 Talijan. Prihodnje leto se bode tudi zacel Il klas zgorne realke,
potem toraj bo Celovska realka popolnoma uravnana. — 27. julija je bila
tudi skusnja iz peltja, pri klerej se je zbralo mnogo poslusaveey. Utenci
50 se prav dobro obnasali, in poslusavci so vsako pesem javno pohvalili
Slovence je pa posebno to veselilo, da so se zraven nemskih pesem pre-

vljale tudi nektere slovenske, kar sto in sto- let poprej ni se slisalo.
'uko dobivlja ¢asom slovenséina svoje pravice! —

Odgovornl Izdaj. in vredn, Andr, Eindpieler, = Natinil Janez Leon u Caloves.



Uciteljski shod v st, Mihoru.

Kaor zeli zZlahnoga sadu pridelati, mora drevesca sadne pridno oskerbo-
vati in Zzlahtniti. Nemarnomu ali nevednomu vertnarju raste celina in lerna -
sti divjaki. Priden vertnar je hvale vreden. To je obce zmano. — Za
drevesce mora biti priden vertnar: za mladino pa marljiv in priden uditelj.
Brez pridnih in prikladno uéenih uciteljey ne more biti nikako izverstnih
néilise.  Kolikor izverstneji so uéitelji, toliko bolje bodo utilnice. Zato je
vse vazno, karkeli podpira in podbudja uéitelje v njih opravilih; zato so
vazni uciteljski shodi, so toliko vazneji, kolikor se bolje vredjujejo.

V dolojo-zilskoj dekaniji smo imeli uciteljski shod 24. v S-Mi-
horu. Soslo nas je 7 dubovnikov in 9 uéiteljev. Zvlaste je veselilo nas,
da je prisel k uciteliskomu shodu celo iz Celovea nas precastitljivi rodoljub
ces. kralj. Solski svetovavec g Rudmas. Ko ob devetih iz dekanskoga
doma stopi in za njim dubovniki in uéitelji, tu ga sprime in spodobno po-
zdravi Solska mladina s cerkevno zastavo (bandero) v redu postavijena, po
praznicno oblecena in zapoje cesarsko pesem, zalem smo Sli vsi poredoma
v cerkev k sluzbi bozjej. Veliko sv. meSo je slozil p. n. g Rudmas in
vsi duhovniki smo stregli (assistirab). G, Kohlmajer, fajmoster Visprijanski
(Weisbriach) je govoril krepko besedo, kako vazno je poducevati mladino
v koristnih predmelih in jih vaditi v lepom zaderzanju, Zlahtniti jih um in
serce. Dosta mnogo je bilo ljudi v cerkvi in zraven oltarja v klopi smo
radostno vidili v zvaniénoj opravi (Uniform) tudi ¢. k. okrajnoga predstoj-
nika p. n. blagorodnoga g. Frencl-na, Ceho-Slavena. — Ako bi skoro ne
hoteli, morajo starejsi Solske mladine spoznali imenitnost dobroga 3olskoga
nauka, kadar vidé, da ravno za tega voljo se snidejo dubovniki in uéitelji,
gospoda svetovna in celo gospod ¢. k. Solski svetovavee iz Celovea.

. Po sluzbi bozjej smo sli v lamodnjo uéilnico in smo se pogovarjali
od re¢i za le shod namenjenih; najpred: ‘

Kako bi se moglo vstrojiti druztvo za oskerbeli vdove uéiteljske?

Vsi smo bili te misli, da bi to bila dobra re¢, ako bi se moglo tako
druztvo nekako na noge spraviti.  Mnogoteri uéitelj dezelski in Zena nje-
gova s strahom mislita, kaj bode, ako bi imel moz in oskerbnik porodice
umreti. Reklo se je: da bi vsak ugitelj hoteéi pristopiti k tomu  druziva
dal nektere goldinarje vpisnine, kadar v druzbo stopi in zatem vsakoga
leta ali po jeden goldimar ali po dva, po tri ali po Getiri goldinarje, kakor
namrec ima ve¢ ali manje letwe mezde. Od toga denarja bi se
vale vbozne vdove uéiteljske. Ta druzba bi bila, kaker nekaka bratoviéi-
na, klere druziveniki bi se medjusobne. podpirovali. Vsak druztvenik bi
imel s svojoj #enoj dobicka. Ako bi ucitel) umerl zapustivsi vdovo, bi ona
veliko vec dobivijala, kakor je popred nje moz v letu druziva dajal. Ake
pa uciteljeva zena ne bode vdova, tudi ne bode potrebovala te podpore;
ucitelj je pa vendar s tem, da je v to druztvo stopil, podpiral vbozne
vdove, in to Bogu dopadijivo delo gotove ne bode ostalo brez lepoga pla-
“ila v vecnosti. Ako ravno njegova Zena bi mne potrebovala podpore od
druztva, sta vendar ucitelj in zena njegova wzivijala sladko tolazho , da. ako
Prij. za folo in dom. 9
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bi bila vdova, da bi ne bila celo zapuséena. Ze ta vsakdanja tolazba obeh —
ako se pray prevdari, je toliko in Se ved vredna, kakor letni prilozeni dar.

Slisali smo, da je ta misel dopadla tudi v drugih dekanijah, zvlaste
pri utiteljskom shodu v Doberlej vesi. —

Zatem bi se bilo imelo djansko pokazati, kako se nekak proéitan,
prebran sostavek podrobno razlaga uéencem. Nekteri uéenci in uéenke so
bili zato tudi pri shodu, da bi se to djansko pokazalo. Neki uéitelj je pa
hotel le nekaj od toga brati, on ni razamel, kaj je to djansko. ;

Tu stopi p. n. g. Rudma$ sam k uéencem, ukaze brati in se razla-
gaje jim branje § mjimi pogovarja: zatem je pokazal tudi djansko, kako se
poducuje mladina na pamet, iz glave, racuniti. To je bilo naj zanimivejse.
Od pocetka so bili uéenci nekaj bolj plahi, ko so pa vidili, kako to gre,
da skoro ve¢ znajo kakor so sami mislili, so prihadjali seréneji, so odgo-
varjali jeden Crez oga, zmirdj Zivahneje; po dva po trije so v jeden
mah odgovarjali, koliko to in 1o iznese. Kako si to izraéunil, poprasa
h n. g. Rudmas. Tu se je skazalo, da so na razne naéine, kakor bi re-

|, po raznih potih hode¢, racunili, nekteri je pristevijal, nekteri odstev-
ljal, kakor se mu je roéneje in nagleje zdelo, in racun je vendar prav
pokazal. To je bilo e za me poduéljivo in kratkotasno.

Posledni¢c smo podpisali vsi pricujoéi zapisnik.

Popred ko k objedu gremo, je Se rekel p. n. g. Rudmas, — hoéem
Se jedno prigodbo povedati: ,Neki posten kmet pride v gostilnico, se vsede
k mizi, kjer je Ze nekaj gospode juzinalo, si ukaze prinesti tadi juzino,
se pokriza in obmoli pred jedjo po svojej navadi, ravno tako po jedi spet
obmoli in se pokriza. Posmehovaje mu reée jeden gospodec: Ali pri vas
vsi tako molijo pri jedi kakor ti? Kadar k tem svojim ljudem prides, reci,
da jih pozdravim. Kmetic odgovori: To ne smem. Nasi ljudi bi me debelo
in gerdo gledali, ako bi jih od nekoga pozdravili hotel, ki ne moli pred
jedjo in po jedi. Pri mas taki ne sede pri mizi, temo& so le v hlevéitih
(svinskih). Se malo prikloni rekoé: ,Zdravi ostanite gospod!” in odide.

V nekterih krajih, reée dalje p. n. g. svetovavec, opuséajo molitve
pred jedjo in po jedi, mi to staro in lepo navado podpirajmo in kjerkoli
jeden izmed nas zavzimlje pri kakoj gostiji pervo mesto, naj glasno obmoli
pred jedjo in po jedi. To je g. Rudmas tudi sadaj storil. Bili smo pri
gostiji prav Zidane volje, pelo se je po nemsko, po slovensko in Se po
italiansko smo jo skusili.

Bi ne imeli zamuditi ne duhovniki ne uéitelji k takomu shodu priti.
Tu se snide veéi del veé gospodov, tu jih najdes na jednom mestu toliko,
da bi moral sicer dolgo letati, ako bi jih hotel po samem objiskati, tu se
prijazno pogovarja, prijetno se razveseli, se otresejo vsakdanje skerbi in
serce se nekako oddehne. Prav vravnan shod je pa tudi koristen posebno
utiteljem. Ugitelji se morajo pa pripravljati na shod Zze dolgo popred:
zalo se jim oznane pilanja ali praSanja za prihodni sbor.

Pri shodu mora vsaki uéitelj v nekakoj stvari (predmetu, Gegenstand)
pokazati, kaj in kako zna — mora se nekaj nauéiti in se mora
malo porazveseliti. To mora biti. Ake bi toga ne bilo, k cemu bi
bil pa shod?

Jedno pitunje, prasanje naj popred dobro in od vseh strami premishi,
u.odpm' lepo &edno napise, krajSe ali obsirneje, kakor mu namreé

~ 10 se ve slovenski uéiteli po slovensko - kar je imenitneje,
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ker nemsko vsak zna, sicer bi Se ucitelj ne bil, slovensko pa me zna
vsak, zalo je sostavek slovensko spisan imenitneji. Pri shodu naj vsak
svoj spis glasno prodita in prebere. To ni ni¢ tezkoga; in vendar se iz,
toga vidi, kako wuditelj jasno misli, kako spisuje, kako pripoveda, kako
pise in kako zna slovenitino, to je: se vidi, da po nemsko reéem:
Ideengang; - Stil, Vortrag, Schrit und Sprachkenntniss. Ako rayno vet
uéiteljev jedno isto stvar Eita, je vendar zanimivo, ker vsak Elovek red
nekako drugaéi smatra in razlozi. Jaz sem ze 2 uri poredoma poslusal
veé uditeliev od ravno tiste stvari @éitajoce in je bilo lepo poslusati od
konca do kraja. i

Pri shodu se mora tudi uéiteliem nekaj razlozili, postavim, kako se
glaskuje  (lautiren), kako se nekako brenje podrobno razlaga, kako se
mladina poduéuje, iz glave raéuniti . . , . . h

Naj bi se vsigdar tudi pri shodu nekaj zapelo. Ako se ne zapoje,
golovo nekaj manjka. Nasi priprosti Slovenci pojo pri vsukom delu, gre
bolje od rok, zalo je pregovor: Veselo serce kodeljo prede. Naj se vade
ucitelji celo leto v petju za wuéiteljski shod. Veéji del so organisti, to Ze
njih stan terja, da znajo in se vade cerkevne pesni: boziéne, postne, ve-
likonoéne, od sv. reinjega lelesa, od svetnikov boZzjih in svetnic. V glasbi
(v muziki) je na dezeli obiéno naj ucenejsi gospod ucitelj — Zzalostno: je,
kakor se nekadaj, Zzaliboze! prigodi, da bi slovenski pevci radi na praz-
nik ncko lehko, obée znano pesem zapeli, in tak orglovee -~ tu ne
menim pridnih slovenskih uciteljev — mora reci: jaz tega ne znam, jaz
znam samo: Wir werfen uns darnieder, pa nemski omp, sunst ober mix
slovenskoga. Kako Dbode Solsko mladino v petju vadil, ako Se sam ne
zna? Naj se kupi za cerkev knjizica: Pesmarica cerkevna s nape-
vami, se dobi pri Leonu v Celoveu: pri njem se more tudi narociti:
Gerlica slovenska, polna prelepih — tudi rodoljubnih — pesen sve-
tovnih: ali: ,Cvekove pésmi,* ,Sola veselega petja* Sbhirka
pisni slovanskih, v Brne (Brinn) so pesni s napevom vred iz
raznih slavenskih narecij in velja po 6 pesem vkup le tri j
Med: letom, kadar je kaka procesija, ali kak somenj in sta dva uditelja
povabljena na kak obed, tu poskusita malo zapeli; pa pesni morajo
biti slovenske, lehke, ne preumetalne, obée znane, da more
vsak privderiti, kdor hoie. Se jedenkrat reéem: Ne  zacinjaj pesni
pretezke, preuéene, celo nove, ktere priéujocih nobeden ne zna, sicer bi
jo moral kikirati sam. Pesmarico v roke, pa Gerlico in pesmi s napev-
mi, to pojde kakor bi cinglal. Vsak gospod, ki uéi\eﬁ:‘ povabi, ga bode
vesel, ako nekaj zapoje. Gospodar bi rad svoje mile goste povabljene
razveselil, pa nekdaj se ves pogovor v druzbi nekako suhoparno vie-
kuje, — od kmelijstva se pogovarjali, nekadaj ne gre, domacih sitnosti
je ¢lovek ze doma sit do sita; — od ucenih in slovstvenih reéi nekadaj
tudi ne gre, ker niso sami slovstveni ljudi pri gostiji; — bliznjega gerdo
obrekovati bi bilo nespodobno in po babje, — kvartati, to bi se reklo,
nam je dolg ¢as, ne vemo kaj zaceli . . . . sadaj vzdigne uéitelj neko
obie znano, lehko slovensko pesem, vsa druzba privdari, od pocetka
lisje, zatem glasneje, vse ozivi, vse zaéne govoriti in peli in gospodar
je peveu uéitelju prav hvalezen, da je celo druzbo lako vzdignul in raz-
veselil. \ ! *. i iy
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Ob uditeljskom shodu zapeli, nekaj sostavkov prebrati, se nekaj po-
uéiti: tadaj bode nauk in veselica vkup, kakor Serbi pravijo: bude s
voskom med.

Matija Majar.

Razkladanje slovkarja in malega berila.
(Dalje.)

Kmet stanuje na dezeli, po vaseh ali po selih. On prideljuje vegji
del stvari, iz kterih se pripravljajo naSe jedi. On wvpreze vole v oralo,
hodi z njimi po njivi gor in dol, in reze lemezem in &értalom zemljo,
da se zrahlija. Na to seje pSenico, erz, jeémen, grah, leéo ali tudi druge
semena na njive, in povleie branoj. Iz semenskega zernja prirastejo zelene
zeli, ktere stebla pozenejo, naredijo klasje, in zadnic stoji tam zrelo,
rumeno Zito. Potem pridejo Zenjice s serpi, in pozamjejo zrele stebla
blizo tal. Veé pesti se poreslom v snopje zveze.

Hlapec pride z vozom na polje, nalozi snopje na voz, in kadar je
do verha nalozeno, ga popne Zzerdjo, in ga v skedenj zapelje. Tam se
zito omlati. Zermledmvvwéa, in kadar se hote imeli moke, se
v mlin zapelje.

Vertnar koplie na vertu motikoj ali pa lopatoj, in dela grede,
v ktere seme ali zeli sadi, iz kterih izraste zelje, repa, korenje, solata,
Spinata, cebul, peterzel in druga zelenjad. On se trudi in koplje, gao_p,
presaja, zahva, in opravlja veé takih del. Seéivje je zdravo, in ve¢ mi
ga dajo jesti kakor mesa.

Vertnar zasaja tudi razliéno sadno drevje, ga Zlahti, rahlja zemljo
okoli starejsih debel, jih gnoji in zaliva. Drevje Gisti gosenic, ki bi sicer
cvetje objedle, iz kterega dobre hruske, jabolka, Genje, breskve, slive,
orehi dmslejo Drevje, ki sadu ne rodi, se poseka, da se derva za kur-

Jjavo

Vinogradniki sadijo terte v vinogradih, tatijo sok iz grozdja, in
ga prodajejo kakor most ali vino. Ljudje sami malo svojega pridelka ui-
vajo. Vecji del ga prodajo, za denar pa si kupujejo razliénih reéi: obleke,
posode, orodja in drugih reéi, ki jih v mestu rokodelci izdelujejo, in ki
Jih po kmetih ni dobiti.

Duhovnik opravija svelo maSo, pridiguje na leci ali priknici, in
pﬂpovednje v Soli od milega Boga. Gospod fajmosler in gonpod kaplan

vnika; mosita dolgo, sircko, ¢erno oblacilo, temu pravimo talar.
V cerkvi nosijo duhovniki lepe posvecene oblacila. Kako se obnasajo

i otroci do gospod duhovnikov?

Uéitel uéi v Soli fante in dekleta raznih reci. Otroci! bodite pridni,
Ibonile in ljubite svojega uéitelja!

Zdravnik ima opraviti pri bolnikih. On poslata na Zzilo, pogleda
psih. ‘poprasuje bolnika in potem zapisuje zdravila. Zdravila ali arcnije
(to pa ni lepo slovenska beseda) nareja lekar ali apotekar.

Kupec ali tergovec prodaja kavo, sladkor, kramenijo in drugo robo.
Veliko svoje robe dobivlja iz dalnih, zamorskih dezel. Ima sveojo proda-
javnico, kjer se vidi veliko malih predalékov '
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Vojak ali Zolnir nosi posebno obleko. Ta je bela, rujava, modra
in ima okrajke in gumbe razne boje. Vojak nosi sabljo, pusko in torbo.
Castnik ali oficir ima le samo sabljo, pri kterej visi zlat opi¢. Vojak se
vadi ali vezba v orozju, stoji na strazi in gre véasih tudi v boj. Nekteri
vojaki so pesci, nekteri pa konjiki ali jezdeci.

IX. Postevanje.

Kazali smo, kako gre poStevati vse isla od 1 — 9 to je: od enojke
do devetke. Sedaj se ucitel enmalo poéije in vse ponavlja, kar je dose-
daj wéil. Kar so uéenci dobro zapopadli, to se le kratko ponavlja, dalje
pa naj se mudi.pri tem, kar bi urno me 3lo. Vidil bode uéitel, da so
se ucenci postevanke iz glave nauéili in da znajo odgovarjati in na vsako
prasanje povedati: koliko izna%a to ali uno Stevilo po toliko ali tolikokrat
vzeto. Preprical se bode, da so uéenci njegov nauk razumeli, in ne samo
po skorcoto in po sitnem, dolgéasnem potu postevanko si v glavo '
Se nekaj imamo uéitelia opomniti. O tej dobi naj uéencem tudi kaze, da
je vse eno, ako se rece dvakrat po devet, ali pa devet po dvakrat, to
je: vse eno je, ali se posteva manjsa ali veija postevka, — postevek je
vselej tisti.

Poiteva deselke. Tega se poprijeti $e le tledaj gre, ko wucenci
vse Stevilke od 1 do 9 urno postevajo. Narejajmo, kakor smo  dosedaj,
10 éert na desko in rekajmo: enkrat po deset je deset:; spodaj narejajmo
spet 10 dert in pravimo: dvakrat po deset je dvajset itd.

Postevati desetko pa takole vadimo ucence:

1. Posluzujemo se sbornih Stevil poprasevaje:

a) koliko iznasa ena desetka, koliko dve . . . do Sest desetk..
Tukaj obstojimo, ker 6 desetic je 60 kraje. uli en rajnis.

b) Ako to Ze prav dobro gre. stopamo viSej in poprasujemo: ko-
liko iznasa 7 desetk . . . do 12, kar je 2 rajnisa. To jih spet debro va-
dimo. Potem pa prasamo: koliko je 13 desetk do 18, potem do 24 in
slednjic do 30 desetk. Pa 3e enkrat opominjamo, da naj uéitel na vsakej
stopnji nekoliko postojiz le tako si bojo uéenci dobro zapamtili, koliko raj-
nisev iznasa toliko in toliko desetic. i

2. Vadimo uéence deset reéi kupovati po enmem, dva . ..
59 krajearjev. Euo pero velja en krajcar, koliko 10 peres? 10 kraje.
ali eno desetico. En lot tobaka velja 4 kr. koliko 10 lotov? Vadi uéence
izrekovati: Stiri desetice. En funt mesa velja 9 kr., koliko 10 funt? Naj
odgovarjajo: 9 desetic. Koliko rajnisev je to? Deklica zasluzi na dan
] kr., koliko v 10 dneh? 8 desetic ali koliko rajnisev? Sami od sebe bojo
uéenci nasli pravilo: Deset reéi velja toliko desetie, kolikor kraj-
carjev ena reé velja. — Se prepricati, ali je uéencem pravilo jasno,
poskoéi v kako drugo desetko, post: Dninar zasluzi 48 kr. na dan, koliko
v desetih dneh. Ako jim je jasno, poretejo hitro: 48 desetic. Slednji¢
dajaj tudi takih nalog, kjer se ena reé kupuje po rajnisih in krajcarjib:
post: en ¥kafec pienice velia 2 fl. 43 kr.. koliko 10 skafeov? Velja: 2 krat
po 10 rajnisev. to je 20 fl. in 13 desetic ali 2 l. 10 kr. ukupno: 20 —+-
2L - 22 . 40 kr. — Pri nekej hisi izdajejo vsak dan 3 fl. 25., koliko
v 10 dneh? 10 krat po 3 = 30 fl. in 25 desetic ali 4 fl. 10 kr., ukupno
34 . 10 kr.
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(Poslovenil Franoc Bune, uéitel trivinlne sole n Kamnjah,)

. Maticka mlade leta.

Malo nad potom blizo prijaznega mesta Rams vidi popotnik kos sta-
rega zidovja Zzalostno stati. Ako upraSas, kaj ta Zalostna groblja poment.
It okolstojeci past(rp, ki krog tega zidovja po zelenih painikih lepo Zivino
pne]o, od Maticka Stuningerja lo le pripovedujejo:

Sin je bil starega Simeja Staningerja, kteri je zavol) svojega postenja,
in lopeg‘t premozenja po toti okolici dobro znan, in vehkqopoélom bil.

Imel je veliko drobmic in goveje Zzivine, in pa po dvanajst in se
voi konj.

Zivinorcja in kupéija wu je dajala toliko densrja, pa tudi polje Zita
loliko da so ga sosestani za pervega bogatina v tem kraju imeli: v veliki
casti so ga vsi imeli, in klobuk pod pasuho derzeli, kadar so ga prishi za
dnar prosit, ali kaj ponujat, da bi kupil, ali pa posodil za dacijo placati.

Ali ne samo premozen. timvet tudi umen in moder je stari Simej bil,
kar se iz lega lahko vidi, da svojega dnarja in imelja ni vselej na kupe
stavil in skladal, kakor Zalibog! toliko bogalinov navado ima: marveé dobro
izrediti ‘svojega edmega sina  Maticka je bila njegova perva skerb in mnogo
krajearjev in goldmarjev je potrosil, da je Maticku potrebni nauk pridal.
Zatorej je veckrat oée Simej rekel: ,Kaj pa tudi pomaga starsem, kaj otro-
kom skrinje polne rude, in shrambe polne poljskih pridelkov imeti, ako je
glava prazna, in serce publo in pitkavo? -~ ,Brihina glava in pesteno
serce je éloveku naj veédje bogastvo, majvarnise ga pelje po polzaih potih
zemeljskega Zivljenja, in naj gotovise mu vrata v veéno sreco odpre.”

Dali so ga zalo oée Simej svojega Maticka v blizno meste Rams v
Solo: mladi Maticek se je pa tudi o zacetkn verlo in lepo obnasal, pridno
se u@il, in tako veselo mapredoval, da se je v kratkem v wseh normalnih
Solah prav dobro izSolal.

Starisi pa radi svojim olrokom vse po voljii puséajo in mislijo, da jil
bodo deca rajsi imeli. ako jim po volji vse store. Pa samoglavi, termasti,
kujevi, nepostrezni, izberljivi, kljubetni, razvajeni otroci svojih starsev ne
ljubijo, in se jih ne boje. Dokler so mladi, ocelu in materi naganjajo.
kedar njih strahu - odrastejo jih pa kolnep in zapuslijo, in le po svojih
zeljah, in po nagmenju svojega serca Zivijo, kakor se je pozmeje tudi nas
mladi Maticek Zzalibog! obnasal.

Al ko se je oée Simej postaral, in njegova zakonska zarocnica ze doigo
let preden se v c¢erno zemljo vernila. ni nobenega imel, da bi njemu na
stare dni v tolazbo in podpore bil, kakor njegov edini sin Maticek, ki je
zavolj lepe telesne postave povsod znan hil.

~ Sklene toraj sivi ofe svojega sina 2z brumno posteno divico za-
roditi in rece: ,Pac sreéen mladené, ki dobi nevesto v zakon, pridno in
nedolzno, ktera zvesto in nalanko dopolouje svoje dolznosti, ki jih do
svojih podlohib in do svoje druzine ima.” Oh rad bi vidil, da bi di
Maticka taka sreca doletela. — Al dobro ni za éloveka, ée se mu hitro
predobro godi; prelehko se dobrega razvadi, tezko pa tezko odndn, in po
preranih obrotah na vselej svojo zadovoljnost zgubi.
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Maticek ne mara za nauk svojega starega oceta, ampak kakor
je mavadno ze pri mladini, nevesto izbirat, po Siroki cesti gerdi
gre iz svojega bliznega sela, po velikih shodih; vedno tropa ne
mladenéev ga obsuja in se veselo z njim pogovarje. Maticek se ve da
je Zzidane volje, in mesto k slushi bozji se podati, veéidel pred cerkvijo
burke uganja in 3ale dela; in ker Zalibog! premozni se radi prevzetujejo,
zaniéujejo svoje revne sobrate in sosede in jih radi sliskajo, pozabijo tudi
svojega Boga, ki jim vse daje, ter uprasujejo v svojem sercu prevzetno:
,Kdo je moj Bog? Bog je Bog: jaz sem pa jaz. Koga se bom bal?* —
Tako prevzetni bogatini in mladi bahati govorijo in si mnogotero umislijo
in poénejo, ki ni postena ne lepa. Taka se je ludi z nasim mladim Ma-
tickom godila, ter opominovanja svojega starega oceta ni kaj porajtal; in
re¢i se more: da je bil ves drug kot oée Simej — bil je svojeglavnez.

Ne daleé od doma Matickovega je bila sluzabnica po imenu Kristina.
Bila je zala, éverste postave in pridna v svojem poslu, da malo lakih: pa
tudi poStena, pobozna, in od svojih mladih nog ves ¢as lepega Zivijenju.
Nobeden je ni vidil na kakem slabem potu, nobeden pri kakej razvzdancj
volji; toliko rajse pa je molila, v cerkvo hodila, in pri spovedi je bila
gotovo vsuko nedeljo. Skerbno pa tudi kakor lastna mati je njena gospo-
dinja na svojo mlado sluzabnico gledala, jo gorece ucila svetih Jezusovih
naukov, in pogostoma jej pravila in na serce vezala, kako se ima zader-
zati v vsih okoljnostih Zzivljenja, kako varna skerbna in sramozljiva biti,
in kako brez prenehe éuti in moliti, da ne pade v skuinjave. Krisling pa
jo je rada ubogala, nauke rada posinsala in zrastla zala na dusi in na
telesu. Ako ravno je bila lepe postave se vendar ni prevzetovala, ne le-
poticila, ni marala za neéimerno obleko, ne za pregresno Zzivljenje in ve-
selie tega sveta: timve¢ le poboznim ljudem je Zelela dopasti, in Bogu
sluziti v Cistosti svojega serca je bilo_nje naj vegje veselje.

Na opominovanje starega ocela Simeja se res zbudi ljubezen mlade-
ca Maticka do lete pobozne divice, in dolgo se ne mudi ko Maticek naj-
de ¢as s to mlado sluzabnico govorili, in jo koj v zakon pobara,

Ko mlada Kristina to zaslisi, se mocéno prestrasi in zaéudi, mislec,
da se jej sanja in rece: ,Kako more to biti, da tak bogatin mene v zakon
naveli; vedi pa, da jaz sem revna sluZabnica, kiera na svetu drugega
nimam, kot zdravo lelo in Siroko cesto: — dozdeva se mi, da me hoées
za noro imeti: lahko si za nevesto izbere§ bogato in kako mestno gospo-
diéno.# — Ali bolj ko jo miladi Maticek nagovarja, bolj se mlada Kristina
ustavlja.

Stari oée zvedeti, da hoce Maticek Dblago Kristino za Zeno, se moc-
no razveseli; in koj se napoti k svojemu prijatlu gospodarju pridne Kri-
stine. — '

Nagovarjajo Kristino tako dolgo, da vidi, da je resnica in privoli

IL Maticek in Slumper.
Nikjer posvetnjakov ne manjka, tudi v tisti okolici ne, kleri se po-
boznim posmehujejo, se norca delajo Z njimi in jim priimke obesajo.
Taka je bila pri Maticku, ko je na enkrat popustil svoje tovarse, in
res pobozno Zziveti sklenil.



- Kakor se ma svetu vedno vreme spreminja, takosno je bile tudi ziv-
l;enja Maticka vseskoz, in stare navade, so ga vedno nadlegovale: stara
navada zelezna podkov.

Rekla mu je scer Krislina in oée Smo;, da nima imeti ve¢ nobenega
snanja z hudobnimi mladenci, po pivinicah in stranskih kocah nikoli veé se
klatiti, tudi dragega necimernega oblacila: si ne omidljevatli i. L d. ali ob~
ljubil je scer, in tudi storil; pa tudi seme véasih doigo v zemlji lezi,
preden kliti zaéne: ko se enkral pa scimi, mnogokrat hitro naraséa in po-
stane &versta in kosata rastlina: tako tudi slabe misli rade nekoliko v seren
pospe: ali ko enkrat zalego narede in se zdramijo — gorje Eloveku! tezko
tezko se jih znebi: prisiliena pokora le malo velja, taka je bila tudi z na-
sim mladim Matickom.

‘Nekega dne zgodej, bil je ravno torek, ko je komaj zlato soince skoz
tamne versice posijalo, se je Malicek prazniéno oblecen, napotil svojo Kri-
stino obiskal. Na potu ga nck neznan clovek zaklice rekoc: ,Maticek!
Maticek 1
¢ " Maticek se obernivsi zagleda nekega popotnika: nosil je dolge berke
in’ Zolnirski phjs je visel okolj njegovih ram. Maticek ga koj spozna.

JAli si res ti? Slumper! veli Maticek.

+Kuj! me ne poznas?” reée tnik.

Mati¢ek. ,0d kodej pa pndmemkq?‘

Slumper. ,,lz daljne dezele! Ali se ne spomnis. da pred osmimi leti
me je gosposka za vojsaka zbrala in me na vojsko dala? Med tem éasom
sem si kaj hudega skusil: dosluzil sem pri vojaséini in grem kot dosluzen
vojak domu, si kako sluzbo poiskat.“

M. ,Not# — Spommim se, da sva uze veikrat pred leti skupej noé in
dan v kerc¢mi pri bokaln sedela, ob shodih plesala, in druge burke vgan-
jala; — ,Slumper! ¢e hoces se to zna kmalo zgoditi, ¢e le hotes sluzbo.”

8. ydat e le kaj okroglega donasa. Vem, da vsak zacetek je tezck,
tudi meni se bode pri delu tako godilo: zavolj tega je moja sreca, da sem
te tukej na potu nasel. Morda me U obderzis pri sebi?*

M. ,Zdaj e ravno ne labko, nisem Se sam gospodar in se nisem
se ozenil.”

8, Kaj! < mogote! Se nisi e ozenil? — tuko dolgo me! Vem pa
da to se ne more dolgo muditi.”

M., Ti si vganil”

»No! si si pa ze kako boguto in zalo nevesto. kake gospodicno
namenil, — ali ne?”

M., Tega pa ne.”

S. ,Ne? — Hm! zaksj pa ne?”

M. Moj oée in moje serce so meni sedaj zbrali in namenili.”

8§ ,No! &e je tebi prav, je tadi meni. Ali saj glej, da kam prideva,
da se tudi jaz ka) okrepéam: moje gerlo je od dalnega pota subo, kot tro-
benta in bas o adventuem in postbem Casu.”

Podasta se polem v blizno pivnico, in prienejo piti in serkati, kot da
bi vino veda bilo, in se marsikaj od nekdajnih preteklih in sedajnib casov
pogovarjajo in pripovedujejo. Pozno jutre ko se zori, se poslovijo. Matiéek
obljubi  svojemu tovarsu pod ramo segali: in res je nafel v malo dneh
sluzbo prazno pri nekem voglarju. Slumper je pisaril pri njem.
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- HL Maticek na plesu. de

Dve uri od mesta Rams, na stermem hribu je terden grad svoje stolpe
v nebo molil. Tu so ze od nekdajmarsikteri junaki stanovali: in cctert wre
od tod je bil prijazni gaj , Mali repin“ imenovan. V celi okolici je bil ta gaj nar
lepsi mar prijaznisi. , Maticek!” reée nekega dne Slumper, yali ne ves, da
bo na Malem repinu po starej navadi somenj in shod? Tje morava iti. Tje
pride zdravnik Novakula s svojo héerjo, ktera je izversina lepota; saj tisto
mores tudi ti poznati.® .

,Kaj je meni mar za héer zdravnikovo?” rece Maticek, ,iti pa vendar
moreva.”

8. ,Ti si prav bedak: poglej enmalo po somnju; Kristina ti e vedno
oslane.

. yNikoli ne!“ Za drugo mi ni mar.”

S. ,Nikoli ne? Le poéakaj: no pojdiva!” NapreZeta in se peljeta.

Ko v vas prideta, zaslisita® ze oddale¢ godce in ples. Gostivnica in
dvorisée je mergolelo ljudi, in vse je bilo zidane volje. Pri i
sluzbi bezji si pa le vidil kako staro babelo, in kakega sivega staréika:
cerkevyje bila skor prazma. Pri plesu pa je vse zivo, plesali in peli so, da
se je- razlegalo.

lumper pomigne Maticku in mu pokaze milado gospodicno. Bila jo
héi zdravnikova. Polona jej je bilo ime; in dolgo se ne mudi: Maticek se
na plesu z Polonu verti. — Na Kristino je bil skor pozabil. Dva dni st
Slumper in Maticek na somnju norela. - IR

Dva dni potem ko se dani, se podasta Sele domu. '

#No! nisem ti rekel?” veli Slumper svojemu prijatiu,* Polona je res
zala gospodicnat®

,Ja res jo zala® odgovori Matidek. — Med tem pa prejde i dni, ko
ni Maticek svoje Kristine vidil. Poda se berz koj prihodnjo nedeljo popoldne
njo obiskat. - Kristina je bila ze Zzalostna, in jej poglavi Sumi misel: da se
je Maticku kaj hudega prigodilo. Tudi to jo je holelo, da je Matidek na
plesu tako znorel -

Vsa objokana in zalostna stopi pred Maticka, ler mu jokaje rece:
,Ah dragi moj Maticek! le tvoj ubogi ofe se meni smili; ti pa si malo
prida mladené.” — in molci: le ihtala in jokala se je.

M. ,Za bozjo voljo! kaj pa je Kristina? si razkacena, kakorine le se
nisem vidil, kar te poznam. Vsedi se enmalo, odabni in poti se: saj s¢
komaj odihujes!

K. ,Ja! prijatel, jaz sem se tebi in tvojemu sivemu odetu v zakon
obljubila: res je da si ti ¢verst in bogat korenjak, pa nocem da bi me
za noro hotel imeti. Jaz sem ti lepo razjasnila, kako mora mladené se
svela varovali in_plesa in posvelnega veseljn ogibali se in le Bogu: sluziti:
pa povej meni, te prosim? Kje si se klatil une tri doi in noci? Kaj mislis
da jaz ne vem? Oh Maticek! Slumper je tvoj tovars? —

M. Ne! Ne! ljuba Kristina suj ni tako kot goveri. Bog obvari haj
tukega! to bi si za greh zarajtal. Jaz mislim dobro s teboj: Zelim. da bi
se lepo zastopila. Ali moja glava je nekoliko poéasna, soschno kadar kdo
mkglo g(:lvori, tezko zapopadem. Zatorej bodi tako dobra, in mi ne govori
lako terdo.”



K. ,Mislis, da imam éas tvoje meslane besede poslusati? — In kar
sem rekla, je jasno kot beli dan; vsak od tebe, in tvojega Eernega tovarsa
ve. Le pocakaj, bos vidil, kaj se bo s teboj godilo, ako se bos po mjegovih
stopnjah razveseljeval. Slumper, povsod dobro znan, je Ze dosti hudega
pocel. Mene in svojega oGeta me mores za nos vozili. Saj si si zbral ze
drugo lovarsico.” —

M. ,Kaj govoris? to je vse gola laz: — i pravis, da sem ponoénjak
in vlaéuh, saj ni vse tako kot govoris, — ali ne?

K. ,Rekla sem ja. — Ali ti je previsoko prijatel moj? ali mar ne
zastopis? Ako bi ne bilo meni lezece, tebe poboljsati in od hudega zape-
liivega svela odverniti, bi tebe pri mahu pustila.

M. ,Kaj pa je? Jaz nobene druge ne poznmmn kot tebe, in mojegn
oceta na dalje Zzaliti noéem.” £

K. ,V serce ti ne vidim, pa vidim, da se pajdas s Slumperjem. Saj
zapusti Slumperja 2

“ M. ,No! saj sem vedel, da bo kaj takega; le skoda za vsako besedo,
ktero s teboj zgubim. Prosim te nikar ne bodi tako labkoverna.”

K. ,Ja! icek, to Ui reéem: Holes priden mladene biti, moras pred
vsem Boga pred oémi imeti; le Bog mladenca posebno varje, in mm mo-
drosti in moéi daje. Od zadetka mores v terdem zaieli, in dokler si. se
mlad, peice hoditi, ako se hoces na stare dni v kodiji voziti Ni dobro,
da otroci prehitro starfe zapustijo, kakor ti nauk svojega sivega oéeta: na
dnsi in truplu sirovi nimajo pravega varha ne strahoneta. in so hudobnim
kozlom in zgublenim pisetom podobni.”

»Koliko verlih mladenéev,” reée na dalje Kristina, ,ima obilno dra-
wih lastnost, glavo prebrisano, polno potrebnih vednost, serce tudi posteno:
ko pa se s slabimi tovari zdruzijo, in Boga, kot ti, zabijo, kaj pomaga vse
to? Neotesani ostanejo, njih dusa je dragemu kamnu podobna, ki v prahu
in blatn lezi. Slabih tovarSev je sam satan vodja, kteri bi rad éloveski
rod v cimi pokvaril.# L

Takoe in enako sta govorila Matitku Kristina in oée Simej o vsaki
priloznosti: ali kaj pomaga, kjer ima hudi svojih pomagaveev? Obljubil je
res vse Maticek, pa njegovo serce je bilo publo in piskavo. Kaéa po
zimi smerzne: ako jo pa na toplo prineses, se otaja, ozivi in ako nisi
varen, kmalo te pi¢i: tako tudi hude misli in Zelje in nagnenja véasih ne-
koliko pospe, potihnejo in odmerjejo: ako pa ne molis in ¢ujes, ¢e pride
slaba priloznost, se sopet obude in te lahko smertno ranijo.

Ako bolnik iz hude bolezni ustane, mora zacetno silno varen bitiz
ako jé malo prevei ali se prehladi le nekoliko, zopet zboli in tezko kedaj
ozdravi: tako wvaren ima tudi spokornik biti. Ako pije nekoliko preveé,
ako len brez dela postopa, ako v kako gerdo misel privoli, kmalo ga pre-
greha zopet zgrabi — in tezko se veé spokori in poboljsa.

IV. Zuganje oéetovo.

Ko Maticek na dom pride, ga tudi stari oée Simej zategadel vechral
posvarijo:  postavili so mu prav Zzivo pred ofi, v kako nevarnost se miad
clovek po takih tovarsijah poda, kako kmalo se pozabi in zgubi Prav
iskreno s0 ga opominjali, da bi raztergal nemudoma take zaveze, ki ga
tako lahno pripravijo v éasno in veéno nesreco. Maticek pa, kakor rad je



- 189 —

imel svojega oceta, vendar le ni mogel verjeti, da bi ta tovarsija za njega
kaj nevarnosti imela. ,Oce! je rekel ,” nikarte toliko ne skerbite za me:
nauki, ktere ste vi in Kristina mi dali, so tako globoko v serce viisnjeni,
da jih nobena ¢loveska mo¢ ne izruje. Res da moji tovarsi viasih govore
in se zaderze, da mi ne dopada: ali mene, ki imam vase nauke Zmiram
pred oémi, gotovo spaiili ne bodo: marve¢ mislim in se nadjam, da jaz
njih bom poboljsal in na pravi pot pripravil.”

Oée 80 le besede svojega sina seréno zalostni zasliSali.  Ostro mu
prepovedovajo vso njegovo slabo obhojo, posebno tovarsijo s Slumperjem.

Reéejo wm na dalje: ,Slumper je sin nezakonski neke dekle, in tri
leta starega je nek kmet posinovil, in ga tudi za potrebo moliti nauéil; ali
v %olo ni nikoli prisel. Od svojega 6. leta jo sluzil za pastirja, in ko je
odrastel, za hlapea najprej pri svojem redniku, potem pa pri drugih kmetih.
Njegovi nekdajni gospodarji so pricali pri gosposki od njega, da je bil scer
priden delavec, vender jezidem, neusmiljen in Zze tadaj slab kristjan, da se
je rad z zenskami vlagil, se pogosto po kerémah klatil, in za dnarje igral:
zn lata 8o ga ze dolgo imeli. — Tako je veéidel: ena pregreha drugej
roko podaja. pri malem se zaine, in éasom dlovek skor samima se pozabi.
Koliko_ sitov in héer se nahaja. ki svojim starsem kradejo denarje, Zito,
predivgz-h:drnge reci, da se potem po kerémah potepati zamorejo! Ko-
liko gerdih nesramnih pogovorov se po lituzah shisi, koliko opravljivih be-
sed in klafarskih pesem, sam bolj ves, kakor jaz! Zategavoljo, ako Zelis
srefen biti tn in lam, prosim te pri zivem Bogan ogibaj se kertem, koli-
kor mores, in brez potrebe nikar po njih ne posedaj. Ravno tako te
svarim pred igroj in plesom. lgrati za kratek ¢as res ni prepovedano:
ali ¢lovek se lahko pozabi, da zaéne za visoke dnarje igrali, in mnogo-
krat zapravi sebi in drugim hiso in premozenje, in si dolgove na glavo
nakoplie. Oh koliko Zen zdihuje in strada, ker njih moz vse zuigra! Koliko
otrok ob nedeljah v cerkev ne more, in nimajo s ¢éim se obledi, ker njih
ote vse zakvaria!”

oSe ve¢ nesrece” recejo na dalje sivi oée“ bi rekel napravi pre-
gresni ples: kakor pise sv. nadikof Joan Krizostom: ,Ake bi v lemnej
noéi toliko zvezd nebo razsvetlilo, kolikor se greha na plesu stori, gotovo
bi naj temnejia no¢ svellejsa postala, kaker beli dan.” — Ko je bil -
per 48 let star” refejo oce ,svojemn Maticku, je zivel v pohujsanje cele
okolice. in dajo gn v vojastvo. Kaj ne ves ljubi moj sin, da slabo znanje
z zenskami je nevarna mreza. v ktero hudic viovi mnogo jezar ljudi, zmoti
dostikrat naj bolj poStene mladenée, in lahko re¢em, da med vsemi grehi
nar ve¢ joka, Zalosti in sramote napravi na svetu? Zalorej varuj se
tega greha’ bolj kakor smerti, varuj se vsega, kar bi te v la greh za-
peljati zamoglo, in skerbi za @tistost svojo, bolj kakor za svoje telo.”

V. Maticek in Polona.

Maticek pa tebi nié meni ni¢, ocetu_res obljubi vse, pa le nekako
merzlo, in gre na sprehod: ali ze je bil Slumper za njim, in svojim pre=
kletim jezikom, bi rekel, je serce Maticka tako presunil, da je vedno le
na Polono mislil, in na Kristino skor pozabil.
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wTako poydiva na ,Mali repen® veli Slumper Maticku,” dans zvecer
imamo v prostorni in krasni dvorani velik ples. Veé ko sto sveé bo sve-
lilo, in godei bodo godili, da bi jih bilo vredno sedem dni zaperedoma
poslusati,”

- M. ,Kaj ti e na misel pride! Grem scer s teboj, pa jaz plesal ne
bom veé. 3

Na to se Slumper zakrohota in rece: ,Ti si nekoliko prismojen, moj
ljubi; ko bi pa se spommil, da bomo Polono vidili, bi ti gotovo drugo
govoril. Na koga se nek zanasas? saj sam vidis. da Kristina je ausa, le
za v cerkev hodili: — plesi ali ne plesi, da si le zraven, saj me bos
sam ~— saj nas bo veé — kaj se bos merdal in tako svetega delal? —
No! le hitro, stopi da greva?*

In res gresta. Kmalo stopita v gostivnico ,pri Slonu.” Pridruzijo
se polem drugi tovarsi in zaéno plesali, in so bili vsi tako dobre volje.
da Se morebiti v Zivljenju nikdar take ne: zunaj pa je bila temna noé,
dez je lil in veter pihal, da so vse okna sSkripale. Maticek se scer
zmiram $e nekoliko merda in brani: ali vsi ga tako povabljajo, pocasi se
vendar le splazi; zacetno samo gleda in se tu in tam pomenkuje, potem
zaéne plesati in z nobeno drugo, kot Polono. Vsi ju hvalijo, kako dobro
plesati znata, in vsi pleSejo; Slumper pa se smeja in pri bokalu sedi. -

- Se ve, da je Maticek nauk svojega oéeta in svojo pridno in posteno
Kristino pozabil; in poslje slumperja kot snubaéa in naroénika K zdravniku
in Polono v zakon poprasat. Njegov oie niso nié od tega vedeliz pa Ma-
ticek je bil 24 lel star in sam svoj: zaloraj je bila pogodba Zenitnine
sklenjena koj na plesu. Oh nesreini Maticek! Polona je bila malopridna in
posyetna, in na poboznost le malo porajtala, le svetu je zelela dopasti:
nauke svoje rajnke malere je pozabila. klera jo je veékrat opominjevala
rekoé: ,Ljuba Polona! dokler v zakonu nisi, nikar si moza ne Zzeli; tim-
vet prosi Boga, da prelepa roza deviStva v tvojem seren ne vsahne: ako
pa Bog te v zakon poklice po volji modrih starsev ali oskerbnikov, nikar
se ne brami: kajti tudi za zakonske, ki pobozno Zzive, krasen venec v ne-
besih cveti. Le postenje svoje varuj in ¢isto se ohrani, da oskrunjena
k poroki ne pristopis, potem boi sreco nasla wdi v zakonu.“ — Njeni oée,
Novakula imenovan, je bil premehek oce. Poloni je vso voljo puséal, in
veckrat jo sam k plesu vodil. Nekaj dni polem sta se Slumper in Maticek
priklatila v hiSo, kjer je Kristina stangvala. Rawvno so hili oée Simej pri
sosedu in so po Maticku poprasevali. Slumper oéeta vidili jo hitro pobrise
Maticek pa ves plasen stoji pred oéetom in Kristino. .

wMatidek! Maticek!” zaupije oée Simej, kaj éujem od tebe! Se enkrat
reéem: Poboljsaj se in zapusti Slumperja, ako ne — potlej pa Bog poma~
gej! ,BoZja kazen bo tebi za petami.”

Da je o¢e resmco govoril, se je bilo kmalo spoluilo.

Zdaj pa je vse tiho kakor ‘v tihem grobu. Vseh pricujocih so bile
ofi na Maticka obernjene, — tiho in rahlo Kristina reée: ,Ah zdaj vidim
da si laznjiveé, zdaj vidim, kam si prisel!” Maticek pa rece: ,Kaj govoris
Kristina? — Ce bi jaz s kakoj drugoj imeti utegnil kakosno znanje — po=
kaze na britko martro nad hisnimi vrati — naj bi oslepel.# Kristina pa
rete: ,Maticek! Maticek! o joj tebi! Ti si strasno prisegel in se hudo
pregresil !

Maticek pa pobesi svoje oéi in odide.

(Dalje sledi.)
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Novi Masnik.

Prisvetil je veseli dan, Prisvetil je veseli dan,

Tak zeljno ze docakovan! Poboznim seréno blagrovan!
Maziljenc bozji v rozni slavi Glej, novi masnik, dar presveti
Podaja pervic se k allarji. Daruje pervié v sluzbi zvesti.
1z serc poboznih mu doni: Kadilo, cvetje mu puhti:
Pozdravljen novomasnik ti! 0 sreden novomasnik 1!

Prisvetil je veseli dan,
Odkril prezlahtni rajski stan:
Tolaznika, v nadlogah, sili
Od Boga danes smo dobili,
Zaloraj slava naj versi:
Pozdravljen novomasnik 1!

A. Praprotnik.

Kanarc¢ik

Ali poznas dragi bravec! Zoltobelega ti¢a, kterega licna gospodicna
v gosposkej kletki kakor priden rokodelec v svojej prostej capbici také
rada poleg sebe imata? Ceravno jetnik jima je vendar le ljub prijatel in
veseli tovars. Mnogo drobtine in sladkarij mu sebi za kratek &as
v preklice pokladata. = . ‘ ‘

Privodoslovei Stejejo ga k rodu Sinklic ali zeb. Njegova prava doma-
¢ija je na blagih kanarskih otokih, kjer jih tako mnogo zivi, da stanovaliséa
tamosnjih  prebivaveey obletavajo kakor pri nas nadlezni vrabei. Pa v svo-
jej domovini nima te lepe in éedne obleke, kakor pri nas v kletcih,
temoé je sivo zelenkljate in bolj temne boje. Njega je narava naj bolj
obdarila med vsemi ti¢i iz Sinkliskega rodi.

Nas kanarcik je paé Cuden &, pameten kakor taslitliiva €aplja, serd-
liiv kakor gos, ter ukaZzelen kakor naj zvestejsi spremljevavec Eloveski,
domaéi pes. Iz malega ocesca se sveli prekanjenost in dobrota; glavica
je kaj njeznega pogleda, Zivotek ¢éeden in njegovo ponaSanje ljubeznivo.
Kak razlotek je paé med njim in prostim sirovim vrabcem. Imd kaj
bistre smisli; spomin, domisljija, zlasti pa uho za glasbo ali muziko niso
nikdar pri nobenej drugej tici v tej meri razviti kakor pri kamaréiku.

On je ze godec rojen. Ne postane sicer izverstnik ali virtuos, pa ven-
dar tdi ni v petji noben mojster skaza. Pa petje je le samcu dano,
samica imd menj pevske Zile, ona je bolj skerbljiva domagica in ljubezniva
druzica. Se le v starosti, kdar jaje veé ne nese, pravijo, da tudi samica
poje. Ze v pervej mladosti nii samec svoje milence peti: leti pazljivo

jo ter si silno prizadevajo, samcev glas posnemati.  Mladi kanaréik
tudi’ lnjl:n ghu; lahko v pameti obderzi, kakor spev slavcov, skorjancovo
zvergolenje, Zvizganje svojega gospoda.

Pa vsakemu niso dani enaki darovi. Nekleri si zamerka napev brez
vsega truda, drugi se Ze lezeje udi: nekleri je neopazljiv, raziresen clo
lerdovraten, in se nicesar ne priudi. Sploh se pravi, da je kanarski rod
precej svojeglaven. Petje mu dela veselje in kratek cas.  Vse napeve si
ne pomni enako, ampak nektere lozeje druge pa lezje, kakor se pac napey
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:j:mu dopada in se z njegove mislijo vjema. Zlasti ljubi pesmice meh-
ih tonov.

V druzbi z drugimi pevei kaj rad poje, da le toti lepse in glasngjse ne
pevajo. Slisi li peti drugega tia, mu pri tej priéi jame odgovarjati. Ce
ga v njegovo sobo prineso, ga  znatizelno ogleduje in neprenehoma glavé
maja. Komaj letd kljunéek odpre, se mu ze tudi kanaréik oglasi; poje tic
glasno, kanarcik jo Se glasnejse zazvergoli. Dva kamaréika, ako sta
dobra pevca, ne smela blizo saksebe bili, sicer razserdi se berz eden,
ko komaj uni peti jame. Serdupolna namerjata proti sebi kljune, ter razsirjata
perute kakor k ljutemu boju. Jeze in_zavisti bi razpoknila. Glas imata
tak silen, da ori kakor trobentica. Ce pa kanaréika drug tié v petji
prekosi, postane Zzalosten in noée dalej peti.

Ako v jizbi, kjer so kanar¢iki, ljudi glazno govore, paé urno zaze-
nejo tudi ti¢i svoj glas, pojejo éedalje glasnejSe, da véasih clo lastne
besede sliSati ne zamores. Zarezi§ li nad njimi, na hip umolknejo; ali
kmalo zopet zaénejo Se glasnejse odprej. Kakor smo vidili, je kanaréik
pevec od glave do tal, pa tudi po esti hiepi ter hote, da élovek njegov
spev pohvali. 'y

Pa njega pamet ni samo za pelje, on se v kratkem nauéi tudi mno-
goverstoih in kaj ¢udnih re¢i. Lahko ga naudis, da vodo za pilje v malej
nmvici na svilnatej niti ali veriziei k sebi priteguje. Nekteri so clo

narcika naucili, da je z goreéo gobo male Stuke ali kamone poderal
Ceravno mirne in krotke nravi se vendar tudi.maglega streli privadi. On
se tudi nauéi, da kvarte pozna, se vé dale po bi, kar pa kvarta pome-
ni, mu je gotovo neznano. Neki kanaréek se je tudi pismenk ali
cerk naucil.

Tudi po strunah kitare se nauéi poskakovali in potem lakem po svo-
jem brepkali. On se da v mali vozicek upreéi, kierega po zapovedi na
vse kraje poteguje, potem clo sam svojo vpreZzno opravo sleée. Razun
tega se nauci Se lisucero drugih reéi. In mmogo rodevin je, ki tako izu-
cene kanarcike po svetu nosijo, ljudem kazejo in se od tega zivé. Pa
véasih imd mube. Sred igre se vslavi in se ne gane; alj kazen, e bolj
pa dobra beseda ga hitro zopet spokori. Tudi uéiti se ne da po sili; k te-
mu_je treba velike poterpezljivosti in prilizavosti.

Kanarcik je v resnici cutljive misli, serce mu zavrija ljubezni in serdu.
Lahko prime cloveka silo za ljubo ali nekteri mu je zopern, da ga
ne more.

Zares ¢udno, da tako dusevno razvit lié nima misli in Cutja za
svobodo in samostalnost. O svobodi Skorjanca, ki se visoko pod oblake
nad rodovitnimi polji ynasa, slavca, ki v senénatem germu svoje olozne me-
lodije drobi, o svobodi teh ticev pravim, Se sanja se ne kamaréiku. Tudi
na kanarskih otokih je zelo pridomacen in se vedno pri ljudskih pohistvih
zderzuje.  V kletei nanasa samec skerbljivo grajo za gnezdo, samica leld
ureduje in iznese potem den na den zapopredoma po eno zelenkasto jajee
z rujavimi pikami. Navadno jih je po Sest v gnezdu; plodijo pa po Stiri-
krat v .#u V tireh nedeljah so mladi¢i izvaljeni, prijemajo kermo od
starih; ali do njih ne pokazujejo mnogo otroske ljubezni, ceravno jih starejsi
skerbljivo redijo.

‘ "ix na ) gine
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Tudi' serénosti in poguma najdes pri kanaréiku. Kakor bojnik se
stavi proti psu, ki ga hoce nadlegovati: pa naj rajsi se % njim sprijatelji ter
rad z njim igrd.

Pai ¢udno je tudi kako hitro se kanardik strahu zavé.  Primeri se
li kaj. p., da pade Z njim kletka na tla, se tega tako prestraii, da stegnjen
kakor bi bil mertev oblezi. Alj kmalu se zopet ozivi, skaie in poje,
kakor bi se e bilo nicesar prigodilo. Macka ga $e bolj prestrasi, tudi strel, pa
tudi ta se mu ne viisne globoko. On je tedaj precej lahke, veterne misli. Ko
bi to bil mladené, paé bi se neporedno nosil. Kazen bi se ga e prijela ne.
Iz lega tudi lahko razlocimo, zakaj je tako hilro jezen. Leta 1830, ko
je bil na évajcu zemljotres, se je tudi ena kletka jela tresti, v klerej
sta dva kanaréika stanovala. Zvisa se spusti oni, ki se je pervi
prebudil, na svojega tovaria, ter ‘ga jame pipati, da je hilo joj. Gotove
Je mislil, da ga je on z spanja izbudil.

Tirolski gorjanci, ki ljubijo zival kakor vsi gorenski narodi, peajo se
ze od davnej z izrejo kanaréikov, mauéivajo jih mnogl? napevov in drugil
re¢i ter jih potem daled svetn okrog prodajo. Tirolci so jih vetidelj
po celej Evropi razsirili. g:aréik mora saj nekaj ludske misli v sebi
imeti, ker zamore &loveski spev in igranje na postranico zapaziti in
si dalej v pameti obderzati.

Kanaréik postane véasih silno star; najde se, da je do 20 let Zivel
Pride li zanj ¢as, da mora svoje pevsko, &isto brezmadezno Zivijenje sver-
sili, ah kako krasno ira ta ljubezniva Zivalica. Se blizo smerti se ti zdi
cisto zdrav, alj nmnk%jemo na njegovej pobitej misli, da je zbolel, da
se mu posledni trenutek . Tudi se dozdeva, da, kakor se skeréi, polozi
glavico pod peruti in molée pade na ila, se e enkral stegne in zivljenje mu
odleti na lehkih perutah. Ugasnila je ¢utljiva in mnogo zpevna misel. Mar-
sikteri gospod in gospodicna je Ze bridko oplakoval smert kanaréikovo,
marsikleri krasen spomenik so jim na grobu postayili. (Po Zivi V. 1)

Slovstvene reci.

* Te dni smo dobili licne pa Ze znane bukve pod naslovam: Nevesta
Kristusova, ali bukve za pobozne kerianske device — drugega natisa —
v Ljubljani, ker se je J)ervi natis v 3000 iztisih Ze v 6 mescih ves popro-
dal. — Kaj licne so od zunaj in od znotraj te bukve. Pa kar jih naj bolj
zviksuje in priporota, so one draga zakladnica vsim poboznim devicam.
Svitla svetilnica vsim dekletam, ki luéi na poti prave poboznosti potre-
bujejo. Skerbna varhinja Zlahtnega devistva, pa tudi dobra svetovavka
lislim, ktere so v kak posebni stan poklicane, in naj lepsi ogledalo vsih
¢ednost po zgledu Marije prediste Device. — Zeleli je, da bi se le bukve,
kterih je polna cena, lepota in krepost, da bi se dalje¢ in dalje¢ po Slo-
"ﬁf"‘"’ med Zensko mladino razsirjale. Zakaj, svesti smo si, da se ne bo
z lepo zamoglo toliko koristili Zenski mladini, kakor &e se veliko takih
duhapolnilh bukey med njo zaseje. Saj ravno za tega voljo so vsi imenit-
nisi cerkveni o¢aki za device koristne bukve spisovali, najbi one v
vse potrebnise poduke in vodila za svoj Zahtni in preimenitni stan doht,_m
zmol in nevarnost se vselej vorovale, v Cednostih pa se vedno bolj poter-
dovale. Torej si upamo pridjati: naj bi duhovni pastirji za ,deviski cve
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svojih fard wneti, posebni ozir na ,Nevesto Kristusoyo” kakor na eno
naj boljih 8tipomoé, tistega v svoji lepoti in krasoti ohranili in pospesiti, —
imeli. — Dobivajo se kakor do zdaj po nepremenjeni ceni v Ljubljani pri g.
Henr. Niéman-u na star. tergu $lev. 167: pri kterim se dobivajo mgn na-
pevi k petim lepim pesmam ,Neveste Kristusove” za 3 krajcarje, kdor jih
zeli; dobivajo se pa tudi po vsih bukvovezih slovenskih krajev.

Cesar in cesarica na KoroSkem. -

Novica, da prideta cesar in cesarica na Korodko, je spreletela kot strels iz jas-
nega neba veeh Koroscey zvesto serca, Mladi in stari, bogati in revni, visoki in nizki —
vsi so radosti poskakovali. Kolikn &ast — kolika sreéa za korosko vojvodino! Cesarski
ofe in cesarska mati vered svojih zvestih otrok! To se ve, da so vsi pripravijali — radi
in veseli — kolikor so le premogli, prictojno sprejeti ta dva presvitls gosta. Rlavoloki
ali dastne vrata so rastli otividno iz zemlje; bilo jih jo po Koroikem gotovo veé kot
Ni bilo hise po celem cesarskem potu, ktera bi ne bila rozami, brinjem, venei in ban-
derieami krasno okinéana, Topovi in moviarji so pa gromeli, da se je¢ zemlja tresla,
Ljudi se je pa na cesti in po mestih nabralo, da se je vse terlo. Ljudje ix visok

i

&

plnnhmmtlopfnmﬂvmu.vid:tmdqnatﬁ.hm.x. tembra ob treh
popoldne sta se pripeljala po cesti iz Brez in &t. Vida v Celovec, o ravuo jo ded
moéno lil, je bilo ljudi vendar le vse Zivo: Celovec je htpn tako lep in tako vesel, ka-
kor gotovo nikoli Se tako , odkar stoji. Zvefer je bilo mesto krasno razsvetljeno in go-
relo je toliko Indie, da bi bil labhko #ivanko pobral. Po oknih sq se prelijuli vseh sort
transparenti, brali so se primerni napisi; vidili smo tudi banderico, na kterej je stalo
po slovenski: ,Zivio! F. J. E. Slava!* V oknu tiste hise eyphib_w.h_ bogato
razsvetljeno tole: ,Zivio Cesar in Cesarica, Slava!® Vpilo se jo moslovmah

0% ne  smmo ¢ tudi d po slovenskih' dolinak, je prav,

» Cel , temué tu
da Slovenci zastopijo, kar vpijejo; veliko pa jih je Slovendoy in Nemcov, ki ne zastopi-
jo latinskegn Vivat, Gotovo gre slovenski Zivio Sloventem holje ix serca, kakor neznani
latingki Vivat. V sredo zveter sta hila cesar in cesarica v gledalisén skoraj celo uro in
potem sta ze pa vozila po mestu razsvetljenje gledat, | Cetertek jo bil cesar 3o ob sed-
mih v kancliji, in je obhodil vse e¢. k. uradnije in naprave, Cesarica je pa obiskovala
#enske samostane in tudi druge naprave. Zveder je bilo spet razsvetljenje in v stanovskej
dmﬁvmliuinplu,hmﬂjobilo&ubljﬂih vet: kot 800 ljudi. Vse je bilo i-
dane volje in plesalo se je do 12, Pe mnpmv.ﬁumpeum,pbudmih_-fm
je #6 ob ', 6 na velikej trati pri vojakih bil — proti Blatogradu, Tergn v Ofeve, kjer
Je ¢ k, Zrebaliiée. Odtodjegzlpotv Belak, &t, Paternion do Spitala. V saboto sta se
peljala po meljskej dolini do sv, kervi, ktera fara stoji na podnodju oriadke gore: Veli-
kega zvona. Cesar in cesarica sta premofevals ¥ tamosujem faroviu, V nedeljo zju-
traj ob Stireh je bila sv. masa, in potem %o vsi nastopili tefavni pot proti visokemu sned-
niku. Cesar je sel knogam, cesarica je ps jezdila. Pridli so vsi sreéno in veselo do
;' Pasterson — Pasterice — kjer jo cesarica ostala, cesar se je pa Se visej podal
, kakor malokedaj tako

lepo, Srefno so se vernili do sv, kervi. Pondeljek sv. masi je slo érez goro
Iselsherg na Tiroljsko., rot:l:“nuaj spet na Korosko: O vhurg, Gmfmb%g?
Kreutzberg v Gitschthall do &. Mohora, kjer #o bili sbrani nemiki in slovenski Zilani.
V torek (9.) je el pot glovenskej Zili, kjer so Zilani in Zilanke v narodskej
nnﬁeuujaheunicof:pohm{mpodmﬂidiinnjlnavﬁdowmﬂ ivio. V Pod-
oitrn so ravno zida mov most érez Zilico cesar je polodil temu lepemu mostn temeljni
kamen. Iz Podkloitra je sel pot skosz Belak, kjer je bila jufina, in skoz Verbo spet v
Celovee. Na jezeru je bilo umetalna in prelepa ognjarija, in cel pot od Erﬂ'.gl mosta
umbwkelﬂmﬂmmuomohmownow okinéan, da

-~
—

je bilo vsakemu milo pri sercu. Tudi to jo bilo prav lepo, da je vseh gorah in hums=
cih vel: kot sto velikp ognjev. estjn je ravno noy
most, ez kterega je cesarica §la; most se imenuje: EI - Briicke; in na
mostu je gorelo vec kot 1000 luéie. V sredo ob 7 zjutraj sta ste slavna
mm' weﬂwwm oy My “'Bio; n p:
(80 T tudi i napise, — ita sreeno — % vama
vaeh potih! Zive '.lhhw;m' umw yseh Kwoioev.pw-h
se i i in ta vse — vse ocarala. Naj se zdro-
i B st T omob. ShrotBe ‘mine: 2ivio st VR Gt

slava ! 1! NIy ave - ~i
Odgoverni izdaj, in vredn, Andr, Binkpleler, ~ Natianil Janes Leon u Celovou,




Izreja obéutkov,

Ziraven redi, klere si po nauku pridobimo in privadimo, so $e tudi drugi
izrazi v masi dusi, to je, take nagnenja, klere nas nekako pozivé, uterdijo
ali pa potlacijo in tako reko¢ na veselo, milo, Zalostno ali resno stran na-
klonijo. — To dusno nagnenje imenujemo obéutek. Ce nam je kaka reé
ue¢, to je, ako je nmadi presodi primerna, se nam prileze, in tak obéu-
tek je sladek; in grenek je, ako se nasprotmo godi. Ze iz lega se razvi-
di, da ima clovek toliko obéutkov, kolikor duSnega premozenja, in kolikor
je bOlj z nylornim ali eznatornim svetom v rodu. Obéutki  pa so zdaj
vedji, zdaj manjsi, in zopet pri mmogih ljudeh mnogi in razlicni. Ta in
ravno lista re¢ obudi v mnogih sercih mnoge obéutke; in zopet ravno
tisti ¢lovek pri ravno tisti re¢i zamore imeti razlicne obCutke po razmeri
casa in okolsin. Veliko primore k temu tudi Ziva domisljija. Postavim, ako
slisimo k prazniku velicastno zvoniti, se nam vse drugace zdi in slisi,
kakor ravno to zvonenje, kadar k pogrebu in merlicu zvoni; in spomladne
cvellice se nam zdijo veliko lepse in veselie, kakor jesenske ravno take.
Y tem tedaj zivé obéutki, — in ako se prav redijo in ravnajo , zamorejo
veliko k dusni in telesni sre¢i ¢lovekovi pripomoéi. Kaj je pa¢ sladkejse
in prijetnejse, kakor ¢e smo z dobrimi prijalli skupaj, ¢e se zavemo, da
smo kaj blazega storili, slabega opustili, ¢e smo nedolim pred pricujoc-
nostjo bozjo itd.!

Vendar akoravno so obéutki tako zlo potrebni, se morajo vedno le
s kersanskim razumom gojiti. Sami po sebi postanejo kmalo slepi, in lahko
tloveka Se v nmesreco pripeljejo. — In kako bi se obéutki dobro redili in
gojili? Gotovo po pravilu, ki pravi: ,Clovek naj se tako izreja, da bo
gotovejse dosegel svoj ¢asni in vecni namen.” Po tem zhtom vodilu se
morajo tedaj tudi obcutki clovekovi kot en del dase gojiti in rediti.

Obdelovati in oskerbovati pa se morajo obéutki bnejse od njez-
n::r:velhc, zakaj le preradi se potlaéijo, zanemarijo in popacijo, posebno
i g2

1. Ce se prav ne zbujajo. Visji obéutki ne pridejo vselej sami od
sebe, se morajo ledaj enako ognju zanelili, uneli, in potem zopet varovali,
da se Cez mero ne su'uo

2. Obculki se zatirasjo, ¢e se po pravi poti ne unemajo. Ako se,
postavim, otrokom le kazen in placilo obeta, se obéulki tako zanemarijo,
da se tesko zopel kdaj poravmajo.

Ucitelj in sploh odgojitelj mora na dobro izrejo ob&utkov pri otrokih
sploh paziti. On mora:

1. Svoje ucence na wsako primerno reé opompu, in mora poka-
zali, kar )e pnuz:) dobrega, lepega, znamenitega itd. To se lahko godi,
mﬁaﬂ:, k;;n od mnogih reh, pri povestih, pesmih, pri pisanju, pri

obah i

2. Naj se olroci zgodaj %e navadijo razlociti, kxu)elepomldnp.

kaj je prav in meprav, in naj se potem obéutki na pravo pot napeljujejo,

Prij. 2a #olo in dom, 10
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3. Ucitelj si mora sam prizadevali, da bo za vse dobro in lepo
prave obéutke imel; — in naj jih tedaj pri vsaki priloznosti razodeva in
kaZze, da je tako svojim utencom povsod in vselej v naj lepsi izgled.

4. Skerbeti se mora, da se otroci vedno nekako veseli, nedolzni in
priprosti v duhu ohranijo. Posebno se je treba varovati émernosti, jezo-
vanja in tamnega obli¢ja.

5. Se mora tudi na to gledati, da obéutki svoj namenjeni sad obro-
dijo. Ni zatega voljo ze zadosti, ako uéitelj pri svojih ucencih lepe in
dobre obéutke izbuduje, ¢ée pa ne pazi, da bi iz tega tudi kaj dobrega
prirastlo. Kaj obéutiti, — pa pri vsem tem vendar ni¢ storiti, se pravi
s svojim dufnim premozenjem slabo gospodariti. —

A P

Razkladanje slovkarja in malega herila.
(Dalje)

Voznik ali vozataj prevaza robo sem ter tje. On ima vajel in va-
jetjo vodi konje; v roci derzi tudi bic. Kako je ponavadno obleéen? Nek-
teri vozniki imajo tudi hlapca.

Tudi ladjar robo prevaza, pa ne po suhem temué po mokrem.
Ladjo goni veter ali sopar. Da ladja gre pravo pot, kamor se ladjarju
zljubi, so vesla in drogi. Ladjar tudi Ludi prepeljuje in temu pravimo
brodnik; kar mu pa ludje za to placujejo brodnina.

Pastir pase ovece, krave, svinje ali gosi in race. Na pa%i mu pes
pomaguje. Tudi mu je treba palice ali biéa, tudi mavho nosi, kamor svoj
kruh hrani. Svojega psa seréno ljubi in ga dobro redi

Lovec strelja zajee, lesice, gorne kure, jerebe in drugo divjo Zzi-
vino. Nosi pusko, rog za smodnik in torbo érez ramo. Kako je obleéen?
Tudi gleda na goro in les. On odkazuje les, da ga sekajo, pa tudi seme
seje ali pa drevesca nasaja, da se gora spet obrase.

Iz tega vidite, da ljudje po svelu razne dela in opravila opravijajo.
Je toraj veliko stanov po svetu. Veliko je ljudi, ki si rokoj kruh pri-
delujejo; ti se pravijo rokodelci; hisni prostor pa, kjer delajo, delav-
nica. — Ako ima kmet, vertnar ali lovec preved opravili, da on in njegovi
domaci ne dotegejo, si najeme pomagavcov za klere dni; zatoraj jim pra-
vimo dninar, to, kar na dan dobivljajo, dnina; dninarji so vecidel
prave sirole. ]

Bozja volja je, da clovek dela; kajli sam pravi: ,Sest dni delaj;
sedmi pa je at, dan Gospodov.” ,Kdor ne dela, naj da tudi ne jé.”
{:hd potepuh, star beratuh.” ,Ako sem ravno mlad, delam vendar Zze

j rad.” —

Veste, kaj je to, kar tukaj kaZzem? to je pes. On je éloveku seréno
udan in mu do smerti zvest. Imenujte in kazite vse dele njegovega
trupla. Ima Stiri noge, manj ali bolj podolglasto glavo, ostre zobe, in
zavihan rep. Dlaka pokriva njegovo truplo; dlaka je razne boje ali barve.
Povejle mi nektere, kak3ni so? Tudi niso vsi enako veliki. Pes lajas va-
ruje hiSo; zakaj so nekteri psi otvezeni? Komu je psov posebno (reba?
Pes se uéi lahko wveliko prav éudnih reci, ima pa tudi svoje muhe.



- 147 -

Maéka je zavita, in se rada prilizuje. Matka prede in mijavka.
Matka je zavoljo tega nam koristna, da misi lovi. Maéka in pes se malo-
kdaj moreta. V fem je psu podobna? V éem je pa drugalna in se od
psa loci?

Krava je velika Zivina. Ima rogove in bode. Krave nam dajejo
mleka, mesa in koZzo.

Vol je vedji in moénejsi kot krava. Njegovo meso prav dobro disi.
Vol tudi viaéi in vozi. Vprega se v igo ali pa tudi v komet. Tudi nje-
govi rogovi 80 za kej. Krava in vol sta govedo ali goveja Zivina.

Konj je lepa, berhka zivina. Glavo in uSesa nosi visoko po koncu;
ima terdo kopito; njegova dlaka se sveti; so razne boje; dolgi lasi na
vratu se pravijo griva. Konj vozi, se jezdi in druge dela opravlja. Nje-
govo meso pa pri nas ne jemo, v nekterih krajih ga pa jedo. Pomer-
jajte konja in vola!

Osel je manjsi kot konj; je siv in ima dolge uSesa. On prav varno
in pocasno stopa, zaloraj je dober po ozkih in stermih stezdah; je svoje
volje, pa ni tako len, kakor nekteri mislijo.

Ovca je za nas jako koristna. Ona daje nam owno, mesa in mleka;
rada vboga in vse terpi voljno, pa je zraven plasna in neumna stvar. Oven
ima dolge, zavite rogove. Mlade ovce se pravijo jagneta, in so kej ve-
sele in ljube!

Koza ima brado in debele rogove; po Zivolu ima SCetinaste in na-
jene lase, pod njimi pa tanjko ovno; ona dobro skade in pleza. Ko-
je zavit in potuhnjen, rad terka in pobija. Kozje mleko je dobro in

teéno. Mladje so kozice ali kozli¢i. V em ste si koza in ovea podobne
in razlicne ?

Svinja ima S¢elino po Zivotu in rivec, zatoraj zna dobro in urno
riti. Svinjsko meso je kej ukusno! Verze po 10 — 12 konejev. So tudi
divje svinje. —

Vse te Zivali imajo Stiri noge, zatoraj jim rekamo $tirinogate. Ali
poznate e ve¢ stirinogatih Zival? —

X. Postevanje.

Posteva ednajstke. Narcja se ednajst Gert, kakor je Ze znano; iz-
govarja se pa: enkrat po ednajst je ednajst Zert, dvakrat po ednajst je
dvaindvajset éert . . .

Postevati pa takole vadimo uéence:

1. Posluzujemo se sbornih Stevil popraevaje:

a) koliko iznaSa ena ednajstka, dve ednajstki . . . do Zest ednajstk;
tukaj malo postojimo.

b) Potem stopamo viSje: koliko iznasa 7 ednajstk . . . do 12 ed-
najstk? Kar je 2 rajn. 12 kr. Ako to , poprasujemo: koliko iznasa
13 do 18, potem do 24 in slednjié do ednajstk. To je treba dolgo
goniti, da si ucenci dobro zamerkajo, koliko rajnisev in krajcarjev je to-
liko in toliko ednajstk.

2. Vadimo utence ednajst re¢i kupovati po enem, dva,
tri .. . 59 krajearjev? Nalog najti za utitelja ni tezko; zaloraj bodemo
zanaprej samo povedali pravilo, ktero velja za vsako Stevilo. — Za ed-
najstko velja leto pravilo: Ednajst reéi velja toliko desetic in toliko

10*
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krajearjev, kolikor krajcarjev ena reé velja. Skafec moke velja
3 fl. 35 kr., koliko velja 11 3kafcev? Velja 3 krat po 11 rajniev, to je:
33 0. in 35 desetic, to je: 3 fl. 50 kr. in Se 35 kr., ukup: 39 f. 25 kr.
Oce peliejo v mesto 11 Zaklov grusek; prodajo Zakelj po 1 fl. 54 kr,
koliko dobijo za vse Zakle? 1 X 11 fl. — 11 0., 54 desetic -—— 9 fl. in
54 kr., ukupno — 20 fl. 54 kr.

Posteva dvanajstke. Zastran ¢erl je ze vse znano; tudi poprase-
vali in ixlgomjali uénik Ze zna. Postevati dvanajstko pa takole vadi uéence:

1. Posluzuj se sbornih Stevil poprasevaje:

a) koliko iznasa ena dvanajstka, koliko dve do pet; tukaj obstojimo,
ker je 5 dvanajstic ravno en rajnis.

b) koliko iznasa 6 dvanajstk do 10, potem do 15, 20, 25, 30
dvanajstk, da si ucenci dobro zapamtijo, koliko dvanajstic je v dveh . . . .
Sestih rajnisih; tudi visej mores iti.

¢) Potem uéi dvanajstko razlagati v desetko in dvojko; uéenci naj
da takole izgovarjajo: dve dvanajstki ste dve desetki in dve dvojki, —
5 dvanajstk je 5 desetk in 5 dvojk.

d) Povej tudi ucencem, da je dvanajstka toliko, kolikor dvojnata
sestka, toraj dvanajstica toliko, kolikor ena desetica in ena dvojaca, ali pa
ena dvojnata Sestica.

2. Vadimo ucence dvanajst reéi (tucat, dvanajsterino) kupovati po
enem, dva . . ... 59 kraje. En piskerc kostanja velja 1 kr., koliko
velja 12 piskercov? Ucenci naj odgovarjajo: 1 dvojnato Sestico, ali pa eno
desetico in eno dvojato. Ena lesena Zlica velja 4 kr., koliko velja dvanaj-
sterina ali tucat? 4 dvojnate Sestice ali 4 desetice in 4 dvojace. Ena pis-
marica velja 9 kr., koliko 12 pism.? 9 dvojnatih 3estic ali 9 desetic in 9
dvojaé.  Pravilo toraj velja: Dvanajst reéi (tucat, dvanajsterina) velja
toliko dvojnatih Sestic, kolikor krajearjev ena reé velja. Po tem
pravilu uéiti, je naj bolje posebno pri krajcarjih; vendar pa velja tudi tole
pravilo: Dvanajsterina velja toliko desetic in toliko dvojaé&, ko-
likor krajcarjev ena re¢ velja. To velja pa posebno za goldinarje.
En poli¢ vina velja 18 kr., koliko 12 policev? 18 dvojnatih Sestic: to je:
18 sestic iznasa 1 fl. in 8 Seslic, po dvoje: 2 fl. in 16 Sestic ali 2 fl. -
1 . 4 6 Sestic ali 36 kr., ukupno: 3 fl. 36 kr. Ena sreberna Zlica je
po 5 M. 47 kr., po éem pride tucat? 5 X 10 in 5 X 2 rajn. to je:
60 fl. in Se 47 dvojnatih Sestic; 47 Zestic je 4 fl. 7 Zeslic, po dvoje: 8 fl.
14 Sestic ali 9 fl. 24 kr. ukupno 69 . 24 kr.

Posteva trinajstke: Vse, kakor pri dvanajstki; pravilo pa velja tole:
Trinajst re¢i velja toliko dvojnatih Sestic in toliko krajcarjev,
kolikor krajcarjey velja ena reé& Tudi gre trinajstko razdelivati
v desetko in trojko. Nek clovek potuje 13 dni; vsak dan porabi na polu
2 1. 15 kr., koliko je porabil v trinajstih dnch? 2 X 10 in 2 X 3 rajn.
to je 26 fl. in 15 dvojnatih Sestic in Se 15 krajearjev; 15 Sestic je 1 fl.
30 kr., po dvoje toraj 3 fl., ukup 29 fl. 15 kr.

Posteva Stirnajstke. Pravilo velja: Stirnajst reéi velja toliko
dvojnalih Sestic in toliko dvojaé&, kolikor krajearjev velja ena
reé. Stirnajstka se tudi more razdelivati v desetko in Stirko. Nek mizar
si zasluzi vsak dan 1 1. 45 kr., koliko v Stirnajstih dneh? 1 X 10 in
1 X 410 to je: 14 fl. in 45 dvojuatih Sestic in 45 dvojaé. 45 Sestic je
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4 1. 30 kr. po dvoje 9 fl.; 45 dvojac je 90 kr. ali 1 . 30 kr., ukupno
40 490 4110 30 kr. — 24 fi. 30 kr.

Posteva petnajstke. Pravilo velja: Petnajst reéi velja toliko
dvojnatih Sestic in groSev, kolikor ena reé krajcarjev velja.
Tudi velja petnajstko razdelivati v desetko in petko — v desetico in petico.
Tudi to je dobro, da se uéenci vadijo najti, koliko petnajstic gre na en,
[ ey sest rajnisev. Eno vedro vina velja 9 . 18 kr., koliko 15
veder? 9 X 10in 9 X 5. 90 4 45 - - 135 fl. in 18 dvojnatih
Sestic in 18 trojac (grosev); 18 Sestic je 1 fl. 8 Sestic, po dvoje: 2 fl.
16 Sestic ali 3 fl. 36 kr. in 18 grosev - 54 kr. ukupno: 135 fl. 4- 3 fl.
36 kr. 44 54 kr. — toraj: 139 . 30 kr.

(Dalje slodi.)

Matic¢ek
(Poslovenil Franc Bune, ufitel trivinlne sole u Kamnjah.)
(Dalje.)

V. Kazen boija

Komaj pa Maticek dvorisne vrata zapusti, pride bers Slumper za
njim; skrit je bil tam za voglom in cakal ga.

Vse hribe in doline, vasi in ravnine prelezeta in stakneta; na potu
ju pa stradno vreme vjame: zaéne se bliskati in grometi, toca se vsuje in
strela zdaj tam zdaj tu ureze; vsa plaina beZita in se ustopita pod neko
drevo — ali kaj! to jima ni¢ pomagalo ni; kajti dez je lil, kakor o dnevih
Noeta, ko je Bog zemljo potopil, in strele so Svigale tako blizo nju, da
sta obadva se tresla, kakor listie na drevju in Cedalje veca groza nju na-
pada. Bila sta malopridneza, mnogo mnogo grehov sta Ze na vesti imela:
zatoraj se jima je zdelo, kakor bi nekdo v cernih oblakih se grozil
nad njima.

Vsa preplaSena prideta spet v gostivnico: ,pri Slonu” ravno o ¢asu
sluzbe bozje; njima za sluzbo boZzjo in kersansko poduéenje ni bilo kaj mar.

V pivnici so pa Zze bili neki malopridnezi; s temi se koj slovarsita,
in pricnejo popivati in pa kvartati. Maticek, ¢eravno ni lako rad kvartal,
je vselej pri Slumperju sedel, éas kratil in pijanéeval. Kvartali so za visok
denar in so ga pili, da ni bilo konca ne kraja.

Posebno Maticek je ta vecer preveé dobil; ves omamljen in zgubljen
je na_ persih tovarsa Slumperja slonel in dernjohal. — ,Le potakajte”
veli Slumper ,bodete kmalo vidili, kak smech si bomo z Matickom nare-
dili.” — Ukaze tedaj pri mizi na klopih sedeti, vse luci in lampice ugasniti,
med tem pa kvartati, peli, vriskati i. . d.; sedaj pa Maticka nagloma zbudi.

Maticek prestrasen se zbudi, popade Slumperja moéno za roko, slisi:
igrati, peti — pa vse okrog okoli le temno — in ni¢esar ne vidi. Merzel
put mu po &elu stopi: ostermi, in nehote ga je éedalje bolje strah. Grenke
solze se mu iz o&i usujejo in iz globokih pers izdibne: ,Za bozjo voljo!
Kje sem vender? — Veéni Bog! jaz sem slep!”

Pri tej priéi se zaénejo vsi iz golega gerla smejati in Maticka zasme-
hovati, dokler kerémar lué prinese. Lué se je res bliscala, al Mati¢ek ni
vidil nikogar.
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Kako hitro se je veselje v grozo in strah spremenilo, dragi bravec!
lahno zapopades. Kakor bi zablisknilo, vse odide, in zapusti nesreéneza
eden za drugim; nekteri letijo po zdravnika Novakula, med tem pa kerémar
in sosedje namofene cunje mu na oéi pokladajo.

Zdravnik Novakula gleda in isée, pa slednji¢ naznanuje, ,da zdravila
in pomodi ni; Maticek bo slep; zatoraj pa tudi Polona ne more biti njegova
nevesta 1

Moéno je ta Zalostna prigodba zdravnika zadela, resniéno in iz serca
je Maticka obzaloval, pa tudi spoznal je, da vse to je kazen bozja. Tudi
Polona se je zelo ustrasila, in veliko veliko solz pretoila toda Zalibog!
prepozno in zastonj!

wLej strasne so sodbe boZzje,” pravi sam pri sebi kerémar in groza
spreleti ga. Povzdigne roke, poklekne pred krizanega Jezusa, in moli za sle-
pega Maticka, reko¢: ,Usmiljeni Bog! bodi milestljiv ubogemu gresniku!”

Polem se naravnost poda na Simejev dom, na dom Maticka, njego-
vemu oletu to Zalostno novico ozmanit. 0y

Ko kerémar to Zzalostno novico ofetu Simeju oznani, ga je moéno za-
bolelo; zdelo se mu je, da se mu sanja, in kmalo sam spozna, da je tudi
on vzrok Matickove nesreée bil. Vedel je namreé, da Maticek v keréme
in slabe tovarsije zahaja, opominjal ga je scer vedno, pa denarjev — Ma-
licku zmanjkovalo ni nigdar. Denar pa le rad &loveka oslepit .

Leto je preteklo, od kar Matiéek ni nié od Kristine vedel, tudi Slum-
per ga je zapustil. Kam da jo je Slumper potegnil, nihée ni vedel; tudi
od Kristiue ni bilo duha ne sluha.

VIL Smert oceta Simeja.

Grozna je bila nesreéa Matitkova; pa tudi Simeju je serce globoko
globoko ranila. Od tistega ¢asa, ko je bil Maticek oslepel, je vedno nje-
gov ote bolehoval in od dne do dne slabeji prihajal. H koneu je celo po-
polnoma oblezal brez posebnih boleéin: le serce mu je hotlo poéciti. Tudi
je tezko prav tezko govoril, mertvad ga zadnic zadene, bozji zlak ga udari
in prevelike starosti in slabosti je kmalo obnemogel.

Enkrat ko ravno njegov spovednik, gospod fajmoster in Maticek pri
postelji stojita, Simej nenavadno veselo spregovori. rekoé: ,Nisem bolen
in morebiti pa Ze dans umerjem. Starost in prevelika Zalost sle mi serce
pobile. Pa rad umerjem. Tamkej bom vidil svojo Zeno Mico. Véasih me
serce mocéno boli in pece, pa ah v kaksnem terpljenju in bolecinah je moral
nad ljubi Zvelicar umreti! Jaz pa ubog gresnik, ki sem tudi njegove smerti
kriv, tako lahko umiram. To ljubi moj Jezus!” — pri teh besedah poljubi
bozjo martro, ter se je moéno oklene — ,to je ravno tista milost, ktero si
nam na krizu pridobil. O naj ti bo neizreéena hvala, preljublieni Zvelicar!
za vse dobrote, ki sem jih celi ¢as svojega Zivljenja od tebe prejemal!
0 moj Jezus! tebi Zivim, o moj Jezus! tebi umerjem, o moj Jezus! tvoj
sem ziv in mertev! Amen.” —

oAmen” vsi priéujoci %e enkrat reiejo in gorke solze se Maticku in

vsem pricujoéim udero!
sm $0 ga s svetimi zakramenti Ze previdili, vender lepo prosi,
3¢ enkrat ga obhajati, preden o¢i zatisne. ,Brez Jezusa, pravi, ne morem
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dolge poti v vecnost nastopili, njegove sv. resnje telo naj bo meja popot-
nica v vedno Zivljenje.”

Potem ga spovednik obhaja. Posebno pobozne je zauzil sivi staréek
sv. rednje telo. Njegovo oblicje se je nekako precudno posvetilo, okrep-
tanega se je ¢ulil na dudi in telesu in rece: ,0 sv. devica Maria, mati
bozja! milostliva mati vseh vernih! seréno se Ui zahvalim za vse prejete
dobrote, tudi ti si pri svojem siou sprosila, da mi bo na zadnjo uro mi-
lostljiv. Prosim te, ljuba devica Maria! prosi tudi svojega ljubega sina Je-
zusa Kristusa, naj vodi zamaprej tudi mojega sina Maticka, kteri ji bil
v svojej mladosti razvajen, malopriden in svojeglaven.”

Zdaj obmolkne sivi staréek in Se le pocasi spet zaéne: ,Castiti gospod
spovednik! sporocite moj zadnji pozdray mojim prijatiom. Vam drugim se
pa vsem zahvalim za meni storjene dobrote, in ¢e sem morebiti kierega
kaj razzalil, prosim naj mi odpusti, kakor tudi jaz vsem odpustim, ki so
me kedaj razzalili ali mi hudega hoteli.” Zadnié se oberne k Maticku in
jokaje rece: ,Ljubi moj Maticek, jaz tebe vidim, li pa mene ne, pa bolje
je biti na obedveh oéeh slep in nicesar viditi, kakor pa imeli dve ocesi,
in verzenemu bili v pekel. Dolgo ¢asa nisi hotel opominovanja tvojega
odeta poslusati in posnemati; saj njegovih poslednjih besed ne pozabi. Boga
imej vselej pred oémi in le njega se derzi. Jaz li pustim vse svoje pose-
stva in veliko premoZenja, tukaj — vzame sveli rozekranc, izza zglavia —
ti podam sveti rozenkranc, kterega imas vedno v rokah derzali. Kdor
Marijo ¢asti, njega nikdar ne zapusti® '

K vsem pricujoéim obernivéi se rece: ,Molite za mojo duso, kmalo
bom pred sedezem bozjim.” — To so bile zadnje besede umirajotega Si-
meja. Polem se nazaj vleze, ter Se svojo duso Bogu izro¢i, in preden je
pol ure preteklo je mirno v Gospodu zaspal. Preveé je svojemu sinu
spregledal, pa saj veliko zategadel terpel in se ostro spokoril.

Matiéek in vsi priéujoéi glasno jokajo. Kdorkoli ga je v Zivijenju
poznal, ali z njim kaj opraviti imel, ga je spostovati in lubili moral. Ne
le domaéi, tudi ptujci so ga &islali ter britko po njem jokali,

Veliko grenkih solz je poteklo na gomilo, kamor so njegovo lruplo
polozili!

Sam visokocastiti gosp. fajmoster, njegov prijatel -in spovednik so ga
pokopali in zraven mnogo domaéih se je tudi velika mnoZzica ptujih sosla,
pokojnemu zadno cast skazat.

Bil je ravno lep dan, ko so rajuega k pogrebu mesli. Pri grobu se
le, ko je truplo v ¢erno zemljo zagrebeno bilo, so se vsi domu vernili.

VI Maticek se spokori.

Nesreéni Maticek se je bil tudi na gomilo in k pogrebu svojega
ocetu peljati dal: milo je zdihoval in glasno se jokal, ko je ¢erna zemljn
va lnxo ljubega ofeta rozlala. Vsem se je slepi Maticek smilil. Pa je
di bil ves drug: popolnoma krivega se je spoznal, milo svoje slabosti
objokoval in se ponizno kazni podvergel, ktero mu je bozja pravica
oslala.

. Ko ga na dom pripeljejo, stopi v sobo: je skusil moliti, pa ni mo-
gel drugega kot stokati in tugovati. Vselej je zdihoval: ,0 ples! Q ples!
prekleti ples, o tavarsi! o tavarsi! cerni tovarsi!”
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Tako je plakal in se obtozeval nesreénez, ko njegovi posli in sosedje
v sobo stopijo in se mu prijatelsko blizajo. Pri tej pm‘,i je zacel glasno

0 nﬁm;:,. polohi'i‘ti ::: l:arbolj so ga tolazivne besede Cast.
gmp \jm s kterega je Maticek tudi za svojega spovednika zbral, ome-
cili, da se je potolaZiti dal.

‘wlagotovim te“ recejo gosp. fajmoster, ,da te bode Bog uslisal, in
vse tvoje pregresno djamje pozabil, ¢e bode§ vedno v pokon zivel.”

»To meni gosp. fajmoster”, rece Maticek, in jih lepo po-
prosi, ,na kolenih hofem Vas prositi, da spoznate, da jaz svoje hudobije
obhlnjemmse npethogn verniti Zelim. Narpred pa bom usmiljenega
Boga prosil in neprenchoma molil, da bi bil milostljiv meni nesreénemu
gresniku; sto in stokrat sem ga nziahl veliko hudega in pohujsljivega
storil, pa prosil ga bom, da me s BVOJIII duhom naudihne in na pot po-
kore in pravega poboljSanja pripelje.”

»Tudi jaz ljubi Maticek,” recejo na to g. rajmo§ler, »bom za te pro-
sil, posebno pa k Devici Manjn nasej mogoénej pomoénici moli; po njenih
probnjah se bo Bog tebe usmiliL” Tako so g. fajmoster in vsi pricujoéi
Maticka tolaZili, in ga res pripravili na pravo pot.

Grozna novica, ktera se je na Malem repnu ne dolgo po tem prigodila,
je spokorjenega Maticka moéno presunila, in ga 3e bolj poterdila derzati
se pravega pota resnitne pokore. Zgodilo se je pa takole:

Nekega dne pride zdravnik Novakula domu, stopi v sobo, kjer je Po-
lona bivala in vidi, da je Polona druge male vsa Ziva in vesela vsa za-
miiljena stala pri oknu in glavo naslanjala na svojo roko.

{ li je Polona! jo poprasajo ofe,” da se dans tako klaverno der-
Zis, in tako Zalostna postajas 24

»Kaj bi net” jim Polona odgovori,” ravno sedaj, sedaj sem sprejela
novico, da bo jutre zveder tovardija spet v krasnej in prostornej dvorani
ples imela. Nar bolji godei bodo godli, jaz pa moram doma ostati*

Oé&e. ,Kaj spet se mislis na ples peljati ?*

Polona. ,Jutre ju, v mesto sem povabljena. Kaj ne da, ljubi atej!
saj bom 3la — saj ples sam na sebi ni greh?”

Oée. ,Sam na sebi ne: vender saj ne hodi!”

Polona. ,Zakaj pa nek ne!”

O#e.  Ako gres, Polona! Bog te sprejmn Le tako se veseli, da bos
v nebesih lahko obstala.” Oée Novakula $e ni tako modro govoril.

Polona se pelje na ples, plese, se verli, je dobre volje, in vsa ve-
sela pozabi ofetovih naukov. Plese in plese na vso sapo. Ali ne dolgo,
ko jo omedlevea posili, in iz plesisi¢a jo morajo nesti. Kaj se je zgodilo
v njenem sercu, sicer nihée ni vidil: sliSali vendar so jo, da je rekla:
wTukaj mi ni obstati, kam drugam me nesite.” Kmalo potem oéi odpre,
zdi se jej, da je popolnoma zdrava: torej ustane, se sopet ma ples poda,
in plede tako strastno in nezmerno, da vse slermi.

Pa kmalo je druga bila — ura se sprozi, in ko dvanajst odbije,
uboga Polona, groza! — obledi, se zgrudi in v sredi dvorane mertva ob-
lezi. Bog bodi milostljiv njenej ubogej dudi! — Oe so jo svarili, Zali-
bog! da jih ni ubogati hotla.

Mnogo sto hudl jo je na mertvisée spremilo, mnoge solze padie za
njo. Da bi jo bile le tudi grehov omile!
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Devet tednov potem so tudi njenega ofela zagrebli; Zaloval je prevec
7za svojoj héerjo in to ga je prezgodaj spravilo pod grudo. ‘

,Vidite”, so rekli gosp. fajmoster, Maticku in vsem pricujocim, koliko
nesrede slaba tovarsija, in posebno — ples — lahko napravi!

Zatoraj se skesani Maticek ni dal nikakor pregovorili ali motiti; skle-
nil je do konca Zivljenja svoje nekdajne pregrehe in hudobije obZalovati, in
se spokoriti. Kadarkoli je svoje grehe objokoval, se mu je zdelo, da mu
je otetov duh pricujoé in ni zabil nikoli zadnjih besed, ktere mu
je ote na smertnej postelji govoril. Veckrat tedaj sam pri sebi rede:
O Bog! Oe nebeski odpusti mi! nevreden sem, da me usliSujes; pa ven-
dar usmili se me!”

Veckrat ga je obhajala hudobna misel obupati, ker je dvomil, da bi
mu Bog hotel odpustiti. Toda takih nevarnih misel so ga redili g. fajmoster.

Mesto Rams je pa pol ure od Matickovega grada; nek hlapec ga
je moral ob nedeljah in praznikih na vse zgodej v hiSo bozjo voditi; te je
le mogote bilo, je svete zakramente sprejel, in veckrat brez vse druge
jedi ostal do vetera v cerkvi. Lepo ga je bilo viditi palico v rokah na
tleh vsega vnetega kletati, in prav éudapolno je bilo to, da ga ob po-
zimskem éasu kar nié ni zeblo v cerkvi; vse je zadovoljno prestal. ,Go-
tovo”, so rekli g. fajmoster, ,Matickova kri je ognja boZje ljubezni tako
ogreta in vneta, da zunajnega mraza ne obéuli.”

Slepi Maticek ni mogel brati: zatoraj si je dal marsikaj predbrati in
peti. Petje, sladko petje je bilo Maticku sladko veselje ze od mladih nog,
in posebno sedaj se je kako pesmico iz glave naudil; in res tudi je imel
dobro gerlo za to. Ves zamaknjen je on in njegov hlapec v cerkvi bozjo
tast in hvalo prepeval, preden se je sluzba bozja zaéela, ali potem ko je
minula: tudi doma je rad pel, in si hladil Zalostno serce. Tako sta on in
njegov vodnik, ki je tudi rad pel, veékrat kako zapela, da je prav prijetno
bilo slisati.

Zraven slepote je §e mnogo tezav in britkost Maticka zadevalo.

Nezvesti hlapci in dekle so tako delali, kot da bi.res premoZenje in
hi%a nobenega gospodarja ne imela; slepega Maticka so goljfovali in slepa-
rili, da so &le posestva le rakovo pot. Prifel je v velike nadloge in stiske:
pa nikoli ni bilo sliSati, da bi se bil zavolj Easnih tezav’ preveé pritozil, ali
godernjal, vse je zadovolino terpel in voljno prenasal. Tudi rekel je vec-
krat: ,Zakaj nisem jaz svojega dobrega oceta in blage Kristine poslusal in
njih lepe mauke k sercu utisnil? Kristina! Kristina! Ko bi ti pri meni bila,
bi ne slo vse rakovo pot.”

IX. Maria pomagaj!

Se ni pel let preteklo, kar je Maticek oslepel, in kot pravi spokornik
zivel, kar se nanmagloma nekaj prigodi, in celo okolico v velik strah in
grozo pripravi. Le posebni ¢udez je bil spel, da so bili prebivavei Ziv-
lienje oteli in tako groznej nevarnosti sreéno wusli. Naenkrat okoli desete
ure zveder se zalosten krik v Matickovem stanovanju slisi. Maticek ostra-
sen hitro na noge sko&i, ter tava v izbo, kjer so posli njegovi spali.
Zbudi jih, da naj pogledajo, kaj da je. Pred durmi zagledajo nekaj éerno
obletenih moZ, ki se na ves glas smejijo in veliko robe na voz basejo.
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»Marija pomagaj!” wupije in moli neprenchoma Maticek, ter se v kotu
izhe 2grudi. Grozovitni mozje pridejo potem nazaj in Zugajo goreco bak-
lio v rokah celo stanovanje zazgati: pa njih poglavar svarivno reée, da
tukej ne, da morajo naprej, da bodo o pravem casu svoje kopita odnesli.

Odidejo tedaj in nagloma zgine lué v éernem gojzdu: roparji se proti
mesta Rams obernejo.

wNar boljse smo vender s bozjoj in Marijnoj pomoéjo redili, namreé
Zivljenje” rede Matidek svojim sluzabnikom. ,Ja res komaj so zaslisali”
Maria pomagaj ,in se niso upali, naie stanovanje na dalje ropati in pozigati.”

jutro zgodaj se Maticek da k gosp. fajmodtru peljati in vse na-
tanko dopove, v kako nesreéo da je pridel.

»O Maticek!“ recejo gosp. fajmoster, res velika nesreéa te je zadela,
pa le zaupajte v Boga in molite, le pojdite v cerkvico in se zahvalite, da
ste m]aéno Zivljenje resili. Bog vas bode potolazil in tudi za naprej
varoval.

Zdaj gredo v cerkvico in se Mariji v brambo in varstvo izroéé.

Iz cerkve grede zaslisijo jok in krik: in kaj je bilo? — V nekej rev-
nej bajtici so sosedje tisto jutro wse prebivavee umorjene nasli; namreé
mladega moza, mlado Zeno in dve leti staro dete.

Sosedje osterme, in bers ko ber§ naznanijo gosposki, kaj se je zgo-
dilo. — Briéi pridejo in se razletijo na vse strani ubijavcev iskat. In res
zasatijo nekega ¢loveka: dolge mostace je imel in ni blo dolgo. kar je izmenil
bankovec sto goldinarjev: vsem se je éudno zdelo, od kod da je ta revno
obleceni capin leta dnar dobil; zategadel ga koj zgrabijo, zvezejo in mu
naravnost recejo, da on je tega hudodelstva kriv, da on je listo bajtico
oropal in tiste tri ljudi umoril.

Leta neznani &lovek, kakor se je ocitno vidilo, se prestrasi: vender
obstati node, in pravi da od vsega ni¢ ne ve. Ko mu pa Zugati zaéno,
kaj ga Caka, ako bo tajil, obljubi povedati vse, kar ve, da bode le lepo
ravnali % njim.

Na to je obstal in vse povedal, kako se je bilo pri bajtici godilo.
Takole je pravil: ,Tolovajev nas je skupej 12, in s poglavarjem 13. Sest
let je, kar v teh krajih nismo bili. Na¥ poglavar, rojak tega kraja — nas
je, ni %e dolgo, pripeljal semkej v te kraje. Ze snodi smo napadli grad
bogatina ,Staningerja.” Ropali smo dovolj: in scer eden zmed nas je go-
reco baklo v rokah derzal, da bi grad zaZgal in upepelil, pa na upitje
»Maria pomagaj” koj poglavar ukaze, da ne. Podamo se potem v leto
bajlico zunaj mesta, in ubijemo jaz in dva druga tolovaja to Zensko, mo-
za in dete, ter si osvojimo 200 fl. . Zaukazal nam je tudi na3 poglavar,
da dva vefera od dans naprej se imamo ob ednajstej uri zveder vsi zbrati
pod gradom Staninger-ja, da ga skupej napademo, oropamo in upepelimo;
in natanko vse od roparske trume pove.

To zaslisali, spravijo naglo nekaj Zolnirjev na noge, da jih je bilo
mi‘::{ 24 in grejo nenadoma éuvat v grad Staningerja Maticka. Dobro obo-
rozani se poskrijejo drugi vecer po sobah, ter Zelno pricakujejo kaj da bode.

Deseta ura %e odbije. Na neko znamnje se vrata koj odpre, in 12
tolovajev se po perstih na dvorisée vplazi. Vse tiho je bilo po celem po-
histva, tolovaji so bili terdnih misel, da so spet dobro zadeli. Zdaj se
splazi v vsako sebico eden tolovajev, da bi spijoée po posamesnem pomo-
rili, pa, grom in strela! komej skozi vrata stopi, je Zze zgrabljen, na tla



verzen in zvezan na nogeh in rokah. Kmalo so bili tako vsi polovijeni
in zvezani, brez da bilo kaplice kervi prelito. Tega se tolovaji pa¢ niso
nadjali!

Koj peljejo vjete in zvezane v prostorno Matickovo klet. Tu ni bilo
drugega slisati, kot kripanje z zobmi, strasno preklinjanje in rotenje. Ma-
ticek pa vse posle poklice in veli vsem skupej Boga hvaliti, da jih je iz
smertne nevarnosti otel. Drugi dan se spet po navadi prav zgodej Mati~
tek k gosp. fajmoStru napravi. Gosp. fajmostru so ze prej ljudje povedali:
»Vsi tolovaji so vjeti.” H koncu svete mase so tudi zahvalno pesem zapeli.

To strasno noé, ko so bili tolovaji polovljeni, vjeti in oklenjeni, so
g. fajmoSter s svojima posloma vso noé Culi in molili. Ko pa Matitka na
potu srecajo, reéejo. ,Dragi Matidek! ali se Ti je po sreéi izilo?”

»Da, hvala Bogu” ?tfgovori Matidek, in proti nebu vzdiguje roke
in oi, da g. fajmoster! ravno listi vsegamogocni in dobrotljivi Bog, ki je
me pred tremi veéeri pogora in straSne smerti olel, me je tudi nicoj ob-
varval. Zato sem priSel fast. g. fajmoSter sem zgodej, poprime Maticek
za besedo, ,da bi tudi Vi zvedeli” Na to jim pripoveduje, kako da se
je vse godilo in takole sklene: ,Visokodastiti g. fajmoster, v zahvalo, da
smo iz tako grozne nevarnosti reSeni, vlozim danasni dan nadej cerkvi
istino od 200 M., da bi se 27. dan mesca majnika v naej farnej cerkvi
vsako leto poredoma svela maSa pela.

Se tisti dan so sosedje berz dezelnemu poglavarju na znanje dali, da
jim je 3lo vse sreéno iz pod rok, in da so dokaj tolovajev vjeli in zaperli.

Gosp. dezelnega poglavarja je moéno veselilo, take redi sliSati, po-
sebno ker je bil za pravico, mir in red unet moz Ko pa pismo dalej
bere, se ni mogel zadosti naéuditi, kako je bilo mogoge, toliko grozo-
vitnezev vjeti, brez da bi bila kery tekla. Mocno vesel izvoli koj potem
odbor praviénih sodnikov, ter jih v grad Staningerjev posle, da bi pore-
doma tolovaje sprasevali, obsodili in potem sodho njemu podpisati dali.

V dveh dneh so ze sodniki in nekoliko pri¢ v Matickov grad prisli.
Brici in vojsaki gredo koj v jeéo in zaporedoma tolovajem vervi odvezejo
ter jim debele zelezne preste na roke in noge natvezejo. Tulili, kleli so
tolovaji strasno, se rotili in preklinjali svojo nesreéo in sami sebe. Le
eden zmed njih moléi in vpera oéi, in le na slepega Maticka se ozira, in
kar besedice ne zine, ko ga v tezko Zelezje kujejo. Slisati, da je ravno
ta tolovajev glavar, se vsi éudijo. Ker je vedno moléal, se jim je dozde-
valo, da bi znal kaj posebnega kubati: mu tedej &e ved Zelezja naloZe.

(Komee sledi.)

Blesko jezero.

Je Blesko jezero ceden kraj, Na gricku cerkvica dviga se

Po celi slavijen Krajni, Mariji posvecena:

Saj je pa prav tud ,slovenski raj,” Kdo Krajncov romal Se ni do nje
V okolci lepi, sjajni. Kak praznik Marijn'ga imena?
Valovi milo Sume, in plan Kdo ni se jezera veselil?

Sumenju odgovarja: Kdo je po njem se zibal,

V wvalovih gricek — hladno obdan Da b'se pobozno ne bil odkril,
Smehljaje se vabi veslarja. Stermé se do cerkve gibal?



In glej! blo jezero nekdaj ni,

Kot pravjo nam pravlice:

Na ravnem cerkev migala ti
Marvije je, svete device.

Krog cerkve kmetié je bil gospod,
In trate pa zelene

Zivini kazale ¢edno pot

Do pade so zazeljéne.

Veselo plesala éeda je

Krog cerkve majhne zale;
Zidovja tik pa so tratice

~ Naj lepse se ti smehljale :

Tje vedno laéna govéd vervi —

In cerkev skruni svelo:

Kjer mater bozjo sercé Easti,
Prostora tam ni za Cedo!

Tik pase zala pa hiSica

Oké ti rah njeguje:

To dom bogat'ga je kmetica,
Ki tamkej gospoduje.

In delj mu sega posestvo 3e
Do hribov sence mraéne,
Zaté mu bilo je polné sercé
Osabnosti tud napacne.

Ob oknu nekega dné slonél

Je kmet ob zgodni zarji,
Oziral se je po polj’ vesel,
Kak sonce ga mlado Zari;

Kar bliza moZ se pobozen mu,
Duhoven "z cerkve male,
Prijazno stopi tje h kmetiéu,
In zteée mu govor tile:

»Naj dolgo da Vam Zivljenje Bog,
»Naj vse se dobro véde,

»Naj dobro polie rodi in log,
»Naj mnozijo se Vam ¢ede:

»Yas Dblagoslovljem iz dmm serca,
wLe storte boZzji hvali —

»Kar prosim; — ko bi Vam volja bla,
»Da plotom bi cerkev obdali.

»Do nje zmir laéna goved vervi,
»In mesto skruni svelo:

#Kjer mater bozjo serce éasti,
»Prostora tam ni za éedo!” —
Ali kmetu prosnja merzi se ta,
Prevzame ga togola,

Nevoljen tole tiho mermra:

»Pac treba ne bo Se plota.

»Tam pasem cedo ze sedem let,
»Nikdar ni bila na poti,

wLe Vi zdaj éete drugac imet’,

»Pa to me nickaj ne moti:

»Dozdaj sem pasel, bom tud 3e delj,
Ko b’ Se tak sitni bili,

»Povedal zdaj sem, naj bo za vselj,
»Da nihée me ne prisili.” —

In gre duhoven in pride spet,
In prosi, lepo prosi,

Mu zuga, daje mu dober svet,
Ali kmetiéa ne preprosi.

In kmet se vjezi in se roti,
Gerdo moZza opsuje,

Se zadni¢ zoper Boga grozi,
Svarivnih besed ne ¢uje.

In sdaj se zdresi jezika moé
Sluzabniku tud bozjem’,

Prekolne kmeta terdga rekoc:
»Bojujte se orozjem,

»Orozjem derznosti, Bog moéan
»Bo vedel Vas vkrotiti,

»Gorje pa Yam, ce gospod strasan
»Bo moral se sam éastiti!

»Svaritev slisali mojo ste,

»Ste éuli prosnjo mojo:
»Gorje pa Vam, ée Devica se
+Potegne za cerkev svojo!”

In res in strasno je prerokval,
In kletev ni lagila:

Bog sam svetiSe je varoval,
Marija se strasno obdala.

Ko dan se nagne, tud kmel zaspi
Prav sladko, tiho, mirno,

Ali boZzja jeza nikdar ne spi

In kazen mota nezmerno:

Ko sonce skrije se za gord

In kmet se v sanjah ziblje,
Prihruje divji vihar moéno

In hraste stoletne giblje.

Oblaki vlacijo éerni se

Po nebu, temnem strasno,
Svitlobo skrivajo lunice,

Se vmikajo zvezde pladno.
Polno¢na ura prileze rah, —
Dvanajsto vdar’ — in treskne,
Pod zemljo strese se, da je strah,
Hudo zagromi in bleskne.
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Poskodi Kmet in kri¢i grozno: In 3um Sumi, in plahutne val,
»Pomagaj Bog!” in spenja Krog cerkve voda pluska,

Ob postlji se in stermi votlo — In kmeta ni, ni rodivnih tal —
Ali v kazni Gospod ne jenja! Ob cerkev valovje luska! —
Versijo burje, in dez versi Ali skor viharji potihnejo,

In se v potokih vliva, Ljubo Sume valovi,

Gromijo gromi, in blesk blesi, Cerkveno zidje zapusajo

In zbira se voda siva. Morja grozivni sinovi;

Ob gricek bijejo vode rah,
Pokojno je Sumenje;

In ko raziepe se nocni strah,
Duhoyn'ga zbudi verSenje:
Stermi, ozira po planu se,

In v Cisto zre zercalo: —
Pobozno solzico ztoéil je —
K'je v jezero sonce posjalo.

Jozef Jeladi¢, ban hrovaski,

Jozef baron Jelaéic Buzimski, Hrovat po rodu, je zagledal lué sveta
v Petrovaradinu 16. oktobra leta 1801. Iz mladih nog ga je ze vse obéudo-
valo zavolj njegove bistre glave, zdrave pameli, Everslega govora in njegove
odkritoserénosti.  Se me 8 let star je prisil na Dunaj, ter se je tam
uéil mnogo jezikov, zgodovine in pa vojastva. V 19. letu je bil Ze stotnik
pri Dragonarjih, in poznej je naglo stopal visej in viej, ker se je umno in
slavno vedel v vsih reéeh. Huda bolezen ga je bila v mladosti zaderzevala,
svojo krepko mo& in pa bister svoj duh svetu pokazati in to je veepilo
njegovemu bitju neko Zzalost, ktero je lepim, Zalnim pesmicam vdihnil:
Jelagic je bil tedaj tudi pesnik. —

Po vseh vojaskih stopnjah se je bil Jeladic kmalo visoko vzdignil
Leta 1842 je ze postal vodja celega regimenta, in malo poznej — leta
1845 — je priloznost nasel, svetu pokazali svoj um in svojo hrabrost.
Tedaj namre¢ so pribruli divji, roparski Bosnjaki, in v boju pri Pozvizdu
je Jelacié zmagal. —

Kaka ljubezen je Jelacicu med Hrovati evelela, se je pokazalo leta
1848. So se zbrali mozje, in so &li do cesarja, da naj jim Jelatica za bana
postavi; ban je namre¢ cesarjev mnamestnik na Hrovaskem. Cesar je mi-
lostljivo izpolnil prodnjo, in krasno se mu je milost poplacala. Zakaj, ko
so Hrovati zoper ogersko vlado na noge planili, je Jelaci€ gorke serca in
ponosno moé svoje dezele tako vizal, da je bila Hrovaska — mogoéna pod-
pora svojega cesarja: in to je s velikim trudom storil. Oddelk ljudstva ni
hotel vbogati. Ko so Dbili puntarji ravno zbrani, stopi Jelatic med nje, in
jim kaze, kake mevarnosti da jim grozijo. ,Ce s 10,000 mozmi pridete, se
vas ne bojimo!# se nekdo izmed puntarjev zadere: ,Pa tudi brez orozja bo
ban mir in postave branil” — zavpije Jeladic, in z goretim oéesom verze
prederznemu puntarju meé pod noge, in fuj! — glasno zadoni po celem
prostoru: Zivijo! Zivijo, ban Jelacic!

Hudi jeziki so ga pri cesarju poternili, in milost cesarska ga je za-
pustila. Precej se poda Jelatié v Inspruk, kjer so tedaj cesar prebivali, in
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19. junija je pred cesarjem in njegovo Zlahto tako seréno, tako krepko
priceval o zvestobi svojega serca in ljudstva, da so vsem poslusavcom
solze oko zalile, in da mu je cesar brambo hrovaske zemlje in narodnih
pravic prepustil, —

Na Dunaju sta se kmalo potem pervi ogerski minister in pa Jeladic
pogovarjala, in ker je Jela¢ic spoznal, da Ogri vse svele pravice zasme-
hujejo in jih steptati hotejo, . . je potegnil meé, Hrovali za njim, in
precej je stal ob celu 40,000 vojsakov. —

14. septembra je stopil na Ua ogerske, in je sovraznike pred seboj
podil. — 6. oktobra pa je zvedel novico, Zzalostno novico Dunajsko, da so
zdiviani Dunajéani cesarskega ministra ubili in ga strasno razmesarili. Pri
tej prici je odposlal 12,000 vojsakov nazaj na Hrovasko, naj tam svojo
domovino zoper Ogre varujejo, in 9. oktobra se nenmadno blizo Dunaja pri-
kaze in se zdruzi z grofom Auersperskim, ki je ravno z Dunajéani se bo-
jeval. Zadnic Se cesarju na pomo¢ pride vojvoda Vindisgrac s éeskimi in
moravskimi vojsaki. 25. oktobra napravi Jelacié most éez Donavo, 28. ok-
tobra naskoéijo vojsaki vseh treh cesarskih voditeljev terdovratno mesto, in
31. oktobra se mora podati. Seveda so hotli Ogri mestu pomagati, ali
Jelagic jim je Sel nasprot, in jih je dobro nazvizgal. — Potem je peljal
slavni ban, svojo vojsko spet na Ogersko, in je Se tam s krepko roko so-
vraznike tepel.

30. novembra se je bojeval z ogerskim generalom Percelnom pri
Moru, ter ga je v pol ure tako nabil, da je 3000 Ogrov vjel. Potem je
hitel v juzne dezele, je vzel sovraznikom Karlovic — mesto, in njegov to-
vars Kniéanin je Ogre pri kraju Perlaskem natolkel, . . . Nedolgo potem
s¢ je morala Ogerska podali pravemu svojemu cesarju. In zdaj je hilel ban
na Dunaj, da bi svojemu ljudstvu obilno pravic zadobil, leta 1850 pa se
je vernil v Zagreb svest si cesarjeve milosti in dobrote. — Mesec poznej
pa je nadaril Bog verlega moza z ljubeznivo druzico. Micna grofinja Sto-
kavska mu je bila zarocena. Slovensko so pozdravili Hrovali svejo novo
mater in soprugo dragega gospodarja: slovesnost je sledila slovesnosti
v slavo castitega Bana. Jela¢ic je tudi pisal prav lepih pesmic in jih je
izdal pod naslovom: ,Jedna ura spomina.” —

To je kratek obris Jeladicevega Zivljenja. Vsakdo bo spozmal v njem
junaka in moZza Zlahtnega serca. —

Neznani dobrotnik.

Gospa Grabiénikova je bila udova po cesarskem vradniku, ki je bil
§e &isto mlad zamerl. Zatorej je dobivala po njem piclo vZzitnino (pen-
zion), s ktero ni bila v stanu sebe in svoje osemletne héeri Milice prezi-
viti. Pa mati je bila pridna Sivilja, ki si je Sivanjem precej krajcarjev
prisluziti umela. Zato njima ni nié kaj pomanjkalo, dokler da je bila
mati zdrava.

Tudi Milica jej je morala pri Sivanju pomagali, tako da se je komaj
kakih desetih let stara, ze prav dobro Sivali privadila.

Vsaki veéer in vsako jutro hvalite Boga, da jima ljnbo zdravje da,
da si morele tolikanj prisluziti. Veckrat je se mogla kak krajear v stran
podjati. Ali kmalo Bog tezko bolezen pridnej materi posle, Ona na le-
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garju, ki je po listem mesta hudobno razsajal, nevarno zbeli. Vendar
Bog, ki naj bolj za svoje otroke skerbi, ne pripusti, da bi sirota Milica
svoje matere zgubila, "gesl nedelj je preteklo, in tezka bolezen jej malo
odleze. Ze je mogla spet svojo postelj zapuscati. Pa velika slabost, ki
je 8¢ po bolezni zaostala, jej ne pripusti, se dela lotiti, klero je njima
po oéetove{;:i.nwrﬁ kruha sluzilo. Kar si je prej prihramila, jej dolga bo-
lezen pogloda; K temm je $e bilo treba dobre hrane, da bi se okrevala in
prej k moéi prisla. Kar pa si je mlada Milica prisluzila, je bilo vse pre-
malo za obe na kruh in na druge potrebe.

Scer so vbogej vdovi druge gospe, kterim je popred oblacila delala,
v denarjih nekaj pomagovale; ali vse to je bilo Se premalo, da bi si mogla
boljse hrane oskerbovali.

se bliza Sent - Juri, ko se najem3¢ina za jispe placevali mora.
Vselej je svoj dolg ob pravem éasu odrajtovala. Pa tudi gospodar, pri kte-
rem je stanovala, je moral vedno ob tem éasu platan biti. Vsakemu, kdor
tega ni storil, je zazugal, da ga bo iz hise spodil.

To je vboga vdova dobro vedela, zato jo je silno skerbelo, kako
bi tolko denarja vkup spraviti mogla. Vso svojo srebernino in nauhnice
v zastavnico zanese. Pa za vse vkup dobi komej dve tretjini denarja,
ki ga je bila gospodarju na najemséini dolzna. S tim gre tedaj k njemu in
ga prosi, da bi jo zaostalo Se nekaj ¢asa Cakal. Gospodar terdnega
serca pa ne porajla zaderge, v klerej se je zdaj vboga vdova znasla in
jej zazuga, jo iz hi%e spokati, ako v dveh dneh svojega dolga ne poplata.

Plakaje se verne mali od terdoserénega moZza k svojej héerki Mi-
lici in jej potozi svojo nadlogo. Tudi ona se joka z materjo. Zdaj se
malo zamisli in na to pregovori k materi: ,Ljuba mamka, bodile potolazeni.
Jaz sama holem gledati, da se brezdusnemu hisniku dolg poplaca.”

Milica je malo pred tem od neke gospe, ki je pri njenej maleri de-
lati dala, zidano oblacilo sprejela. To pa je bilo preveliko, zatorej bi ga
morala razporjali, in si manjse pripraviti. Vendar tega jej je bilo Zal
Ona hoée rajsi pocakali, dokler da veéa me zraste. To oblatilo hote zdaj
Milica nekomu starinarju prodati in za denarje matern dolg pladati.

Komaj mati odidejo, zveze ga v svojo ruto in hiti Z njim k stari-
narju. Te ga s perva nofe kupiti, ker si misli, da deklica brez da bi
starsi o tem vedeli, oblacilo prodati, denar pa za se zaderZali meni. To
pa deklico globoko v serce zareze ler se zacne pred njim milo jokati in
revno stanje svoje matere opisovali. Starinar to zvedeti je bil zdaj volje
oblacilo kupiti, pa tako malo za njega ponudi, da bi Milica 3¢ pol mater-
nega dolga s tim pladati ne mogla. Ihte in plakaje zaveZe ga spet v svojo
ruto, in gre k drugemu svoje srece iskat.

Komaj pa je cez prag, jo neki gospod zaderzi, ki je bil njen gover
z slarinarjem poslusal, in jo poprasa, zakaj da joka. Odkrito in solznih
ofi mun Milica vse pove, v kakih revah se ona z svojo materjo znajde
in kaj da je bila z oblacilom namenila. Tu seZe nezmani gospod do Zepa,
razgerne svojo listnico in jej poda bankovec za pel in dvajsti rajnis rekoc:
»Dobra héerka, nd — vzemi, in pomagaj svojej materi.” Na to se hilro oberne,
prej da bi mu se bila Milica za skazano dobroto zahvalila.

Ljube héerke! Milica naj vam bode na izgled, kako morale svoje
starse ljubiti in za mje skerbeti,
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Slovensko slovstvo.

* J. Navratilovo prevazno delo, je ravnokar prislo na Dunaji na
svitlo v nemkem jeziku pod naslovom: ,Beitrag zum Studium des
slavischen Zeitwortes aller Dialekte, insbesondere tiber den Gebrauch
und die Bedeutung der Zeitformen in Vergleichung mit den klassischen und
modernen Sprachen (deutsch, italienisch, franzosisch und englisch). Mit
einer tabellarischen Uebersicht in allen obigen Sprachen. Ein praktisches
Handbuch beim Sprachstudium. Von J. Navratil, Offizial des k. k. ober-
sten Gerichtshofes. Wien 1856. Kdor hoée pravilno slovenski pisati, temu
to knigo lepo priporotamo; veliko se je zastran glagolov ze popravilo, pa
se Se gotovo bode; ta kniga nam je porok. —

Drobtindéica.

® Stevilo gg. naroénikov na ,Slovenskega Prijatla” je od novega leta
sem lepo naraslo in e vedno naraica. Ker pa skoraj vsak nov naroénik
pristavlja: ,ako se Se dobijo vsi listi od novega leta,” naznanuje-
mo vsem ljubim Slovencom, da imamo $e sedaj ee%ih eksemplarov letos-
njega teéaja. Tudi to Ze sedaj oznanujemo, da bodemo — ako Bog zdrav-

.....

ja da — pribodnje leto vsak mesec dajali Stiri tiskane pole.

Druztvo sv. Mohora.

* DruZtveni ratun za leto 4855 je nared in v prihodnjem lista ga
razglasimo. To pa Ze popred povemo, da je veliko zaostankov, in lepo
prosimo vse gg. druzlvenike, ki so druztvene knige prejeli, pa niso se
placali, da naj svoj dolg poravnajo. Imena tistih, ki so pladali, so natis-
njene v Prijatlu za . 1855; kdor svojega imena ne najde, je §e dolzen let-
nino placati.

* Letos dobijo gg. druztveniki razun ,Droblinc” 3e dve knigi; ena,
ki obsega zbirko lo:pigg zgodovinskih povestic, je ze dolisnjena; druga pa:
wElizabeta ali pregnanci v Sibirii,* se ravno za tisk pripravlja. Da pojde
vse boljsi kup, posliemo obe knigi ob enem.

® Na novo so pristopili: 1076. Urbanéek Jan. bogosl. v Ljublj.
1077. Jereb Mat. bogosl. v Ljublj. 1078. Svec Vatrosl. kapl. pri M. Dey.
na Horvask. 1079. Sket Joz. bogosl. v §t. Andrasu.- 1080. Banjes Joi.
kapl. pri M. Dev. na Horv. 1081. Cian Ant. kmet v Mernem.

* Dalje so pladali za I 1856: Bizjak Jern., Banjes, Cian, Frandisk.
samost, v Gorici, Farfolia, Hrast Iv., Holibar, Jeran, Ipavec Jern, Justin Brus,
Jereb Mat,, Kulnik, Nanut, OUE, Peterlin, Pasler, Pribodic, Remic, Rogelia, Se-
baher, Sumper, Sos, Svarc, Svec, Sket, Terstenjak Mart,, Trodt, Urbas, Urbandek,
Zameje Jok., Zorn,

Odgovorni Iads). in vreda, Andr. Einiplelor. — Natimil Janei Leon u Coloved.



Cerniski %olski okrog.

Mcnim, da bo bravcem ,Slov. Prijatla” kaj dopadlo, od 3olstva v nasih
okrajnah sliSati, in zvedeti, kaka je kej zastran omike v goriski kronovini
Cerniski Solski okrog, ki lezi v izhodni sirani goriske okrajne, obsega
4 fare, 3 podfare in 3 podruzne duhovnije, kjer v 26 vasih in 1958 hi-
gah, 12532 dus prebiva. Sol je pet, mamreé v Cernicah, Sempasu, Kam-
njah, AjdovSini in pri sv. Krizu,
ernicah je leta 1830 po prizadevanju tacasnega g. dekana in
Solskega ogleda M. Pagon-a lepa in prostorna ucivnica dozidana bila, in
e tisto leto se je %ola zacela. Vsolanih je osem vasi, v kterih je 348
otrok dolzno vsakdanjo, 487 pa nedeljno 3olo obiskovati. Od teh je 174
vsak dan, 138 pa ob nedeljah za res v Solo hodilo. Ugitelj dobivlja vsako
leto 200 gl. iz obéinske, in po prizadevanju sedajnega c. k. kroZnega
predstojnika g. Fr. Borghita 50 gl. iz c. k. kroZzne denarnice; zraven lega
Se kar mu dobri ljudje v Zitu ali vinu prostovoljno delijo. G. Andrej Vo-
dopivic ze 26 let to sluzbo opravlja.

Sola v Sempasu (Schoenpass) je od leta 1830; neutrudeni g. fajmoster
A. Peric jo je vpeljal. Lastne ucivnice scer v Sempasu ni, ali vendar je
najeta hisa kaj pripravna. V treh vasih je 161 za vsakdanjo in 85 za
nedeljno Solo prikladnih otrok. Od pervih jih 119, od drugih 51 v Solo
dohaja. Tudi tukajini ucitelj g. Anton Baic ze 26 let v tej fari svojo sluz-
bo oskerbljuje in prejema iz obéinske denarnice okoli 260 gl. Za Solsko
poslopje placuje obéina 100 gl. najemnine.

Da je v Ajdovsini (Haidenschaft) 3ola, so se posebno g. Ignac Zl.
Posarelli trudili, in so jo leta 1839 viemelili Od 115 manjsih otrok jih
73 vsak dan v Solo prihaja, od 57 vecih pa jih 39 nedeljno Solo obiskuje.
Ker si prebivavei vecidel v fabrikah Ziveza sluzijo, se ve da je Sola za
njih vazna rec. G. ucitelj Fr. Svara pa tudi za primerno omiko svojih
ucencev prav skerbi. Njegovo platilo znasa 231 gl. Za najeto ucivnico o
cina okoli 100 gl. na leto placuje.

Se le leta 1854 se je v Kamnjah Sola zacela: tega leta se je Gisto
nova in lepa ucivnica sozidala. V treh vasih je 160 otrok, od kterih 105
vsak dan v Solo prihaja, nedeljnih ucencev pa je 90, le trije manj, ko je
stevilo vecih otrok. Mladi uéitelj g. Fr. Bunc *) redno 150 gl Elaéih do-
bivlja; ker pa tlisto vecidel v Zitu in vinu obsloji, mu zdaj, ko je cena
pridelkov Se zmiraj visoka, nekoliko veé¢ pride.

Ako je ravno pri sv. Krizu vazna in imenitna fara, vendar vredene
Sole tam $e ni. Le g. Fr. Mrcule iz lastne marljivosti majhno 3olo der-
zi, v ktero od 178 otrok le 34 pride, in klero tudi g. kaplan obiskujejo.
Vsak ucenec pladuje neko ucbarino, ako se ne motim 20 kr. na mesec.
Upamo pa, da se bodo dozdaj za Solo' merzle serca Krizanov enkrat ven-
dar vnele, in da ne bodo ondaini otroci brez poducenja dorascali.

')To)onmug.muhm’gm: oMatifek ;* prav radi jo prebiramo v  slov.
Prﬂlth." Da bi gg. katebeti in spisovall slovenskili povestic, in jih ljublm Sloveacem

Prij. za folo in dom. i1
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V vseh peterih Solah jih o delavnikih od 962 za 3olo popisanih otrok
505 v 3olo hodi, in o nedeljah od 504 veéih otrok 31S. Konee Solskega
leta 1853 je le 222 otrok v vsakdanjo in 147 v nedeljno Solo prisle; vidi
se tedaj, da pri nas Sole mapredujejo. V dubovnijab, kjer 3ol ni, je 504
za vsakdanjo in 309 za nedeljno Solo urnih otrok. Da se tukaj Sole ne
morejo vpeljati, je to krivo, ker majhne in uboge obéine ne morejo toliko
zloziti, kolikor je za ugivnico in uéitelja potrebno. Mogode pa je, da se
bodo séasoma goreti duhowvni pastirji ubogih otrok uswilili, in jih po pri-
loznosti sami uéiti zageli. ’

Uéi se v slovenskem in nemSkem jeziku, to da kerianski nauk se le
po slovensko razklada; pri drugih predmetih se pa poleg sloyeniéine tudi
nemsé¢ina rabi. Bolj ko so uienci ze po slovensko podudeni, toliko bol)
se v nemski jezik vpeljujejo. Zacenja se pa povsod v maternem Jeziku,
to je: po slovenski, in po slovenski se uéi, dokler da so se ucenci slo-
venstine prav poprijeli. Kar utitelje zadeva, se more reéi, da so vsi
pray pridni in marljivi. Vsi si prizadevajo svoje dolznosti zvesto spolno-
vali, in svesli smo si, da v svoji tezavni sluzbi res ne dovolj placila,
vendar sladke tolazbe nahajajo. Kako sladko je, vidili, da so predpostav-
lieni zadovoljni in da jih ljuba mladina rada ima; kako sladko je. vedeti,
da s¢ bo sad njih truda ez malo let obilno prikazal!

Da se povzdiguje Solstvo v Cerniskem okrogu, gotovo tudi uéiteljski
zbori pripomorejo; v Cernicah se redovno trikrat na leto derzijo. 19. dan
velikega serpana tekotega leta so se gg. uéitelji od konea leta 1853 sem
ze v deveto zbrali. Prisli so pa vecidel tudi gg. kateheti in drugi du-
hovni. Vprasanja, ktere so se pri poslednjem zboru pretresovale, so sledede:

1. So uéiteljske knjiznice koristne? kako bi se zamogla tudi v éer-
niskem okrogu uéiteljska knjiznica vtemeliti?

2. Ktere pesmi naj utitel] za poduCevanje v petju zbira? kiere se
v Solah nikoli ne smejo peti? in kakini naj bojo napevi?

3+ Po kakSnem naCinu naj ravna uéitelj pri poduku, liste spisovati?

Kaksni so bili" odgovori gg. uéiteljev ne morem povedati, aho nocem
prevec obsiren’ biti. Pa toliko morem reéi, da pretresovanje tih in drugih
vpraSanj brez sadu ne oslane, pa¢ sad se ze v mnogih krajih obilno vidi.

Da so pa Sole Cerniskega okroga, in tudi drugod, v dobrem stanu,
se mora Se rosebno velikemu trudu slavno znanega in visoke casti vred-
nega g. stolnega dekana in viSjega %olskega ogleda goriske nadskofije
Janeza MozetiCa pripisati, ki si toliko prizadevajo, gg. dusne pastirje,
katehete in uéitelije k goreénosti spodbudovali, in wse storiti, kar k veéi
omiki uéiteljev in ljudstva pripomore.

In ni lahka re¢ v Primorju v tej zadevi kaj storiti, ker od ene
strani vbozivo veliko prebivaveev, od druge pa posebne okoljfine Solstvu
velike opovere nanmasajo. Bog daj blagemu gospodu mnogo let k pridu
tlovestva in Solstva doziveti ! !

Razkladanje slovkarja in malega berila.
(Dalje.)

Kura ima le dve nogi, pa tudi dve peruti (habe). Na perutih vidi-
mo dolge peresa, kterimi kure letajo ali feréijo, na repu so pa peresa,
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kterimi kormanijo ali vesljajo, kamor se jim poljubi. Kura nese jajca; jajca
so jedd ali pa tudi izplodijo. Kaj pocenja kura, kader je jajce znesla? —
Njenemu sameu pravimo petelin, je veéi in lepsi od kure. Na glavi
nosi greben, in spodej podbradek. Petelin je kej dober ¢uvaj, na  vse
zgodej je po komcu in poje.

Raca je tudi ptica, pa vodna, ker rada po vodi hodi in plava: za-
toraj ima na nogah plavutnice. Letali ne more, ker je pretezka. Raca
znese veliko jaje in njeno meso je kej ukusno.

Gos je veéja kot raca in kura. So bele in sivkaste, — kljun pa
je vselej rudeckast in noge vselej rumenorudeckaste. Peresa se jej iz-
piplicjo. Cemu so njene peresa? Tudi njeno meso dobro disi. Miade
gosi so zelenorumenkljaste in kaj berhke. Gosi gagajo.

Golobi se redijo v golobnjaku. So razne boje in podobe. So pri-
vajeni, krotki, edni in prijazni med seboj. Vsak par ima svoje gnezdo,
en golob in ena golobica. Njih meso se rado kupuje.

Pura je tako velika kot gos, puran pa ¥e veji. Je prevzetna in
hudobna Zival; rudeega ne more.

Pav je vedji kakor puran. Na glavi nosi perjanico (kopico), v repu
pa ima dolge in prelepe peresa, ktere se na solncu blesketajo in prelijajo.

Vedkrat svoj rep razpne kakor veliko kolo, in se koSati kakor bi
vedel, da so mjegove peresa tako lepe. Noge njegove so pa straino gerde;
pravijo, da se milo dere, kolikorkrat jih pogleda.

Kura, raca itd. .. so perotnina, to je zivali, ktere imajo po Zivotu
peresa; vse imajo dvoje nog in perut in mesto zob terd kljun.

XL Postevanje.

Posteva Sestnajstke. Pravilo: Sestnajst reéi velja toliko
dvojnatih §estic in reparjev, kolikor ena reé krajcarjev velja.
Tudi velja Sestnajstko razdelivati v desetice in Sestice. En Zakelj jabuk
velja 1 fl. 48 kr., koliko velja 16 zakljev? O%ov: 16 N. in 48 dvojn.
Sestic in 48 reparjev, to je: 16 fl. 4- 4 fl. kr. X 2 4 48 reparj.
ali ukupno: 28 fl. 48 kr. Tudi po drugem potu: 16. Zakl velja 16 1,
48 desetic in 48 Sestic, to je: 16 . 8 f. 4 4 M. 48 kr. — 28 fl.
48 kr.

Posteva sedemnajstke. Pravilo: Sedemnajst redi velja toli-
ko dvojnatih Sestic in petic, kolikor ena reé krajcarjev velja.
En stol velja 2 fl. 38 kr., koliko velja 17 stolov? Odg. 34 fl. 4 38 dvojn.
Sestic in 38 petic, to je: 34 fl. 4 3 fl. 48 kr. X 2 4 6 fl. 10 kr.
ali ukupno: 47 fl. 46 kr.

Posteva osemnajstke. Pravilo: Osemnajst reéi velja toliko
trojnatih Sestic, kolikor ena reé krajearjev velja. Oée prodajo
skafec psenicne moke po 2 fl. 28 kr., koliko dobijo za 18 Skafcev? Odg.
36 fl. - 28 trojn. Sestic, to je: 36 fl. 4= 2 fl. 48 kr. X 3 ali ukupno:
44 . 24 kr.

Posteva devetnajstke. Pravilo: Devetnajst reci velja toliko
trojnatih ¥estic in toliko krajcarjev, kolikor krajcarjev ena reéd
velja. Tudi takole gre: toliko dvajsetic manj toliko krajcarjev, kolikor
krajearjev ena reé velja. Ena kniga velja 1 i 35 kr. koliko devetnajst?

11*
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Odg. 19 1. 35 trojn. Sestic in 35 krajcarjev, to je: 19 fl 3 0
30 kr. X 31;- 35 kr., ali ukupno: 30 ﬂ.J 5Jkr. } “s

Posteva dvajsetke. Naj pred se morejo ucenci vadili postevati
dvajsetko; post: 1 X 20, 2 X 20, 3 X 20 do 10 X 20. Naj takole
izgovarjajo: enkrat po dva je dva, deselkrat po dva je dvajsti: dvakrat po
dva je Stiri, desetkrat po Stiri je Stirideset. To pa ni tako imenitno, kakor
to, da jih uc¢imo 20 reci po enem, 2, 3, . . . 59 kr. kupovati, mesto 20
krajcarjev rekati dvajsetica, in polem lote vreéi na rajnise.

Pravilo: Dvajset reéi velja toliko dvajsetic, kolikor kraj-
carjev ena rec velja, Narprej se dajajo naloge, kjer so sami kraj-
carji, in potem rajnisi in krajearji. Dvajsetice metati na rajnise, je treba
poctasno in po stopnjah. Ena pinta vina velja 36 kr., koliko 20 pint?
Odg. 36 dvajsetic, to je 12 fl. Laket suknja velja 1 fi. 48 kr., koliko 20
laktov? Odg. 20 fl. in 48 dvajsetic, ali 20 fl. 4 16 fl. 36 .

Za Stevila od edendvajsetke do develindvajsetke se pravila lahko naj-
dejo: ,Velja toliko dvajsetic in krajcarjev, toliko dvajselic in dvoja¢, — in
grosev, — reparjev (ali pa cvelernatih Sestic) — pelic, — Seslic, — Se-
slic in krajearjev, — Seslic in dvojaé, — Sestic in groSev, kolikor ena rec
krajearjev velja.” Mernik pSemice pride na 6 fl. 32 kr. kolike 22 merni-
kov? Odg. 20 X 6in 2 X 6 — 132 fl. in 32 dvajselic in 32 dvojac,
to je: 132 fl. 4-10 fl. 40kr. -1 N1. 4 kr. ali ukupno: 143 N. 44 kr. Po-
lic kisa velja 13 kr., koliko 24 policev? Odg. 13 éveternatih Sestic, to je:
1 0 18 kr. X 4 -~ 5 fl. 12 kr. Nekdo potrebuje vsak dan 2 fl. 15 kr.,
koliko v 25 dneh? Odg. 20 X 2 in 5 X 2 = 50 fl. 4= 15 dvajsetic in
15 pelic, to je: 50 fl. 50 4 1 A 15 kr., ali ukupno: 56 fi. 15 kr. —
Pri 27, 28, 29, moremo tudi reéi: toliko polrajnisev manj toliko trojaé,
toliko dvojaé, toliko krajcarjev.

Posteva tridesetke: Otroci se vadijo mesto 30 kraje. izgovar-
jati polrajnis. Pravilo: Trideset reci velja toliko polrajnisev, koli-
kor krajcarjev ena reé¢ velja. Kar je bilo ravno reéeno od dvajsetke velja
vse od tridesetke in Stevil od edentridesetke do devetintridesetke, le mesto
dvajsetice se ima stavljati polrajnis.

(Dalje sledi.)

Maticek
(Poslovenil Franc Bune, uéitel trivialne Sole u Kamnjah.)
(Konee.)

X. Glavar tolovajey.

Peljejo potem pred sodbo najpred pervega tolovaja, kteri je tadaj bil
angel varh Matickovemu gradu: tudi je bil vzrok, da so bili drugi lolovaji
polovljeni, vsi sodniki so bili zbrani. Povabljeni so bili tudi g. fajmoster
in Maticek.

Duri se odpro, v sodnico stopi, spremljen od dveh bericev: vse na
tanko pravi, kakor je bil preden povedal. — Zdaj visji sodnikov ustane,
ter veli glavarja pred se pripeljati. Pri teh besedah so bili vsi zelo osupnje-
ni in radovedni, kaj da jim bo glavar tolovajev razodel. Glavar pride, in
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sodnik mu ukaze glasno in poéasi praviti, kar ve od svojega Zivljenja.
Glavar je zatel pocasi takole pripovedovali:

yJaz sem sin, kakor so pravili moji nekdajni gospodarji, nezakonske
dekle, in tri leta starega me je nek kmet posinovil, in me tudi za potrebo
moliti naucil; éeravno so me v Solo posiljali, nisem v Solo nikdar prisel.
Pet let star sem za pastirja sluzil, in ko sem odrastel, za hlapca, narprej
pri mojem redniku, potem pa pri drugih kmetih. Osemnajst let star, so
moji nekdajni gospodarji po resnici pricali od mene, da sem sicer priden
delavec, vendar jezicen, neusmilien, slab kristjan: in polem me je gosposka
v vojastvo dala. Potem sem se rad z Zenskami vlacil, se pogosto po keré-
mah klatil in za dnarje igral: za tata sem bil do tedaj Sestkrat wjet, in jih
dobil po herbtu. Ko sem odsluzil, se podam na dom, in dosti slabega in
hudega sem polel. — Zapustim spet domovino, in se pedam na Hrovasko
tobakarit; in ker sem se tudi tega navelical, pridem v druzbo tolovajev,
in sem se deset let tako jako obnasal, da me kmalo za vodja svojega zbero.
Na Hrovaskem moéno preganjan se podam spet v svojo domovino in z me-
noj tudi moji pajdasi, in napademo berz letd grad; ko pa sliSim upiti: ,Ma-
ria pomagaj velim obstati; podamo se naprej in zadenemo koéo, v kteri
nqidemo.gz in dva drufa — na to imena pove — mladega moza, mlado
zemo in dve leti staro dete pri mizi sedece, in eden med nami zazene nar-
prej mlademu moZzu z vso mocjo noz v zatilnik, vendar ga ni popolnoma
ubodil, in ranjeni moZz skoz lopo in vrata plane. Na lo strelim jaz s samo-
kresom do smerti, da koj ma tla telebi, mlado Zensko, mnaposled pa dete —
in da bi mero nasih pregreh do verha mapolnili, Sinem $e za mladim mozem
in mu dam z ojstrim nozem Se petero ran, da se brez vsega glasa merlev
na zemljo zgrudi: — Potem gremo nazaj v izbo, vse spretaknemo in naj-
demo 200 fl. v bankovcih.” Tukaj glavar nekoliko omolkne. —

Maticek je do konca glavarja mirno poslusal, potem pa vedno nepo-
kojnisi prihajal; éudno mu je pri sercu bilo sliati vse to pripovedovati, rad
bi bil glavarju v besedo segel, ko bi mu sodnik spet govoriti ne bil
zapovedal.

yDva dni potem, reée glavar na dalje, sem tudi svojim tovariem na-
povedal, da bomo tudi leta grad in toto pohistvo zagali, da bi bili vse do-
polnili; al — na upitje ,Maria pomagaj” smo jo morali odrinili¥ — ,Se
eno proénjo imam do vas sodniki; éeravno sem Zze davno smerl zasluzil,
da bi mi saj toliko Zziveti dali, da bi se spoznati in pokoro storili zamogel.
Morebiti se usmili Veéni hudobneza, in ga otme veénemu pogubljenju, ktero
bi bil ze davnej zavoljo svojih pregreh zasluzil.”

Ko jen;jjakgmorili, ga peljejo berici nazaj v jeco.  Glavar milo pogle-
duje po sod in Maticku — in moléé otide.

Vseh serca je glavar bil omeéil: Maticek ni mogel svojili notrajnih
éutil dalej skrivati. PreZzivo ga je zadelo, da bi dalej molcali mogel. Mali-
éek je klece svoje roke proti nebu povzdigoval in jokaje se neprenchoma
Boga hvalil brez daljSega govorjenja. Maticek ni vidil hudodelnika, pa
hitro je spoznal, kdo da je glavar.

,Kako precudni so boZji sklepi in vodbe Veénega! kaksna sreca in
nesrecal” reée Maticek: ,tisti hudodelnik, tisti ﬁvar, po besedah je bil
rnojd tovars, — ,Vas tovar§?” izkliknejo sodniki. ,Ja!” rece Malicek
na dalje.
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Ves osupnjen ustane visji sodnik iz svojega sedeza, in ukaze glavarja
spet pred se pripeljati. Ali komaj vdrugié pred sodnijo glavar stopi, glej
groza! — poklekne pred Malicka in reée: ,Maticek! moj nekdajni tovars in
tvoj nekdajni zapelivec! ali me ne poznate? — Jaz sem Slumper!”

Mati¢ek motno prestrasen zaupije: ,Veéni Bog! Slumper ali si res ti

ali pa se motim?# —
4 »Da, nar drajsi prijatel! da pravi sem, tvoj éerni tovars” vori
Slumper, in debele, vroée solze se mu vdero po zgerbanéenih licih. V ro-
ke si sezeta in se objemata, Neizreteno je bilo ganljivo tako se spet
najti! Maticek ni mogel dolgo besedice spregovoriti; po dolgem reée: ,Ah!
res ljubi Slumper! dopolnujejo se besede mojega rajnega oceta, kleri je ze
dolgo v Gospodu zaspal.”

Maticku in vsem pri¢ujoéim se je Slumper zdej smilil. Popolnoma kri-
vega se je spoznal, milo svoje slabosti objokoval in se ponizno kazmi pod-
vergel, klero mu je sodnija napovela.

»Kmalo bom nesreéneZz,” rece Slumper ,na visalah visel, in umirajoé
svoje pregrehe obZzaloval.” —

»Kmalo bom, o veini Bog! neskonéna dobrota! pred tvojim sodnim
stolom stal, in svoje lovarse od zacetka mojega zivljenja tozil! — Ah
usmiljeni Bog! moj odresenik in izvelicar! ki si za nas vse na krizu umerl,
in umirajoé Se moriven odpustil, usmili se gresnika, ne zaverzi me
vekomaj!” — |

Tako je plakal in se obtozeval nesreini Slumper, ko njegovi nekdajni
sosedje v jeto stopijo in se mu prijatelsko blizajo. Pri tej priéi je zacel
glasneje jokati. Vendar se je potaziti dal. Narbolj so ga tolazivne besede
Maticka, ki ga je veckrat obiskat prisel, omecile, da se je potolazil in
tiho bil.

Obljubi mu tudi Maticek, da bo Ze zanj pri deZelnem poglavarju pro-
sil, da mu bo smertna kazen odpuicena. Shumper je ponizno spoznal, da
je veliko gresil, da popolnama zasluzi ne milosti, ampak pervi med tolovaji
obesen biti. Drugi tolovaji so pa ostali, kakor so bili, terdovralni in ne-
spokorni in so strasno Boga preklinjali. Tako razbijali in tako razujzdano
s:vorili so, da jih nihée ni mogel brez velike groze poslusati. UkaZze tedaj

elni poglavar vse na visale ob enem obesiti. Maticek je res sprosil, da
Slumper ni bil obesen: v jeéo do smerli in v lekko Zelezje je bil obsojen.
Slumperjevo veselje je bilo nepopisljivo slisati, da je smertne kazni resen:
ali moéno zboli: zdravnik si mocno prizadeva, ga ozdraviti, pa vse je bilo
zastonj, umerl je ¢ez leto in dan.

»Skrivne so bozje sodbe in veckrat strasne.” rece Maticek ,loda vse-
lej neskonéno modre in praviéne! — Cudno se je Slumperju godilo, potem
ko je Maticka ob o¢i pripravil.

Ko spozna, da je kriv. Matickove nesrece, da je oslepel, ga grozen
strah obide, in vest mu neprenchoma oéita: ,Ti si kriv, i si kriv, da je
oslepel.”  Kaj mu je bilo zdaj storili, domu se ne upa. Nagloma jo udere
v hosto, €ez germ in sterm, cez rov in kov, da se luko v goSéavi zgubi
Ni imel ne miru ne pokoja, vedno dalje je letel, dokler da je na zadnje ves
truden in spehan pod nekim hrastom oblezal. Tuokaj se je jokal in ihtel,
kakor otrok, in plasljivo okoli gledal, vendar pa ni hotel domu nazaj, kajti
se je sramoval, pregreho spoznali in se je obtoziti. , Pravica bozja tebi
bo za petami” mu je vedno po usesih donelo, vsaka sapica, vsaka senca
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ga je ustrasila; menil je, da ga Ze imajo in ga grabijo. Spet se uzdigne
ves plaSen, ter spet leti na nos na vrat po gostih sterminah. Da bi se bil
spregledal in vernil, mu ni slaba in zanemarjena vest pripustila. — Na
zadnje mu na misel pride, tobak nositi iz Horvaskega. Tudi to mu ne do-
Od tezke hoje ves spehan se uleze pod koSato drevo in spet zaspi.
Ni Se dobra ura pretekla, ko Slumperja debel glas iz spanja zbudi. Naglo-
ma skoéi na noge in hoce bezati. Toda iz hoste skodita dva divja moza,
ga ugrabita, in ‘kmnlo jih pride okoli 32 mozkih in Zensk in ga ogledujejo
in se z njim norce delajo. Tresel se je kot siba. Polem se ulezejo; babe
zaéno kuhati, dekleta pa peti. Ko je bilo vse napravijeno, se v krog zberejo
in tudi Slumperja k sebi potegnejo. Zdaj ni bilo veselja ne konca ne kraja,
eni 5o ukali, drugi peli in vriskali, da se je razlegalo daleé okoli. To je
Slumperju bolj dopadlo, kot tobakariti, in bil je volje pri takih ljudeh
delj tasa skupej biti, posebno ker je bil Ze tatvine navajen. Glavarju se je
tudi ‘aka dozdevala, uprasa ga, ali hoée % njimi ali pa nazaj domu. Ra-
dostne je odgovoril Slumper, da naj ga raji obderze, ta druzba mu dopade.
o ja! saj je pri nas dobro, mu odgovori glavar, celi svet je nas,
samo mamo to mubo, da po noéi doline ljubimo, po dne se pa po gojzdih
Klatimo, tudi da, kadar drugi ljudje spijo, mi ¢ujemo in kadar drugi éujejo,
mi spimo. Zdaj bo kmalo noé, zato smo ze na nogah in pri obedovanju,
da potlel urno hajdimo na delo. Ce hoées, ljubi moj! priden in zvest biti,
se nas los kmalo privadil in tudi v nasem delu izuril se. To Ui pa povem,
da morai nam zvest biti, ljudem pa sovraz, &e me — tukaj vstraSenemu
Slumperju meé pokaze in mu pozuga. ,Ne, ljubi moj! ako nam bos zvest
in pokorea,” pravi nadalje glavar, ,se ti ni treba nié bati.

Vzeli so ga tedaj, ker je vse obljubil, v svojo druzbo. Slumper se
je tudi m vso moé prizadeval, njih povelja dopolnovati in se jim kolikor
mogoce Iw{.lelnegn skazovali, V kratkem je Dbil hudobnez, da mu ga ni
bilo para; zakaj lagati, goljfovati, krasti in ropati mu je bolj slo od rok,
kot vsem drugim. Dolgo casa se je s lemi cigani po ptujih krajih klatil in
razujzdano Zivel; tako jim je bil po volji, da so ga kmalo potem vsi eno-
glasno za gavarja zbrali in zvolili. Vodil je svojo roparsko trumo, dokler da
so ga vjeli, kakor smo slifali. Le to je sreca za njegovo duso, da je saj
zgrevano in spokorno umerl, . y

XL Veselje in zalost.

Receno j» bilo ze preden, da pohistvo in vse premozenje Matickovo
je slo po smeri njegov oieta rakovo pot; potem je bil se oropan. Pri
vsem pa so poili svoje polnili, Maticka sleparili in goljfovali: pri vsem
tem pa je bil v krizih in tezavah zadovoljen, vendar ga je Zzgalo in peklo,
da nobenﬁn il:ca in posla pridnega ne more dobiti in da mu vse pokoncali
zagajo. Maticek se je veckrat hudo jezil, da so posli tako sirovi in. toliki
goljufi, jih je injal, se poboljsati in podteno Ziveti. Toda vse ni¢ ni
zdalo. Tudi podozni kmetje svojih dolznost niso vselej zvesto in pravicno
odrajtovali. Matiek njih gospod in grajsak je bil premehek in dober in po
verhu e slep. N éuda, da je slo pri Maticku vse pod zlo. Pa skrivni
so bozji potit |

Med tem, ko so se v Matickovem gradu take in enake redi godile in
je vse krizem &l je bil Matitek vselej mirnega serca, in mislil je skor,

L 4
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da mar prijetniSih in nar veselisih dui uzivlja. Slep je bil, sicer pa zdrav
in terden; bil je star okoli 40 let. Gospod fajmoster so bili oce
in prijatel; pogostoma sta se shajala in pogovarjala; tudi kaj brali so mu
g fajmoster, sedaj kaj svetega, sedaj kaj za kratek éas.

Nekega dne zgodej, bila je ravno sreda, ko je komaj zlato solnee
skozi tamne verside posijalo, je ze Maticek pred podobo D. Marije; rozen-
krane je derzal v rokah in molil; med tem pa pride v grad neka miada
zema.  Sluzabnico nagovori in pozdravi lepo po kersansko: ,Hvaljen bodi
Jezus Kristus!”  Na vse veéne case” jej odgovorijo sluzabnice. ,So
dar grada doma?” reée. Sedaj gre berZ neka sluzabnica k Maticku rekoé:
»Neka mlada Zena Zeli z Vami govoriti,” in prilozi, ,da mora od daleé
priti, vsa je prasna in culico v rokah derzi.* Maticek je vsakterega go-
stoljubno sprejel; toraj veli: ,Naj notri pride.” In koj pride mlada iena
k Maticku.

»Kaj pa holete od mene ubogega slepca?” prasa Maticek.

»Maticek! — zazene jokaje Zena, in ne more besedice dalje ziniti,
le ihti in joka se; Maticek jo koj spozna — bila je Kristina — in zau-
pije. * ,Kristina! ali si ti? — ali slifim tvoj duh govoriti,” in se zgrudi
pred Kristino. ,Jaz sem! juz!“ reie Kristina. ,V Solnemgradu, kjer sem
sluzila, sem od nekega tvojega soseda zvedela, kako se tebi buda godi
in da so tvoj ofe ze zdavnej umerli. ti od vsih zapuséen in sley nimas

' zvestega Eloveka pri hii; prisla sem, toda ni¢ drugega m Zelim,
kot da me vzames za deklo.” Kristina ga za roko prime in od tal vadigne.

#Kristinal*  zaupije Maticek ves osupnjen ali mi odpustis? — O jaz
nesreénez! da sem raji svele éernih tovarsev, kot nauke tvoje in svoje-
ga oteta poslusal. ,Oh odpusti mi! Oh odpusti!”

nJaz sem li vse odpustila,” povzame Kristina, in na vse pozabila
ze dayno. Bog naj ti tudi odpusti! Ljubila sem te nekdaj zares, pa tista
mlada ljubezen je minula. Jaz se ne bom ved omoZila, svoje i
sem Bogu obljubila; le semkej sem pritla, da ti sluzim in strezem kot dekla.

Kmalo je ve¢ drugih ljudi skupej prislo_ in vsi se ne merejo dovolj
blage Kristine nagledati, in pozdravljati jo. Septanja in poprfevanja od
blage device ni bilo konca ne kraja. Toda lejle! kako ¢éudno se dans vse
zlaga: koj potem pridejo g. fajmoiter v grad. Tudi g. fajmoster so bili
zlo ganjeni in serino veseli, ker so Kristino ze zdavnej red poznali.
»Ker ni mogla ob delavnikih vselej v cerkvo,” so rekli g. ajmoster pri-
cujo¢im ,se spomnim, da je ob nedeljah in praznikih, ko sem mkaj pri moji
farni cerkvi za kaplana sluzil, na vse zgodej prifla; ¢e je I bilo mogoce,
je k sv. zakramentom gristopila, in brez vse druge jedi osala do veéera
v cerkvi. Lepo jo je bilo viditi, vso v Boga zamaknjeno Meéati, in pray
¢udopolno je bilo to, da jo ob pozimskem éasu kar nié ni zeblo v cerkvi.
Resniéno! Kristina si je, kakor nekdaj Lacarjeva sestra Mwria, naj boljsi
del izvolila, kteri ji ne bo odvzel”

Maticek pa vzame Kristino za deklo in jej vse izrdi; g. fajmoStra
pa prosi, njima tudi zanaprej k pomo¢i bili, in res skerbea je Kristina za
pohiftvo, in zvesto dopolnovala svoje dolznosti, ki jih je sedaj do svojih
podloznih in cele druzine imela. Ali kakor skerbna je bia za éasne reéi,
se bolj pogosto je mislila na Boga in na zvelicanje svge duse. Bila je
tudi pri Maticku dobrih rok, in rada ubogajme dajala; nda in zvesto je
molila, pa tudi v svetem strahu imela svoje ljudi, in priganjala jib, da so
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ziveli, kakor svela vera uéi in mali katoljska cerkva veleva, in je veckrat
hisnim rekla: ,Strah boZji je zadetek modrosti, in je pri hisi tako potreben,
da, kder ujega ni, ludi prave srece ni: vse gre krizema in narobe, in sme
se reci, da, kder so ljudje brez straha, ondi je greha ko praha.”

Kristioa bi bila lahno bogata; ali ves, kot grajsina in vse posestva,
je bilo njeno pobozno serce devisko, ktero je gorelo prave kristjanske lju-
bezni do Boga in bliznjega: kajti hise in gradovi se razsujejo, rudeée lica
zvenejo, ognjene o&i ugasnejo, le dusna lepota ostane, in se ne osuje in
ne postara nikdar ne.

Da so pa grajsinski delavei in oskerbniki pridnisi bili, je bila vseskoz
sama pri njih, in jih priganjala in unemala zdaj z lepimi besedami, zdaj
s kakimi darili. Vsak veéer je delavee zaporedoma posteno in po zaslu-
zenju , in potem pa z Matickom in vsemi posli vred sv. rozen-
kranc molila: kar je bilo dosihmal pri poslih zanemarjeno.

Rekla je vedkrat poslom: ,Lepo je viditi o jeseni zale drevesa, ki so
polne Zlahnega in zrelega sadja: Se lepie mladenée in dekleta, ki so l;?ﬂl
dobrih del in svetih ¢ednost: njih spomin je veéen, in jih ime slovi in bo
slovelo, dokler bo stala® — '

Kristina pa je v Matickovem gradu Se dolgo Zivela: po dolgih letih
jo Bo%pﬂem k sebi poklice.

ilo je mlado leto ko mevarno zboli, in kmalo spozna, da
smertna ura se bliza; zategadel naprosi g. fajmoStra, da so $e enkrat k njej
prisli. — Osem dni potem precej zjulrej jo zaéno napadati smerine lezave.
Ako tudi teden obhajana, zeli 3¢ enkrat pred smerljo Jezusa pre-
jeti, in se skleniti z njim, pred kterega sodni stol bo o kratkem stopila.

Po njenih Zzeljah berz grejo po sv. obhajilo, in Kristina prejme zadnic
presveli zakrament neizrekljivo pobozno, Njega, Zzenina svoje dude, po kte-
rem je vedno medlelo njeno serce, in zmiraj hrepenelo po njem. Vsa za-
dovoljna, ze vsa na unem svetu, éez pol ure po prejelem sv. obhajile med
molitvami in blagoslovom svojega duhovnega oceta, g. fajmostra, svojo duso
mirno izdihne, in kakor bi bila zaspala, zatisne svoje deviske oci.

Kar na zemlji vidi¥, mine,
Kakor dim v zraku zgine:
Lepi lasi, zale lica

Kmalo je ob nje devica.

Samo dufa ¢isla, sveta,

Ker za dobro je vsa vnela,

Se ne stara in ne zvene,

Mar se z Bogom vecno sklene.

Ze zdavnej nismo vidili tako lepe in vesele smerti, reéejo g. fajmodter
Matidku in vsim pri¢ujoéim; paé res: ,Kakorsno Zivijenje, taka smert.”

Tudi pokop nase Kristine je bil ¢astitliv, in od listega casa je njen
grob bil zmiraj lepo ozaljSan ter z mnogimi cvetlicami obsajen.

Po pogrebu reéejo g. fajmoSter zbranim: ,0Od perve mladosti rajne
Kristine mi ni drugega znano, razun da dve leli stara je svoje starse zgu-
bila, svojim gospodarjem pokorna bila, in vseskoz se vedla in obna3ala,
kakor se spodobi in gre” — malo sicer, vendar to malo njo dovolj po-
hvali. Dokler posli radi vbogajo, in svoje gospodarje v ¢asti imajo, so
vecidel 3¢ nepokvarjeni, in nedolzni jognji¢i, kterih se veseli Bog in se
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veselé vsi posteni Hudje: kadar pa vec ubogali noéejo, in starSem in gospo-
darjem besedovati zaéno, lacas je slabo, je znamnje, da omahujejo ali so
ze omahali in soznanili se z grehom. Zatorej prosim, neprecenljiva pokors-
cina! uéversti moj jezik, da to ljubej mladini globoko v serce viisnem; kajti
kder ti zelenis, naj lepse ¢ednosti cveto, kder ti pa usahne$, je Zzalostna
puscava, se nesrece verte, se pregrehe gnezdijo, in hudi dub svojo pe-
klensko zalego vali.
»Kdor ne uboga, je brez Boga,” Ze stoletja terdijo. —

XlIl. Konee.

Ali élovek je kakor kapla na veji, majhen veterc prileti, in tud kaple
na veji ve¢ ni.  Tri in dvajset let je minilo, kar je Maticek ves spokorjen
in pobozen, in iz serca dobrotliv po svoji nesre¢i na svojem gradu
zivel. Ceravno malokterikrat popred bolen, se zdaj vedno bolj slabotnega
éuli, ler ne more ve¢ iz svoje sobice. Vsak dan so ga hujse slabosti
obhajale, zmiram mu je smert pred oémi. Pa ni se je bal blagi spokor-
jeni Maticek, Se nekako bolj se mu je obraz zasvelil, in cudsupolne ve-
selic ga je povzelo, ko je od smerti govoril in od bliznje veénosti pripo-
vedovati slisal. Bilo je njegovo Zivljenje, ko je oslepel zgled prave po-
kore, poboZznosti, in éistega djanja — vedno pripravljanje k srecni smerti,
pSreéna smertna ura” so mu rekli g. fajmoster in ga tolazili, ,je nar
veca sreca, klere si clovek na tem svetu Zzeleti zamore: toda je tudi tisti
dar bozje milosti, ki se mora zasluziti, s silo pridobiti in izprositi; te ve-
like milosti se ¢lovek vrednega stori, ¢e stanovitno pobozno Zzivi in pravo
pokoro dela.”

Tako so veckral g. fajmoster Bogu udanega Maticka tolazili, kedar
so k njemu hodili; prisli so veckrat. da bi ga vedno le k veéi poboznosti
in poterpezlivosti naduSevali. Tudi si je Malicek, ceravno ni vidil, vse na-
pravil, kar mu je potrebnega bilo. Zdaj wdi tega ni mogel veé. Roke
so se tresle, noge ga niso hotle , veé nositi, v sobici je moral ostali in
skor ves ¢as na postelji prebiti. Zelo tezko ga je stalo, tu lezati, ven-
dar ni nikoli besedice potozil, ali od dolg ¢asa ali nepoterpezlivosti govo-
ril. Imeli so ga sosescani kakor svetnika, in ga ljubili kot pravega
dobrotnika. To je pa tudi zasluzil Matiéek.

Dasiravno so ga Ze s sv. zakramenti previdili, vender Se tudi zdaj
poslednjikrat obhajan biti Zeli. Na to mu scer nekoliko bolezen odleze:
ali kmalo smertne tezave nastopijo in dva dni potem na merilvaskem vo-
dru lezi: njegova spokorjena dusa pa se je vzdignila v svete nebesa,
k Stvarniku in Odregeniku svojemu, kteremu je toliko lepo in sveto sluzila.
Umerl je 60 let star. Na njegovem grobu se je vse jokalo, mlado in
staro, domaci in ptuji, ker je bil vsih dobrotljiv oée. Naj v mieu pociva! —

Praviéni Stefan,

ali stori prav in ne boj se nikogar!
(Prevod ilirski.)

Ako ravno se malokdaj sliS§i med nami, da bi starsi ali redniki kaj
slabega in hudobnega od svojih otrok lirjali, se vender to véasih le godi.
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Ce bi se pa tebi, ljuba mladina, kdaj kaj takega pripetilo — kar dobri
Bog obvaruj — ti podam v nasledni povesti mﬁ, kako se i je v takih
okolsinah vladati. —

V neki vasi Dalmatinske zemlje je Zivel pred mnogimi leti Vuk Ne-
mili¢, ki si je bil, akoravno $e ne prileten, vender ze mnogo premoZenja
skupaj nadergnil. Pa ni se imenoval zastonj Nemilic. Bil je velik odert-
nik in marskakega kmetica je pripravil na berasko palico. Ljudje so se
ga toraj bolj bali, kakor Bog ve kterega na svetu. —

Zena Nemiliéeva je bila dobra duSica in mnogokrat ga je prosila, naj
bolj milo ravna z revezi, ki njegove pomoéi potrebujejo. Pa on je Dbil
za take prosmje glub. To ji je toliko Zalosti zavdajalo, da je jela hirati in
kinalo tudi umerje. Ker mu mi bila ni¢ otrok zapustila. je vzel po njeni
smerli iz Zlahte nckega brihtnega fanti¢a, Stefana po imenu, k sebi, in
s lem je tako lepo in po oéetovsko ravnal, da so se vsi ljudje, ki so
Nemiliceve gerdobije poznali, nad tem cudili. —

Cez nekaj let se je vender v Nemilicevi hisi nekaj pripetilo, kar je
njega in Stefana razdvojilo popolnoma. Kaj je bil nek vzrok tega? Po-
slusajte ! —

Neki mladi vadéan po imenn Martin je bil pred Stirimi leti od Ne-
milica 150 toljarjev na posodo vzel. Od tih je vender koj ze pervo lelo
80 toljarjev nazaj vernul, pa ni dobil éez to od Nemilica nikakega pi-
sanja. — Pripeti se, da nek bogat Zzlahtnik Marlinov vmerje in on pode-
dova po mjem vse njegovo obilno premozenje. Koj ko pervi denar polegne,
pride k Nemilicu, da bi 3¢ ostali dolg izplaéal: pa kako se prestrasi, ko
se pricne kleti in rotiti, da Se od njega krajearja ni dolga prejel. —

Stefan, to slisali, se prestrasi in hiti iz sobe. zakaj serce ga_je bo-
lelo in se mu treslo nad toliko nepraviénostjo svojega rednika. Zalosten
pride Martin za Stefanom iz sobe, in ga milo prosi, naj on spri¢a, da je
Nemilicu resniéno 80 toljarjev placal. — Stefan je to res dobro vedel,
toraj rece Martinu: Ljubi prijatel! Nemilic z menoj ravna, kakor lastni
ote § svojim otrokom, ni mi toraj lahka, njemu nasproti ravnati. Bom
vender besedo za vas pri njem govoril, zakaj dobro vem, kako reci sto-
jijo in pravica je ljuba: Bogu in ljudem. — y "

Stari Nemili¢ te besede slisi. Komaj je Marlin pete odnesel, ze Ste-
fana pred se poklice in od jeze Skripaje zavpije: Smerkovec! kaj ti bos
zoper mene priéal? Ti nehvalezni pritepenec ti! — Stefan mirno odgovori:
Jaz notem mi¢ drugega storiti, kakor kar ste ravnokar iz pogovora sami
slisali. Ako bi pa k gosposki zastran tega ili moral, bom povedal to,
kar mi dolznost in vest storiti nakladate. Ne veé in ne manj ne upajte
od mene, —

Ako noées lega govorili, kar je v mojo korvist, rece Nemilic, ver-
gel te bom skoz vrala. In Se vec. V svoji oporoki (lestamentu) sem te
deda celega mojega premozenja postavil. Stergati jo hocem v jezero kos-
cev, ako le eno besedo zoper mene zines. Premisli to dobro, smerkolin! —

Po teh besedah Nemilic odide iz sobe. — Malo ¢asa potem se priéne
med Martinom in Nemiliéem pravda, in ta s Stefanom vred je povabljen
k sodniji na prisego in sodbo.  Ves plah je Stefan poslusal, kako se nje-
gov rednik roti, da ni od Martina 3e ni¢ denarja na rajtengo_prejel, ko
pa poslednié Se Iri perste vzdigne, da bi prisegel in poterdil, Stefan poln
seréne Zzalosti rece: Stojle, oe, in ne podstopile se priseci! Do zdaj sem
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moléal, zdaj pa moram zoper vas ustati. Prejeli ste od Martina 80 tol-
jarjev, kar sem z lastnimi oémi vidil: tako mi pomagaj Bog in sveta bozja
porodnica! —

Ves osupnjen posluda sodnik besede praviénega mladenéa: stari Ne-
milié pa jeze in straha omedli, zakaj zgubil je skoz spri¢evanje Stefanovo
pravdo in z tem tudi postenje in dobro ime. — Stefan priskoéi k Nemi-
licu, da bi ga pomagal vzdigniti, pa nemilo ga ta od sebe pahne in za-
vpije: Bezi od mene: ako mi %e enkrat prides pred oéi, podrazil bom nad
le svoje oviarske pse.

lostno se Stefan od Nemilica poslovi in odide v Siroki svet s tre-
buhom za kruhom. Clo obleke za enkrat preobleéi mu ni hotel dati seboj.
Stiri_ure dale¢ od Nemilicevega doma vzame nek kmet Stefana v sluzbo.
Nekaj dni poznej dobi Stefan od gospod fajmostra list, v kterem mu na-
znanijo, da je Nemilic nagloma od mertuda zadet umerl, in da je on zdaj
gospodar celega Nemilicevega premozenja, ker ta vsled tega, da je bila
oporoka Ze v rokah gosposke, ni mogel taiste prenarediti. —

Bogati Stefan se je ozenil zdaj z neko pobozno devico, s ktero je
mnogo let Zivel v strahu bozjem ter bil tolazba in podpora revnim sirotam!

=
e -
Uéite se, ljubi otroei! od praviénega Stefana vselej éisto resmico go-
voriti; to vam bo naklonilo spoitovanje od vseh, ki vas poznajo. Lazniv-
ca éerti Bog in ljudje, oh kako Zalostno je paé to; toraj, otroci, le

lagati ne!
Jos. Levicnik.

Rusko poslanistvo v Pekinu na Kitajskem.

Od vseh evropejskih derzav ima jedina Ruska poslani$tvo v Pekinu.
Timkovski, ki je leta 1819 rusko poslanistvo kot predstojnik skoz Mongol-
sko do Pekina spremljal, opisuje v svojih ,PutoSestvih.” ki obsegajo naj
bolj verjetne oznanila o Kitajeih, marsikaj zajimavega. Po letem ceslopiscu,
ki je v teh re¢éh kaj zveden moz, hoéemo se tu naj bolj ravnati in v krat-
kem opisali zadeve tega poslaniStva. Traktat, ki ga je sklenil ruski posla-
nec gJ’Iirski grof Viadislevic s Kitajskim ministrom 14. junia leta 1728,
se glasi:

oHuan ali hida, v kterej so prejsni ruski poslanci stanovali, ostane
tudi vbodote ruskemu poslanistvu. Ker je grof Vladislavic prosil, naj bi
se tudi ena pravoslavna cerkev sozidala, se bode napravila ena v letem
domu s pomoéjo velikaZev, ki v ministerstvu ruske zadeve oskerbljujejo.
V tej hisi naj stanuje en lama (duhovnik), ki sme Se tri druge duhovne
pri sebi imeti. Razun tega je privoljeno Stirim ruskim Studentom, dvema
starejsima, ktera bi ruski in latinski jezik popolnoma umela, da v poslanis-
kej hisi stanujejo. Tema dvema se ima Zivez na carske stroske dajati, in
kuder bi se kitajskega in manzurskega jezika izuéila, se smeta svobodno
v svojo domovino verniti. Dubovni smejo Se encga ruskega cerkovnika
v sluzbi imeti, Rusom ni prepovedano sluzbo bozjo obhajati in se Bogu
moliti in ga éastiti po svojej veri.”

Pri poslaniskej hisi je ruski samostan, kjer omenjenih éetvero duhovnoy
s cerkovnikom stanuje. Perva hisa se zderzuje na Kitajske otroske, druga
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pa na ruske, ima prostoren vertic in sadonosnik ter zunaj mesta precej
veliko posestvo. V letej hisi ali samostanu ima 3e ¢rez 50 ljudi dosti pro-
stora. Razun teh dveh poslopij imajo Rusi v Pekinu Se dve cerkvi, eno
pri samostanu v spomin Ociscenja matere bozje, drugo v spomin Mari-
jinega wnebovzetja, ki stoji v omem kraji velikega mesta, kjer Albazinci
stanujejo. Oni so potomci ruskih Kozakov, ktere so Kitajci pod svojim
carom Kanoi-jem leta 1685 v Albazinu v ruskej tverdnjavi na levem bregu
reke Amura vjeli in v Pekin preselili. Timkovski pravi, da so vecidel svoje
obi¢aje in navade opustili, svojega jezika do malega pozabili in na pol h
Kitajskej ali Konfuéevej veri prestopili. Pa vendar imajo Se eno rusko Solo,
kjer tudi ruski dubovni od poslanistva poduéujejo, ter sluzijo kot vojsaki
pri telesnej strazi Kitajskega cara.

Udje ruskega poslaniStva se poredoma vsako desetletje menijo in z no-
vimi nadomestujejo. Oni dobivajo placilo nekaj od ruske, nekaj od kitajske
viade. Po ruskocarskem oglasu od 4. avgusta 1818 se pla¢a najvisjemu
duhovnu letega poslanistva, arhimandritu 2000 rubljev, za njegove sirezaje
in za dve koéiji s konji 1000 rubljev, drugemu duhovnu 650 rubljev,
tretjemu 650, Stertemu 500 rubljev. Dva cerkovnika dobivata po 500 rub-
liev, Studenti po 500 rubl. in zdravnik, ki se k Studentom Steje po 700
rublji. na leto. Razun tega placuje ruska vlada 500 rublj. za ucitelje man-
zurskega, kitajskega in mongolskega jezika, papir in knige: za Zivez in
$olo albazinskih otrok 1000 rubljey za cerkovne potrebe 250, za zidanje
500, za nakup manzurskih in kitajskih knig 500 rublj.; za darila kitajskim
in manzurskim uciteljem 500 rubljev: toraj vsega vkup 16,250 rubljev
na leto.

Kitajska vlada pa platuje arhimandritu 121 rublj. 50 kopek, trem du-
hovnim po 121 rublj. 50 kopek, dvema cerkovnikoma po 37 rublj. 75 ko-
pek, stirim Studentom po 73 rublj. 50 kopek, tedaj vsega vkup 855 rublj.
in 50 kopek na leto. Razun tega vsake tri leta za obleko arhimandritu 90
rublj, mnihom po 67 rubli 50 kop., Studentom in cerkovnikoma po 45
rublj. Na zadnje dobivajo vsi vkup od Kitajske vlade 3e dva puda (pud
imi 40 funtov po nasem) naj boljSega rajsa na mesec, njih posestvo zunaj
mesta pa jim donasa na leto 300 rublj. dohodkov na leto.

Iz tega se vidi, da je poslanistvo z vsim precej dobro oskerbljeno,
stoji pri kitajskem caru in kilajskem ministerstva v velikej cesli ter se
marsikdaj clo za svet v derzavnih zadevah poprasuje. Studenti, ki so se
aziatskih jezikov naucili, dobivajo sluzbo v ministerstvu za aziatske zadeve
nekaj v Petrogradu nekaj pa pri poglavarstvu izlocéne Sibirije v Irkucku
na Kitajskej meji. Po nasvetu preslavnega Humbolla je osnovalo v Pekinu
magneliski observatorium ter si o zgodovini in jezikeslovji izto¢no azial-
skih ljudstev, o verozakonu, zemljopisju in naravovedi iztoénih krajev naj
vece zasluge pridobiva.

Kolikorkrat se poslanisivo menja, pride kaj mnogo kitajskih, manZzurskih,
tibetanskih in mongolskih knig na Rusko. Timkovski pravi, da so leta
1819 — 1820 petnajst velikih velblodov samo z aziatskimi knigami zemljo-
vidi, obrisi in podobami natovarili. Ondaj je dobila carska kniznica v Pe-
trogradu 31 del, vsako po dva ali tri zvezke, Sola asiatskih jezikov v Ir-
kucku pa 70 veézvezeénih knig.

Med temi knigami, ktere Timkovski v svojih Pulosestvih po imenu in
ceni naspocita, je bilo naj ve¢ jezikoslovnih : slovar stirih jezikov, manzur-
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skega, mongolskega tibetanskega in kilajskega; slovar v treh jezikil,
v manZzurskem, kitajskem in mongolskem: nekaj slovnic in praktiénih vadil
in pregovorov v letih jezikih, kitajski alfabet z razlagami. Potem zemljo-
in zgodovinskih knig v omenjenih évtero jezikih, dela astronomiéne, zbirke
kitajskili in mongolskih postav, nekaj knig verozakonskih in leposlovnik:
kakor svete knige Confuia, sbirke kitajskih pesem, romanov in pripovesti.
Timkovski pravi, da je spisoval arhimandrit pater Takinf, ki je Sel z njim
na Rusko nazaj, kitajsko-ruski slovar, slovnico ter izdeloval zemljopis ki-
tajskega carstva po kitajskih, manzurskih izvirih.

Pri pozuejiih premenitbah prislo je Se ved aziatskih knig v ruske
kniznice, Gesar nemski ¢asopisi samo mimogredé spominjajo. Leto posla-
nistvo toraj ni samo Kkoristno, da se kerSanska vera razSirja, ampak tudi
podpira znanosti in vednosti.

Rac¢un
druztva sv. Mohora za lelo 1855,

Tek. ' : | Posa- | Ukup-
AL, Dohodki mezno | no

. ke f. ke
L Lanski ostanki.

V gotovini . - A ¢ - - 3 x P
b b ki P R L L | 64 39 26439

1L Letosnji dohodki. :
Vpisnina. \
42 novih druztvenikov I. verste . : 5 3 4?2 , l
46wy b Rl 2y, 3 . . 8,] 50,
| |
mu htnim- !

762 druztvenikov I. verste . s . z : 2286: - !

185 ‘ Lo, ... .. | 27730256330

Iv. Za druitvene knige. ‘ !

Do 1. julija 1855 se je razprodalo za . . - 2362.'%' |
Vodja je doma pod roko razprodal za . " ¢ 2028] 25721

V. Razni dohodki.
Premilostljivi knezoskof gospod Anton Martin &)J
|P

Slomsek so ynovic darovali . - - . | 800 ,

Ukupno . 39353_*”5530
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osa- -
— Strodki mezno | no
fl. kr) f, ke
1 Tiskanje in vezanje. ’
900 iztisov Djanja Svetnikov IL del . . . | 900,
" " " " v Yezanje : : 60
1000 iztisov Goffine I del . . . . . | 4541
i 5 w  » Vezanje . ; ! : 50 ,
2000 iztisov Cvekovih pesem lisk A TR Mo < 4
< 4 - , note za mapeve . | 36245
1000 ~ s vezamje . ) - 25,
2000 iztisov zgodovine novega zakoma . . | 32029
$B.000 Pdoh =" , 1)) re wTIRIE L dutal sl SNR060
,,Prijltlu" za 1. 1855 . o 4 . s A 500' "
500 iztisov ,BoZidar” vezamje . . . . 123
Narotilni listi za sv. pismo . . . . . 22 2413160 54
2 Rokopisi
Ogledalo kersanskih cednosti . a0l e, 55,
Kersanska devica ; 06, 8., 83,
3 Razni stroski.
Lanski dolg 5 : - - - . .| 50421
Letosnji zaostanki znasajo . . : S gl 531il5
Za izbo, kjer se hranijo {:‘uilv. knige - ¢ 20,
3 listonoscem k novemu letu o o . . 3, |
Za pisarske potrebe . - - G % . 7'30 1066 6
1 Voznina in postnina. ‘
Za liste in druzty. knige ST ™ 55 8 55 8
Ukupno . 4365 84365 8
Ako se letosnjim dohodkom ... . |39353013935 30
primerjajo letosnji stroski . ‘ . ; . |4365 84365 8
se konec leta 1855 kaze dolg . . . . | 42938 38
to je: Stiri sto in develindvajset rajnis in 38 kr. sr. ' '

Pazke

{. Tudi letos smo Se nekaj na dolgu ostali. Pa vendar bi ze nekaj golo-
vine imeli, ako bi vsi gg. druztveniki svojo letnino lepo in moZzko pla-
cevali. Zaostanki Ze znaSajo letos 531 fl. 15 kr. sr.  Gospodje! lepo
prosimo, bodite moz beseda in pladajte, ali pa prejete knige nazaj pos-
ljite in naznanite, da od druzlva odstopite. — O tej priloznosti, ko ravno
od zaostankov govorimo, moramo neksj povedati, kar imamo Ze dol-
go na sercu. lz slavne Goriske nadskofije Steje nase druZtvo nar veé
druztvenikov, lc malo wmanj kot 200 jih je. Med temi so vsi svojo
vpisnino in letnino lepo in poSteno placevali: Nobeden ni ni¢ na
dolgu. In veste, komu gre cast in hvala, da je vsa ta reé tako lepo
po redu sla. Odbornik Goriske nadskofije, ¢ast. gosp. Mateviz Pire,
korvikar v Gorici, je tisti neutrudljivi moZ, ki je gg. druitvenike nago-
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varjal in spodbadal in nam denarje o pravem &asu posiljal. Zatoraj je
druztvo sv. Mohorja res dolzno temu iskrenemu in neutrudljivemu odbor-
niku in domorodcu svojo ponizno in seréno hvalo vprico vseh Sloven-
cev ocitno izreci. Nase druztvo Dbi lepo in veselo cvetelo, ako bi po-
vsod imelo takih domorodcev; Bog Zivi vse domorodce in plaéuj jim,
kar naSemu druztvu dobrega delajo! —

2. Presvitli gospod in knezoi‘ﬁof lavantinski Anton M. Slomsek so spet
pokazali, da so pravi oée in pokrovitelj nasega druziva: poverniti so
blagovolili vso Skodo, ktera je nase druztvo zadela zavoljo tega, ker
sy. pisma ni moglo izdajati. Ta Skoda iznasa 800 fl. Veéna hvala in
slava Zzlahnoserénemu dobrotniku ! !

3. Za druztveno matico se¢ je dosedaj nabralo: 296 fl. 52 kr.; 200 fl. smo
dali I. 4854 za narodno posojilo, 100 fl. je pa v Celovskej shranilnici.

4. Se o dobivljamo listov, ki druztvu oéitajo, da je sebiéno in druzt-
venikom premalo daja. Prosimo v raiunu le Stevilke pregledati: Kar
smo L 1855 druztvenikom dajali, stoji nas 3216 fl. 2 kr.; od druzive-

. nikov smo pa le prejemali 2613 fl. 50 kr. Ali je mar tisti sebicen, ki
toliko daja, da 602 fl. 32 kr. zgubi!!?? Pa vsaka, tudi nar boljSa reé
ima sovraznikov.

5. Druztvenikov je komec leta 1855:

Za 1 1852 jih je 567 I verste, 236 IL verste
woi83 , -, 60, , 228, ,
von 1854 v w 121, " 209 " "

| w u 1855 w w 134 , " 183 " ”

V Celoven 30. avgusta 1856. DruZtveni odbor.

)
. -~
Povabilo na naroébo. :

wSlovenski prijatel* bode prihoduje leto izhajal ravno tako kakor letos; le pri-
dali bomo #e pol pole, da se ga bodo vsak mesec dajale &tiri tiskane pole

Razpadal bode v tri razdele:

L del jo odlocen za cerkev; obsegal bode tri perve pole in donaial vse pri-
dige za vsak mesec popred — kersanske nauke, in zgodovinske isglede, ki se
lahko rabijo pri pridigah in kersanskih naukih,

ll.dul'je ga Solo; razkladal se bode nazorni uk po abeednikn in razSteva,

1L, del je za dom, in bo obsegal lepe ¢edne povesti, podudivne sostavke, slovst-
vene novice, razne drobtince in zadeve drxu sv. Mohorja.

Perve tri pole se lahko posebej vezati morgjo. Ljubi Slovenci! vrednidtvo je sto-
rilo, kolikor je moglo: .8lov. Prijatla® jo za celo tiskano polo, naroénine
pa ni zvisalo; je 4Slov, Prijatel* tako dober kup, kakor so nemski corkveni &aso-
pisi, ki itejejo po 10.000 naroénikov, Mi jib imamo le nekaj &exz 500; pa upamo, da
nam stari ostancjo zvesti in da bodo tudi Se drugi slovenski je, zapustivii ne-
slane nemike &asopise, si narotili slovenskih, si tako svojo butaro zlajéali in
araven fe mladahno slovensko slovstvo podpirali. Lepo prosimo! Prosimo pa tudi
cast, slovenske gg. spisatelje, da nam pri tem teiavmem, imenitnem in svetem delu pod
rame jo; radi placujemo za to, kar tiskati damo,

,g!ov. Prijatel® velja po posti za celo leto le tri goldinarje sr.; pa
progimo liste frankirati,

Tudi $¢ imamo dosti popolnih iztisov od leta 1856; kadar nam potedejo,
bodemo ozuanili; zatoraj ni se bati, da bi kdo denarjs sastonj podiljal, Cast. gg. druit-
veniki lahko tudi svojo letnino ob enem podljejo.

Pofiljali bodemo ,Slov, Prijatla® lo tistim, ki saj do 14. januarja 1857 ali naroé-
nino poéljejo ali pa saj oznanijo, da jo svoj cas posljejo.

P jmn.'”).?:;o posiljanjo ne pretergs, prosimo, me dolgo odlaisti! Pervi list iside
16, januarja 1867, ,
Celovec 12, novembra 1856, Andr Einspieler, vrednik in salonik,

Odgovorn! izda), (n vredn. Andr, Bindpieler, — Natisail Janes Leon u Celoves.




Razkladanje slovkarja in malega berila.
(Dalje.)

Tovne pred 3olo stoji drevo. Kar ravno navis iz zemlje Sterli in
veasih visoko zraste, se pravideblo. Od zunaj deblo skorja odeva. Deblo
poganja veje, na vejah vidimo mladike, na mladikah pa perje ali listje, tudi
popke, evetje in sadje. Veje, mladike in perje ukup imenujemo verh
ali krono. Kdaj drevje cveli? Kdaj sadje zori? Ali ima drevje celo leto na
vejah perje? Kako se pravi pa to, kar od drevesa v zemlji tiéi? Poglejle tole
podobo: kje je deblo, kje verh, veje, mladike, korenina: pokusite tudi
drevo narisati na svoje plosice !

Germovje poganja iz panja ve¢ tenkih in me visokih drevesic.
Nekteri germi nosijo tudi sadje, ki dobro disi: drugo germovje pa lepo
zeleni in oveli, zatesdelj ga po verlih nasajajo. Ktero germovje poznate?
Pomerite germovje in drevo: v ¢em se loéita in v éem sla si podobna?

Na polju se seje zito, je ozimina in jarina. PSenica, rez (erz), je¢men,
pa tudi oves, ki v klasovju svoje zernje za meljo ima; v lalovju pa proso
(zito) in ber za ka%o. Koruza, turica v strokih zori, hajda pa ostro vo-
glato zernje ima, sirk da sirkovino za metle. Zernja se ljudje Zivé, pitana
zivina redi, pa tudi plice ga rade zobljejo.

Po senozetih in ledinah (tratah, livadah) zelena trava raste in Zivini
kerme da, seno, otavo in otavic. Seneni dréb se tudi pari za zdravilne
obloge. Sladka kerma se govedini, kisla pa konjem polaga. Zlahno pico
daja detelja, domaéa kakor nemska. Skorocel daja purcetom, kropive
(koprive) svinjam teéno pico; ni je trave brez haska.

Po nasih vertih in kapuSnikih raste glavati kapus, Kkterega glave
v sladko in kislo zelje porezemo. Planinski kapus (karviol) naredi rumeno
cvetje, ktero zlahno zelenjavo da. Bilus (Spargel), salato, Skerpec ali
Spinaco, kakor peso, rome, repo in korenje vsakdo lehko pozna, in tudi
korun (podzemljice, laSki bob, podzemelske jabelka), ki po vertih in po njivah
rastejo. Cebul, luk in &esen imajo woéen duh in oster okus, kakor red-
kva in hren. Petersilj se za disavo v kuho deva.

Gobe in glive so mesnate, nekoliko soinate rastline, iz tenkih nitek
spletene, ki po zemlji, pod zemljoj, po drevju, na vodi in pod vodoj
rastejo. Gobe so neklere dobre, pa Se vec¢ je Skodljivih in hudo strupnih.
Dobro jih je potreba razlociti, da si kdo hudega betega ali celo smerti na
gobsh ne naje.

Dobre gobe so globanje (glibanje), ki imajo rijavo-rudec klobuk in
lepo-bel recelj. Tudi dedeci, rajcki, smercki (mavrohi) in jajénice se suse
in jedé. Gomoljke ali jajénice so v oblicah laskega oreha velike, pod
zemljoj rastejo, koje svinje in pa v to udeni pesi izkopliejo. Drevesna goba
po starem drevju raste, se kuha, tolée in za kresanje, pa tudi za rane
rabi, da se kerv uslavi.

Strupene gobe so vedidel gerde viditi, imajo sploh gumjil, omamljiv
smrad, so polzke in sprijemkaste za potipati. Lepo pisana je musnica belo
rudeéa, pa zlo strupena. Muham jo nastavijajo, da od nje pocepajo: za to

Prij. sa #olo in dom. 12
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se tudi muhomor zove. Tudi plesnovec obstoji iz mnogo majhnih gobic,
kteri se kakor tenek, belkast ali ¢erno zelenkast prah pomalem i.rubn, sira,
lesa in drugih stvari prijema in jih spridi.

Mah ima tenke listke, cvet in sad, raste po drevju, po kamenju in
po zemlji. Mah povlece cele dobrove, pa tudi travnike, in je travi moéno
skodljiv. 1z maha se napravijo mehke postelje, in blazine, ako se lepo
odbere in posusi.

So tudi strupne zeliSa: Kristavec, svinjska dusica, poknulca ali
kuZzelca (Stechapfel), Zobnik ali trava sv. Apolonie (schwarzes Bilsenkraut),
Pesjn, kacja ali voléja jagoda (Tollkirsche, Belladonna), Trobelika ali
lajnez (Wasserschierling), Misje zelice ali smerdljivec (gefleckler Schierling),
Pesji ali divji petersilj (Garlenschierling), Podlesk, ¢merika ali usivec, smert-
njak, tudi golobnjak imenovan (Herbstzeitlose), Maslavnjak ali voléji koren
(Seidelbast), Cerlenka (schwarzer Nachtschatten), Voléjek ali hudicevo oko
(vierblitlerige Einbeere), Kokolj in pijanka (Tollkorn, Raden), Urajnica ali
lesjak (blauer Eisenhut). Da se kaj strupnega ne uzije, so otrokom trojni
nauki potrebni: a) RoZze in zelisa, do klerih nam merzi, klere se viaéno
slinijjo, po mertvasko, Zzalostno cvelo, in zacernele jagode imajo, so
nevarne. b) Vsako zeliée, kojega Zzivina puséa, naj si bo v kermi ali na
pasi, in ga tudi svinje ne jedo, je strupno. c) V usta ne Jjemati jagod,
ne korenin, ne zeli, ne peres, ne zernja zvekati, cesar ne

Poglejle semle otroci: tu so narisane strupne zelisa: kaj je to’ Le
dobro si jih poglejte, da jih zanaprej poznate!

XIL Poétem_je.

Posteva stiridesetke. Naj bolje je rajtati po dvojnatih dvajseticah;
pravilo pa bode: Stirideset reé¢i velja toliko dvojnatih dvajsetic,
kolikor krajcarjev ena rec¢ velja. Ena pinta ola velja 12 krajearjev,
koliko velja vedro (40 pint)? Odgov: 12 dvojnatih dvajsetic; 12 dvasetic
jed N, 4 X2 =81 Za Stevila od 41 do 49 veljajo pravila, kakor
za Stevila od 21 do 29, samo da se pri Stiridesetkah vselej rece:
toliko dvojnatih dvajsetic. Tudi gre rajtati po polrajnisih in deseticah.

Posteva peldesetke. Ta se razlozi v polrajnise in dvajselice in
pravilo je: Petdeset reéi velja loliko polrajnisev in dvajsetic,
kolikor enareé krajcarjev velja. Funt kave velja 25 kr., koliko velja
50 @? Odg: 25 polranisev 4 25 dvajsetic, to je: 12 o 30 kr. +
8 fl. 20 kr. ali ukupno: 20 fl. 50 kr. Pravila za Stevila od 51 do 59 se
lahko najdejo: ,Velja toliko polrajniSev, dvajsetic in krajcarjev, toliko pol-
rajnisev, dvajsetic in dvoja¢, — in groSev — in reparjev — peticitd . . .

_Posteva sestdesetke. Tu se rabi ukupno ime: rajnis in pravile
je: Sestdesel reci velja toliko rajnisev, kolikor ena rec kraj-
carjev velja. Ena kniga velja 27 kr., koliko jih velja 60? Odg: 27 A
Pravila za Stevila med 61 do 69: Velja toliko rajnisev in krajcarjev, —
in dvojaé, - Iroja¢ — reparjev, petic itd... Ena palica trakov velj
15 kr., koliko velja 66 palic? Odg: 15 M. 4 15 Sestic to je: 15 M
I . 30 kr., ukupno: 16 0. 30 kr.

Posteva sedemdesetke. Te se razlagajo v rajnise in deselice.
Pravilo velja: Sedemdeset rec¢i velja toliko rajnisev in deselie,
kolikor krajcarjev velja ena rec. En fant v Soli dobi 22 krajcarjev



- 479 —

koliko jih dobi 70? Odg: 22 fl. 4 22 desetic, to je: 22 f. 4 3 fl.
40 kr. Pravila za Stevila od 71 do 79 sv: 71, 72, 73, T4... redi
velja toliko rajnisev, desetic in krajearjev, dvoja¢, lrojaé, reparjev. ...,
kolikor krajcarjev velja ena reé.

Posteva osemdesetke. Tu je treba rajtali po rajnisih in dvajse-
ticah. Pravilo je: 80 reéi velja toliko rajnisev in dvajselic,
kolikor krajcarjev velja ena re¢. En ucenec placa ucnine 48 kr..
Koliko jih placa 80 uéencev? Odg: 48 fl. 4 48 dvajsetic, fo je: 64 Il
Pravila za stevila od 81 do 89 so: 81, 82, 83, 84... reci velja toliko
rajnisev, dvajsetic in krajcarjev, dvojaé, grosev, reparjev ...., kolikor
krajcarjev ena rec velja.

Posteva devetdesetke. Naj bolje bode jo zdrobili v rajniSe in
-polrajnise. Pravilo velja: 90 reci velja toliko rajnisev in polraj-
nisev, kolikor krajearjev ena reé velja. Nek gospod placa na dan 36 kr.,
koliko pla¢a za 90 dni? Odg: 36 fl. 4- 36 polrajnisev ali: 54 . Pravila za
stevila od 91 do 99 so: 91, 92, 93, 94 . .. reci velja toliko rajnisev, polraj-
nisev in krajearjev, in dvojaé, grosev, reparjev, kolikor krajearjev ena re¢
velia. Nekdo zasluzi na dan 45 kr, koliko v 94 dneh? Odg: 45 fl. 4- 45
polrajnisev in 45 reparjev, to je: 45 fl. 4 22 1. 30 kr4- 3 fl., ukupno,
70 f. 30 kr. .

Posteva stotke. Tu gre rajtati po rajnisih in dvojnatih dvajseticah.
Pravilo je: Sto reéi (stolina ali cent) velja toliko rajnisev in dvojnatih
dvajsetic, kolikor krajcarjev ena re¢ (funt) velja. Funt mesa je po
9 kr., po ¢em je sto funtov ali cent? Odg: 9 fl. 4 9 dvojnatih dvajsetic, to je
9 fl. 4 6 ., ukupno 15 fl. — Kdor zna dobro postevati do stotke, bode prav
igraje resil tudi visje Stevila: razlozil namreé jih bode v nizje Stevila, postayim:
135 bode razlozil v 100 in 35 in potem bode lahko zrajtal.

Preden pa postevo sklenemo, opominjamo gg. ucitelje treh reéi: pravila
imajo otroci najti, — poéasno je treba postopati in, ce je treba, otroke
zavracali na nizje Stevila, in Bog vari, da bi postevo zaleli s listim
»Einmahleins.” —

Zgubljen, pa sopet najden sin,
Povest za mlade ljudi.

V Ljubeku na Nemskem je zivel svoje dni kaj imeniten in zamozen lergo-
vec. Kar je potel, vse mu je slo sreéno izpod rok, in je povecalo njegovo
bogastvo. Bil je moz pameten, posten in pobozen, Eesar pri tergoveih le
redkoma nahajamo, kteri navadno pred vsem drugim le za svoj prid in
svoj dobiéek skerbé. Pa sreca, leta nezvesta tovarsica ljudi, je okrogla,
kakor pravi nas slovenski pregovor in se cloveku izneveri, kedar se lega
naj menj madja. Taka je bila tudi z nasim postenim tergoveem B.  Tudi
njega je zadela huda roka, nesreéa nad nesrefo ga jo obiskala,
da je nazadnje ob celo svoje premozenje prisel. Vse le nemile udarce
in nadloge sprejel je mozko, in jih poterpezljivo prenasal.  Iskal je pomodi
pri svojih zvestib in dobrih prijatlih, Kterih si je s svojo poslenostjo mnogo
pridobil. Leli so mu radi pomagali, “karkoli jim je bilo mogoée, so ga
omilovali in tolazili. Z njih pomocjo je znova zacel po malem kupéevali,
zivel v lihej pokojnosti in zadovoljnosti s svojo dobro in blago Zeno, ki je
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z njim sreéo in nesreo pohlevno delila. Bog njima je podaril enega sinéeka,
kteri jima je bil edino veselje. Tega sta se trudila dobro in pobozno izre-
diti, m on jima je placeval trude z lepim napredkom in svojo bistre pametjo.
Cedalje bolj se mu je razvijal um, veée veselje sta nad njim imela. Veikrat
Jima je z bistroumnimi Salami in zares pametnimi govori zalostne ure sladil in
cerne luge odganjal.

Tako je zivel tergovec v miru in pokoji nekoliko let po onej velikej
zgubi: njegovi prejsni sreéni ¢asi, veliko bogastvo mu Se na misel niso ve¢
prisli, tako se je bil navadil svojega pricujocega stanja. Ze je mislil, da
nima ve¢ moci nad njim nemila osoda, da ga nesreca ne more veé zadeli
ali bridko se je goljufal. Glej nova nadloga, $e ger3a od prejsne ga obisée.
Zena, ki mu je s sincikom edina Zzalostno Zivljenje sladila, ktero je ljubil
nad punéico svojega oéesa, dobra, blaga Zena mu umerje za pljuéno jetiko. -
Lobka mu je bila, preterpeli zgubo svojega bogastva in premozenja, uboztvo,
v Kktero ga je pripravila, spodpadala ga je k delu in shranljivosti, marljiva
roka mu je Se toliko zasluzevala, da so zmerno pa brez pomanjkanja ziveli:
ali zguba mile Zene mu je pregloboko segla v sercé, da bi je bil kmalu
pozabil; Zene mu ni bila v stanu nobena re¢ na tem svetu nadomestiti.
Po njenej smerti postajal je éedalje bolj toraj otozen in éernih misli, niéesar
mu ni bilo veé mar. Karkoli bi ga zamoglo $e nekaj potaziti in pomiriti,
bilo mu je zoperno, toraj se je dolgo vsega ogibal, Kar bi mu bilo v stanu
tolazbo liti v skelete sercne rane. Lalko bi bil obupal in si sam nit Ziv-
ljenja prerezal; ali tu se mu vname misel v glavi, kakor mirapolen in
tolazljiv angel, wmisel, da mu je ostal se mali sincek, ljubeznivi Emil na
totem svetn. Uspomnil se je, da je ote, da je po visjej zapovedi dolzen za
svojega sina skerbeli, ga ¢edno in pobozno v strahu bozjem izrejali. Leta
misel ga je zopet k pameti privedla. Z obnoveno silo in terdno voljo
se loti zopet svojih opravil, dela in kupéuje nevtrudijivo, hrani in si pri-
terguje, da bi le svojega Emila posteno izuéiti zamogel. Emil mu je zdaj
hil vse, v njem in zanj je le Zivel. Bil je fanti¢ rajnej materi podoben, toraj
ga je Se bolj gorece ljubil, on je mu pa lajseval terplenje, kiero mu je sercé
se vedno po milej Zzeni cutilo. Zopet mu je bila sreca prijazna, pridelal si
je s svojo marljivostjo lepega primozenja. Nek velik tergovec onega mesta
Kujetan, njegov star star prijatelj, izvoli ga zdaj za druga alj tovarsa pri
svojej velikej in obsirnej kupéii. Leto bilo je nasemu zbozanemu tergoven
prav po volji.

Prikodnost ljubega sina bila je zagolovljena, njega poduk in izreja ni delala
ocetu ve¢ sivih lasi. Se bolj ga je poterdil v svojih nadah nek tergovec iz
Hamburga, njegov bratranec, ki je zastran svojih zadev ravno tedaj v Lubek
prisel in ga kot starega rojaka obiskal. Dolgo se nista bila veé vidila,
¢eravno sta bila ze z mladih nog naj boljsa prijatelja. Paé radovoljno in
z veselijem pravila sta si vzajemno dogodbe, ktere sta dozivela, razodevala
obéutke in tozbe svojih serc. V takih razgovorih se spomnita tudi Emila. Med
drugim sta govorila tudi o njega izreji in bogali rojak izusti zeljo, mladega Emila
seboj v Hamburg vzeti.  Fant mu je bil ze na pervi pogled kaj dopadel in
se mu je § pametnimi besedami Se bolj prikupil. U velikem mestu, kakor
v Hamburgu, pravi stari prijatelj k Emilovemu ocetu, je veliko veé pripomoé-
kov in priloznosti, mladenta za prihodni poklic pripravijati in izuéiti, O tem
ote dolz:; ni hotel prav nic slisati, alj nagovarjanje in ljubezen svojega pri-
jatelia in rojaka do Emila nazadnje zmagate. On mu je obljubil celo svoje
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premoZenje po smerti izroéiti, ker sam ni imel otrok, in ga kot svojega
lastnega sina imeti. Oce zdaj spozna, da svojega sina prav srecnega stori,
loraj priveli v prosnjo svojega rojaka.

Nekoliko dni je minulo, Emilov rednik in stric pripravija se k odhodu,
in tudi za odeta in sina se bliza ura logitve. Ljubeznivo objema pri slovesu
stari oée svojega Emila, daje mu na pot naukov in podukov, skoraj ne more
od njega se lociti. Pa tudi Emilu se je po ocetu kaj milo storilo, alj misel,
da vidi v kratkem lepo, veliko mesto Hamburg je olajsala mu britkosti locitve,
berz je sedel na vozu s svojim novim oéetom, ter sta se odpeljala v Hamburg.

Deseto leto je Zze preteklo po tem, vsi so bili Se Zzivi in zdravi, stari
oée je vedno dobival radostne novice o svojem sinu iz Hamburga, ki je
v tergovskih naukih &edalje bolj veselo napredoval. Nenadama sc pa pre-
meni beseda v pismih njegovega rojaka, listi so bolj po redkem dohajali,
o Emilu je ¢edalje menj pisal. To se mu je zlo éudno zdelo, postal je vse
bolj nepokojen, in je vedno svojega prijutelja prosil, naj mu vzrok te
premene razjasni. Mnogokrat sprejel je na lete prosnje le negotove, polo-
vicne odgovore, nazadnje zve, kaj se je prigodilo. Pismo rojakovo iz
Hamburga se je glasilo: ,Prosil sem le za sina, in ti si mi ga v njeznej
mladosti in nedolznosti radovoljno zaupal. V zaupanji, da ga tebi in sebi
dopadljivo izredim, ga jamem poducevati. Gledal sem mu zatajiti, da ima
pravico po mojej smerti do premozenja ter sem si prizadeval, da ga z do-
brotami in ljubeznijo sebi prikupim, da bi mene Cislal kot starega oceto-
vega prijatelja, da bi se on prizadeval mojo ljubezen in nagnenje z marljivostjo
in dobrim ebnasanjem zasluziti. Tegadelj hotel sem ga ze iz mladih dni pri
sebi imeti  Moja naj veéa skerb in prizadetje je bilo, da ga kot pravega
cloveka izredim ter ga izobrazim na dubu in telesu. Odtergal sem ga od
tebe, kierega si kot lastno Zzivljenje ljubil, v mislih, tebi boleéine in zalosti
stokratno poverniti, ktere ti je loéitev od sina vzrokovala. Moja edina namera
je pri tem bila blazenost svojega starega prijatelja in rojaka pomnoziti.  Alj
o moj Bog! serce mi kervavi pri besedah: nade so nas goljfale, moje naj
gorecejse zelje se niso izpolnile. To Zalostno oznanilo sem dolgo odlagal
mislivéi, da hoée se Emil, tvoj mili Emil Se nazaj na pravo pot podati, da
ti tedaj prevelike tuge in Zalosli ne napravim, alj vse zastonj, zdaj ne smem
veé moléati, Emil je mene in tebe &isto nevreden in dosedajno njegovo
obnatanje mi malo upanja daje, da se bode 3e obéasu poboljsal. Ne bodem
ti tukaj naspocital pogreskov in prestopkov, kterih je kot otrok doprine-
sel, vedidelj izvirajo iz lehke misli in mlade prenaglenosti. Tudi ne smem
tjiti, da sem mar si éesar sam kriv, ker sem mu male prestopke priza-
nasal in rajsi pregledal, kar bi se imelo koj v zarodku udusiti. Imel sem
lete za predhodnike bistrega uma. Bil sem tako rekoé slep proli njegovim
malopridnostim, in Sele zdaj spoznam, da ga nisem prav izrejal vidivsi kako
od dne do dne njegovo zdravje in blagor holj opesuje, kako se ga naj ljubezni-
vejée opomene in poduki ne dotikajo, kako ga nobena skerb in Zzalosl ne gane,
ki mi jib on z nesramnim in razuzdanim zivljenjem prizadeva. Serce mi hote
poéiti, ker sem prisilien z letim oznanilom tudi tvoje serce globoko raniti.
Samo ena reé bi e znala pomagati, ¢e pa tudi leta ni¢ ne zda, nimam ve¢ nobe-
nega upanja. Pisi svojemu sinu, pisi mu ostro, predstavi mu, kako ne-
hvalezno, nevredno je njegovo obnasanje, zberi vse svoio misli, da ga iz
poti, ktero je nastopil, zopet k poboljsanji privedes. Ce ni mu sercé ze
Gisto odrevenelo, ga bode oetovsko svarjenje in opominjanje gotovo ganilo.
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Ako je pa vse to zastonj, mi bo vedno Zzalibog oplakati nesreco, da sem
ti malepridnega sina nazaj podal.”

Leto pismo je staremu tergovcu neizrefeno Zalost prizadjalo. Bridke
solse so se mu vlile po obrazu, samo vzdibleji in tozbe so se ¢ule iz njega
ust: Le za sina sem se trudil in muéil, za njega sem delal in svoje osla-
bele sile napenjal, da bi mu k boljSemu stanji pripomagal, sem ga od sebe
pustil, da bi mu boljso prihodnost pripravil — ali ah zdaj vsi sladki upi,
vse mile nade so se razletele, so unicene. Ce je pomislil, da bi se Emil
na krivo pot ne bil podal, ako bi ga ne bil od sebe pustil, leté je ga gro-
zovito peklo. Si svoje muke in tezave polajsati in ma oznaniti Zalostni
glas, poda se k tergoveu Kajetanu, s kterim je v kupéiji drugoval, ki je
iskreno Z njim Zalosti in radosti delil, kterega serce se je vedno Z njegovim
vjiemalo. Ko ga je prijatelj nekoliko pomiril in potolazil, se vsede in pise
svojemu malepridnemu sinu. Ravno si je Emil po nemarnem in maloprid-
nem Zzivljenji mnogo neprijetnost naklucil, ko mu pride oéetovo pismo.
Prebravii ga se ginjenega serca milo razjoka in terdo sklene, slabo tovar-
Sijo zapustiti. Alj komaj je nekoliko dni minulo, in bilo je vse sopet pri
starem. Sopet je zapravljal z malopridnezi, noé¢i vbijal, se potepal in
opomenam svojega oceta posmehoval. Tudi proSnje njegov rednika
in dobrotnika niso ni¢ izdale. Sleherna druzina, kterej je :5; dobrega
imena mar, zapirala mu je vrata, poSten mladené se je njegove malo-
pridne tovarsije skerbno ogibal.

Tako dale¢ je zadnic zabredel, da ga je clo dezelska oblast iskala.

Zavolj razlitnih prestopkov bil je zatozen. Odtegniti se sramotnej
kazni, pobegne Emil iz Hamburga. Po tem takem k pobegu primoran,
od svojega strica zaverzen, od ocela zapuséen, stal je sam edini na tem
svetu.  Nikder podpore, nikder pomoéi. Kamur koli bi pogledal, povsod
sramota in zanitevanje. Zdaj je bil zadnji ¢as, se oberniti alj pa se sra-
motnemu hudodelstva oddati.  Jel je premisljevati o svojilh minulih, sreénih
casih, jih prispodabljati s svojim Zalostnim stanjem, v ktero ga je malo-
pridno Zivljenje sunilo: tu je Se le prav za prav spozmal svojo revo in
zapuscéenost, tu je obcutil neizreéeno ozkost pri sercu, ki molopridnostim
za petami sledi, in Eloveku nikder tolazbe najti ne daje. Vesl ga je strasno
grizla in ga 3e nesreénejiega delala. Vse to bi drugega lahko k obupanji
prignalo, alj Emil imel je dosti sile, vse premesti. Spoznal je, da je
leto po svojem razuzdanem Zivljenji zasluzil. Za terdno tedaj sklene se
poboljsati.  Zperva si je trudil pridobiti ¢éestno imé, ktero je tako sra-
motno zgubil. Potoval je kot tergovsk pomocnik okrog po mestih pod
drugim imenom, se je povsod izverstno obnadal in gledal se v kupeijskih
receh Se bolj izuriti in izobraziti. Povsod je z marljivostjo in zvestobo proti
svojemu gospodarju vse druge prekosil, toraj je tudi povsod dobre spri-
cevala dobil.

Tako je preteklo ze mnogo let, ofe ni vedel alj je njegov Emil Se
pri Zivljenji ter ni imel veé upanja ga 3e kedaj viditi. Res da je malo-
pridnega sina zavergel, leta izdramijo mu zopet ocetovsko ljubezen do
sina; gorko ga je oplakoval, ki mu je bil popred edino veselje. Tu :
tozil svoje tezave staremu tergoveu, s kterim sta v kupéiji tovarsila,

ri njem je naSel Se vcasih tolazbe in polajsanja. Med tim verne se
mil v svoje domaée mesto, na telu in duhu ¢isto premenjen ter je iskal
kot tujec sluzbe v oéetovem domu. Sklenel je bil, da se bode tedaj
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spoznati dal, kedar ga bode lastni ofe pametnega in pridnega Eloveka
tislal. Ker je bil dom ze za mladih dni zapustil, se mu ni bilo bati, da
ga bode kdo popred spoznal. V spricalu, ktero je moral svojemu oéetu
pokazati, imenoval se je Vilem R: leto je kaj dobro zanj spricevalo. Bil
se je zares jako izuril v kupéijskih raunih in pisarijah. Po tej priporochi
stopil je v sluzbo pri lastnem ocetu, kteremu se je v kratkem z marlivostjo,
zvestobo in roénostjo silno prikupil ter nazadnje njegov naj ljubejsi sluzabnik in
clo prijatelj postal.

Te zvesti in pridni slozabnik zbudil je gorefe Zelje v serem starega
oteta po zgubljenem sinu, kak sreénega bi se cenil, ako bi Vilema kot
svojega sina objeti zamogel. Kdarkoli je ga z svojim malopridnim sinom
prispodobil, vedno so mu stopile solze v o¢esi. Enkrat ko sta bila sama, od-
krije starec zvestemu Vilemu vzrok svoje Zalosii in poteze. ,Ah! mu reée
mimo drugega, upal sem objeti svojegn Emila kot krepostnega, zvedenega
mozaka; alj élovek obraéa, Bog pa oberne. Moj sin je zablodil na stezde, ki
vedejo v pogubo, on je vzrok moje poteze, ktero samo hladni grob pokriti
zamore, Vi Vilem ste mi rekli. da Zzalujete po svojem oéetu. Ah kako sre-
¢en bi bil ote, ki bi zamogel tako pridnega sina objeti.  Pri teh besedah stari
oée ne more se zderzati, da Vilema ne poljubi. To ga je tako ganilo, da bi
se bil pri tej pri¢i spoznati dal, le bojazen, da odpuScanja ni Se vreden, ga
je zaderzala.

Ker je bil tako umen in zveden tergovec, vzameta ga v svojo drukzbo.
Nedolgo potem je Emilov oée, tergovec B. nevarno zbolel. K sreéi lela bole-
zen ni dolgo terpela:  Vilem bil je vedno pri postelji starega tergovea, ter mu
je celi &as njegove bolezni preljubeznivo stregel. Ko se je bolnik od Vilema
spremljan pervokrat pod milo nebo podal, se mu globoki izdihlej iztisne: Ah
mili Bog! zakaj mi nisi privolil sre¢e, Vilema svojega sina imenovati. Tudi pri
tej priloznosti se je Vilem le tezko zmagal, da se ni oglasil.

Posebna dogodba pokazala je Emilu Se enkrat strasni brezden, v klerega
bi bil po malopridnem Zivljenji gotovo zabredel. Pripetilo se je, da je moral
v kupéijskih zadevah v daljno mesto. Na svojem potu prijezdi enkrat do go-
stega lesa, o klerem se je pravilo, da stanujejo v njem roparji. Skoz les pe-
ljala je stezda. Prej da se spusti v gosto, pregleda svojé pistole, alj so dobro
nabite, da bi se saj braniti zamogel, &e bi ga zares kdo napadel. Komaj je bil
sred gosée, skoéita mu v stezdo dva potepuba, eden popade konja za uzdo,
drugi mu grozi s kijem, ako ne da z lepim svojega denarja. Pa Emil ne zgubi
pri tem serca, potegne izza pasa svojo dvocevnico in jo sprozi nad hajdukom, ki
mu je konja derzal. Taj se koj na tla zgrudi, njega tovars pa to viditi svoje
pete odnese, ko naj berz more. Emil je bil miloserénega serca, stopi s konja,
ogleda in zaveZze rano nesreéniku; alj kaka groza ga obide, ko ranjenemu bolj bi-
stro v lice pogleda. Bil je njegov prijatelj in tovar§ iz malopridne tovarsije.
Ves zapanjen zavpije: Nesreénik kako si pa ti sem prisel: — kaj tvoja maloprid-
nost te je clo roparja in morivea storila? , Vmoril S nisem nikogar, mu odgo-
vori nesreénik, straina reva me je do tega prislila. Dans sem se pervokrat
v ropanji poskusil. Tako daled sem prisel, da Ze nekaj let beracim. Ah odpu-
sti nesreéniku.” 3

Ves osupnjen gledal je nanj Emil, nazadnje mu je podaril ves denar,
kterega je pri sebi imel. Priljudno ga opomene, naj bi se poboljsal, skoé!
na konja, in jezdi dalej svojo pol. V tujem mestu je berz svoje reél
vravnal ter se nemudé domu povernil. Alj leto, kar se mu je v lesu
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prigodilo, mu note veé iz glave. Tako se je v pameti vkoreninilo, da
si je obraz nesre¢nikov vedno pred oémi mislil in nazadnje clo v nevar-
no bolezen padel. Pri tej priloznosti je mu stari tergovec B. tisto lju-
beznivost in postrezbo skazal, ktero je popred od Vilema sprejel. Noé
in dan ni zapustil postelie, dokler bolezen ni se vlegla. Ko se je ze
toliko ozdravil, da mu je zdravnik privolil nekoliko ¢asa jizbo opustiti in
se pod milim nebom sprehajati, sklene stari B—, naj se ovi dan posebno
slovesnostjo obhaja.

Bil je krasen spomladen dan, solnéni zarki ozivovali so celo prirodo.
Od starega B. veden stopa Vilem na vertic, naravnost proti zahladniku, kder
je drugi tergovec nanj ¢akal. Pri vhodu v zahladnik bil je napravljen slovesen
lok iz brinja, berstja in roz z nadpisom: K Cesti ozdravljenega. Tergovee K.
mu pride nasproti, ga ljubeznivo objame in Zeli mu sreco in zdravje, ga na svoje
persi pritisne ter mu dolgo Zivljenje vosi. Vilem je kipel radosti, ni mu
vet mogode dalej svoje skrivnosti tajiti. Na persih svojega ocela pocivaje zav-
pije: Oce! tu imate svojega sina Emila, kterega ste ze mertvega oplakovali.
Dozdaj se nisem oglasil, da bi svojo zmoto, svoje malopridnosti z dobrim in
postenim obnaSanjem in marljivo delavnostjo opral. Vi niste me vidili, ko sem
tovarsil z malopridnezi, pa za terdno upam, da bodem v prihodnje tak, ka-
korinega me sedaj vidite. Misli si dragi bravec zavzetje. radost in blazenos!
starega oceta; kaj takega se popisati ne zamore. To naj bravec sam po svojej
misli nadomesti. Pri tej priloznosti se je bolj uterdilo prijateljstvo teh treh
postenih moZ in ta den bil je den neizrecene radosti in cerkvenega veselja.

Emil je moral pri¢ujocim dogodbe celega Zivijenja pripovedovati.
Srecnemu ocetu so pri tem solze oéi zalile: tako ga je ganilo Emilovo
pripovedovanje; pa o niso bile solze bridke Zalosti, ampak Cciste,
sercne radosti in ocinske blazenosti. Ne zamudama oznanili so tudi sta-
remu stricu leto prigodbo, ktera ga je tako razveselila, da mu je celo svoje
premozenje porocil. Tako je postal Emil bogat tergovec in dolgo Zivel
kot primer ciste kreposti in poStenosti. Iz te prigodbe se ucimo, da
je tudi zaverzenemu, malopridnemu ¢loveku mogoce, da se verne na pot
kreposti in bogabojeénosti, naj le svoje pregrehe in prestopke spozna in si
tverdo predvzame se pobolsati. Po ZI. KL

Peto pismo.

Iz Tersta mesca decembra.
Ljubi moj stric Matija!

Ako ste me Ze menda med pokojnimi spominjali, ker vam tako dolgo
nisem od sebe kaj vedeti dal, se niste nikakor vkanjevali: saj tisti ne Zivi,
ki samo jé, pije in spi, in sopet vstane, da vziva, kar drugi priprav-
ljajo. Taki ljudje, bili oni zdravega ali bolnega Zivota, so prav za prav
zivi merlici, al pa mertvi Zivci: zatoraj ni nikakor nasprotno, ako se njih
spomin § serénim ,requiescant in pace” obhaja. Tak spomin se meni po-
polno prileze. Kakor mertva klada sloni moje bolno truplo molce za toploj
peéjo, dokler se moj duh, menda od peéne gorkote navdibnjen, kakor nek-
daj Pythia, v krog prihodnih éasov zaletava in tam jasno vidi, kar jo
drugim zemljencem zakrito. Terpite blagovoljno poslusati, kar vam bom
od tistod povedal in odkril za prihodno leto. : :
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Na sirokem prostornem polju slovenske knizevnosti se je letos malo
sadu pripravilo; zatoraj bodo tudi kleti mnogi Slovenci, ki se s ,slovenskim
prijatlem” soznaniti no¢ejo, nemsko-slovenske otépine mlatili. —

Knizevno razdruzeno Slovenstvo na ,fa# (iga am (in ,e0” (ega om)
se tudi prihodno leto sdruzilo ne bo. Vsaka stranka ima za sebe dovoljen
izgovor. —

V drugi polovici prihodnega leta se bo na Slovenskem veliki
tudez godil. Mnogi gospodarji, ki so zdaj grozovitni Zivinoderci, se bodo
spremenili na mah v krotke Zivinomilce, posebno med Terstom in med
Ljubljano. To vam iz za tople peci prerokujem, in verjamte mi, da se bo
vse do poslednje pike dopolnilo.

S pojemanjem gorkole v moji peéi se povraéuje tudi moj duh med
svoje tesne meje; ¢ulim se sopet osamljenega, in potrebujem od drugod
razsvelljenja, v éemur se na vaso dobroto zanasam. Pervic bi rad zvedil,
kaj je krivo, da vedi del Slovencev, ki do poslednje ure v $olah za slo-
vensko kniznost in narodno omiko gorijo, v sluzbe namestjeni, za nobeno
omiko veé ne marajo. Drugi¢, ali imajo Slovenci pravico svoje slovenske
priimke v uradnih pismih s slovenskim pravopisom pisali?

Kar se tukajsne slovenske kniznosti lice, mi je za zdaj samo lo znano,
da bo g. J. Drobnié, ki v Terstu zivi, ob novem letu novo delce v natis
dal, pod naslovom: ,Mali slovensko- nemsko- talianski” in ,laliansko-
nem$ko slovenski besednjak.” Sreio dobro! Zeleti je, da bi se to delo
tako hitro razprodalo, kakor njegov: mali ilirsko- nemacko- talianski reénik.

Preden sklenem, vam moram &e povedati, da sem unkrat v neki
cerkvi pri Terstu posnemanja vredno oznanilo slisal. Po konéani pridigi jo
g. duboven zbranim faranom oznanil, da je v Ljubljani sv. pismo novega
zakona v slovenskem jeziku se natisnilo, ter jim je priporocal, naj si ga
obilno omislijo. Ravno tisti gospod mi je pravil, da je po takem naéinu Ze mnogo
dobrih knig med svoje farane spravil. Ad notam Slovenci! Tako priporoéanje
podpira kniznost in ljudsko omiko bolj, ko vse farne kniznice. Zadovoljile se
s loj troho in ohranite v blagem spominu

svojega bratica Jozefa.

Pridni Peter

ali zvestim sluzabnikom se malokdaj slabo godi! —
(Prevod ilirski,)

Peter bil je sin siromaskih slarSev in naudil se v mladosti zidarije.
Pred nekoliko leti, ko je blo nade cesarstvo v velike vojske zapleteno, stopi
prostovoljno v vojake, da brani domovino neprijatelskih navalov. V vojski
se je tako hrabro, &edno in posteno zaderzal, da je bil kmalo poveljniku
svojega regimenta (polka) priporoéen.  Glejte, otroci! kdor je priden,
povsod srece upali sme. —

Povelnik kmalo postane general, in Petra zastran njegovih Gednost
vzeme k sebi za koéijaza. Ko nek dan pelje lepa generalova konja
h kovaéu podkovat, slopi pred njega star in bogat jud in ga tako le ogovori:
«Prijatel! lepe konjicke imate; ali jih imajo ze dolgo gospod general?”
pNevem,” Peter odgovori. - ,E, zdaj §e le vidim” nadaljuje jud;" saj
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konji so Ze stari in ne pristojni za generala. Ako jih hoée gospod prodati,
mislite na me; zato prevzemite tu mali dar, ins temi besedami hoée mosnjo
denarjev Petru v roke stisnuti. —- Peter resno odgovori: ,Ne pecam se
§ takimi skritimi opravili in tudi vinarja ne vzamem. Takega kej ponuditi
mwi, se ne podstopite vet.” — Jud se preplasi, in izgovarja se, da ni ni¢
slabega mislil, pobere potuhnjen kopita. —

Peter je imel kakor kocijaz mnogo prostih ur; pa ni se potepal okrog,
kakor marsikteri, ampak porabil je zlati ¢as v to, da se je pridno pisali in
brali vadil. General to zvedsi je bil s Petrom $e bolj ko do zdaj zadovoljen,
Nekega dne ga k sebi poklice, in lako le ogovori: Peter! znas brati in
pisati? ,Dobro znam, gospod general” roéno zaverue.” Pisar mi je obolel
nadaljuje general, in zavoljo rane, ki jo imam na roki, ne morem sam
pisati. Vsedi se loraj, in pisi na mojo grajséino v Slavonijo ter prasaj,
kako se je lelos Zetev in kosnja obnasala. —

Peter urno spolni voljo svojega gospoda; kmalo je bilo pismo napray-
ljeno. — ,Dobro, reée genmeral;* zdaj pismo skupaj zlozi in zapeéati.
Peter vse to slori,

Drugo jutro general zopel Pelra pred se pokliée in pravi: ,Peter
spustim te iz mojo sluzbe; odslej ne mores vei kocijaz biti.* Peter se
zlo prestrasi in hitro zapraSa:* Gospod general, prosim Vas, povejte mi,
s Cim sem vas razzalil? — ,Ti si za kaj boljsega rojen,” mu zaverne,
kakor da bi konje cistil. Ker sem sinoéi pismo iz grajséine dobil, da mi je
oskerbnik zbolel, te postavim zdaj na njegovo mesto in upam, da se bos
na svoji novi stopnji in sluzbi tako zvesto in pridoo obnasal, kakor do
zdaj.  Odpravi se koj naj pol in spravi do ¢asa, da jaz za teboj pridem,
na grajscini vse v lep red.”

Tako je Peler zavoljo svojega postenja postal naenkrat dosti imeniten
gospod in_gospodaril zanaprej grascini tako dobro, kakor bi bilo posestvo
njegovo, Bog ga je pa tudi zaveljo tega blagoslovil in dal mu doziveti
srecnih in veselih dni, -

®
9 -

Kdor je priden in poSteno ravna, se mu ni treba bati hudega na
zemlji; povsod ga imajo radi. Postenje in zvestoba nam odpirate pot
v celi svel; toraj, ljuba mladina, prosi pogosto Boga za take in enake
dari. — Z Bogom. . J. Levicnik.

Slovensko slovstvo.

*Komu ni znana zlala kniga: BlaZze in NeZica v nedeljskej §oli?
Kdo presteje vsega Zlahnega sadja, klerega je imenovana kniga po vsem
Slovenskem donasala? Svesti smo si in ponosno recemo, da se Nemci ni-
majo tako modro in prijetno osnovane knige za nedeljske 3ole. Ljuba mla-
dina nahaja tukaj vse, ¢esar potrebuje, da bode srecna tukaj in izvelicana
unkraj groba. .V spoznanju bozjem éedalje bolj napredovati,
po spoznanju koristnih re¢i modreje ravmati, po ravnanju pa
tudi v svelej éednosti rastiti: to je nase sole svet namen, kie-
rega Blaze in Nezica kazela,” beremo v predgovorn. — i
priporocevali knige, klero smo Ze vsi dalno in Zzeljno pricakovali, nitreba,
le to pristavljamo, da so ta Irelji natis presvilli g. knezoskof Anton M,
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Slomsek za nove &ase in nove polrebe sami prenaredili in popravili.
Kniga je lepo in ¢isto tiskana v Leonovej tiskarni, obsega lepo podobo,
ktera kaze, kako Jezus, boZzji detomil, ljube otrofice k sebi vabi in jih
blagoslovlja. Dobijo se po vseh knigarnah po 1 fl. 42 kr. sr.

Drobhtincice.

* Kako posteno in odkrito po slovenski se je Maribor pred presvitlim
cesarjem in cesarico obnasal, nam so lepo popisale ,Novice” in vsi veseli
smo klicali: Zivili Maribor¢ani! Kar pa od bele Ljubljane beremo in
slisimo, se je neki vedla vedji del po nemski. Serce Slovencev zakaj
ne bijes oéitno po slovenski? Pa kaj bi se éudil, ée tole v ,Novieah” be-
res: Gosp: uéniki ljubljanske gimnazije so zlozili zbirko Sesterih
pesem v spominek Nju Velicanstvoma, v kleri nahajamo dve latinske, tri
nemske in eno talijansko. — nobene pa domade slovenske: po pra-
vici se ¢udijo ljudje, da po tem takem smo Ljubljanéani bolj Lahi kot
Slovenci, ker taljanséina je nadomestovana v ti zbirki, slovenscina pa ne.
Cuda golemo”! — Mi Celoviani pa pravimo in z mami gotovo vsi Slo-
venci in Slavjani porecejo: Je li to mogodée!? —

¢ ,Zagr: kat: list” pise iz Beca: ,Mogu vas iz sasvim pouzdana iz-
vora izvéstiti, da je Njeg. c¢. k. i. aposl velicanstvo milostivo dostojalo
izpuniti vruéu zelju_ stajerskih slovenacah, doéim je odobrilo uéinjeni pred-
log, da se mariborsko i optujsko od slovenacah obitavano
ogruije, sto je dosad ka gradackoj (sekovskoj) biskupiji
spadalo, labudskoj biskupiji prideli " U tverdoj nadi mozemo
i od Rima ocekivati, da ¢e ovu koristnu promenu potverdit.”

Da_je temu res, tudi v Celoveu za gotovo vemo. —

* Cast: gg. duhovnikom se priporocujejo za I 1857 sledeéi Easopisi:

1. ,2Zgodnja Danica” v Ljubljani: velja za celo leto 3 fl.

2. ,Zagrebacki katolickilist,” ki izhaja v Zagrebu (Agram) in
velja za celo leto 5 fl. 20 kr. :

3. ,Blahovest* v Pragu; velja za leto 4 l. ,Novice” in ,zgodnja
Danica” so Slovencem dobro zhane, zatoraj o njih moléimo, una dva Sasopisa
pa posebno priporocujemo. DonaSata izverstnih sostavkov v prav labko
razumljivem jeziku. Tudi od Slovencev marsikaj povesta: postavim: poslednji
zvezek ,Blahovesla” donasa pastirski list presv: knezoskofa Lavantinskega ,
Ant. M. Slomseka, kteri je bil razposlan zastran pastoralnih konferenc ali
shodov. Ta list se nasim bratom Cehom zdi tako lep in imeniten, da ga je
JBlahovest” celega ponatisnil. Veseli smo ga tu.t mi brali in se silno éu-
dili, da ga ,Zgodnja Danica” ni e razglasila. Ta list je zastran pastoralnih
konferenc in diccezanskih shodov jako imeniten.

Druztvoe sv. Mohora.

Bliza se Ceterto leto za nase druztvo. Naj blagovolijo lorej g. g.
druitveniki svoje letno pladilo (3 gld. sr., za uéitelje pa 1 gld. 30 kr. sr.)
v frankiranih listih, ali posebej ali s kakim drugim placilom vkup, o pra-
vem &asu odrajtati.  Okoli konca mesca februarja se bojo perve druztvene
bukve razposlale, pa le samo tislim gospodom, ki so svojo letnino do
lukrat ze placali.
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Za prihodnje leto si je druitvo prav lepih rokopis‘t?v/pristerbelo.
Imenujemo: Drobtince za leto 1857 — Fabiolo ali cerkev
v katakombah, po celi Evropi znano delo preslavnega kardinala
Wiesemana, Clovesko telo ali pervi zvezek slovenske enciklopedije, spisal
K. Robida ali pa druztveni koledar po imeni: ,Glasnik za leto 1858.# Pre-
pricani smo, da bodo gg. druztveniki z njimi zadovolni.

Od ve¢ strani se nam je Zelja razodela, da bi se mdglo tudi pri
naem druzivu, kakor je skorej pri vseh drugih navada, na enkral vsega
daljega letnega vplaéevanja resiti. Odbor je te Zelje pretresel in tole
sklenil: Vsak druzivenik, kteri noce gori dolocenega pladila vsako
leto odrajtovati, naj blagoveli 50 gl. sr. na enkrat ali v dveh letih
zaporedama po 25 gld. sr. pladali. Postane viemeljitelj nasega druztva.
Ako bi pa nase druztvo kedaj razpadlo, se mu bo celi znesek, kteri se
bo v celoviki hranilnici na obresti nalozil, nazaj platal. Tako se ni ni-
komur zgube bati.

Opomba: Druztvene knige za to leto se bodo proti koncu lega
mesca razposlale. Razne okolsine so natis za to leto tako zaderzale.

* Daljeso pladali za I, 1856, A.ndorjai, Galuf, Katnik Joz., Majar
Mal,, Milar Jan,, HRozman Joi..% Semin: Knizn, v 3t. Andrazu, Semin: Kknizo.
v Celoveu. ¢

* Dalje so pladali za 1| 1857. St Lorenska farna bukv., Kraljié,
Lesjak Bal., Moénik Luk., Miller Jan., Pintar Ant., Pintar Mal., Prandstetter.

Povabilo na narecbo.

wSlovenski 'ru."tel" bode prihodnje leto izhajal ravno tako kakor letos; le pri-
dali bomo #e pol pole, da se ga bodo vsak mesec dajale &tiri tiskane pole.

Razpadal bode v tri razdele:

L del jo odloten za cerkev; obsegal bode tri perve pole in donasal vse pri-
dige za vsak mesec popred — kerianske nanke, in zgodovinske izglede, ki se

‘ko rabijo pri pridlgnﬂ in kerfanskih naukih.

IL del je za Solo; razkladal se bode nazorni uk po abeednikn in razsteva,

1L del je za dom, in bo obsegal lepe éedne povesti, podutivne sostavke, slovst-
vene novice, nmoldrobul::; in M;;e drugtva sv. MOME!:

Perve tri pole se 0 _vezati morejo. Lj enci! vrednistvo jo sto-
rilo, kolikor je :o o: HSlov. ?gr‘b?dh' je razdivilo za celo tiskano polo, nrjoénino
pa ni zvisalo; jo oSlov. Prijatel* tako dober kup, kakor so nemski cerkveni éaso-
pisi, ki Stejejo po 10.000 naroénikoy, Mi jih imamo le nekaj éez 600; pa upamo, da
nam stari ostanejo zvesti in da bodo tndi e drugi slovenski je, zapustivii ne-
slane nemiko céasopise, si narodili slovenskih, si tsko svojo 0 butaro zlajsali in
zraven fe mladahno slovensko elovstvo podpirali. Lepo prosimo! Prosimo pa tudi
céast, slovenske gg. spisatelje, da nam pri tem tefavnem, imenitnem in svetem delu pod
rame n%q'o; radi pladujemo za to, kar tiskati damo,

#Slov. Prijatel* velja po posti za celo leto le tri goldinarje sr.; pa
. "’l&?ﬁo 5 dosti Inih i d1 hd% potecej

i f¢ imamo dosti popolnih iztisov od leta 1856; nam 0,
bodemo oznanili; zatorsj ni se ,dsbikdodeurjamtoqipoiﬁd. ‘ast.
veniki labko tudi svojo letnino ob enem posljejo. _
ali bodemo ,8lov. Prijatla® le tistim, ki saj do 14. januarjs 1857 ali naroé-
nino posljejo ali pa saj oznanijo, da jo svoj das 3
wopoiﬂjuueum, , ne dolgo odlasati! Pervi list izide

Da se

15, januarjs 1
Celovec 12, novembra 1856, Andr, Einipieler, vrednik in salodnik,
Odgovorni lzda). in vredn, Audr, Einipieler, — Natbmuil Janes Laow u Celoven




